Y 





la 

"mu "TRA I |A 

y mano Ioab? 

ma kea aio el yrfe,hiriolo Abner 
Y lala ela lança por la quinta co= 

“ye; liy Şale falió por las efpaldas 

aaie en aquel uds lugar. Y 
Ahel ¿"E Venian por aquel lugar don- 

0, y eltaua muerto, fe 


O A Esp 
be gi bifai Geuicroná Abner sy 
l, quando llegaron colla. 

su egaronaál colla 
im 3 uesta delante de Gia,jun- 

fin delierto de Gabaon. 

he Quadro, OS hijos de Ben. iamin 
de on con Abner, y pararófe en 

Abre, o ado. 

Ges tité el cun bozes á Ioab diziendo, 


rpetuamente? No 
alcab perp 


MT 
vol 









o foh l l o fe (gue 2 amargura? 
p dy 0 H no has de dezir àl edo ue 
de « “de, no 


ab, BUiráfus hermanos? 
ap ondió:Biuc Dios,b que fi- 
20, yadeíde efta mañana 


aceffado de leguirá fus her 





OS z 
¡(A o le Ioab tocó el cuerno, y todo 


Et = e e, 
sj MO, y no Giguió mas ¡los 
O mas. 





Be A 
IL OS € Dauid hiriéron delos 
| nh fenta e los de Abner: trezien- 


katt liyn res Muriéron . Y toma- 

n pleg Beth lean Cnel fepulchro 

aro. Enem, 

TE Yamanga aquella noche Ioab 
101€s en Hebron. 

ON CAPIT, 


T bner poren- 
oR, Paen an pefar, y la | 
A Pdechandolo y ajundndo omo 





Sa npa ouer 
Ag Eya lae guerra entre la cafa de 
Y ng "Ora ‘mas Dauid 
E Me iminucjg ciado > Y lacafade Saul 
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3  Sufegundo fue Cheleab de Abigail l  “, 
muger de Nabal el del Carmelo. El terce- l 
ro,Abíalon hijo de Maacha hija de Tolmai 

rey de Geffur, 

4 Elquarto, Adonias hijo de Haggith.- 

El quinto,Saphatias hijo de Abital. 

s Elfíexto,letram de Egla muger de Da- 

uid:eftos nacieron à Dauid en Hebron. 

6 Y como aula rias entre la cafa de 

Saul, yla de Dauid , aconteció que Abner 

hijo de Ner fe esforgaua porla cafa de Saul, 

7 Y Saul auia tenido vna concubina que 

fe llamaua Refpha, hija de Ata. Y Is-boferh 

dixo 3 Abner:Porque has entrado àla con- 

cubina de mi padre? 

8 Y Abner fe enojó en gran manera por 

las palabras de Is- bofeth, y dixo: Soy yo 

c cabeça de los perros de Iuda? Yo hehe- < Capitan. 
cho doy mifericordia conla caía de Saul tu Le 
padre, confus hermanos, y * confusami- Seron y 
gos y norte he entregado en las manos de sun vil Sc. 
Dauid, y tu f me has oy hecho cargo del d Hafta 
peccado de vna muger. aquí. 

9 Anfihaga Diosa Abner, y anfi leañi- < Heb.com 
da, que como ha jurado Iehouaà Dauid, (compa 
anli haga yo con el. ico 
10 Y queyotrafpañe el reyno de la caía £ Heb.has 
de Saul, y confirme la Gilla de Dauid fobre vifitado fo- 
Ifrael, y fobre Iuda , deíde Dan halta Ber- bre mi cl 


fabee. peccado 
NA ds | lakra AL. Xc. 

w Y elno pudo refponder palabra a Ab g Isboíerhe 

ner porque auia temor deel. 


12 Y embió Abner menlageros à Dauid 

deíu parte diziendo, Cuya es la tierra è Y 

que le dixeflen , Haz F aliança cómigos y h Heb.ta 
heaqui que mi mano ferá contigo para bol- aliança. 
uer à ti à rodo lírael, 

1y Yeldixo:Bien.Yo haré contigo alian- 

ca:mas vna cola te pido, Í yes, queno me i Heb.di- 


vengas à ver fin que primero travgas à Mi- ziendo,Ne 


+ | pa j verás mis 
>m la hija de Saul, quando vinieresà ver- ar 
14 Delpues deefto Dauid embió menfa- 
geros à Is-bofeth hijo de Saul dizieado: 
Reltituyeme òmi muger Michol, + la qual * 1-Sam, 
yo defpolécómigo por cien prepucios de 1827- 
Philiftheos. 
1g Entonces Is-bofeth embió,y quitóla á 
fu marido Phalthiel hijo de Lais. 

16 Y fu marido fue con ella + llorando + Heb.yen 

por el camino en pos deella hafta Bahurim: do y lo- 
Abner le dixo:Anda buelucte. Entonces met 

el fe boluió. | 

17 |Y habló Abner con los Ancianos de pna 

x E EL palibra ac 
Jírael diziendos " Ayer y antier procura- Abner fue 
uades que Dauid fuelle rey fobre vok 3 1os 8rc. 
otros: m Hafa 
18 Aorapucs,hazeldo: porque NA a squis 
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iziendo: Porlamano de 


20 Vino pues Abnerá David en Hebró, 
y con el veynte hombres: y Dauid hizo vá- 
queteá Abuer, y alos que con el auian ve- 
nido. 
21 Y dixo Abnera Dauid, Yo meleuanta 
ré: y yré, y juntaréa mifeñor clrey todo 
'bHeb.ento Tírael paraque hagan contigo aliança, y tu 
do loú4def- reynes b como deffeas. Y Dawd embió ìà 
4catu alma Ab per, y el fe fue en paz. 
22 q Y heaqui los fieruos de Dauid y Io- 
ab,que venian del campo, y trayan conligo 
an vrefa. Y Abner ya no eftaua con Da- 
uiden Hebron, que ya el lo auia defpedi- 
do, y el fe auia ydo en paz. 
13 Y comoloab y todo cl exercito que 
con el eftaua , vinigron fue dado auilo à 
Joab diziendo : Abner hijo de Ner ha ve- 
nido al Rey: y el lo ha embiado,y le fue en 
az. 
E Entonces Ioab vino àl Rey , y di- 
xole : Que has hecho ? Heaqua, auiale ve= 
nido Abnerá tı: porque pues loj dexafte q 
de -fuele? 
25 —Tufaibes gee Abner hijo de Neres 
venido para engañarte, y faber tu falida 
“yy tu entrada , y por entender todo loqúe 
tu hazes? | | 
26 Y faliendofe Ioab de con Dauid, em- 
bió menfagerostras Abner, los quales lo 
boluieron defde el pozo de Sira fn Hber- 
lo Dauid. l 
kx Reya5 27 = Y como Abner boluió à Hebron, 
Ioab lo apartó al medio de la puerta hablá- 
c En vengi do con el blandamente, y alli lo hirió por 
gadeXc. -Ja quinta costella € por la muerte de Afael fu 
hermano, y murió . 
28  QuandoDauid fupo efto defpues, 
dixo: Yo foy limpio , y mi reyno, por 


d Dela mu Jehoua para liempre, * de la fangre de Ab- 


e mer hijo de Ner. 


29  Caygafobrela cabeça de Ioab , y fo- 

bretoda la cafa de fu padre, que nunca fal- 
nients de la cafa de Ioab hombre que padezca 
e Sde fmë e Quyzo nileprofo,ni quienande có bordó, 


te &cfbim . = c pu nde c 
mundicias P! La muera icuchillo,ni quietenga 


dela Ley. 12 ae par. | 
¿o  Anfique Iob, y Abifai fuhermano 


firmas» mataroni Abner, porque el suia muerto 
à Afael hermano deellos en la batalla enGa 


baon. 
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qa 
- rap yatodod 
31 Entonces Dauid dixo a LoabsY ¿pros 
pueblo que con.el effans, Romp | 
veltidos,y ceñios de faccos,Y ya dea 
to delante de Abner:y el Rey o 
delas andas. ‘Hebro™ 
32 Y fepultaron 4 Abner es 3i epl 
y alçando el Rey fu boz ii geblo 1% 
chro de Abner : y todo el p IN 
bien lloró. 3 nifino ADI ma 
33 Yendechádoel Rey? des como £ g 
dezia, Murió Abner. mus j pio SA 
des? | -ai “ga 
N Tus manes no tá atadas nit% a o i 
i; .. Como los q h: y 










igados con grillos - ay! 
delante b de malos hombres > Jorat. E 
Y añidieron todo el pueblo pa e (A l 








plugo en fus 0j0S3, 
rey hazia parecia bi 
pueblo. | 

37 Ytodo cl pueblo, X 
tendieron aquel dia , do 
do del Rey que Abner 9% 
riefe. 


No fabeys q ha caydo 97 ya tU rl 
è H rno P 

a aun OY O 

citos hombres» Jos, dec v 


a i , e on: sl a 
Saruias;muy duros formes AN 














a € 
Dian em fu caja, y AR! mdi 


fando ganar graciacon e” 

x 1 s 
por fù traycon gy hiko 
bofèth 


q sg Z y 


ra Aand y R eli 2b cap! 4 
laca sel los WR de 
ar la abef 





( < Omo el hijo d€ saul oyf, 
auia fido muerto e aroti fts n 
nos fe le delce y nm A 

racl fueartemorizadO: os Y egit 

2 Yrteniaelhijo de e 

quales eran capitanes na:y 

nombre del vnoera Ban n pero 

Rechab hijos de RESM quel” 

los hijos de Ben-i2 00 ayd? en 





I 
contada con Ben 19% 


cae fe gui? 
Eftos Berorbit35 "nos? 
bale, y auian do PertB 
tonces. 
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4 Yio > I, 
Jo coro ajeno el hijo de Saul tenia vnhi- 


Os 


Quando pesado edad,de cinco años: 


5 
Chab y p JOs de Remmon Berothita Re- 


~ 
- ; naa 
kas talor delg: ron sy entraromen lam 1- 


de encala de Is-bofeth , el 
Dik lendo en {u camarala fiel 


de Mtrarg : | 
des gen medio de cafa en habito de 
taa oila a > Y hiricronlo en la 
A La hero de Ciparonfe Rechab, y Ba- 
pol oso entraron en cafa,c hi- 
$ ‘ton y La En fu camara de dormir,lo 
q | tomang vo * y cortaronle la cabe- 





| Ttr tno de la campaña. 
bar pon la cabeça de prama a 
len cabeca lsi y dixeron àl Rey : He- 
Cab que po O Eh hijo de Saul tu 
a matarte:y Ieho- 
lento. mı feñor el Rey de Saul, 





rm. POndió à Rechab, y iBa- 
Mido - o] Mos de Remmon Bero- 
i b. Juang da anguítia. 


su o 
eq vo Tri malos kombres,que 
an co r jufto en fu caía, y 

A es, no tengo yo de 


atier, p Vueftras manos, y 





h "Ma > Y Colgaronlos fobr 
Raj Meg TOn, Y tomaronla. ce 

| | A cab 
; Hebsetraróla enel meren 


í qr 
A t 
Mad. 
f b De 
A 
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* Vinieron todos los tribus de Tr. Chron, 
: , Hraelà Dauid en Hebron y hablará 5,1. 
2 diziendo:Heaqui,nofotros fomos tus 
huefos y tu carne. 
z Yaun d ayer y antier quáido Saul rey- 
naua fobre nofotros, * tu facauas y boluras 
å lírael. Demas deefto Ichoua te ha dicho: 
* Tuapacentaras à mi Pueblo ltrael, y tu fe 
rás principe fobre Krael. 
3 Vinieron pues todos los ancianos de 
Hirael al Rey en Hebron , y el Rey Daurd 
hizo con ellos alianga en Hebron f delan- 
te de lehoua: y vagicron a Dauid por Rey 
lobre Ifrael. $ 
4  Dauiderade treynta años, quando 
comengód reynar j y reynó quarenta d- 
ños. 
s En Hebron reynó fobre Iuda hete 
años y feys mefes : yen lerufalem reyno 
Se y tres años lobre todo lírael y Iu- 
2. 

6 € EntonceselRey,y los fuyos vinie- 
ron à Ierufalem E al lebufeo que habita- 
uaenlatierra , el qual hablóà Dauid di- Pabitanan. 
ziendó : Fu no entrarás aca, fi no echares E cal me 
los ciegos y los coxos : diziendo,No ven- 3 Danid &e 


d Los dias 
paados. 

e Capitane 
aum á Sec, 
+ PL 78,71 


1-Ñey, 2,1. 


FCon jura- 
mento io- 
leancs 


IT. 
£ Cótralos 
lebufeos, 8 


dra Dauid aca. perfuadi- 
7  MasDauid tomóla fortaleza de Sion, dos que Da 
uidítenien- 


laqual es la ciudad de Dauid. 
8 = Y dixo Dauid * aquel dia , Quien area 
llegará hafta las canales, y herirá àl lebu- r Aia 
feo , y * à los coxos y ciegos , à los qua- y copist 
les el anima de Dauid aborrece è Por el- ca les aco. 
meteria- 
hS.en ela 
falto de la 
fortaleza. 
¡A los fol- 
dados que 
eftaui en la 
fortaleza, q 
por yronia 
fc auian Ila- 
mado cllos 
miímos co- 
xO5 y cie- 

OS. 

"La cala de 
cabildo, Iu- 
e2.9,6. 

TIT. 
*i. Chrom? 


Låt 


to fedixo: Cicgo ni coxo no entrará en 
cala. 

9 Y Dauid moró en la fortaleza , y pufo- 
le nombre la Ciudad de Dauid : y edificó 
alderredor deíde $ Melo para dentro. 

10 Y Dauid yua creciendo y augmen- 
tandoft; ylehoua Dios delos exercitos era 
conel. 

II q + Y Hiram Rey ES embió em- 
baxadores à Dauid, y madera de cedro, 
y canteros , y canteros para los mu- 
ros, los quales edificaron la caía de Da- 
uid.. 

12 Y entendió Dauid que lehouz lo auia 
confirmado por rey fobre Pe! que auja 
enfalgado fu reyno por amor de fupue- 
blo Hael. 

13 Y tomó Dauid mas concubinas y 
mugeres de Ierufilem defpues que Vi= 
no de Hebron , y nacieronle mas hijos y 
hijas. 

ma + Eltos/ónlos nóbres delos que lena- * n Chrom, 
cieronen Terufalem:Samua, y Sobat, y Na- 325 
than, y Salomon. | PP 
15 Y Lebahar, y Elifua,y Nepheg. 


A. 2 


16 Yi 
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` phaler. 


1111. 
“+ 1. Chron. 


14, 8. J Ily 
16. 


a Occupo 
las fortale- 
zas y paflos 
fuertes. 
b De losGi 
gantes. 


Ifá. 28,21 


c- Heb. co- 
mo rompi- 
miento de 
aguas. 

d El llano 
delas diui- 
fiones, o de 
las roturas. 


e Hcb.vná 
boz de an- 
dadura par 
Ec, 


* +. Chron. 
13,5. 


f Quefella 
maua Árca 
de léhoua 
&c. por ma 
mifeftarícel 
obre clla 
entre Ge, 


575 IL DÆ 
16 Y Isphia, y Elifama, y Elioda, y Eli- 


17 Y *oy¿do los Philiftheos, que đuiï 
vogido à Dauid por rey fobre lracl,todos 
los Philiftheos fubiéron à buícar a Dauid: 
loqual como Dauid oyó,” vino a la fortale- 
za. 

18 Y vinieron los Philiftheos, y eftendie- 
ronfe por el valle b de Raphaim. 

19 Y Dauid confultó à lehoua,dizicndo: 
Iré contra los Philiftheos ? Entregarloshas 
en mis manos ?Y Iehoua relfpondió à Da- 
uid: Vé; porque entregando entregará los 
Philiftheos en tus manos. i 

20 +Y vino Dauid en Baal-pharalim, y 
alli los venció Dau1d, y dixo : Rompió Ie- 
houa mis enemigos delante de mi,“ come 
quien rompe aguas. Y por cho llamó el 
nombre de aquel lugar d Baal-pharalim. 

2 Y dexaronalli fus idolos , los quales 
quemó Dauid y los fuyos. 

22 YlosPhiliftheos tornaroná venir, y 
eltendieronfe en el valle de Raphaim. 

23 Y confultando Dauidá Iehoua, elle 
relpondió : No fubas:mas rodealos, y ven- 
dras á ellos por delante delos morales : 

24- Y car oyeres v» € eltruendo que 
yra por las copas de los morales,entonces 
te moueras : porque lehoua faldrá delan- 
te de ri á herir el campo de los Philif 
theos. 

15 Y Dauid lo hizo anfi,como Ichoua fe- 
lo auia mandado : yhirió ¿los Philiftheos 
deíde Gabaa halta llegar à Gaza. 


CAPI T. VE 


«Rayendo Danid y todo 1/rael el Arca del Con- 
“rd dela cafa de Abinadab de Gabaa con grá 
de folemnidad à lernfalem , Dios mata d or por 
auereflendido fs mano para fuftitarel arca laqual 
temiendo Danid de traerla a fu cafas fue puesta er 
caja de Obed-edom , IL Dauid oyendo que 
Dios auía dado bendicion à la cafa,de Obed-edom 
por caufa de fè Arca ,la hazetraer 4 fú cafa con grá 
de fiefia y folemnidad dangando el delante. 
III-  Michol fu muger lo menofprecia y impuria 
por auer dangado,mas el defiende el hecho. 


e Dauid tornó ajuntar todos los 
elcogidos de Ifrael,treynta mil. 

-2 * Y leuantole Dauid, y fue con 
todo el pueblo que tenia configo de Bahal 


deluda, para hazer paffar de alli elarca de: 


Dios f fobrelaqual erainuocado el nom- 
bre de lehoua de losexercitos, 4 mora en 
ella entre los Cherubines. 

3 Y puñieron el arca de Diosfobre vaci- 
rro nucuo, y lleuaronla de la cafa de Abi- 
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SAÁAMOVE L, 


id; mé”. 
lehoua,á la ciudad de Dauid Gerheor. 

































nadab que efana en Gabaa; y ~ 
hijos de Abinadab guiauan € a 
4  *Y quádo lo lleuavá deja car 
nadab , que eftaua en Gabascont” 7 
Dios Ahio yua delante del arc? , gang 
5 Y Dauid y todala caía de Hram 
uan delante de Iehoua con t9 
inftrumentos de madera de hay®s a 
plalterios,adufres, flautas, Y ía era den y) 
6  * Y quando llegaron 3 ade Di0% y 
chon,Oza etendió lamano 20 o ano 
y tuuola,porque los bueyes? ¡6 con” j 
7 Yelfurorde lehoua1e qu aquellate b 
tra Oza, y hiriólo alli Dios porad aj arch 41%, $ 
meridad , y cayoalli muertoj™ Sne f 
de Dios. erherido 5 ! po P 
8 Y Dauid fue trite * por aMi y ri o”, 
houa a Oza, y fuellamado aque” 


e aF 
ue 

| af f 
p" 
A o 


a 


rez-oza haíta oy- IS ou 291 

9 ey Y temiendo Dauid fs pa 
dia dixo , Como ha de veni E 
Ichoua? 


Io Yno quifoDanid eraertà hie sy ¡€ 


Dauid á cafa de Obed- do pa 
mm Y eftuuo elarca de 1eho ns y 
Obed-edom Gerheo tres Mh daan 0" 
xo lehoua a Obed-edom X frey, Jawie y | 
1 q * Y fue dado abifa id cah gh 
ziendo : Tehoua habende? gent ey y 


h, 


po codo doa Dan ped- Pu 





5 
auian andado feys pa? 
buey, y vn carnero grme 
14 Y Dauid falraua CO todo | 
lante delchoua, y teni Y gas 
codec) 


ephod delino. 
15 AnfDauid 
nauan el arca de Iehova 
de trompeta. 
2, reción Y opa Y 
ciuda de David aconter g frac aA 
hija de Saul eltaua E] nuè falte hoch 
den, vido ¿1 rey Dauid Tolo E 
laua delante de Ichou4: gy a? „puh? 
en fucoraçom ` 
17 a po cl 
ronla en fu lugar €* ya, 
que Dauid le uia rendido A ] te 
uid holocauftos ype“ a 
oua. srao gcat: 
E Y como Dauid ikea os 
cerlos holocaultos y RA, qua a 
pueblo en el nobis 22" 
CICOS. 












57, 
NN FL_D.B 5 
tirano atodo el pueblo, y ¿toda 
“Sá cada “racl in hóbres como mu- 
¡ y dec, de vna torta de pan, y vn pe- 
4 to oel ucble Y Va barril de vino. Y fuefe 
E Yoo cada vno à fu cafa. 
xo llendo y Daui d para bendezir fu ca- 
buin, O: Quih Micholá recebir à Dauid, di- 
fo Ae e l kaaa há ' 
AINI disde fy bd Oy delante de las cria- 
Mag arenas? Como fe defnudára al- 









o ha fido oy el Rey de If- 


y “ua, que me elioió ma 
| ligió mas que 
T AE ña cala mandandome å 
| II re el pueblo de Ichoua, 
> Sare delante de Tehoua. 
are mas yil b que efta vez, y 
e es E 
idas ue > mis ojos:y delante de- 


Rma Yans Mi te, delante deellas leré 
| innen hol tuo hijos € hafta el 










A rv 


ea F Das; i 

s ES ; vat de edificar templo al Señor, 
A Mes Par Jè propheta, mandandole Ne 
y top, 3 f a el bio que el le dara cuyo e 


i ] mia 2 ad i ) ; : 
ade e o de eternas bendiciones, 


- Pido "Prom, te Dios.y le haxe y ACÍAS bay 
MAA 







mr, dd ton deella, cumpliendola à 

E decia 
y by entas is E eftando ya el Rey 
y x : q dado y, Y cala, y gue Ichoua 
o tora elpe dor, “polo de to dos fusene- 
digo o o. Do Cta Nathan : Mira 
YN Sut cortinas os, y el arca 

i z sS. 


i ek et dixoàlR 
o, en i ey: Mes h 
Ma cor aço que leha E, y 
lab ya Sció y Ma mi 
yde houa Nauta noche, que 
MA po tà Nathan dime odt 
) te has de edig oa Anfi dixo Te- 
se ml l £ aen que yo 
y, By dia Que G, 9 he habitado en calas 
1t e ata od a los hijos de Mracl 
Ki Macul: » Mas anduue en tienda 


lopp. O 
ha aos de o he andado 
EN id, delos èa, he hablado palako 
nọ: Mapa Us de Irae] 2 quiéa a 
pa Oad my 
Eas Por "Ent mi pucblo ra A 
Ns no me aueys edifica- 
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dóà mi cafa de cedros? 

8 Aora pues,dirás anhi à mi fieruoDauid: 

Anfi dixo Iehoua de los exercitos:* Yo te *1.S4m.18, 
tomé de la majada, de detras de las ouejas, 12, 
paraque fuelles principe fobre mi pueblo, '/a1.78,704 
fobre Ifrael, 

9 Yhefido contigo en todo quanto has 
andado: y delante deti he talado todos tus 
enemigos: y tehehccho nombre grande, 
como el nombre de los grandes que/ón en 
la tierra. 

10 Y yopondré lugara mi pueblo Irae], 
y 70 lo plantaré,¿ habite en lu lugar, y nun- 
ca mas fea remouido: y que los malos núca 
mas lo afAijan,como antes, 

n  Deldeel dia que pufe juezes fobre mi 
pueblo lírael. Y yo te daré defcanfo de to- 
dos tus enemigos . Anlimiímo lehoua te 
haze faber , que lehoua te quiere à ti hazer 
caía. 

iz Yx*quando tus dias fueren cumplidos, * 1.Reyes 8, 
y durmieres có tus padres, yo afhrmarétu 2°. 
fimičte tras ti laqual faldrá € de tu vientre; *P<tuli- 

y yo aflirmaré fu Reyno. . 

13 *Efte edificará cafa à minombre:y yo *1-Reyes 
affirmaré para empre la filla de lu Rey- 55 Y 612. 


no. Cbr. 22,10 
Heb. 1,5. 

14 YO LE SERE A EL PADRE, a 

el meferá ami hijo. Y 4 el hiziére mal,yo lo ¿Antec 


caftigaró f con vara de hombres, y conaço- mente, ds 
tes de hijos de h om bres; piedad, O, 
15 Mas mi mifericordia no fe apartará do- cólas affi- 
el,como la aparté de Saul, ál qual quité de cionescon- 
delante de ti. ERRE 
TE „a Mente fuc- 
16 Y eria firmada tu cafa y tu Reyno pa lo gar 
rafiempre € delante de turoltro; y tu filla jo, PRA 
ferá firme eternalmente. g Tulo ve- 
17 Conformeátodas eftas palabras, y có- rás fer eter- 
formea toda cfa vifñion anfi habló Nathan no-Ni¿Da- 


à Dauid. uid ni à Sa- 
F Š : ji 0 - 
18 €] Y entró el Rey Dauid, y fentofe de Loma s 


lante de lehoua, y dixo: Señor Ichoua,quié tae 
Soy yo, y quien es mi cala,parag tu me tray- IL 
gas halta aqui? 

19 Yqueaunte aya parecido poco efto, 
Señor Ichoua, fino que hables tambien de 

la caía de tu seruo en lo por venar, y que fea 

efta la condicion de vn hombre, Señor Ie- 
houa. 


20 PY quemas puedeañedir Dauid ha- h Nomeg- ` 


blando contigo ? Tu pues conoces tu fier- damas que 


uo, Señor lehboua. poa 
y ~ = z P omi ` 
21 Todas eftas rådes magnificencias has ES Giles el 


hechó por tu Palabra, y i cóformeiá tu co- Sabe 
racon,haziendolas faber à tu fieruo. ¡Segun tu 
22  Portanto tu te has engrandecido Ie- buena vo- 
houa, D:0s,por quanto no ay otro como tu, luntad, 
mi 4y Dios fuera de ti, conforme a La lo- 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


A YT. 


| 


579 Ih DE 


que auemos oydo denueftros oydos. 
23 Y que otro «y como tu pueblo, como IL 
rael en la tierra: vna gente por la qual Dios 
A fuefe a redemirícla por pueblo, y ? le pu- 
cena no elle nombre, y hiziefle > có voforros eri- 
bre Pueblo > 5 
des y efpantofas obras en tu tierra por cau- 


de lehona. ; 
b Al pue- fa de tu pueblo que tu te redemifte de Egy 
blo. pro,* dela gente; y de fus diofes? 


eDelosE- 24 Ytute confirmafteá tu pueblo Ifrael 
a praep tupu eblo perperuamcte, y tu 
is ehoua fucíte å ellos por Dios. 

25 Aora pues, Iehoua,Dios,la palabra que 

bas hablado fobre tu fieruo, v fobre fu cafa 
Fo er? delpiertala erernalmente, y haz cóforme 
efecto. — ¿loquehas dicho. i 

26 Porqueanfiferá engrandecidotu nő- 

bre para liempre ; paraque fe diga ,Ichoua 

de los exercitos es Dios fobre Ifrael: y que 
e Portu fa- la cali de tu ñeruo Dauid fea firme € delan- 
uor te deri. 

27 Porque tu Iehoua de los exercitos, 

Dios de lrael,reuelafte à la oreja de tu fier- 

> uo diziendo, Yo te edificaré cala. Por cha 

£Hatenido caufa tu fieruof ha halladó fu coraçon pa- 
aN S ra orar delante de ti efta oracion. 
Pag 28 Aora pues, lehoua Dios ,tu eres Dios,, 
sg H byer- Y tus palabras- feran E firmes : pues has di- 
did. choá tu lfieruo efte bien. 
h Compre- 29 Aora pues, Mg utere, y bendize a la ca- 
hende todo fa de tu lieruo, paraque perpetuaméte per- 
SS manezca delante dett; pues que tu Ieho- 
Juntad de Y? Dios has dicho, que con tu bendicion. 
Dias.  ferábendita la cafa de tu fierno para Gem- 

pre.. 


C A PTT: VIIT 


pe ha vitoria de los PhsliStheos, de las Moa 
bitas de Ada rexpr rey de Soba de los Syros, IT, 


Thos rey deEmath baxg am:Stad com Dausd,oydas 
estas viólorias, 


Elpues+* decflo acóteció, que Da- 
uid hirióá los Philiftbeos, y los hu 


milló: y tomó Dauid a Methegam- 
ma de mano de los Philiftheos. 
2 Hirió tambienálos de Moab;y midió- 
los con cordel haziendolos echar por tie- 
rra: y midiolosen dos cordcles, el vso para- 
muerte, y otro cordel entero para vida: y 
¡Heb.lle- fueron los Moabitas fieruos de Dauid ' de- 
uando pre- baxo de tributo. 


* Chrom. 
17,1. 


Titre 3 Tambienhirió Danid 3 Adarezer hije- 
PET ; de Rohob rey de Soba, yendo + elieften- 


der fu termino haña el rio Eúuphrates. 

ILos cal. 4 Y tomó Danuid deellos mil y fietecien- 

 Josdelos tos de cauallo, y veynte mil hóbres de pie, 
ceros. y desjarretó Dauid! todos los carros; más: 
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cien carros decllos dexó» „s garay“ | 
5 Yvino Syria la de Damaleo à das de l 


- ciller. 










dad Adarezer rey de Soba, y T PE 
de los-Syros CETATE y dos mil hor al l 
6 Y pulo Dauid guarnicion en ruos de cot | 
de Damafto, y fueron los 5y195P" gas n eh 
ae sy ”Tehouib' pad | 
Dauid ™ debaxo de tributo? le EN 
dóá Dauid donde quiera que fues que | 
7 Ytomó Dauid los efcudos a | 5 
trayan los Geruos de AdireztEs” 1 
metió en lerulfalerr. y cind 
8 Anfimilino-deBete,y de Beroth opis 
des de Adarezer tomó Dawa ga i 
de metal. n GN poe def - 
9 qi Entonces oyendo T ag ò excl” 
math que Dauid awia herido 10 «e 
cito de Adarczer, 












zirlo,porque avia peleado e 
lo zuia vencido; porqué 
go de Adarezer: y P ¡leuaud! eme 
los de plata, y valos de oro,y 3 dedico? ni 





j 





u Los quales el rey Daui uja dedi TS 
houa, con el oro y plata que aost SDE bo 


do, de todas las naciones q) 
tador p 
12 Delos Syros, de las Moabi delos i 
Ammonitas ¿de los Phili 

malecitas, y del defpojo de 
de Rohob rey de Saba: 
13 Y" gano Dauid fa 
auiendo herido de los 
mil en el Valle de la fal. 
14 Auf mimo pufo D 
Edöm, portoda Edom p A fier 
todos los Idumeos fuero A 
uid: y ica guardod ps 
quiera que fue... l, 
g Y Er Dauid (obre 19S rodo fup 
zia Dauid derecho y JU“ 


p guar” 











blo. JER 
16 YToab hijo de Saru 
exercito: y Lofaphat hi9 biodh 
17 Y Sadoc hijo de AchicobY esy gr Je 

hijo de Abiatar eran ag | sbre! Pat 
era "Elcriba.. o oiadā cra Los dec 
18 Y Banaias hijo de “0 los H) Ad 

u Ceretheos y Phele! Ppt 
Dauid eran los principe?” 


cAFIT 

reŞlitwy e à Miphibofet 

Dr bondades que anity al, qu 
y manda à Siba ferso dela cf" 


na con toda fu fam 


















1X» 


bio ef pe di 


| 















D: In DES 
A delo David; Ha quedado alguno 
Taara de Saul à quien yo haga mi- 

rdia por caufa de Ionathan? 


O POndió:Tu feruo. 

> Ac; = see :No ha quedado nadie 

rdia der > ¿quien yo haga 2 mife- 

Ant egos? Y Siba E aG al Rey: 

odelo “e 9 va hijo de Ionathan , co- 

Entonce. 

Maty gips El Rey le dixo : Y effe donde 

, dem, P ondió àl Rey : Heaqui «14 
chirhijo de Amiel en Lo-da- 


TY 
deaa e Rey Dauid, y tomólo de ca- 

| Y venid, ‘Jo de Amiel de Lo-dabar. 
than Pa hi-boferh hijo de Tona- 
Mi tolkro maa Danid , proftrofe fo- 
Mibo y ° adoró. Y dixo David: 
o. "Yel relpondió , Aqui etoy 


7 
i Dani la ge 
tat De yo dle q; 





Ki top. inclio Mi mefa perpetuamente. 

EN ae andofe dixo:Quien es tu fier- 
à á vn perro muerto co- 

a P Ces 





el Rey llamó a Siba Geruo 


Yderga? dxole; T 

e i £: Lodo] fue de Saul 
joss caf ga ue de Saul, 
M tshi “Pues le lab 


i 


ado àl hijo de 


raras las tierras, tu con 


105,y “encerrarås pars- 


t bofeth cl hi; 


tus fier 


y: Conformei 
ado mi ieñor el Reya 
- hará tu eruo. Miphi. bo- 
omera a m mela como vno 








fio, o Miphi p SSY- 

FIRA Jue t ofeth teni .. 
Da neon y og cios 

a “de £: q i mal 
AF po Siba eran Geruos de Miphi- 


Org, Mihi 
Jue comi o feth moraua en lerufalem 
$ i itta coh qe stuamente la mefa del 


ambos pies, 
A Mi : PIT y 
a A mbaradores d Hanon rey de 
Para confolarle de la muerte de 


AMVEL 582 
fupadre,el pienfa que fon efpiones ; y losembia ver- 
gonfofamente, 11. Dawid les haZe guerra, y los 

vence y desbarata a ellos y à los Syros,que anian ve 


nido enfeayuda, 
D, rió el rey de los hijos de Ammon, 
y reynó por el Hanon fu hijo. 
2 Ydixo Dauid: Yo haré mifericordia có 
Hanon hijo de Naas , como fu padre la hi- 
zo conmigo. Y Dauid embió fus fieruos à 
confolarlo por fu padre . Y venidos los fi- 
eruos de Dauid à la tierra de los hijos de 
Ammon, 
3 Losprincipes de los hijos de Ammon 
dixeron a Hanon fu feñor, Dauid honrra 
à tu padré à tu parecer, qùe te ha embiado 
conloladores? No ha embiado Dauid fus 
Geruosàti por reconocer y confiderar la 
ciudad para deltruyrla? 
4 Entonces Hanon tomó los fiernos de 
Dauid, y rapóles la media barua , y cortó- 
les los veltidos porla mitad hafta las nal- 
gas, y embiolos. 
5 Loqual como fue hecho faber à Da- 
uid,embió delante deellos , porque cellos 
eltauan grandemente auergoncados, y di- 
xo el Rey, Eltaos en lericho, halta que os 
torne á nacer la baruz, y entonces bolue- 
reys. 


Efpues * deefto acóteció, que mu- 
15 


* 1.Chrom 


sie 


6 @ Yviendo los hijos de Ammon que IL 


feauian £ hecho odiolos con Dauid , em~- f 
biaron los hijos de Ammon,y dieron fuel. $ 
doà los Syros de la cafa de Rohob > y alos 
Syros de Soba veynte mil hombres de pie, 

y del rey de Maacha mil hombres, y de Is- 
tob doze mil hombres. | 

7 Loqual como Dauid oyó , embió à 
Ioab con todo el exercito de los valien- 


tes. 
8 Yíaliendo los hijos de Ammon,orde- 
naron fus efquadrones á la entrada de la 
puerta, me tos rod de Soba, y de Ro- 
hob, y de Is-tob, y de Maacha ordenaron 
porli enel campo. . 
ọ Viendo pues Ioab queauia efquadro- 
nes delante y detras deel, efcogió deto- 
dos los efcogidos de Ifrael, y pulofe enor- 
den contralos Syros. 
ro Y loquequedó del pueblo entregó 
en mano de Abifai fu hermano , y pulo- 
lo en orden para encontrar á los Ammo- 
nitas. i 
m Y dixo, Silos Syros me fueren fupe- 
riores ,tu me ayudaras. Y G los hijos de 
Ammon pudieren mas que tu, yo te daré 
ayuda. £3 
tzEsfuerçate y esforcemos nos por nuch 
T jj pueblo 
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Heb. he- 
o=-hħhed:f 
awd. 


+ lante de Ifrael tornaron 


bS.Euphra- 
tf 


e Prefenta- 
ron la bata- 


Ha à Dauid. 


Fa Chrom. 


20,1. 
d S.J la 


s83 


pueblo; y porlas ciudadesde nueltroDios; 
y haza Iehoua 3 loque bien le pareciere. 
13  Yacercofe Ioab y el pueblo que estana 
con el para pelear con los Syros , mas ellos 
huyeron delante del, 
14 Entonces los hijos de Ammon vien- 
do ¿los Syros auian huydo,huyeron tam- 
bien ellos delante de Abifar, y entraroníe 
en la ciudad. Y boluió Foab de los hijos de 
Ammon,y vinofe à lerufalem. 
15 Y viendolos Syros 4 auian caydo de- 
Ea 
16  Yembió Adarezer, y facólos Syros 4 
Stanan de la otra parte bdel Rio,los quales 
vinieron à Helá lleuando por capitan à So» 
bach general del exercito de Adarezer. 
17 Y fue dado auifo iDauid,y juntó á to- 
do Ifrael, y paffando el Iordan vino à Heli: 
ES Syros “fe pulieron en orden contra 
auid,y pelearon con el. 
18 MaslosSyros huyeron delante de IC- 
rael; y hirió Dauid de los Syros fiete cien- 
tos carros , y quarenta mil hombres de ca- 
uallo: y hirió al mifmo Sobach general del 
exercito, y murió alli. 
19 Yviendo todos los reyes Geruos de 
Adarezer,que auian caydo delante de Ifra- 
el,hizieron paz con lfra ely firuieronles : y 
de alliadelante temieron los Syros de fo- 
correr à los hijos de Ammon. 


CAPIT. XI 
D Auid viendo à Berfabee muger de Vrias dejde 

yn terrado de fue caja , La co dicia,y embria por 
elay duerme conella. 11, Embia por Vrias, que 
tana en la querra, paraque vimiédo a fù cafa de 
mice con fu muger y anfi le fuejje atribuyda La pre- 
ñexdecllazmas con ninguna perfúafion ns engajo lo 
acaba conel. III. No fúcediendole el engaño, ef- 
erie a Ioab fu general que quando fe deefe la ba- 
talla, Vrras fuejfe puei: ta T lugar mas pel! 0/0, Y 
buyefen y lo dejamparaffen paraque mursej]e. 
FILL Hecho todo anfi toma a Berfabee muger de V- 
rias por ji muger. 


J * Andando el tiempo, aconteció en 
el tiempo que e falen los reyes, que 
A- Dauid embióa Ioab y fus heruos có- 
el, yá todo Urael,y defiruyeronilos Am- 
monitas: y pulieron cerco å Rabba: y Gdo- 
le Dauid en lerufilem. 
z Yaconteció que leuantandofe Dauid 
de fu cama á la hora de la tarde, pafícando- 
fc por la techúbre de la cafa real vido delde 
la techumbre vna muger á fe eftaua lauan- 
do,li qual era muy hermofi.- 
3 Yembió Deuidá preguntar poraque- 
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lla muger; y dixeronle: aquella He 
bee hija de Eliam , muger de Y Ti oF 
theo. -romol 
4 Yembió Dauid menfag 07 anaE 
laqual como entróà el, el umio. y“ pe 
y ella“ fe fan&ificó de fuimmu MTE ej 
oluió à fu cafa. As oàhi ar. 
sy Y concibió la muger, y embio „ prebi” 
Ser à Dauid diziendo: Yo * 7 
6 €] Entonces David embio2 3 pab El y 
e res ao ann 
ió ¿Vrias¿ Dauid: “mad lepra 
7 Y como Vrias vino ¿el, Dauid ijy ye 
guntó f por la falud de Ioab, Y Pi 
del pueblo,y anfi mifmo de la gu 
$ Defpues Dauid dixoà VH 
à tu caía, y laua tus pies» 
cala del Rey,vino tras € Arde 
9 Mas Vrias durmió ala pu fa aor y 
real, con todos los (ieruos deiu. T 
decindió a fù cafa. AS 
10 Y hizieronfaber efto a ES Jat 
do:V rias no decindió â fu camino? 
xo à Vrias:No has venido calak orm 
que pues no decendilte a Sid: E pe al 
m Y Vrias refpondió 3 Dar jendi? e 
Iírael, y Iuda eftan debaxo, e mifeño 


ha haz del campo, Y gener, IP pie 





































ai e, 
Tans EE 





Y Dauid dixo à Vrias* Ln 


EHe 
e P“ 
i 

p 


n 
oy, y mañana te defpacha™" y copien” 
dó A Ierufalem aqueldiay Lo col 
g Y DauidElo combidoY, riagolo” 
y beuer delante de iy! 
falió à la tarde à dormit 


al 
De 
a y 
Da a i 
Pri É 


+ pi E 
ente en, 
j ¿A 2 ai 
4 a Ê f 





de Vrias. f ¿endo y 
1y Y efcriuió enla zanai de la bar ¡doy 
à Vrias delante de la fuers | Aguero 

dexaldo à fus espaldas PP 
y muera. es 3 e joa? 
16 Y aconteció , 9 li luga! hon . 
la ciudad, pufoà Vrias ea el enres | 

fabia que eftauaw los PE 
bres, 








bien Vrias Hetheo perd Ar 

18 Yembió a Ap yerEd g p? 

dos los negocios 5 2 
P 


5 7 a ID 
mm 
Es 
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bands as Menfagero diziendo:Quá- 


l 5 de de: | 
na to idek e al Rey todos los ne- 






telre 

















dex. o osre a enoja ríe +Y te 
E "y, iy AN 9s acercaltesá la ciudad pe- 


Ofbiadeslo que fuelé echar del 


h Xu, E 
de robat birió à Abi-melech hijob de 
Pu 50 de o vna muger del muro vn 
“hebes? rueda de molino, y murió 
las CES ty o e Os llegauades ål muro? 
Meteo es 'Fas: Tambien tu Geruo V- 
| i lo erto, 





fa enfasero PE r 
La: S todas sero, y viniendo, contó 
u bid cofas,p or las quales loab 


lio dizo 
k PA Menfigero à Dauid: Preua- 


a osai Otros los varones s fali- 
han: ““Mpo; mas nofotros los 
os de entrada dela puerta. 
var STOS tiraron contra tus fi- 
muro, y murieron algunos de 
a yy murió tambié tu fier- 
an ab. y dixo 11m 
a o te 

















enfagero:Dirás an- 
ee Sas pelar deefto,que € de- 
laa tife he era fuele comer el cuchi- 

| * Batalla contra la ciudad, ha- 
Vio TY e y Y m esfuergalo. 
Mido O la muger de Vrias que 
yy “ra muerto, pufo luto por 
d nip afa SL aro, embió Dauid, y re- 
Php OM; ea efu muger: y pariole 
lante y o que Dauid hizo, def 
à ES, | Choua. 








atinar ele me 0 Nathan è Dauid,el qual 
ges p propria parabola le trae al 


OS que Je hizo à fus emba. 


Y Embiz 

Velo; Mbre, 93el, dixole: Auja di 

q bre. vüa ciudad a 
CO tep; S 

| Pobro UcÍas y vacas À faz: 

o; Moguna cofa tenia, ino 

| e “ula cóprado: la qual 

ter. “cido conel y con 
“omiendo de fu boca- 


3 el vno rico, 


do de pan,ybeuiendo de fu vafo, y durmien- 
do en lu regago:y tentala como á vna hija. 
4 Y yinovno de camino àl hombre rico: 
y el no quifo tomar de fus oucjas y de lus 
vacas , para guifar âl caminante que le auia 
venido : fino tomó la oucja de aquel hom- 
bre pobre, y adereçola para el varon que le 
auia venido. 
ş Entonces el furor fele encendió 3 Da- 
uid en gran manera contra aquel hombre, 
ds a Nathá: Biue lehoua, que el que tal 
izo“ es digno de muerte; | 
6 * Y que el pagará la cordera conel qua- 
tro tanto:porá hizo efta tal cola, y no tuuo 
milericordia. 
7 Entonces Nathan dixo à Dauid:Tu eres 
aquel varon -Anfi dixo Iehoua, Dios de If- 
rael: Yo te vngi por rey fobre Ifrael,y te li- 
bré de la mano de Saul. 
8 Yortedila cala de tu feñor, y las muge- 
res detu feñor en tu regaço: demas deelto, 
dite la cafa de Ifrael y de luda. Y £ esto es po 
co,yo te añidiré f tales y tales cofas. 
9 Porque pues tuuifte en poco la palabra 
delehoua, haziendo $ lo malo delante de 
fus ojos? A Vrias Hetheo herifte à cuchi- 
llo, y tomafte por tu muger à lu mager, y à 
el marate con el cuchillo de los Eijos de 
Ammon. 
10 Porloqualaora no fe apartará cuchi- 
llo de tu cafa perpetuaméte,por quanto me 
menofprecialte, y tomalte la muger de Vri- 
as Hetheo,para que fuele tu muger. 
1 Anf dixo lehoua: Heaqui,yo defpier- 
to fobre ti mal de tu m:/ma cala : y yo toma- 
ré tus mugeres delante de tus ojos, * y las 
daré á tu proximo, el qual dormirá con tus 
mugeres en la prefencia de efte Sol. 
r2 Porque tulo hezifte en fecreto,mas vo 
haré efto delante de todo líracl, y delante 
del Sol. 
13 Entonces dixo Dauid à Nathan:Pequé 
alehoua. Y Nathan dizxo¿3 Dauid: Tam- 
bien lehoua ha trafportado tu peccado, no 
morirás. 
14 Masporquanto con efte negoció he- 
zifte blafphemar à los enemigosde lehoua, 
el hijo que te hå nacido * morirá. 
15 €] Y Nathan fe boluió à fu cafi:y Ieho- 
ua hirió ál niño,que la muger de Vrias auia 
paridoá Dauid, y enfermó grauemente. 
16 YDauidrogóalehoua porelniño, y 
ayunó Dauid ayuno, y vino, y pallo la no- 
che acotado en tierra, 
17 Y leuantaronfe i los Ancianos de fu 
cafaa el, para házerlo leuantar de tierra, 
mas el no quifo,n: comió conellos pan. 
18 Yalfeptimo diael niño murió; y fus 
13) 
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e Heb. hija 
de muerte. 
* Exod, 2%, 
L 


f Muche 
mas. 

g Loque el 
condena. 


h Heb. mu- 
riendo mo- 
riri. 

IL 


i Los fo- 

uernado- 

res op offi- 
ciales: los 
de fu con- 
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ficruos no ofauan hazerle faber,queelni-  marenvenganca de l 
ño cra muerto, diziendo entref, Quando el no Amnon,y fe huye del Reyno: o que Ab- a 
niñoaun bivia le hablauamos, y no queria D Efpues de efto aconteció 1 hee 


e permana marad falet” j 


oyrnucítra boz,pues quáto mas mal lo ha- ; falom hijo de David anaiai Kaa 
rá lile dixeremos:el niño es muerto? . mana hermo/a que fe on hijo dë 
- 4 a 4d) Ol 
Dd 








173 Mas Dauid viendo a fus hieruos hablar  mar,dela qual fe enamoro m Ba 
entref entendió que el niño era muerto: y Dauid. afi enfer 
dixo Dauid à fus heruos: Es muerto elni- z Y Amnon fue anguftiadò, h3 auep 
ño?Y ellos refpondieron;Muerto es. mar por Thamar fu hermana: paa feis 
zo Entonces Dauid feleuantó de tierra, ferella virgen, areciaa Amon ERA 


y lauófe, y vngiófe, y mudó fus ropas,y en- -cofa difficulrofa hazerle algo- efe llamar 
tró à la Cafa de Ichoua,y adoró. Y defpues 3- Y Amnon tenia vn migo nano Y 
vino à fu cala, y demandó, y pulieróle pan, wua lonadab hijo de Semmaa y auto” 















comió. Dauid, y lonadab era hombre me 3 
$ Y dixeronle fus fieruos: Queescltog 4 Y cite le dixo:Hijo del Rey melo 
has hecho * Por el niño biuiendo aun,ayu-  faGálas mañanas ellas anG flaco yndi? 
náuas y llorauas;y el muerto,leuantaflete, —delcubrirásimi? Amnon id e 
y comifte pan? ~ YoamoiThamarlahermantt”. AT 
22 Yelrefpondió; Biviendo aunel niño, no Abíalom. E io D 
o ayunaua y lloraua diziendo, Quien fa- 5 Ylonadable dixo: Acueltate nd or 
e, Dios aurá compaísion de mi,que biua ma, y Ange que eltás enfermo” de ie! 











el niño? padre viniereá vilitarte,41 

23 Mas aora que ya cs muerto,parag ten- venga mihermana T hamar, P 

go deayunar? Podrélo yo mas boluer? Yo forte conalgena comid3, 

i voy áel,mas el no bolueráá mi. mi alguna vianda, paraqu 

ML 24 € Y confoló David a Berfabec fumu- defùu mano. => 
ger, y entrandoa ella durmió con ella sy 6 YAmnonfe acotó, y 

Y Matth.1, * parió vn hijo, y llamó {u nombre è Salo- enfermo, y vinoel Rey av” 
6 mon,al qual Ichoua amó: dixo àl Rey: Yo teriego que 


a Pacifico. 25 Ybembió por mano de Nathan pro- : haga del: 
P p mana Thamar,y hal mano: 





















b OS ; “pheta, y llamó fu nombre € Iedidia, porle-  juelas que comayo b q 
e Ambi èi IS que cone > rpaimar a rapes 
Ib' cua. houa, 7, YDauidembioa Je Amnon ti À: 


m 26 a+ Y loab peleaua contra Rabba de ziendo : Velurgo4cÁs 
* i. Chron. los hijos de Ammó, y tomó la ciudad real. mano, y hazle de comer 3 calfadeX 





2, ha 27 YembióloabmenfigerosaDaniddi- g Entonces Thamar fu acoftado' E 
ziendo : Yo he peleado contra Rabba,yhe mano Amnó, el qual e hojuelas dt 
tomado la ciudad de las aguas. mó harina, y amalló, Y osgelos pe 


28 Juntapues aora cel pueblo que queda, te deel y aderecó las olas d 

y afsienta chopo idad sica, g% Y ito la farten o pir 
porque tomando yo la ciudad, no fe llame  deel:mas el noquilo come y todos” 

de mi nombre. Echad fueradeaquiatot a 
29 Y juntando David todo el pueblo,fue  lieron dealli. no 3 Thami mi 
contra Rabba, y combatiola, y tomóla: 10 Entonces Amnat 429 aragi eyi 
30 Ytomóla coronade fu rey de fuca-  lacomidai la recamara f aplasta 
ti ar qual pefaua vn taléto de oro: y 4414 detumano:Y tomando. 
enella piedras preciofas, y fue puesta obre la las que auia cozido , MEU A Y 
cabeça de Dauid: y truxo muy grande deí-  Amnonálarecamar* fo delante Pieni 
pojo de la ciudad.. | zi Y como ella fe 1354 gjziendo® 

31  Yíacóel pueblo que eftawa en ella, y comieffe, el trau dec iaaa 
pufolo debazo de fierras;y de trillos de hı- hermana mia, duerme € ondi’ NoT oi 
erro y de hachasde hierro, y hizo los pallar 12 Ella entóceslerel? < 


, 











3; orq"? E 
por hornos: y lo mifmo hizo à todaslasciuz no mio, nome hagas ral loco cho iig 
dades de los hijos de Ammon: y boluiofe hazeanf en Ifrael:NO "6 5 ideó saos 
Diuid contodo el puvebloà Ierulalem. 13- Porque dondeyria y t pables 

GA RPRRLT. XIIL. rra? Y aun tu ferias Soma, aowi es 
> .Maen.el Primogenito de Danid comete incerto locos de Hírtacl. Yot des e ] do 


LX con Ju hermana Thamar, y defpues la echa fuera àl Reviqueno me nio ¿antes 
desp caja. E a to 14, Mas elnala guido 9. 


a — 
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| r hs 
M eel » 

y e la forcó, y durmió con ella. 
rocas o a ns tan grande 
Dore E > Que el odio conque la 
"Mela q Po fue mayorq el aa con- 
ie IY Vete, mado. Y dixole Amnon:Leuan 
| Maeso g refpődió:No esrazon. Mayor 
h sel echarme „quce el que me has 

Sino la quiío oyr. 
izole, Sando fu criado pque le fer- 
terta ame efta allá fuera, y cierra 
de t y lla, - 
(las nos Vna ropa 2 decolores ©- 
pode s pa Virgines de los reyes vel- 
Y Cerró] FOPas;) y fu criado la echó 
Thap PUErta tras ella, 
cab tomó ceniza, y efparziola f0- 
e e € Ae rompió la ropa de colores 
a cabe veftida : y pueltas {us manos 
og doeg diroj n eef gritando. 
o hermano Ae Abíaló:Ha efta- 
ra, 
















¿ano Amnon ? Calla pues 

Mia,tu hermano es,? no pon 
eito negocio. Y Thamar 
tolada en caía de fu her- 





nen 


Sito 









t Y: : tona e Plom no habló animalo ni 
| t ài non, porque Abfalom abo- 
: ado Onte, io pañados dos años de rié- 
A Bal Abíalom tenia trefqui- 
x T ombi r? que es junto a E- 
a “Rey, “o Ablalom à todos los 


Y AENA A | 
i Me, alom 3] Rey, y dixole: He- 
q Un que y, esquiladores: 
Sa an y etio, | Enga el Rey y fus feruos 
E hoc, el Rey 3 Ab ¿No hij 
y 1). todos, por uc No hijo 
lee POrkS cone). y no haga- 
; ndixolo, > "9 quifo ve- 
Ave 2 dixo Al Si | 
Acoso om Sioruego. 
migo ¿Y À Felpond 
9Abíalom la: | 
on lo 'mportunaffe de- 













Yo y ara a Ze pe d 1 E 
Mar > re . 
O: Herida Amnon, 


. 3 k Ae mandag no perys temor, que 


ILIDECSSAmMHWYED $90 


hombres valientes. 

29 Ylos criados de Abfalom lo hizicrom 
con Amnon como Abíalom fe lo auia man- 
dado, y leuantandofe todos los hijos del 
Rey fubieró todos en fus mulos,y huyeró. 
30 Y eftando aun ellos enel camino, la fa- 
mallego a Dauid , diziendo: Abíalom ha. 
muerto á todos los hijos del Rey,que nin- 
guno ha quedado deellos. 

31 Entonces Dauid leuantandofe rompió 
lus veltidos, y echofe en tierra: y todos fus 
ficruos eftauan rotos fus veftidos. 

32 Y reípódió lonadab el hijo de Samma 
hermano de Dauid, y dixo: No diga mi fe- 
ñor,que han muerto à todos los moços hi. 
jos del Rey, que folo Amnon es muerto, 
queen la boca de Abíalom eftaua puefto 
defde el dia que Amnon forço a Thamar fu 
hermana. 

33 Portantoaora no ponga mi feñor el 
Rey en fu coraçon tal palabra, diziendo: 
Todos los hijos del Rey fon muertos, que 
folo Amnen es muerto. 

34 Y Abíalom huyó. Y algando fus ojos 
el moco,que eftana en araliya,muró, y hea- 
qui mucho pueblo que venia a fus efpaldas 
por el camino de hazta el monte. 

35 Y dixolonadab al Rey : He allilos hi- 
jos del Rey que vienen, porque anfi es co- 
mo tu heruo ha dicho. 

36  Ycomoclacabó de hablar,beaqui los 
hijos del Rey que vinieron, y algando fu 
boz lloraron.Y tambré el mimo Rey, y to- 
dos lus fieruos lloraron de muy gran lláro. 
37 Mas Abíalom huvó,y fiele 2 Tholmai 
hijo de Amiud rey de Gellur. Y Damd lloró 
por {u hijo € todos los dias. 

33 Y como Abíalom huyó, y vino à Get 
iur,eftuuo alla tres años. 


39 Yel rey David dellvó f vera Abfaló: £ Heb.falir 


porque ya eftaua confolado à cerca de Amro" 
non, gue era muerto. 


CAPIT. XITTL 


yes con la astucia de vna mager de Thema per- 
fade al Rey que Abjalom féa perdonado. Li. 


Por La intercefson del mifino Ioab entra al Rey, dej- 
pues de auer eftado dos años en lemjalem fin verle. 


| Conociendo Ioab hijo de Sarunas, 

que el coraçon del Rey eftana con 
Ablíalonr: 

2 Embió loabá Thecua,ytomó de alla 


vna muger 5 aftuta, y dixole: Yo te ruego ĝ g Osfabia. 
reenlutes, y reviftas de ropas de luto, y eloquente. 


no te vnjas con olio,antes fe.como vna mu- 
ger que ha mucho tiépo que trae luro por 
algun muerto. 

T ¡ij Y 
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e Cada dias 


om 

















A A A aa 


sgr ITL- DE 
y YentrandoàlRey , habla con el dechta 


aEnfeñóle manera . Entonces ? pufo Ioab las palabras 
log auia de en {u boca. 


dezir. 


b Heb.los 
ecapale. 


e La fucef- 
fion q &c. 
d Heb.no 
poniendo 
ia 


eHcb. de 
Lufingre. 


4 Entró pues aquella muger de Thecua 
alRey, y proltrandofe fobre fu roftro en 
tierra adoró,y dixo:O rey,falua. 

5 YelRey Pg e has? y ella refpó- 
di0:Yo/oy de cierto vna muger biuda, y mi 
marido es muerto. 

6 Y tuberua tenia dos hijos, y los dos ri- 
ñeron enel campo: y no. aulédo quien ? los 
defpartiefle, hirió: de oál otro, y matólo. 
7 Y h£aqui toda la parentela fe há leuan- 
tado contra tu fierua,diziendo : Entrega al 
que mató à {fu hermano, paraque lo mate- 
mos por la vida de fu hermano , aquien el 
mató: y quitemostábien el heredero. Anfi 
apagará € el afcua que me ha quedado,é no 
dexando àmi marido nombre ni reliquia 
fobrela tierra. 

8 Entonces el Rey dixoa lamuger. Vete 
à tu caufa,que yo mandafé acerca de ti. 

9 Yla muger de Thecua dixoal Rey:Rey 
feñor mio la maldad fea fobre mi, y fobre la 
an de mi padre, y el Rey y fu Glla fea Gn 
culpa.. 
1o Yel dixo: Alque hablire contra 
ti,traelo à m1,que note tocará mas.. 

m: Y ella dixo: Yo te ruego.o Rey que te 
acuerdes de lehoua tu Dios, que no hagas 
multiplicar los.cercanos € del muerto para 
echar à perder y deltruyrá mi hijo. Y el ref- 
pondió: Biue Ichoua, que no caerá ni aun 
vn cabello dela cabega de tu hijo en tie- 
rra. 

12 Yla muger dixo: Yo te ruego que ha- 
ble tu criada vna palabra á mi feñor el Rey. 
Y el dixo: Habla.. z 
1y Entonces la muger dixo: Porque pues 
pienías tu otro tanto contra el pueblo de 
Dios? que hablando el Rey efta palabra es 
como culpado: por quanto el Rey no haze 
boluer fu fugitino. 

14 Porque muriendo morimos , y como 
aguas derramadas por tierra,que núca mas 
fon tornadas à coger,ni Dios tendri refpe- 


fo á perfona:masf pienfa penfamiétos pa- 
£Buf P P 1 P 
aee ra no echar de fi àl defechado.. 


15 Y que yo he venido aora para dezir efto. 


dosbueluí àl Rey mi feñor, es porque el pueblo me ha 
ii cobra- puefto miedo. Mas ru fierua dixo enfí, Aora 


b. 
los perdi- 
Se 
b” 


yo hablaré àl zT , por ventura hará el Rey 
1 


la palabra deíu Gerua.. 

16. Porque el Rey oyrá para librar à fu f- 
erua de mano del hombre que me quiere ra- 
erami y a mi hijo juntamére delaheredad 
de Dios. 
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17  Tuferua pues di 
refpueÑta de mi feñor el Re 





oð: Pa: f; f Ñ ; 
fpondio 7. se . F J! pe 


Lo da 






18 Entonces el Rey re 
la muger: Yo te ruego queno?” jy mi- 
nada de lo que yo te preguntat"! pl 
ger dixo: Diga mi feñor el Rey odë’ a 
19 YelRey dixo. No ha (ido y la MW goh” 
Ioab contigo entodas ekas Co? ed pat 
gerreípondió, y dixo : Por YI?" gue y 
ma Rey feñor mio, que noay P” jg gero” 
mano derecha ni amano ¥29" y do: poro 
do loque mi feñor el Rey haha s el pur 

ue tu fieruo loab, el me mando s} pal A 
ocn la boca detu fieruata9s ” ¿ehh 
bras. a dets PE gt 
20 Ytłqueyo bolujefela form as g y 
labras , Ioab tu Geruo lo ha hec” ride” ” 
feñor es fabio cóforme 2: ohare T P 
angel de Dios, parafaberloqU*” TS 
tierra.. q pe 
21 Entoncesel Reydixoàloab’ ¿Al 7 
yo hago efto. Ve y haz boluet AEn y 
falom. A 
22 Yloabíe proftro ea UE y p 
ftro, y adoro y: l bendixo o t 
loab: Oy há entendido A a 
hallado gracia en tus o ¿JA 
pueíque hahecho el Rey LE a 

ruo.. O 

23 Y leuantofe Toab,y fueà E 
wó à Abíalomá Ierultem . fy cala 
24 YelReydixo: vaya „luid ? 
vea mi roftro. Y ADA m. 
fa,y no vido el roftro dei =? Gent, 
25 Noauia varon 142%" paren o 
lírael como Abíalom pa? ‘cip a 
a deíde la planta d eE 
mollera no qua encilP: cabes nel 
26 Y quando crefquilaua f af el 
qual era cada año àl cabo Jan 


mn i 


pltás | 
oi aí pp h 
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«e 
ú 
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a 







































g 
+ è 

p" F i x 
Ta Po 
i x "d FO 


¡E 
r í 1 


rán 





ian F A 
fe trelquilaua, porqu* le pre de o 
cabello, y tresquilaualo») ñ ] JS k ES 
de lu cabeça doziento asf 
real.. AÑ q mt so e 
27  Ynacieronle $A pan 
vna hija que fe llamau2 A 


hermoía de ver.. 405205 del 
28. q] Y eftuno Abfilo™ yi pan : 
poen Lerufalem, guenon l ros a pr 
Rey. FA 
29 5 Y embió abíalompec, veni” gu 
biarlo àl Rey: maş re A 
aunque embió porel LPR 
VEDUTI: 




























Li En Sm + 
ea las aces dixo à fus fieruos:? Bien fà- 
donde ras de foab junto à il 

tiene fas Junto a mi lugar, 
tgo. Y Y o adas - 1d, y pegalde fu- 
| A tierras. s de Abíalom pegaró fuc- 
do Ioab, y vino 3 Abíalom á 
os €: Porque han puefto fuego 
A Y Ab A Mis tierras? 
Yo he emb; a refpondió à Ioab; Heaqui, 
sac, | me Por ti,diziendo,, que vini- 
le diet yO te embiaffe àl Rey, i 
arme f,- ` Paraque vine de Geffur? 
“Org Sra eltarme aunallá. Vea vo 


niten ra del R 
bo 





Ey: y G ay en mi pecca | O; 


ido piner los animos del pueblo 

012, fe lenanta contra fi padre 
El, Oyendolo Dauid hwye de 
ado del exercito y de fis ami- 






a 
A ¿0 
på 
a 


deefto acótecio,que Abfa- 


a 
Ma pR 


k atanp A filom le dezia: Mira tus 
T nas y jultas : mas no Cañas 
ey. 


i tarom.: ai 
aer Quien me pufieffe, 


E Di Para; ` queiquando 210 
a lo inclinate el elep Eng fe lle. 
t deta Cayla befana.. iala ma. 


4 = m 
“ma or? hazia con todo Ifrael 
| om $ Y 2 juyzio : y anfi hurt , 
e delos de Ifrael. => 
nea 1. qe pues de quarenta 
ý encia e al Rey:Yo to ru- 
que yaya à pagar 


0h ae he Prometido ìà le. 


SAMVEL, 


-lom.. 


59% 
8 Porque tu fieruo hizo veto quando 
eftauaen Geflur en Syria diziendo: Si Ic- 
houa me boluiere à lerufalem, yo feruiré a 
Ichoua. | 

9 YelReyledixo:Veen paz. Y elfele- 
uanto, y fe fue à Hebron. 

10 Yembió Abíalom efpias por todos los 


tribus de Ifrael diziendo: Quando oyerdes f Es alçado, 


celfon de la trompeta, direys: Abíaló f rey- porreyo 
na en Hebron. | 


1 Y, fueron con Abíalom dozientos g O, combi 
hombres de lerufalem $ llamados dezl, los dados. f. àl 


y yuan con fu fimplicidad, fin faber Scrifco. 
cola. 

12 Tambien embió Abíalom por Achito- 

phel Gilonita, del confejo de Dauid a Gi- 

lo fu ciudad,quando hazia fus facrificios, y 

fue hecha vna grande conjuracion , y el 
pe le yua augmentando con Abía- 

om. 

13 4 Y vino elauifoiDavid diziendo: II 
El coraçon? de todo Ifrael Æ »a tras Abía- h Heb. del 


varon de 


14. Entonces Dauid dixo atodos fus fi- lírael. 


eruos,quetanan con el en lerufalem : Le- 
uantaos , y huygamos, porque no podre- 
mos efcapar delante de Abíalom. Dios 
priefa à andar, porque appreflurandofe el 
no nos tome, y eche fobre nofotros mal, y 
hiera la ciudad à filo-de elpada.- 

15 Ylosfieruos del Rey dixeronal Rey: 

Heaqui, tus fieruos estan prestos ¿todo log 
nueítro feñor el Rey eligiere . 

16. ElRey entonces flió con toda fu ca- 

fa à pie:y dexó el Rey diez mugeres concu 
binas,paraque guardallen la caía. 

17 Y falió el Rey, con todo el pueblo à 


pie, y pararon Í lexos. dad. 


18 Ytodosfusfieruos paffauan + àfula- + Heb.cas 
do,y todos! los Ceretheos y Pheletheos, befumano. 


y todos los Getheos ,feyscientos hóbres, 1 Arr.8,18. 
os quales auian venido å pie delde Geth, 

y yuan delante del Rey. 

19 Y dixo el Reyá Ethai Getheo: Pa- 
raque vienes tu tambien con nofotros? 


Bueluete y quedate ™ con el Rey : por- m Con Ab- 


que tueres eftrangero, y defterrado tambié flom. 
tu de tu lugar. 

zo Ayervenifte, y tengote de hazer oy 

que mudes lugar para yr con nofotros? 


Yo voy” como voy:tu bueluete,y haz bol- n Hcb.fo-- 
uerá tus hermanos; en tiay mifericordia bre loque 


yo voy. 


y verdad. 


Biue Dios, y biue mi feñor el Rey, q, 0 pa- dad. 
ra muerte , O para vida,donde mi feñorel 
Rey eftuuiere, alli eftará tambien tw fer- 
ugs. 

"22 En- 
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i S.de la ciu 





oYo conoTt: 


21 YEtharrefpondió àl Rey, diziendo: ¿o tu delie- 





R———.b 


D N AAA 


595 


a Todaaĝ- 
Tla multi- 

tud queyua 
son Dauid, 


b' O.Note 
quiero. 

c Heb. he 
me aqui Kc 


j AAA — SAR o — nn 
—— 


LD E 


z2 Entonces Dauid dixo a Ethai 3 Ven 

pues y pala. Y pafó Ethar Getheo, y todos 

fus varones, y todos fus (lieruos. 

23 Y*todalatierralloró ialta boz:y paf 
fő todo el pueblo el arroyo de Cedron, y 
defpues pallo el Rey y todo el pueblo palo 

Àl camino que vaal defierto. 

24 Y heaqui tambien Sadoc y tedos los 


“Leuitas con el, que lleuanan el arca del Có 


cierto de Dios ; y affentáron el arca del 


«Concierto de Dios. Y fubió5 Abiathar def- 


que todo el pueblo vuo acabado de lalirde 
la ciudad. 

25 YdixoelReyá Sadoc: Buelue el ar- 
ca de Dios à la ciudad:que fi yo hallare gra- 
cia cn los ojos de lehoua, el me boluera, y 
me hará verá ella y ¿fu Tabernaculo. 

26 Y fidixere,? No me agradas , “ apare- 
jado eltoy,haga de mi loque bien le pare- 
ciere. | 

27 Y dixo el Rey ¿Sadoc Sacerdote: No 
eres tu el Veyente? Buelueteen paz en la 
ciudad; y sten con volotros vueítros dos 
hijos Achimaas tu hijo, y lTonarhan hijo de 
Abiathar. 

28 Mirad,yo me detendré en las campa- 
fas del defierto , halta que venga reípuelta 
de vofotros que me dé aurfo. 

19 Entonces Sadoc y Abiathar boluie- 
ron el arca de Dios en leruíalen, y eftuuie- 
ronfealla. | 

30 Y Dauid fubió la cuefta de Las: olinas, 
fubiendo y Horando; lleuando cubierta la 
cabeca, y los pies deftalgos.Y rodo el pye- 
blo quetenia configo, cubrió cadavoo lu 
cabeca, y fubieron,fubiendo y llorando. 
31 Y dieron:aurfo à Dauid diziendo: 
Achithophel tambienesta con los que con- 
fpiraron con Abíalom. Entonces Dauid 


dixo : Enloqueceaoreodehoua el confejo 
eiaa r 






de Achithophel. T: 
32 Y como Jauid llegó a la cumbre 
para adorar all à Dios, heaqui Ghufai 
A-achita, que le falió al encuentro tra- 
paez rová fh ropa , y tierra fobre lu ca- 
Se: qa 

3 p Y dixole Dauid: Si paffires cómigo 
fermehas carga. à | 
34° Mas G boluieres à la ciudad, y dixeres 
à Abfalom: Rey yoferctu Gerno. Como 
hata aora he ido fieruo de tu padre,anb fe 
réaoraru hiervo: tu mediísiparás el confe- 
jo de Achithophel. 

5 Noeitaranall: contigo S£adoc y Abia- 
thar SacerdotesiPor ráto todo loq oyeres 
en cala del rev, daras auifo declio a Sadoc 

a Abiathar Sacerdores. 
36 Y heaqui que sia» con ellos fus dos 
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SAMVEL. 


cumbre del monte > pe alo 
criado de Mu hi-b fe > ibar 
cien 
















Eo 
A as el f ) R 
hijos Achimaas el desadoë, ¡ona “i 
de Abiathar ;lpor qa > os ¿a 
biareys «uso de todo loque oye ye Dar 
37 Anf fe vino Chula! amigo, Jerte 
vid á la ciudad ; y Abíalom vino? 2 Uh 
falem. | ss OE 


CA 








Gba femuo de Miphi-bagihin amando pue 
caluntofamente gana e Dawid de 


de fuamo. Il, semei maldiz£ pcia cs 4 
qual toléra fus maldiciones bo e yen? 











diendo fir mano de Dios - i AP 
f i los concubina ahi 


3 T 
Abjalom a Lrafalem, entrá A po 
padre delate de todo el pueblo por > 25 


thophel, Pu P g 
Como Dauid paró 






Dee o. al 
e 


ir 





ch prado y 
à recebir có vn par de afnos € hilos ¿pa 
y lobre ellos dozientos anes, jos». Er 
de paffas, y cien d najas gos “e 
vn cuero de vino. 005€! 

2 YdixoelRey 4 Siba : 5 
Siba respondió 5 Los ainos) 
milia del Rey, en que Pes 
la pafla, para los errados q" ire 
no paraque bevan losque > q 
el delierro. O 
3. *» Y dixoel Rey: D . -al Rey* a 
tu feñor? Y Siba relpondio Soms f A 
qui, el ftha quedado en re e 
ha dichosO y mebolueraa*2”, 
el Reyno de mi padre». 

. Entonces el Rey di 

ltartuyo todo loque tene 
Y reípondió Siba aeina 
mio,halle yo gracia del pi 


y-ap Y vinoclReYA y, fam 



























a. 
"E 

















fs > JU 
5 a il 

F LE E 
- qe 
ma) da z 
E j 
I 


| 
A 


y 
F 
A 

T 


rim: y heaqui falha ya” san 
caía de Saul, elqual o, A A a 
de Gera:y falia maldiai pam, o 


6 Yechando piedras. Dau 





el pueblo , y todos] . ue j 
eltauana fu dieftra y alu b 
7 Y dezia Semci ma i 
varon de langres,Y *” alpa 
8  lehoua teha dado Je 
das las fangres dela IPE S “jo? ; 
delqual tu has reyoi pa der ¿e 
entregado.el A entm 
falom:y heaga tu E cares. 
qua Eres raroa del ¡as 
TY Abifai hijo deða 
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A elReyry, IL DE SAMVE L. 598 
pd i n teruego que me dexes pallar, CAPIT.: XVII. : 
ratiy, lo élacabeo, P y | 
Oo '% . PA e) 0 Prouardo mas Abalon en el negocio de la gie- 


tca. 
E Se refpondió:a Que tengo yo Ara con fa padre el confijo de Chufai que el de 
> pe tque] jos de Saruias? Elmaldize Achnitbophel, por prouidensa de Dios, dafe antfjo à 
Jm has Ouid: thoua le ha dichoque maldi- Dawi! ,conel qual pajja el lordam con tempo, y 
| an ao en pues le diri: Porque lo Achitbophel f cuelga.. 11. Ab/alom paffi tã- 


> bien el lordan , y los amigos de David l | 
wå Y dir Lap, ien el lordan , y los amigos de Danid le traen pro- 
O gos, Hauidà Abifi ,y á todos fus "for. 

| “demi B ak que mi hijo que ha falı- | Ntonces Achithophel dixo à -Abfas 

Mala; aora ah echa ì mi vıda,quan- | lom:Yo elcogeré aora doze mil hom- 

ipy, Jo delemini? Dexalde å + bres,y melcuantare, y feguiréi Da- 

r y Que teho Li . zy? E ; á 

tion Ventu ua eloha dicho. vid cefa noche. 

ii medar ova mirará òmiafli- 2 Y darefobreel,que el eftará canfado y 

$ Soy, Je “houa bien porius maldi- flaco de munos,yo lo atemorizare, y todo el 


| mo Dayid e | | pueblo que jia con el ,huyra: y heriré al 

do Seosid ylosfayoryuanporel Reyiolos o. oE T7 a 

` tehan deel, Re ua por el lado del monte 3  Yrornarcitodo el pueblo á ti:y quan- 
do Piedra, O y maldiziendo, y do ellos ouieren buelto, (pues aquelhom- 

CTS lelante decl, y elparzicn- — breeselódtuquieres,)rodo el pueblo elta- 





el l at Rey ye dovi ra en paz. sata | 

A, Mesa odo el pueblo que con fFEfta razon parecio bieni Abíalom y FHcb. la pa 

y Ya n canfados , y deltaníó  ¿todoslos Aacianos de lírael. pres 
Meg flo s Y dixo Abíalom , Yo te ruego quella- “` 

el Cra e todo el pueblo,los varo-  mestambiená Chufai Arachita, paraque KAR 

16 y tophe, Omen lerufalem , y con oygamos tambien loque el dirá. 





Ka Ao ; A “ 
ha ue, e p | 6 Y como Chuía vino Abíalom, Ab- 
E EY g A Arachi-  falom le habló diziendo : Anfi ha dicho 
la Abhlan + Ablalom , Chu-  Achithophel,feguiremos fu confejo, o no? 
oe Y es pra Rey > biua el Di tu. 4 p y 









Ya | 
Bra Atom dá > 7 Entonces Chuĥi dixoá Abíalom : El 
Weno miento. o è Chufai: € Efteertu  cófejo que ha dado efta vez Achithophel 
A Ye tecon ig twamigo * Por- noes bueno. 
hi Gire pond a o? 8 Y dixo tambien Chufai:: Tu fabes 
tados irnos o A bfalom 5 No:f que tu padre y los fuyos fon hombres 
Varones ra e eftepueblo, y  valientce, y que eftán «ora con amargu- 









g ltem Auel quedaré s deaquelíeré  radeanimo, como la offa en el campo quá- 
lo Aquien suis Dira ir? do lehan quitado los hijos. Demas decíto, 
cy MO he ferg; - imn : -< es e padre es hombre de guerra, y no tendra 
e, wé o deta 1 noche con el pueblo, fa A 
34 do ces Abíalo di : ọ Heaqui eleftará aora efcondido en al g Heb.Y fe- 
S Aa Achi ültad que haik 'xoàAchirho guna cucùa, ocwalgun otro lugar. Y Gal ** .. os 
AT a cub, Eas rincipio cayeren algunos delos tuyos, oyr en ellos 2 





OPheldirox aro | a 
n Pobre + Entra lotion lo oyere, y dira: El pueblo que Giat: po 
> Uecldexó figueiàAbfalom ha ido muerto: 


| Mp.) "que te hash, todo el Pueblode 10 Y aunque fea valiente hombre, cuyo 







e ny: h Heb. def- 
rrecible coraçon fea como coraçon de leon,.b La O an 


gy ir tesfo 
oy e Cetan E asir las manos de dubda defmayará. Porquerodo Ifraelfa- ¿efeydo. 
ya obre pc Pun rei- j À be,que tu padre es valiente hombre, y que na 
i | techumbre: i tenda a Ab. los que están con el fon es for ad os. 
EOSCUbin e EY entró Abfa- m Masyoaconfejo,ó todo Ifrael fejúre àti 
a ise Pn "Padre en ojos delde BETET Berlabee,que fera en multi. 
la Wtllo. co Mob dud.como elarena que eta la orilla del 
“a llos dia, R € daua Achithophel mar, y que tu faz AA ; 
NE thoph os Tal érac] confutráran 12 Entoncesvédremos3el en qualquier 
a Pela ee confejo de~ lugar quetepudiere hallar, y daremos fo- 


dy Mesa con Ab co _ breel, como quando el rocio carfobre la- 
ES PP tierra, y ni vno dexaremos decl, y de rodoss 

los que cftancon el... ~ MN 

i 13, Ye 





Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


tz Y GÍfe recogiere en alguna ciudad , to- 
dos los de Ifrael traeran fogas à aquella cua 
dad, y traerlahemos arrafirando halta ela- 
rroyo,que núca mas parezca declla piedra. 
14 Entonces Abíalom, y todos los de If- 
racl dixeron:El confejo de Chufai Arachi- 
taes mejor que el confejo de Achitophel. 
Porque lehoua auia mandado, que el con- 
a Vildt jfejo de Achitophel, queera 3 bueno, fuelle 
:-propoíito.| difsipado , paraque Ichoua hizieffe venir 
| mal fobre Abfalom. 
t “Y Chuli dixo a Sadoc y à Abiathar Sa 
cerdotes , Anfi yanfi aconfejó Achitophel 
3 Ablalom , y ilos Ancianos de lírael y yo 
aconfejé anli yanl. 
16 Portanto embiad luego,y dad auifo à 
Dauid diziendo: No quedes elta noche en 
las campañas del delierto ,finó paña luego 
b el Iordan, porque el Rey no fea cólumido, 
todo el pueblo que con el efta. 
Y Ionathan y Achimaas eftauan junto 
à la fuente de Rogel, y fue allivna criada, 
Jaqual les dió el auifo,y ellos fueron, y die- 
ronauifo ál Rey : porque ellos no podian 
moftraríc viniendo a la ciudad. 
18 Y fueron viítos por vn moco, el qual 
lo dixo à Abíalom , mas los dos fe dieron 
pa à caminar, y llegaron à caía de vn hó 
re en Bahurim,que tenia vn pozo en {u pa 
tio,dentro del qual ellos decendieron. 
19 Y tomando la muger vna manta, eften- 
> diola fobre la boca del pozo , y tendió ío- 
+ Nueuo, breclladeltrigo € majado , porque cl ne- 
facado de pocio acifaella entendido. | 
laseípigas- 39 Y llegando los criados de Abíalom 3 
Jacafaà la muger,dixero nle:Donde efa A- 
chimaas y Ionathan?Y la mugerles refpon- 
dió: Ya han pañfado el vado delas aguas . Y 
como ellos los buftaron,y-no los hallaron, 
boluieronfe à lerufalem. 
21 Y deíque ellos fe cujeronydo , etotros 
falieró del pozo, y fuerófe, y dieron el aul- 
fo al rey Dauid, y dixeronle:Leuantaos » y 
daos priefaà paliar las aguas,porque Achi 
tophel ha dado tal confejo cótra voÍotros. 
22 Entonces Dauid feleuantó, y todo el 
pueblo que estaua con el, y palfaron el Ior- 
dá antes queamanecieffe, fn faltar ni vno, 
que no palfaffe el Iordan. 5p 
23 Y Achitophel viendo queno fe hizo fu 
- «confejo,enalbardó fu alno , y leuantofe a 
sd Hizo fu fueffeàfu cala, y à fu ciudad yy 3 ordenó fu 
tefiométo. cafa, y ahorcole, y murió : y fuefepultado 








b Abar. 17 
ver.12. 
































A MVE L. yaa 

exercito en lugar de Ioab „elqua Jetra 

fue hijo de vn varó de rael llam deNaas 
| bigailb El 


el qual auia entra doaÁ 





en tierra de Galaad. 
Y como Dauid lle 


Ammon, 
dabar, y Berzellai Galaadita 
28 Truxeronà Dauid yal pE del 
conel,camas , y bacines y Y rado ir 
trigo, y ceuada, y harina, y ** os | 
uas, lentejas, y garuan tofta de osae o 
29 Muel,manteca,0u£) sy dixero" 


3 il Di 
cas, paraque comieffen : POr croy n 
cutre Agai pueblo efta hambriéto») ” pa | 
lado, y tendrá fed enel delierto- mE 





CAPIT. xea ado l 

DY la batalla cintre el exerció op lA, | í 
Abfalom: donde los de Dame fi viene l 

ria, y Ab/aló es muerto por foab- Er spepdiend? e 

Ha de la victoria a Dawid , el q el ante de del 

muerte de Abfalon,llora y haxs por e el pueblo gl dl y 

f reconoció precio y 

in 


i Auid pues lo o 

“ tenia conmfigos Y PUT 
D pna y centurione oplo de 
2 Y pulo larercera parte dl er 
baxo de lamano de Ioab, Y hijo de 

baxo de la mano de Abı pe pea 
hermano de loab,y la otro arheo pros" r, 
baxo de la mano de Etha’ ¡dré có fo qa 
Reyiál pueblo: Yo rábicóa á faldrás» Poode Eytt 
3 Maselpueblo dixo: g no hara? "e erc hoe 


a 


G nofotros huyercmoss gd denon, qu 
C 7 i i a E it j» ma n p > 
nofotros y e e foros forros ¿qu 


muera „no harán ie 


por tanto mejor fera P, jae 
om 
jes dixo Ye ¡Rey 

















defde la ciudad. 





4 EntonceselRey ie” pijen: f 
que à vofotros parecieron pienta he 

ufo ilaentrada delap”” en cient? Y 
latodo el pueblo de Sa 
milenmi. ` AY ¿AD gof i 
şs- YelRey mandó 3102b>Y Tu rodo“ 
Erhai diziendo , Traa% m. Y ogera 
amor de mi al, A pey mandó A 
pueblo oyó quando capit O p 
de Abfalomà rodos losi E apo o 


6 Yelpueblo 1410; 
tael „y la batalla fe dio: 


Hcb. midó p 
3facafa, £nelepulchro defupadre. hraim. él ca 
— pe 1 24 QY Dauid vino * en Mahanaim,y Ab- 7 Y el paciia daa 
e O,ìlreal. falom pafó el lordá con todos los varones los fieruos de Ha ia 8 
delírael. . marácaen aque alli 
| 25 YAbfló conftituyóa Amalalobre el $8 Y derraman 
| 
` Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia d 





ro, IL. DE 
| fimióel bos tierra,fueron mas los 4 con- 
e e nn lós deel pueblo, que 
- Ya Ablo t@el cuchillo à quel dia. 

Ye David, | Mie encontró con los fieruos 
¿e Abla] 


o lnno Y AbAlom 




















Baas ao yua fobre vn mulo, y 
ula + a llaa. debaxo de vn efpeffo y 
(a oque IUE, y alñiofele la cabega al 
bag pay el] Y ¿Quedó entre el ciclo y la tic- 
i: do: Y viendo En que yua,palló a delante. 
de aqui RO, auifó à Ioab dizien- 
H icomog a videà Abíalom colgado 
Ur, Y Vete y ondió al hombre que le da- 










re dixo à Ioab , Aunque yo 
à iS manos mil fíclos de plata, 
| otro mano enel hijo del Rey: 
oair <a lo oymos quando el Rey 
T alo o Abifai sy áEthaidizien- 
(na Oye, 4 ¿uno toque en el moco Ab- 
"th mi 3 wi ; a 
na i e NA hecho traycion € contra 
y det uc al Rey nada fele efcon- 
o e delante, | 
> ton dió,No es razON,que yo 
los en ando tres dardos en fu ma 
Dino, coracó de Abfalom, que 
| del medio del alcornoque. 
Wki: 9 diez mancebos eftude- 
FOR 4 Abíalom , y mata- 


€ oo m >, echaronlo en 
do yg a Y gran due y leuanraró fo- 
y LO de piedras. v to 
e Vno a lus pe y 

aer auia leuan- 
te £n lu vida, el qual esta 

| porque auiadicho en 
A JO een conferue la lso 
"e: y amó 3 aquella co- 


Ento 3 alta o yl a, el Lu- 


Ay aa torres Achimaas bijode S. 4 
At treré Jo de Sad 
eniT agay daré las er 
a o de gia bå defendido fu a a 

Ty- enemigos, 


ma 
col 
-del 


Tcuerenciai 
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22 Y Achimaas hijo de Sadoc tornó i de- 
ziráloab.Sealoque fuere, yo correré aora 
tras Chu. Y Ioab dixo : Hijo mio paraque 
has tu de eorrer, queno hallarás premio 
por las nueuas? 

23 Yelrefpondió,Sea loque fuere, yo corre- 
ré,y Ioab le dixo:Corre. Y Achimaas corrió 
por el camino de la campaña, y palfó delan- 
te de Chufi. 

24 Y Dauid eftaua alentado entre las dos 
puertas, y el atalaya awa pre [obre late- 
chumbredela puertaenel muro, y algan- 
do fus ojos , miró y vidoà vno que corria: 
folo. | 
25 Yelatalaya dió bozos , y hizolo faber 
al Rey. Y el Rey dixo: Si es folo, buenas 
nucuas trae. Y el venia acercandofe. 

26  Elatalaya vido otro que corria: y dio 
bozes el atalaya al portero diziédo : He vn 
hombre que corre folo. Y el Rey dixo: Elte 
tambien es menfagero. 


27 Y elaralaya boluió a dezir: E Parece- h Heb.yo 
me el correrdel primero, como el correr Veo la ca- 
de Achimaas hijo de Sadoc. Y el Rey ref- "55 del 


primero 


pondió:Efle hombre es de bien, y viene có 
buena nucua. 

28 Entonces Achimaas dixo ialta boz àl Sc. 
Rey: Paz: y inclinofe à tierra delante del 
Rey,y dixo:Bendito /¿a Ichoua Diostuyo, 

que ha entregado a aquellos hombres,que 
auian lenantado lus manos contra miÍchor 

el Rey. 


29 YelRey dixo:El moço Abíalom ! tie- i Es faluo? 


ne paz? Y Achimaas refpondió: Yo vide vn 


PP. alboroto, quando Ioab embió ł àl T A Cuf. 
eruo delRey,'y à tu Geruo mas nofeg era. 1 Ami. 


3o  YelReydixo:Paffa, y ponte alli. Y el 
palló, y paróle. ` 

31 Y luego vino Chufi,y dixo : Reciba 
nucua mi febor el Rey ,que oy Iehoua ha 

defendido tu caufa de la mano de todos. 
los que fe auian leuantado contra ti. 

32 ElRey entonces dixo à Chuíi. El mo- 
ço Abíaloro tiene paz ? Y Chuá refpondio. 
Como aquel moco fean los enemigos de 
mi feñor el Rey, y todos los que fe leuan- 
tan contra ti para mal. 


$ Entonces el Rey fe rurbó, y fubiofe à 


a fala de la puerta, y lloró, y yendo dezia 
an, Hijo mio Abíalom,hijo mio, hijo mio 
Abfalom , quien me diera, que yo muriera 
en lugar de ti Ablalom hijo mio, hijo mio» 


CAPIT. XIX. 


- reprehende a` Danid de Ja lloro por Ab/alom. 
11. Ifrael feconwterte al Rey, el qual benigna- 
mente perdona à los de Iuda zy losexborta á _ 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


como ca» 
rrera de 


o Digitalizado] ibli 


acompaña dl Rey, Ve. Los diex_tribus toman 
9 eStion con el tribù de luda fobre la reftumcion del 
ey. 


603 TE DENSON V EL. S 
APA | - , Hablad3 
a A PAETE -< a exercito de gel pone Abiathar Sacerdotes dinies no: uë | 
en lugar de loab . + Semei pide perdon a los Anci eaTuda y dezidd£5> eyo gt 
Daurd, y el le perdona. III mé, Inboferth fe ef- ces cid x prti iboluer ERY rl 
cuja po murdiidas la calumnia de fu fieruo Siba. ¿fu ett pues Fla palabra de todo HF e m | 
| j . ¡pr int: E -r 
mas el Reyuarecidojioefcafa. LLL, Berga? qenidoàl Rey de boluerlo2 fiscal, sg, 
Volotros foys mis herm que RI” 


>a Dieron auifo à Toab :Heaqui el Rey 
a Heb, la fa - llora i lu Abíal 
Wad. ra, y poneluto por Ablalom. 

2 Y boluiofe aquel dia a la vitoria 
enluto para todo el pueblo : porque aquel 
«dia oyó el pueblo que fe dezia : que el Rey 
tenia dolor por fu hijo. 

Aquel dia el pueblo fe entró en la ciu- 
dad efcondidamente ,como fuele entrar 
elcondidamente el us vergoncolo, 4 
“ha bnydo de la batalla. 

Mas el Rey cubierto el roftro clamaua 
à alta boz,Hijo mio Abíalom, Abíalom hi- 
jo m10,hijo mio. 
$ Y entrando [Ioab en cafa al Rey,dixole: 
Oy has auergógado el roftro detodos tus 
fieruos, e librado oy tu vida y la vi- 
da de olfiijos y de tus hijas , yla vida de 
tus mugeres, y lavida de rus concubi- 
nas, 

6 Amandoilos quete2borrecen, y abo 
“rreciendo a los quete aman : porque oy 
“has declarado,que no esfimastus principes 

y fieruos : porque yo entiendo oy, que fi 
b Heb. re- Ablaló bjuiera, y codos noflotros tueramos 
dto en tus muertos oy,que Entonces b te contenta- 
an ras. : 

7 q Leuantate pues aor? y (al fuera, y € ha- 
con de:us „laga à eres fieruos : porque juro por leha- 
Ke. va,que fi no fales,ni aun vno quede conti- 
go elta noche: y defto te pefará mas, q de 
todos los males que te han venido deíde 
tu mocedad hafta aora. | | 
8 Entonces el Rey fe leuantó,y fentofe a 
la puerta, y fue declarado i todo el pueblo 
diziendo : Heaqui el Rey ehifentado àla 
dLosque puerta. Y vino todo el pueblo delante del 
avian tegu? Rey-mas dIfraelavia huydo cada vno à fus 
do i Abí. eftancias. d i 

9 Y todo el pueblo porfizua en todos 

los tribus de Hirael diziendo: El Rey nos 

hi librado de mano de nueftros enemigos, 

y ¿Inos hi faluado de mano de los Philit- 
theos,v aora auiahuydo de la tierra por 

miedo ¿e Ablalom: 

¡o Y Ablaloni, que aujamos vneido fo- 
eHeb.ca- bre nolorros,es muerto en la batalla , por- 
` Iles por quepucrzora*os eltays quedos para bol- 
ccir. mer el Rey 

mM Y el Rey Dauid embió à Sadoc ya 


ca N 





-16 


19 Y dixoalRey 


cional de Colombia 


go4 


12 
hueflos y mi carne {oys 
pues fereys vofotros los 
uer el Rey? e 
p Mas à Amaía direy! Jl 

bien huefomio y carne mIa * es gen 
ES Dios, y anh me añida (1 no cor do 


vojotro? > 
poftreros 


Ioab para Gempre. 
14 Anfi inclinó el coen varon! 
varones de luda,£ como de Y” elue tY 
ue embiaffen à degi” ¿]Rey:BU 
os tus feruos. 
15 
lordá:y Iuda vimo ¿Ga gal a se 
y palfarlo el Iordan. e 
E Y h Semei kijo de Gerá bi con 
fe pri Y y DF 
TO 


mini,de Bahurim d10 Peir 


los varones de Iuda à TE 

uid: a STi mbres 

Y con el mil ROW, den” 

Ak mifmo Siba criado cis yeyul 
rdan Y 


e hijos , 
afaron 


min. l 
de Saul con fus quin? 
Geruos , los quates p 


lante del Rey. -ela m 
18 Y paffóla barca para paños l 


que je ploe i 


ya 


dan, 

ñor miiniquidad, nité 
pr jad > izo 

males que tu heruo prufalem»> 


i P 
ñorelRey flió del S per 


los el Rey fobrefu Cor nozo a er 


menor 
s] dia O 





22 Dauid entonces ne Saruias» ¿2 poti o j 


fortos cómigo hijo! -jost Haes goy 
aueys de fer o’ verriet onore A i 


oy alguno en Hra®" e sel? 


23 YdixoelRS ij 

Y el Rey felo juf ral hib 1 gus 
24 4 Tambien picál Rey par Mo 
Saul decendio * A E 


lauado (us pies. man” 
tampoco aula lauado fus 


Pabo 


aio 
de al pr 


Pd 


y j 





"| 


on de codo ra 
D de 
gt dl 


el, + 

OS 
* Y el Rey boluió s Y vn pira RI 4 
rec > Ñ pa A 









| 
Í 


sadel y 
mie oy 


| 


20 Poráyotulierú me 

cado, y ha venido oy Pira 15 MS 
la caía de Icfeph par? ge” ... AS ? 
mi feñor el Rey- ne repo. qué 
21 Y Abiñai bijo de Saruios sge ea A | 
dixo; Por efto no ha poa? ys o ER 
máldixo al Vngido de 0: Quete” nm al 





6; 


| *y,el R 
0 dy feño 
ha d y" Porque 
Mag Wdaré ma A 
r | das de tu 
ta, demi g is el rebo] 
l eñ 
hej pate bis čo SEN 
tif Mi. Digne O Va 
Dios 3 parecio 
An : Por 1Cre. 
ro, dina a 


A 


= 


Co yY tu ; 
la Pue ados dete 
Paty! Rey 080 p 


3 y ag 
Plakat 
jo 





Que. Tom 
¡edejgnio 


ep 
nR 
Auo 


nige 


Mn 


A 


bie 


itu fieruo yo y 


ASA AAA dd AA 


: 7 Del 606 
E eo N I DE S A MIVEL 
iia tpa Rey falió,haftael dia que vino 


coo. ¿ 
biràlR oel vino a enlerufalemaá rece- 


yle dixo:Mıplubofeth por 
migo? Y el dixo: 

"Mo, mi Geruo me ha enga- 
tu Ñieruo auia dicho: En al- 


eya Mas mi feñor el Rey 
gelde Dios: haz pues lod. 


toda la cafi de mi padre era 


terte del 


ara 


ds. 


o 
< P diaga ella dixo 1) 


m 


€Y à lerufale 
sy e edad de ochen 


-dhiferene; 
3 Encia 
ará g - entre 


q O beuicre ? l 
-orcs y de las canto 


ta 
ALT 


| | Me ha de darel R, 


- 


rs 


Clante de mi leñor el 


: fte 2.tu feruo entre lós 
tume, Que masjufticia 


Quexarme mas contra el 


Y pito: Paraġ hablas € mas 


las tier 


m be Phil 
haka toda 


E€termiuado que tu y Si- 
ras, b z 
thdixoàl Rey:Y aun to- 


e > Pués qu Y pa PR 
Ps rá fu Pa mi feñor el Rey 
sl acid Galaadita de- 
` 1 * Para Ai > y palló el lordan con 
K h lordan acor 

R 


pañarlode la otra parte 


erzell; ES 
„Mal e dad, viejo, de ochenta 


ua en Ma 
die 


o prouifon àl Re 
s$ hanaim, porque era 


€ comer comigo en le- 


£y:Quantos fon 


Po de en ada paraquéye 


taaños, 
el bien 
ufto aora tu fi 


ocoel Iordan có 
ey tan grá 


Ote rue; 
3 € | "S Ts 
chase isa que dexes Boluer 3 tu G- 


mi, yo lo hare. 


39 Y todo el pueblo paffó el Iordan; Jard 


fi miímo paffó el Rey, y befó el Rey iBer-- 
zellai , y bendixolo „yelfe boluió à fu ca- 
fa. 
40 -ElRey'entonces pafó à Galgal, y 
Chamaam pallo con el:y todo el pueblo de 
Iuda paffiron al Rey con la mitad del pue- 
Lo de Jírael. y 
41 € Y heaqui que todos los varones de 
lrael vinieron àl Rey, y le dixeron: Por- 
quelos. varones de Iuda nueltros herma- 
nos te han hurtado, y han pafladoal Rey 
à fu cala el lordan,y à codos los varones de 
Dauid con el? 
42 Ytodoslosvarones de Iuda refpon- 
dieron à todos los varones de lírael : Por- 
que el Rey es f nueftro pariente. Mas por- 
que os cnojays vofotros deello ? Auemos 
nofotros comido algo del Rey fauemos re- 
cebido deel algun don? 
43 Entonces refpondieronlos varones 
de Ifrael , y dixeron àlos de Iuda + Nofo- 


tros tenemos en el Rey diez partes, yenel 


f D * mus* 
- 
citrotribus. 


miímo Dauid $ mas que vofotros; porque g Heb. yo 
pues nos aueys tenido en poco * No ha- Mas qúe tua. 


blamos nofotros primero en boluer nu- 
eltro Rey? Mas alfan la razon de los varo- 


nes de Iuda b fue mas fuerte que la delos hVenció, 


varones de Ifrael. Hcb. fe en~ 
dureciós- 


CAPIT. XXe 


Eba fé amotina contra el Rey con los de Ifrael. 

Ii. Dandoel!l Rey el cargo âà Amaja de yr cor 
tra Seba, toab llegando a el fingiendo Jaludarle , le 
mata.en il camino, y vacontra Seba. 111, Có- 
batiendo los de teda a Abela donde fè aura metido 
Seba, vna muger perfùade á loab de quitar el cerca 
dandole la cabeça de Seba, y anfi fepacificó lare- 


bellion, 


Cafo eftaua alli vn ¿hombre per- i Heb. varë i 
uerío que fe llamaua Seba hijo de de Belial.. 


Bochri, varon de lemini.cfte tocó 
corneta diziecndo ; No tenemos nolotros 
parte en Dauid , ni heredad en el hijo de 
lhi ; Hraal buelwaje cada vno à fus chan- 
cias. 

2  Aní fe fueron de enpos de Dauid to- 
doslos varones de Ifrael , y feguian a Seba. 
hijo de Bochri : maslos que eran de luda 
eftuvieron llegados á lu Rey, deíde el lor- 
dan hafta lerufalem. 
3 Y Dauid vinoá fu caía à lerufalem: y 
tomó el Rey. las -diezmugeres concubi- 
nas que auia dexado para guardar la cafi,, 
y puíolas en vna cafaen guarda, y dióles. 
de comer, y nunca mas entró á ellas, y que- 
daroa: 
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F Por en vi 
«da, de biu- 
der. 
IL 


a‘Lasdoscó 
pàñias de la 
guarda del 
Rey. 


bYatebi? 


q 19 


a Al cuerpo 
del múerto 
exhortido 
á los otros 
àno fe de 
tuuicifon, 
d El feruo 
de loab. 


11 1, 


«5. los de 
eftas villas, 


Il. DE 


.daron en cercadas hafta que merieron, Fen 
biudez de vida. 

4 Yel ag $ dixo à Amaía, luntame los 
varones de Iuda para el tercero dia; y tu tã- 
ibien te hallarás aqui prefente. 

ş YfueAmafiájuntaráluda, y detuuo- 
xo mas de el tiempo que le auia ido feñala- 

o. 

6 Y dixo Dauid à Abiñai,Seba hijo de Bo 
chri nos hará aora mas mal que Abfalom: 
toma pues tu los fieruos de tu feñor , y ve 
tras el,porque el no halle las ciudades for- 
tificadas, y fe nos vaya de delante. 

7 Entonces falicron en pos del los varo- 
nes de Ioab , y = los Ceretheos, y Phele- 
theos, y todos los valientes hombres falie- 
lieron de lerufalem para yr tras Seba hijo 
de Bochri. 

8 Y como llegaron junto à vna grande 
peña, que efta er Gabao n,Amafales falió al 
encuentro, Y Ioab eftaua ceñido fobre fu 
ropa que tenia veftida, fobre laqual , tenia 
ceñido yn cuchillo pegadoa fus lonas en 
{u vayna,el qual faló y cayó. 

9 Yloab dixo á Amafab:Tienes paz her- 
mano mio? Y tomó Ioab con la dieftra la 
barua de Amafa parabelarlo: 
Y Amaía no fe guardó del chuchillo 
que Ioab tenia en la mano : y el lo hirió 
con el cuchillo en la quinta costilla, y de- 
rramo fus entrañas por tierra, y cayó mu- 
erto fin darle fegundo golpe. Y loab y 
Abifai fu hermano fueró tras Seba hijo de 
Bochri. 

u Y vno de los criados de Ioab fe paró 
junto Sá el, diziendo : Qualquiera y ama- 
rea loab,y a Dauid, vaya tras Ioab. 

ız Y Amafa fe auia rebolcado en la 
fingre en mitad del camino , Y viendo 
d aquel hombre que todo el puebl 
raua,apartó à Amaía del camino al campo, 
y echó fobre el vna veftidura, porque via 
ne todos los que venian, [e parauan ca- 
cel. 

13 Y eftando el ya apirtado del camino, 
todos los que feguian à Ioab paffaron yen- 
do tras Seba hijo de Bochri. 4 

14 q Y el pañó por todos los tribus 
de Ifrael hafta Abela , [y a / 
todo Barim : y *juntaronfe : y bguieronlo 
cambien. 

1y Y vinieron y cercaronlo en Abela y 
Bethmaacha, y puñieron baluarte eontra la 
ciudad, y el pueblo fe pufo àl muro: y todo el 


pueblo q eftana con Ioab rrabajaua de tras * 


tornar el muro. 
16 Entonces vaa muger fabia dió bozes 
dle la ciudad d:2iendo: Oyd, oyd : ruegoos 


kas 
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que digays à Toab que fe llegue Aca, P% 


ue yo hable con el. . 
> Y como el fe acercói ella, së 
ger : Eres tu Ioab? Yel refpon qe ta her 
Y ella ledixo : Oye las palabras ad 
na. Y el ref; pondió - Oyga” blar dizien a es 
18 Entonces ella torno 2 b: -dizit ido: 15%, 
do: Antiguamente folian habla 
f Quié pregúráre,pregute a 
concluyan. Pta 
19 +E Yofoydelas pacificas} ciu 4/0 
lrael, y tu procuras dema ye he p 
es madre en Iracl. Porque | 


redad de lehoua. nunc 


zo  Yloab refpondió diziendo sa cuya 
tal,núca ral me acontezca quer O 
ni deshaga. $ 


21 La cofa noes anli: mas a ebå 
del Monte de Ephraim., quee o o | 
hijo de Bochri, ha lenantado a, 
tra el Rey Dauid: dad nos eey 
me yré de la ciudad. Y la mus, ¿da 
Heaqui fu cabeça te {era ec 
muro. NAS 
22 Y la muger vino .. 
blo con fu fabiduria > Apra f 
la cabeça à Seba hijo de Bo pa 
la a Ioab : y eltocó la cora! ni 
zieronfe 'todos de 
eftancia : Y Ioab Ap 
falem. e, 
23 Y *Ioab fuepueño fobre to de y 
to de Ifrael:y Banaias hijo 
h los Cerethos yasan E 4 
Y Aduram fobreta? iae a 
hijo de Ahilud el Chanciller Apistha" - 
25 Y Siua Efcriba,y a y 








Dauid. 





CAPIT 


; Mbiando Diorcharbre ed oa p 

e Saul amta A panid 4 Job 
ndoles el ¡ani ? 
de Sarl , y a peo Igados=- ro 
de Hadriel paraque fu i pjibeoss pe 


tro guerras conira 
= ]vu iatt i 
Y Eo los dias de eras otro Jdi 
| portresaños va y lehotu? o 

| confultó à Jehon ta fangre" > 
Por Saul y porla caf TT 
mató ¿los GabaonitiS”, ¿los 6 y» 
z Entóces el Rey ilamo Ñ 
























IT. 


e Hrac] os Gabaonitas no eran de los 

vino de las reftas de los Amo- 
s tales los hijos de Ifrael aui- 
demas mento: mas Saul auia procu- 


alos conz i 
eluda > elo por los hijos de 


| o Gabaonitas:Que os 
la} =- €xpiaré paraque bendi- 
Yie eredad de loss atte 
q DOS no. dOnitas le refpondieron:No 
E iR Tri pleyto Tobre plata, ni fo- 
E ombr uly con fu cafa:ni queremos 
“e trael muera . Y el les dixo: 
Yellos *dixerdes os haré. 
£ Pondieron al Rey:Aquel hó- 
A tuyó e 
de ot Y 9,y que machinó con- 
y i aht Fa Em: lo i olaremos, no quédá neás 
; Denteno ad de lírael, 
L quel, a Ste varones b de fus hijos, 
dale asnos álehoua en Ga. 
e Ogido de I Y 
k Yo los dare e lehoua. Y el 
o Y Perdonó à Miphibofeth hij 
toa “than (>. phibofeth hijo 
Po | a Yo de Saul, * poreljuramé- 


4 d, u i 5 
€ Vuo entre ellos,entreDa- 


















ley hijos g Ar oniy à Miphiboferh ; 
kiya? Micho! hija de Saul. los que. 
y chitha; 94 Adriel hijo de Berzcl- 
treo 1 : 
y es en mano delos Gabao- 
| La Ucificáron enel monte 
al > Y murieron juntos 
TOR muertos en- 

“senllos pri s di 

Pto dek liega de >h a ad +3 4 
o fotre pajade Aia dyn 
iode], a re vn peñalto defde 
ha. OSa d egada hafta que llouió 

a debera el cielo:y no dexóa nin 
y las q, > [Entarle lobreel] A 
hap. tedi; cl campo de noche, Bas 
foe D Concubina de roca Ref- 
: > Y tomó los huefos de 
$ de Ionath 5 fabio de 


Y los huer. 


aron tambié 





Eg mo pueda olj aren]? oe pro magpo. F 
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en Sela,enel fepulchro de Cis fu padre: y 


€ hizierontodo loque el Rey auia manda- € Crucis- 
can 'o los 


hijos y nic- 
tos de Saul 


do:y Dios le aplacó con la tierra. 

15 a] Y los Philiftheos tornaron à hazer 

guerra à Hracl,y Dauid decédió, y lus Ger- 11 

uos con el, y peleáron con los Phil: ftheos, 
Dauid f fe canfó. 

16 Ylesbi-benob,el Ea era de los hijos mayó, f. en 


del Gigante, y el pefo de fu lança tenia tre- li batalla. 
zientos Íiclos de metal, y el efaua 5 yeltido 8 Pe nue- 
uas 2rmáis, 


Heb. cei- : 


de nueuo, efte auia determinado de herir 
a Dauid. 

17 Mas Abifai hijo de Saruias le focorrió, 
y hirió al Philiftheo, y matolo.Entóces los 
varones de Dauid le juraron, y dixeron: 
Nunca mas de aqui adelante laldrás có no- 
Íotros en sala porqueao mita la lam - 
para de Ifrael. 

18  Otrafegunda guerra vuo defpues en 
Gob cótralos Philiftheos : entóces Sobo- 
chai Hufathitha hirió à Saph,que era delos 
hijos del Gigante. 

19 Otra guerra vuoen Gob contra los 
Philiftheos, en la qual Elhanan hijo de lae- 
re-Orgim de Berh-lehbem hirióá Goliath 
Getheo , el afta de la lança del qual era co- 
mo vn enxullo de telar. 

20 Defpues vuo otra guerra en Geth, 
donde vuo va varon * de grande altura, el hHcb. de 
qual tenia doze dedos en las manos, yo- medida. 
trosdoze en los pies,que eran veynte y qua- 
tro por cuenta: y tambien cra delos hijos 
del Gigante. 

21 Efte* defafió à Ifrael , y matolo Iona- iIniurió. 
than hijo de Samma hermano de Dauid, © 4:Pofó. 


do. 


22 * Eltos quatro le auiá nacido + à Rapha T 0, il Gí- 


en Geth, los quales Se pts por la mano de gante. 
Dauid,y por la mano de fus feruos. ` 


CAPIT. XXII. 


C Antico de Dawid en que haze gracias al Señor 

por auerle librado tantas vexes de mano de fies 
enemigos, y por EJpiritw de Dios prophetrxa la veni- 
da de los gentiles a la fuerte del Pueblo de Dios, 


Y Habló Dauid 3 Tehoua las palabras 
defte cantico ,! el día que lehoualo ¡Anjenda 
libró de la mano de ld a 
gos, y de la mano de Saul, y dixo, 
2  *lehouaes mi peña, y mi fortaleza, y mi *pyal. 18, 
librador. E 


3 Dioses mi peñalco,enel confiarémi el. 


cudo , y ™ el cuerno de mi falud : mi forta- m El enfaf- 
iento 


leza, y mi refugio:mi faluador , que me li- 
brarás de violentia. 

4 _ Alechoua digno de ferloado inuocaré, 
y leré faluo de mis enemigos. 


e Kc. 
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en IL- DESAM YTEL eT. 
















































$ Quando me cercáron ondas de mucr- pcruerfo, eres peruerlo. i astus Ss ahi 
te, y arroyos de iniquidad me afombrårő, 28 Y faluasal pueblo poten ea 
6 Quando las cuerdas dela huefa meci- fobrelosaltiuos ” para aban rat Jehov 
3Hcb.me ñieron, y los lazos de muerte 2 metomáiró 29 Porque tu eres mijamparos' YN 
preuinicró defcuydado; lehoua da luz a mis rinieblas- ra y A 
o, anticipa- 7 Quando tuueanguítia,inuoquéileho- 30 Porqueenti rompiexercito: PA 
Fon, ua, y claméà mi Dios , y el defjefufanéto Dios pafe murallas. Japi abrade 
templo oyó mi boz,como mi clamor legói 31 Dios,perfećto fu camino yi godos! 
fus orejas. Ichoua purificada, cfcudo cs 


8 Latierraferemouio,y tembló:los fun-  queenelefperan: e de ehou 
damentos delos ciclos fueron mouidos, y 32 Porque que Dios 4 FA Do 

fe caxcaron porque el fe apró. O quien es Fuerte fino e e probo” 
9 Subió humo efus narizes, y defu bo- 33 Dios esel que con virtu 


| i i U as 
b Heb.con- ca fuego b confumidor, porel qual feen- ra,y el que 2 efcombra mi n 3 cie uas 





fumirá. cendieron carbones. 34 Elque haze mis pies AET. Ei 
1o Y abaxó los cielos y decendió: vna y elque meaísienta cu mis >n arala pe! 
cfcurrdad debaxo de fus pies. 35 El queenfeña mis man a pragos 

e Manife- 117 Subiófobre el Cherubim,y boló:“ap- y el que da queyo quiebre con Ne 

fóf muy pareciofe fobre las álas del viento. arco de azero, ra ady" 

prefto. r2 Pufo tinieblas àl derredor de Gi como 36- Tu medilte el efcudo det ÓN 


d Porfu éporcabañas: aguas negras, y elpellas nu-  manfedumbre me ha mu A2 j f aË dem 





morada, ucs. 37 Tu enlanchafte mis pa e rodi ¡5 O 
13 Del refplandor de fu prelencia feen-  paraqueno titubeaflen po anebo 
cendieron afcuas ardientes. y 38 Perfeguimis enemiga ¿cabe z 
14 Tronó delos cielos Iehoua,y el Alti  los,y nome bolui hafta ¿0 gueno ele” 
fimo dió fu boz. 39 Confumilos,y her mi 55 pies a | 
e Amise- “15 Arronjó faetas, y “desbaratelos:rclá. — táron.Y cayeron aba z saralab: 
nem:gos. pagueó, y confumiolos. 40 Ceñifteme de il Prg 
16 Entoncesapparecieron los manaderos — lla, y proftralte debaxo al A Y 


dels nar, y los fundametos del mundo fue-  mifeleuantáron. . dominen 
ron deleabiertos por la reprehenfon de 41 Tu“*medifte la cerulZ y que o 
Ichoua,por la relpiracion del refuello de os,de mis aborrecedores). 4 5 | q 
fù nariz. hfe. r brab 
17 Eflendiófumanodeloalro,y arrebatór ¿2 Miráron,y rio ; 
















fHeb.mu mé, Y Gicóme delas aguas fimpetuolas. Ileboua,mas no les relp molu 
chase 18 Libróme de fuertes enemigos; delos. 43 Yolos ĝbrāté comod o defiant? 
que me aborreciã,los quales eran mas fuer- raaes lodo de las plagas =" E 
tes que yo. i os dilsipé. pdas eE T e 
g Como 19 EmA ialis enel dia de mi calamidad E me 44 Tu ja librafte* de corne fa fe ge ah 
yan tomaron defcuydado « mas Iehoua fuemi  — blos:tu me guardafle par? Yo cor aci Pebe 
"Heb. qui- bordon. | ade Gentes:pueblos que”. ISA 
e 20 Sacómei anchura: libróme, porque rujeron. y oe qué A neno” Kr, 
me maleg Ppufo fu voluntad en mi. 45 Loseftraños*Htub”. a 


desc.Di- 2° Pagóme Iehoua conforme a mijufti- dome obedecian. desteyam y £ , 
xefe comú- cia: y conforme àla limpicza de mis manos 46 Los cftraños fe < ci ÓN 
mentede  medióla paga. enfus encerramientos- y .¿miP* i 


TENDE. ha Porg yo guardé los caminos delehoua: 47 Biua Tehoua, y f€? a 

















| Go AR shrot ™ EA 
ro oa y nome aparté impiamente de mi Dios. enfalgado el Dios, 9 +3 A ET 
en fenzi 27 Porĝ delante de mi tengo todasfusor- uamento, BF. ri 


















lezdeco- denácas:y fus fueros no me aparté deellos.. 48 El Dios, que baxo de O! gos 
racon. 24 Yue perfeéto conel, y | guardéme: fujeta los pueb os de entre mis! nale. 
IRecatéme de miiniquidad. : 49  Quemefacade Pa pere los dy 

de micor 25 Y Pagóme Ichoua conforme imiju-  tumefacalte en alto: 


¡e al 
E > 7 fu” 
da pe $ 
- > 
F 
i "J M" E 
o > + 
f- ei 
. j 
i 





pa fticia:y conforme à mi limpieza,delante de —uantaron.contra mi: j- 

davno fegů fus ojos. de iniquidades- cOn pa 
es.efiios 16 ™ Con elbueno eres Bueno, y conel go *Por ratova ¿a ru nombri peyi 
de la divinz valerofo perfeĝo,cres perfetto.. tes,ó Iehoua, y cantare * y des den w 


utci. — 27 Conellimpiooreslimpro:mas conel şa Elque engrádece 1 
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Man Uid, yal milericordia 3 fu VngidoDa- tierra llena de lentejas, y el pueblo auia hu 
Mo | lMmiente para Gempre. ydo delante delos Pbiliftheos: ( 
a, c 12 Efte entonces fe paró enmedio dela 
hoc SEIT XXXIII 


: y Prepa Dauid 

t ; 

E Balabra q, Jeriptos Jean recebidos en la Iglefía por 

dl Peri y OS, Y propheci ed 

da O de la ¡Red P vecia de verdad. 11. Pro- 

tio mar todos A de fa TA -= 
UL El caeh, Peritos y monarchias defle 

a iaie alogo de los varones valsen- 

An. enel vouien, de ue de que Danid fe 


enel fn def vida, aner habla- 






mota O Stas Gn) 

AN ni qm las Poftreras palabras de Da- 
Da quel txo Dauid hijo de lfai:y dixo 

Ned que fue leuantado alto, 

ESA pos: de de Iacob, el fuaué en 
tr MYA ida de lehoua ha hablado por 

Dios qutba fido en mi len ua. 

de Ural pas me ha dittado:el Fu- 

eN bre ER abló:c Señoreador delos 
iz > leñoreador en temor de 













MYo Y 
Sol, mola luz dela mañana quando 


o nuues refplan- 
ado cae lluuia fobre la yer- 


NO leri 3 
> aa a 
; oha hecha f mi cala paracon Dios:mas 
Na BNmigo Concierto pe 
had g erto perpe- 
voj rlo qual odas las colas y f guarda 
mG atado pal toda mi falud,yatoda mi 

tag, ash e] N 1 hará produzir. 

k ton] Odos ora como efpinas arran 
OF? y Dano: S,'las quales nadie toma 
e hen Ue Quier | 
dt on, dehi quiere tocar enellas, + hin- 


ic 
adas 2 1 na afta de lança, y 
Eltos y gar 
tes 
e 





Yelo ss dia lehoua o. a 
Dep Mar e] E en pos del fola- 
Me, ¿Que sd sf Pa r 
Ava, e € juntado los Philit 


adula alli vna luertede 


Fx i 
tanion o tado por efpiritw de Dios » paraque Jw 


fuerte de tierra, y defendiola, y hirió à los 
ei > y Iehoua hizo vna gran fa- 

ud. 

13  Efos tres queeran delos treynta princi- 

ales , decendteron y vinieron en tiempo de 

a fiega à Dauid ala cueua de Odollam : y 

el campo de los Philiftheos eftaua enel va- 

lle de Raphaim. 

14 Dauid entonces eftaua Yen la fortale- q En las ro- 
za,y la guarnicion de los Philiftheos ¿fama cas huyédo 
en Beth-lehem. . - de Saule 

1s Y Dauid tuuo deffeo , y dixo: Quien 

me dierá de beuer del agua dela cifterma 

de Beth-lehem,que eltá ala puerta. 

16 Entonces effos tres valientes rompie- 

ron en el campo delos Philiftheos , y facá- 

ron del agua dela cifterna de Beth-lehem, 

que efana ala puerta, y tomaron, y truxcró- 

laà Dauid: mas el nola qui lo beuer, fimo 

derramo la à Tehoua,diziendo: 

17 Lexosfea de mió Iehoua, que yo haga 

efto.la fangre delos varones que fuerón 
por ella con peligro defu vida tengo de bener? 

Y no quifo beuer della. Effos tres valientes 

hizieron efto. 

18 "TY Abrfai hermano de Ioab, hijo de cb 
Saruias fue el principal * de tres :el qual al- eiA fe- 
có fu lança contra trezientos * los quales gúdo terne 
mató:y tuuo nombre entre los tres. t Heb.mu- 
19 El fue el mas noble de los tres,y el pri ertos como 
mero deellos , mas no llegó álos tres pri- Ver-3» 
meros, 

20  Banaias hijo de Toiada, hijo de vn va- 

ron esforçado grande en hechos,de Cab- | 
feel.Elte hirió Y dos leones en Moab. Y elu Ot.dos 
mifmo decendió , y hirió vn leon en medio fortalezas. 
del fofo en el tiempo dela nieue. 

21 Y el mifmo hirió à vn Egypcio * hom * Heb.varó 
bre de grande eftatura : y el Egypcio tenia de ue. 
vna lança en fu mano: y el decendió ¡el Tri po 
con vn palo, y arrebató al Ezypcio la langa ¿ja ver. 
dela mano, y confu mima lanca lo mató. 
22 Eftohizo Banaias hijo de loiada, y tu- 
uo nombreentre Y los tres valientes. y S.defte fe- 
23 Delos treyntafue el mas noble : mas gido termo 
no llegó alos tres primeros, Y pufolo Dauid 
Z en lu confejo. z Heb. ¿fa 
24 Afael hermano de Ioab fue de los tre- oia 

meta.  Elehanam hijo de Dodo, de Beth- 
en - 

25 Semma,de Harodi.Elica,de Harodi. 

26 Heles , de Phalti. Hira hijo de Acces, 

de Thecua. 

27 Abiezer,de Anathorth . Mobonnai de 

Huía. Ms 

V jj 
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28 Selmó de Hahoh. Maharai de Netho- 
phatrh. : j 
29 Heleb hijo de Baana de Netophath. 
Jrhaibijo de Ribai de Gabaath,delos hijos 
de Ben-iamin, 
30 Banai de Phararhon.Hedai del arroyo 
de Gaas. 
31 Abi-albon de Arbath . Almaueth de 
Berom. y 
32 Elihaba, de Salabon.Los hijos de Iaf- 
fem,lonatham. 
33 Semma de Oror.Ahiam hijo de Sarar, 
de Arar. 
34 Elipheleth hijo de Aasbai,hijo de Ma- 
chati. Elam hijo de Achithophel de Ge- 
lon. : i 
35 Hefraide Carmelo.Pharai de Arbi. 
36 pi Igaal hijo de Nathan,de Soba. Bani de 
Gadi. 
37 Salec de Ammon. Naharai de Beroth, 
elcudero de Ioab hijo de Saruias. 
38- Ira de lethri.Gareb de Iethri. 


39 Vrias Hetheo . Todos treynta y Gie- 
te. l 


CAPIT XXIIIL 


pe por yra de Dios haxe contar el Pueblo, por 
lo qual Dios dandole à conocer fù peccado por 
fu prophera le dá à eftoger vno de tres castigos, de 
los quales el eftoge pestilen cia confiado de la miferi- 
cordia de Dios, Il Danid ora J haxe Jfacrificio à 
Dios, y la pestilencia cefa. 


Boluió el furor de lehouaa enojar- 

a S.Satan. i fe cótra Ifrael,y 7 incitó a Dauid có- 

tChrő.z1,1e tra ellos à que dixefle + Ve,cuéta à IL 
rael,y d Iuda. 

2 Y diıxoel Reyaloab a del exer- 

cito que tenia cóligo,Rodea todos los tri- 

bus de Ifrael defde Dan hafta Berfabee, y 

contad el pueblo, paraque yo fepa el nu- 

mero del pueblo. 

3 Yloabrefpondió alRey:Añida lehoua 
bHeb.co- tu Dios ¿l pueblo b cien vezes táros como 
mo ellos fon, y que lo vea mi feñor el Rey:mas para- 
como ellos que quiere efto mi feñor el Rey 
SER YES 4 Empero la palabra del Rey pudo mas 
que loab, y que los capitanes del exercito: 
y falió Ioab de delante del Rey con los ca- 


pra del exercito para yr à contar el pue- 
lo de Ifrael. 

a i p el Iordan affentarő en Aro- 
er, à la mano derecha de la ciudad que efta 
en medio del arroyo de Gad, y cabe Ia- 
zer. . 


6 Y defpues vinieroná Galaad, y à la tic- 


rra baxa de Hadfi: y de alli vinieró $ ¿US 
jaan, y arredor de Sidon. yd 
7 Y yvinierona la forta 
todas las ciudades de los 
Chananeos, y falieron al 






8 Y delque ouieron andann 
e à Jerufalem defpues 
ue mefes y veynte dias. 
Y Ioab dió la cuen 
pueblo al Rey: y fueron los 
cientos mil hombres fuertes, 4. 
efpada: y de los de Iuda fueron q7 | 


d y q 4 
Mu LA 4 F] 1 
ta del numero So 
Fi aa: 21 A el i ra 
"be 








10 Y defpues que 
pueblo, 4 hirióle fu co 
à Iehoua : Yo he peccado 
auer hechoe/ffo, mas 20ra 
te que traípalles el pece 
porque yo he hecho m 
Y por la maña q 






ta, Veyente de Dauid, diz 
n Ve,y hablaá Dauid:A 
Tres cofas teofírezco: tl 
eltas la vna, la qual yo haga. 
Y Gad vino à Dauid >Y 
dixole : Quieres que " 
de hambre en tu tierra: =a. 
mefes delante de tus enem! 
te perfigantO quetres e”. querés 
en tu tierra?Pjenía aora,Y MEF jei y 
deréal que me embió- Enp 
14 - Entonces Da 
deanguítia eftoy - ¡57 ya 
- enla mano de Ichou1sP92 yga th 
ciones fon muchas, Y yP 
nos de hombres. 
15 Y lehoua embió P 
€ defde la mañana hafta € 
y murieron del pueb moat 
 Berfabee ferenta mil 
:16 YcomoclAñg Tebo a 
" brelerufalem para defro Y? 5] AMB fi 
repintió de aquel mas)  ,pajde A 
l pueblo:B3 del hoi 
no.Entonces el An H. 
ro à la era de Arcuni” 
17 Y Dauiddixoi? 
do àl Angel q herta Es ouejas Y con 
yo hize la maldad, no fe ro?” 
ron? Ruegotte q pr 

























le:Svbe, y haz men 


Gad,que Ichoua auia P 
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lg i 
fu he Mirando Afeuna 
teung ¡e pafiuan à 


y vido àl Rey yà 
tierra, melinof q 


el: Y faliendo A- 
ai elante del Rey hazia 

A dixo 0 
Ryo: Porque viene mi fe- 


mp tuo? y Dauid refpondió: 
E | al efla era para edificar en 
ù Pueblo, “2s Y quela mortádad cefe 


Aten 1d; x 
Equ o å Dauid:Tome y facri- 
eHe qui D ey loque bien le pare- 
>Y Otro “eyes para el holocaufto, y 
nos adereços de bueyes para 


Ne 


L DE LOS REYES, 


618 

leña, 

23 tTodolo da el rey Areuna 31 Rey. Y TSon pala- 

dixo Areuna al Rey : lehoua tu Dios te fea Sr 
ropicio. 

$ “Y el Rey dixo à Areuna :No,(ino por re a + 

precio télo compraré: porque no offrece- en tercera 

ré à lehoua mi Dios holocauftos por nada. perfona. 

Entonces Dauid compró la era y los bue- 1-Chron.:, 

yes por cincuenta ficlos de plata. 3. 

25 Y edificó all: Dauid v» altar à lehoua, 

y lacrificó holocauftos, y pacificos, y Ieho- 

ua fe aplacó con latierra, y celló la plaga de 

Ifrael. 


FIN DEL SEGVNDO LIBRO 
<< de Samuel. 


El tercero libro de los reyes, 


Y primero Segun los 


Ebreos. 


Pr J4 Daui 
me de Pl por la ye pex , Jus criados le 
| Lab, y local; virgen Abifag , que 
Eton ando Ente y regale con toda l mpie- 
o oe dado o e erepando de lewantars 
| Porco "Rey IN 2 Danid, el qual baxe 
pe i de Berfa [Siles contoda folennidad 





; del ù l Salomon E Adonias Ma al altar de 





N) hie viejo ny entrada 


Ur ea, Rey, 

tan ting ga Vaa mo a 

Y A ATAR 
R 


hermofa por todo 
Sero x 0AAbifag bSy. 
mon lorena qual a 


sé el Rey nun- 
ce . 
5 Adonias hijo de Agith fe 





leuantó diziendo, Yo reynaré. Y bizofe ha. 
zer carros y gente de cauallo , y cincuenta 
varones € que corrieffen delante deel. c Para fu 
6 Yfupadre*nuncalo entrifteció en tc» guarda. | 
dos fus dias para dezirle: Porque hazes an- 4 Nunca lo 
G? Y tambien efte era de hermofo parecer: * 
y auialo engendrado deípues de Abíalom., ;;: «fe, 
7 “Y tenia tratos con loab hijo de Sarui- e Heb. Y ha- 
as, y có Abiathar facerdote,los qualesayu- bló có Loab 
dauan à Adonias, Se. 
8 MasSadocfacerdote,y Banaias hijo de 
loiada, y Nathan propheta, y Semei,y Rei 
y todos los grandes de Dauid no feguian à 
Adonias. 
ọ Y matando Adonias ouejas y vacas, y 
animales engordados junto a la peña de Zo- 
heletl1,que e%4 cerca dela fuente deRoge's, 
cóbidó a todos fus hermanos los hijos del 
Rey , y ¿todos los varones de Iuda hieruos 
del Rey. | 
10 Masá Nathan propheta, nià Banaias, 
ni à los grandes, ni à Salomon fu hermano, 
no combido. i 
u Y habló Nathan à Beríabee madre de 
Salomó diziendo: No has oydo que! rey- f Es alçado 
na Adonias hijo de Agith,Gn faberlo nuel- por rey- 
tro feñor Dauid? 
1 Ven pues aord,y toma mi confejo, p2- 
raque guardes tu vida, y la vida de tu hijo 
Salomon. 
V ij 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


a Heb.cú- 


pliré, 
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Ve, y entra al Rey Dauid, y dile : Rey 
feñor mio ,nohastu jurado à tu fierua di- 
ziendo, Salomón tu hijo reynará defpues 
de mi, y el fe alfentará fobre mi illa ? Porá 
pues reyna Adonias?' 
14 Y eltlandotuaun hablido conel Rey, 
yo entraré tras t1,y acabaré tus razones. 
15 Entóces Berísbes entróal Rey à la ca- 
mara, y el Rey era muy viejo, y Abifag Su- 
namita feruia àl Rey. 
16 Y Berfabee fe inclinó, y adoró al Rey, 
y el Rey dixo: 
17 Quetienes? Y ella le refpondió:Señor 
mio tu juralteá tu Gerua por lehoua tu Di- 
os,Salomon tu hijo reynará defpues de mi, 
y el le affentará fobre mi hilla. 


18 Y heaqui que aora Adonias reyna, y 


aora el Rey mi feñor no lo fabe. 

19 Ha facrificado bueyes, y animales en- 
gordados, y muchas oucjas; y ha combi- 
dadoá todos los hijos del Rey: a Abiathar 
facerdote, y ¿-loab general del exercito, 
mas à Salomon tu fieruo no ha conbida- 
do: 

20 Reyfeñor mio,los ojos de todo Ifrael 
efan fobreti,paraque les decláres, quien fe 


há de affentar fobre la Glla de mi feñor el, 


Rey defpues decl. | 

21 Yacontecerá > quando mi feñor el 
Rey durmiere con lus padres, que yo y mi 
hijo Salomon féamos effrmados peccadores. 
22 Y eftidoaun lrablando ella concl Rey, 
heaqui Narhan propheta que vino, : 
23 Y hizieron faber al Rey diziendo:He- 


- aquiestá Narhá prophcta el qual como en- 


tró al Rey proltrofe delante del Rey incli- 
nando fu roítro a tierra: 

24 Y dixo Narhan;Reyfeñor mio,has tu 
dicho:Adonias reynará defpues de ma, y el 
ie affentará fobre mi Alla? 

25 Porque oy hadecendido, y há facrifi- 
cado bueyes, y animales engordados, y mu- 
chas ouejas; y ha combidado á todos los 
hijos del Rey, y à los capitanes del exerci- 
to, y tambiéa Abiarharfacerdote, y E 
eftan comiendo y beuiendo delante deel, y 
han dicho,Binua el rey- Adonjas. 

26. Mas niá mi e Mtra à Sadoc facer- 
dote,niá Banaias hijo de loiada, ni à Salo- 
mon tu heruoha combidado: 

27 Efte negocio es mandado por mi feñor 
el Rey, frmauerdeciarado à tu fieruo, quié 


fe auia de fentar fobre la lla de mi feñor el. 


Rey depues deel?: 

28 Entoncesel Rey Dauid refpondió, y 
dixo:Llimadme ¿Berfabee: y ella entró de. 
linte del Rey, y pufofe delante del Rey. 


29, YelRey juró diziendo; Bine Ichoua,. 
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A P 
b que há redimido ma anima de to f~ pas j 
Ria, sx do ortehoW y, a, 
30 Quecomoyotehejur? hu Salomon ger Al 
Dios de Ifrael, diziendo, TUN ara C fig 
reynará defpues de ml, y pa oy. TAR 
mi Gila en mi lugar,queanti H -Rey 
31 EntoncesBerlabeefe mei | 
roftro à tierra, y inclinando te” aprte 
Biua mi feñorel Rey Dauid PAg y ¿54 
32 YelRey Dauid dixo:L ERE 
doc facerdote,y à Natha prop grrároñ“ F 
od Daan Yele 
lante del Rey. on VO” Mi 
33 Yel jes les dixo: Tomad 9 haed jw 
tros Clos fieruos de vueltro*. B Ji 
fubirá Salomon mi:bijo en mi E: a 
ualdoa Gihon. 0 
34 Y alli lo vngiran Sadoc fr 1 rea 
Nathan propheta- por Rey piva ¢! % | | 
tocareys trompeta diziendo £ "IM 
Salomon.. i {i 
35  Yvofotrosyreys Sa. 
drá, y affentarfeha en m pla ue fes | 
por mi:porgaelhg mar 4 E 
cipe [obre Iirsel y fobrel de Joiada: ar ll 
36 Entóces poma hijo F A «| 
dió àlRey,y dixo: Am n a a 
houa Dosi mi fcñor dR ha fdo co ds 
37 Dela manera que rz alomon: Y E 
mi feñor el Rey, anÚ feac ' S prond deri | 
| NA y 11 


haga mayor lu heee 

feñor el rey Dauid- | 

32 Y decendið Sadoc face ja, AA 
propheta; y Banaras > e 





Y | 


l 
F l 
zÍ 
+ 





s detras o 


Al 
h E 





Cerctheas, los Phelet! PE 
bir Salomon E 3 mula d 
¡Heuvaronlo3 GihonM--_. 
E Y tomando Sado£* Rea: 
del olio del tabernaculos ta! 
tociron trompeta, y di* | 
blo,Biua el re y salon: 
40 Yrodoel pueblo, 
cátaua el pueblo con *” yela 
desalegrias que pr 
dia conel clamor ias todos” 
gt aY oyólo ña. “queya e pil 
bidados Js conel stanam Gos hel i 
bado de comer, Y oyen que fea E 
dela trompeta, g 
ciudad con eltruen habl 
42 Eftando aun el har fac 
nathan hijo de Abit | 
qual dixo Adonis: e 
bre eres de esfuerg9 Y- 
















% 
. E 
Bado ti 


Etmbiado conel à Sadoc 


¿los Ph, Y tambiéalosCoretheos 
kat madig quales lo hizietó fu- 
7 F] - Ys 
| ha ese 5 cerdore y Nathan prophe- 
Merida e en Gihon, por r sy de 
| ren, alegrias, y la ciu ad elta 
Ydo, Y €ftees cl alboroto que 
tambien Salor 
mt 4 porno A (cha affentado 
| ib > *ruosdelReyh ue 
êz -> 2el Key han venido 
E Silon ios b haso peior elrey David, 
| | o ec 
Hiro | Y a, Mas Que tu nom las s e 


so, ga cama. queel tuyo. Y el Rey “ado. 

"y Dike habló m3 : Bendito fea 

tait Len”: sque. na dado oy quié 

49 e throno viendolo ik > y 

> Agd elos e efpantáronsy leuan- 

ming. Onias y combidados que cjlanas 

so Maa Cada vno poríuca- 

le Silom às temiendo de la prefen- 

T 4 Yes delaltar. tolesy fuefe, y tomó 
Sou ES faber à Salomon dizicn- 

r delal on: Por mtas ha miedo del Rey 
db, Mon tala temado los.cuernos 

o u YU no m 9: lureme oy el rey Salo- 
y RS, “tardà cuchillo ifuñeruo. 

| o el fuered virtuo- 


ha: “Cabello caerá en ti 
halláre mal ene] RA 


5 
o ] to aiem mO i 2. 
Sa Cel ali a sc ey Salomon, an 
“Mon | alme le Y inclinófe àl rey 


E dixo: Vete atucaía. 
CLAP 





y y mas, re : i Ja ; 
M afilar e nena de perm 


uger 
“Cerdocio, 


i 11 LA Abra- 


los días de David para 
“Salomon fu hijo 


t ' 


eate. Pl can: 
a Gil Ton. toda latierraseffu 


-~ 
E . 
s at r; p ° B 
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Lia » in propheta, y a Bana- ` 


Sar 
Dios andando en fus caminos, y puardan- 

do fus eftatutos y mandamientos, y fus de- 
rechos, y lus teftimonios + dela manera * Dest. i7, 
que eltá eftripto en la Ley de Moyfen, pa- 16. 

raque f feas dichofo en todo loque hizie- FO, entié: 
res, y en todo aquello È a que tetornáres. n todo 

4 Paraque confirme lehoua la palabra RH 
h que me habló diziendo:Si tus hijos guar- ricas 
dáren*i fu camino andando delante demi'h:.Sam.7, 
con verdad, de todo fu coraçon, y de toda *- 

fu anima, jamas, dize,f faltará àti varon del ` Se vida bi 
throno de líracl. - an a 
5 Yrtambien tu fabes lo que me ha'hecho A 
Ioab hijo de Saruias, loú hizo ¿dos gene: cortado va 
rales del exercito de Ifrael es à faber a Ab- ron. 

ner hijo de Ner,x* yì Amala hijode Ie- %2.Sam.3, 
ther, los quales el mató, ! derramando en ?7 

paz la fangre de guerra, y poniendo lafan- *2,Sam.20, 
gre de guerra en fu talabarte que tenia fo- ri i 
bre{uslomos , y en fus çapatos que tenia ir das | 
en ius pies. gres de 

&  Tuharás conforme à tu fabiduria; no guerra ca la 
dexarás lleuar fus canas àla huella en paz. paz. 
7 Aloshijos de Berzellai Galaadita ha- 

rás m miíericordia,que fean delos combida m Merce- 
dos de tu mefa:* porque ellos vinieron an- des- 
Gàmi, quando yua huyendo de Abíálom * 2.54mM,19 > 
tu hermano. 3 

8 Tambrétienes contigo á Semei hijo de 

Gera, hijó de Iemini de Bahurim, + el qual * 2-54. 16,5" 
me maldizo de vna maldicion fuerte, el dia z 
gago yuı3Mahanaim.+Mas el miímo de, * 2.54m.19 
cendió à recebirmeál Iordan, y yo le juré 23 

por Ichoua diziendo: Yo no te mataré ácu- 

chillo. 

9 Mas tu aora no lo abfolucrás:que hom- 

bre fabio eres, y fabes » como te has de n Heb.loĝ 
auer conel; y harás decendir lus canas con harás del. 
langre ála fepultura. 

10 _* Y Dauid durmió confus padres, y * Affo.2,39. 
fue lepultado en la ciudad de Dauid. J 13:35. 
n *Los días que reynó Dauid fobre Ira- * 2-5am.5, 
el fueron quarenta años:ete años reynó en + 
Hebron +y en leruíalem reynó treynta y 

tresaños. 

i + Y Salomon fe affentó encl throno de *1.Chr. 29, 
Dauid fu padre, y fue fu reyno firme en 233- 
gran manera. ; 

13 €] Entóces Adonias hijo de Hagith vi- 
noa Beríabee madre de Salomon:y ella di- 
xo:Tuvenidaes de paz?y el refpódio:0 Si. oHeh.de 
14 Yeldixo: Vna palabra tengo que de- paz. 
zirte. Y ella dixo:Di.Y el dixo: 

iy. Tufabes que cl reyno era mio: y que 

todo Ifrael auia puelto en mi fu roftro, pa- 

ra que yoreynira:mas el reyno fue tralpaf- 


e 


fado, y vino à mi hermano : | i 
houa cra fuyo. A 


IL. 


V ij 
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16 Yaerayotepido vna petició,? no me 
bagas boluer mi roftro. Y ella le dixo: Di. 
17 Elentonces dixo: Yo te ruego-que ha- 
bles al Rey Salomó,porq el no te hará bol- 
uer tu roftro,paraque me dé à Abifag Suna- 
mita por muger. 
18 YBe aka dixo:Bien:yo hablaré por- 
tiàl Rey. 
19 Y vino Berfabee àl Rey Salomon para 
hablarle por Adonias : y el Rey fe lcuantó 
ara recebirla, y fe inclinó à ella, y tornoíe 
a allentar en fu throno:y hizo poner vna fi- 
lla à la madre del Rey , la qual fe fentóa fu 
dieftra. 
20 Yelladixo : Vnxpequeña peticion te 
demando,no me hagas boluer mi roftro. Y 
el Rey le dixo: Pide madre mia, que yo no 
te haré boluer el roftro. 
21 Yelladixo: Defe Abilag Sunamita por 
muger à tu hermano Adonias. 
22 Yelrey Salomon refpondió, y dixo 4 
{u madre: Porque pides à Abilag Sunamita 
para Adonias ? Demanda tambien parael el 
reyno. porque el es mi hermano mayor: y 
ticne tambien a Abiathar Sacerdote, y à lo- 
ab hijo de Saruias. | 
23 Yelrey Salomon juró por Iehoua di- 
ziendo:Anki me hagaDios,y anfi me añida, 
que contra fu vidaha hablado Adonias efta 
palabra. 
24  Aorapues Biue Ichoua,que me ha có- 
firmado, y me ha puefto fobre el throno de 
Dauid mi padre, y q me ha hecho cafa, co- 
mo auia dicho,que Adonias morirá oy. 
25 Entonces elrey Salomon embió por 
mano de Banaias hijo de loiada, el qual lo. 
hirió, y murió. 
26 €] Y ¿Abiathar Sacerdote dixo el Rey: 
Vere à Anathorh à tus heredades, q tu eres 
b digno de muerte.Mas.yo no te mataré oy, 
porquanto has lleuado el arca del Señor Ie- 
heua delante de Dauid mi padre: demas 
deelto has fido trabajado en todas las co- 
fasen que mi padre fue trabajado. 
27 Yechó Salomon à Abiathar del Sacer- 
docio de lehova, paraque fe cumplieffe la 
alabra de lehoua, + que auia dicho fobre: 
la cafa de Heli en Silo. 
28 Y vino la fama hafta Ioab, porque tam- 
bienloab fe 2uia acoftado à Adonias, aund 
no fe auracoflado ¿Abíalom, y huyó loab- 
al Tabernaculo de lehoua, y tomó los cu- 
ernos delaltar. | 


29 Yfuehecho faberi Salomon,que Ioab. 


auia huydo al Tabernaculode Ich ouz, y 4 
eftava junto al altar. Y Salomon embióa 
A hijo de loiada diziédo: Ve, y © ma- 


be 
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dele 

30 Y entróBanaias al Tabernaculo y. 

houa, y dixole: El Rey ha dicho Bansias. 

Y el dixo : No, lino aqui moriré odos 

boluió coneíta refpuefta al pl ino” 3 > 
Anú habló loab, y anli me refpon elha di-” 

31 YelRey le dixo: ai 0 de mi) pe 

cho, matale y entierra o Eee que o eY | 

h 













de la caía de mi padre d la 

ha derramado fin culpa- G 

a Y Iehoua hax boluer fü de El 
u cabeça; quee! ha muerto quales | 

mas juflos y mejores que el, a vid gys k 

matóà cuchillo fin que m1 p3 hijo de NE yy g 

pielle nada, es ¿faber à * Abner >, Am lo a, 
eneral del exercito de Hracky o de Tud" 6 

h ijo de lether general del exerc rte 

33 Masla fangre deecllos pin de uh- 

cabeça de Ioab , y fobre la í pre Da 


; nte: Y 1004 e la p 
miente perpetua pr bre fu cala, y D p o N 
HUES 














{obre fu miente, y ce E paz 
throno aurá perpetuamen ] 


de lehoua. a „da fi n 
34 Entóces Banaias bijo de To pado ealt 

y hiriólo , y masólo, y fue tep a | 
caía enel delierto.* 


| a EF 
35 Y el Rey pufo en fu lugar y 7 sado G 
hijo de Ioiada fobre el exerci jagar de A A 
, rdote cn Tu | 
pufocl Rey por lace ri 
biarhar.. | hizo | | 
36 € Y embió el Rey »Y en Jeru! y 
mei, y dixole .Edıficatė vra jaava 
lē,y mora ay, y DO falgas 
n12-Otra.. : WA 
37 Porqueffepasde cierto T Cedrón cy Po 
lalicres, y paffares el aroy a fobre "i gi 
dubda moriras,y cufangret”” ie 


beça. , jabra” s 
38 “y Semei dixo al Rey Ta palho, a 
na: como el Rey mifeñor i" ejen Ie 


muchos dias. teció, 1%. ; 
39 Y paflados tres año a á chis hi? 
le huyeró à Semci dosfieruo rg quilos 
de Maacha rey de Gethy, cus 
mei diziendo: Heaqui Y 

er Gerh.. gen 
40 Y leuantofe seme bu ys 
DO,y vino enGetha t olub i 
vos . Y fue Semet, Y- l oë 
Geth. o 

4t Y fuedichoà e A ; 
auia ydo de Ie em 
buelto. Á 
42 Entoncesel Rey conjur? 
a Semet,y dixole: No y «E 
houa, y teprotelte ya 
Jieres, y fueres aaaea 
que has de morit = > 












y, rs J. 
B Poraa Yola dbedezco, 

] Pues ho puardafte el juramen 

mandé? yel mandamiento que yo te 


$4 Yd 

todo e] ixo mas el Rey à Semei: Tu fabes 
Rif cone tU coraçon bien fabe, que 
Maha kana mi padre David : mas Ie- 
5 y el nado el mal fobre tu cabeça: 
tona de Ja omon ferá bendito, y el 
qe clante de tt firme perpetuamen- 


Done E 
jo dely; ancesel Rey mandóà Banajas hi 


dal a s 
Y él re ual alió, y lo hirió, y mu- 
“yn he confirmado cala etk 


i . 


Y. a I 

è I ti y p > = : tos le a drece le 

sa pan abre todoslos mortala 
Meelde a nadej p ngeres fobre vn mi- 
Mem dezia fo fu hijo ¿con la fenten as 


à i > - “Sa 
Yu rey on hizo parenteíco en Pha- 
licy Por muger Ja p; SY PEO s POrque tomó 
lag j 


a lud, a de Pharaon, y truxo- 
hotta d ddeDanid y Entre A uc 


Oda Ce 15 
3Ylog, Tía cala, y la cafa de Te- 
o Ban “muros de leruflen larg 
m vi, aen = To 
“alo "porque el pueblo facrificaua en 
y Bog, Mbre o aula cafa edifica- 
kA -oe se houa hafta aquellos tič- 
nl; lomo E | 
8, lame ALTO n amó à Tehona andando 
Š > Mo ci fu padre Dauid? fos 
E ] ~a Y Quemaña olores en 
Rey 
holoe to print, è Gabaon, pore e 
Ei dar aos cod Aen aa 


ficaua alli; mi 
Crificava Salomon fobre agi 


Mi ~ olueñ A a 
i domena tego re go 70 Dios, 


| “Mcordia | Tegi 
Fa | | arece 
uig Mmi Pues Tay, ou D; 
Mp dro Por Re et is has pu- 
“Y Yo joy m 5 pra lugar de Da- 
5 Pequeño , Que 





DE AOS RETES 


to 
Enpto Yis go 4 la hya de Pharon rey 


eN al Pueblo la fabidaria de Dios 
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nife entrar, ni falir : ” 
8 Y tufieruo eftá en medio de tu pueblo, 
àl qual tu elegifte: vn pueblo grande que 
E contar, ni numerar porfu mul- 
titud. 


9  *Dapuesáa tu fieruo coraçon € docil * 2. Chron.. 


para juzgar à tu pueblo: paraque pueda juz ma aea 
gar entre lo bueno y lomalo : porque quié dido. 

podrá gouernar efte tu pueblo tan grande? | 
io Yagradó delante de Iehoua, que Sa- 
lomon prdieffe efto. 

u Y dixole Dios: Porque has demanda- 
do efto, y no pedifte para ti d muchos dias, 
ni pedifte para ti riquezas , ni pedifte la vi- 
da detus enemigos,mas demandalte para e paripo. 

ti intelligencia € para oyrjuyzio: ] der juzgare | 
ix Heaqui yo lohe hecho conformeá tus 
palabras : heaqui que yo tehedado coragó | 

fabio y entendido tanto , que no aya auido | 
antes de ti oirocomo tu, ni defpues de tide 
leuante otro como tu. i 

1 *Yauntambienlas cofas que no pe- FSab.7,11.. 

difte,te he dado: riquezas y gloria,que en- 

trelos reyes ninguno ayacomo tu en to- 

dos tus dias.. 

14 Y fianduuieresen mis caminos, guar- 

dando miseltatutos y mis mandamientos, 

como tu padre Dauid anduuo , yo alargaré 

tus dias, l 

15 Y como Salomon defpertó,f vido que Kato E die 

era fueño y viio à lerulalem , y prefentole wno, 

delante del arca delehoua, y facrificó ho- 4 

locauftos, y hizo pacificos: y hizo vanque- | 

te à todos fus fieruos. ME, 

16 di Enaquella fazon vinieron dos mu- . 

o ramerasál Rey, y prefentaronfe de- 
ante deel.: ( 

17 Y dixo la vna muger:Ruegofeñor mijo, 

yo y efta muger morauamos en vna mifma. 

cafa:y yo parren cafa:con ella.. | 

18 Yacóteció,que àl tercero dia defpues 

que yo pari,cfta parió támbien: y mor3ua- 

mos nofotras ambas, que ninguno de fuera. 

eftaua en cafa,fi no nolotras dos en vna ca- 


d Lucnga 


vida. 








19 Ywvnanocheel hijo de efta muger mu 
rió,porque ella fe acoftó fobre el. 

io Yestafelenantó a media noche, y to- 

nióme mi hijo de cabe mi, eftádo yo tu her- 

ua durmiédo,y pufolo à fu lado , y pulome. 

Fmi lado fu hijo muerto. 

11 Y como yo meleuanté por la mañana 

para dar el pecho à mi hijo,heaqui que efid- 

wa muerto. Y yo mirélo Š por lamañana, y e Ala fuz 
vide que no €ra mi hijo, que yo auia pari- de! dia. 
do. h Herb. y he 
22 Entonces la otramuger dixo: No: mi aqui nodc.. 
hijo es el que biue, y tu hijo es el muerto. Y 
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“Laotra boluió a dezir:No:tu hijo es el mu- 

erro, y mihijo es el quebiue.Y desta manera 
hablauan delante del Rey. ` 

23 'ElRey entonces dixoʻEfta dize,Mihi 

¿jo es el que biue, y tu hijo es el muerto. Y 

¿La otra dize, No, mas el tuyo es el muerto, 
y mi hijo es cl que biue, 
24 Entonces dixo el Rey : Traedme 
E cuchillo . y truxeron alRey vn cuchi- 
O. 

25 Y el Rey dixo : partid por medio el 
niño biuo, y- dad la mitad à la vna, y la otra 
mitad a la otra. 

26 Entonces aquella muger cuyo era el 

-a "Heb. fus hijo biuo „dixo àl Rey,porque? [us entra- 

ileracio- ñas fe le encendieron por fu hijo, y dixo: 
id Ruego eñormio,dadái efta el niño biuo, 
no lo mateys- Y la otra dixo : Nia mi, ni 

a ti,fino partildo. ] 

27 Entonces el Rey refpondió, y dixo: 

Dad à efta el hijo biuo,.y mo lo mateys: 

ella es fu madre. | 

28 Yrodolfrael oyó aqueljuyzio, que 

auia juzgado el Rey, y vuieron temor del 

Rey,porque vieron que auia b en el fabidu 

ria de Dios parajuzgar. 


'b Heb.en 
fus cotra- 


CAPIT. IIIL 
aym Efiriuefè la difpoficion de las pronineias de Sa- 
D aro fus gouernadores y el cargo que cada 
vno tenia de haxer la prom/+0 para el fustento y de 
penfas de la cafa del Rey» LI. La fumma « 
“Las expenfas del Rey» fu fabiduria y fu gloria. `` 


NÁ que el zey Salomon fue rey o 
Å protodo Ifrael. 


2 Yeltos fueron los principes que 
tuuo. Azarias hijo de Sadoc Sacerdo- 


te. 

3 Elihoreph,y Ahias hijos de Sifa € Efcri- 
bas . lofaphad hijo de Ahilud , Chanci- 
ller. 

4 Banaias hijo de Ioiada era fobre el 
exercito:Y Sadoc y Abiathar eran. los Sa- 
dSobrelos cerdotes. ý 
doze, que $ -Azarias hijo de Nathan era fobre* los 
lusgo dize- gonernadores -Zabud hijo de Nathan,* el 
e O el prin Ss nre del Rev. 

cipal amigo a ron: Ar sermón E ] y l 
del.Eey. q. Y Ahiíar era Mayordomo k Y Ado- 
a.Conde- nirambhijo de Abda era f fobre el tribu- 
table. CO. 
FfContador y 


ce Secreta- 
tios. 


Y tenia Salomon doze gouernadores 
fobre todo lírael, los quales mantenian 
àl Rey , yà fu cafa. Cada vno de ellos 
era obligado de mantener va mes en cada 
yü 10: 
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8 Y cftos/ón los nombres deellos: aee 
jo de Huren el monte de Ephrai sale» 
9 El hijo de Decar, enMaccesY qe. 
bim,y en Berh-(qmes, y en- on, Y y 
thauen. h, ENS: 
Io El hijode Hefed, en Arubo de) 
tenia tambien a Socho, y toda s | 
Ephet. - s Jos pe 
iis Elhijo de Abinadab tenia 1odos T pan 
minos de Dor.Efte teniapor WS JN 
phet hija de Salomon. . > Thavacho 
iz Bana hijo de Ahilud ed eo pee ct 
y á Maggedó, y ¿toda Berh- gaT e Beth- 
ca de Zartran, abáxo de lezrae e la or 
fan haa Abelmehula, y hafta 46. 
parte de Iecmaen. : pn Gr 
BE  ElhijodeGaberecn=*"” gades ¿ 
laad. Efte tenia tambien sana rd 
lair hijo de Manalle s las Alp yin* 
en Galiad . Tenia cambien anta E e 
de Argob, que era en Balan» de cen 
qe cimiados Mii de murg ad 7 
uras de metal. | ear 
14 Abinadab hijo de Addo | 















| P Efte t0 A | 
15 Achimaas,en Nephrhalia, y ¡ade Ye | 
tambien por muger ¿Balema yu | 
lomon. 4 AferaY en: Es Me 
16. Baana hijo de Huh,en, e 
loth. rue s €” 
17 - Iolaphat hijo de P y na s 
char. A A 
18 Semei hijo de Ela en Penn oprad yi: ye 
19 -Gaber hijo deviene rey delo wal 
laad , y en la tierra e Senor y ae 
morrheos, y de Og rey ** HH 60” dote q 
uernador enlatierra. ^, ran much ple ps 
20 Losdeluda y de Mracl lamas en rn” Ea 
mo el arena que esta junto do y alegra? ) 
titud, comiendo y bene®" ~ 
fe. | sore 
2I aj * Y Salomon n Rio de 
dos los reynos delde h germin 
delos Philifheos, hakas y 

ypto:yi ad darte 

o 


omon todos 


A | 


> 





4 ETS lp EF | 
coros de harinaz y dos y YS jent 
23 Diez bueyes engordad ; inlas s yri 4 
yes de palone onda las 104] 


da efe jos 
caud pE Rie ; 3905 ( 
24 Porque el 1eño! ede "r A 
k que RAE dela orra P re odos 10%; fo 14 
de Thapas halta Gazi r, py op Y Dr | 
es dela otra parte e Ar 
+ Hh fus lados alderrec ayi Legua | 
25 Y Iuda y Mal»: 






| deba der... 
ko Bera de vid, y debaxo defu hi- 
pa im, dias H Salao hafta Berfabce, todos los 
a * Ten m 
i reng a aliende d | 
tentam y nde deelto Salomon qua- 
bu, Cul fis carn Mallo en {fus cavallerizas paña 
PY emila caualleros. 


Mefi 13m O dd 
dare, dr todos los que venian á la 


hay; tyv3alomo; id 
E: y donada Fales FN vuo lu mes, y 
o po emalia, al ceuada y paja para 


3 


donde Az las beltias de carga al 
k toa — Pava, cada yn ne 
Pu e ES ta o RO conforme 
Mn Dd dig =E - kS 

W Prudeng ES a Salomon fibiduria 


Mar: E 


y 


rande, y b anchura de 
arena que esta ¿la orilla 


Roy UE fic rli fbidor; | 
one yorli fibiduria de Salo- 
toda ns todos los Orien tales, y que 
¡EN fu “a de los Egypcios. 
ua “mas fabio que todos los hő- 
AS Ezrahita, y que He- 
a Y eno (> Y Porda los hijos de Ma- 
| Ney eal ombrido entre todas las nacio- 
A Prop eO 
e e AS mil € parabolas : y fus 
elos y 0Co mil, 
y Oni mico edro es tambien difpuró def- 
ESPÍA par ibano hafta el h fopo que 
delo ales del Anfimifmo difpuró de 
da Peces” -aS aues de las ferpientes, 





3 
n 


A Veni 
Je dara q de todos los pueblos: 
a 


ês dela e Salom vd | 
elatior ó, y de todos los 
i ao d de auñal egado la fa- 


e A-P. tr Y 





rela oo e Salomon, defone ova 
$, Mina maan vngido por ape de 
* 


T tema 
- ON S que le, ede Ichona fu Dios 
PAI = ‘O cerciron, hafta ue 
Ms bies, S% debaxo de lis plin: 





tambien- 





CO. + A 


E DE EO'SORIE YE S..: 


610 
4 Aoralehoua mi Dios me ha dado re- 

polo de todas partes,que ni ay aduerlar:o, 

ni mal encuentro. 

$ Portatoaorayo he determinado de edi 

ficar Cafa al nombre de lehoua mi Dios, 


+. comolchoua lo dixo a Dauid mi padre, * 2, Sam.7. 


diziendo:Tu hijo,que yo pondré eutulu- 13 
gar, en tu throno, el edificará calaimi L Cbrom» 
nombre. 22,10» 
6 Manda pues aora oue me corten ce- 

dros del Libano : y mis hreruos cltarán con 
los.tuyos , y yo te daré por tus fieruos el 
falario que tu dixeres : porque tu fabes 

bien , que ninguno ay entre nofotros 

que fepa labrar la madera como los Sydo- 
nios. 

7 Y como Hiram oyó las palabras de Sa- 
lomon,holgofe engran manera, y dixo:Ben 

dito fa oy Tehoua,que dió hijo fab1o a Da- 

uid fobreefte pueblo ran grande. 

8- Y embiá Hiramá Salomon diziendo: 

Yo he oydo loque me embiaíte a dezir : Yo 

haré todo loque te pluguiere a cerca de-la 
madera de cedro, y la madera de haya. 

9  Misfieruos lalleuarán defde el Libano: 

àla mar, y y o la pondré en balfas por la mar 

hafa el lugar,que tu me feñaláres, y alli fe 
defararán, y tula tomarás : y tu tambien 
harás mi voluntad, dando de comer à mi- 
familia. 

10 Y dió Hiram a Salomon'madera de ce. 
dro, y madera de haya todo 'loque qui- 

fo: 


1 Y Salomon daua à Hiram veynte mib 
coros de trigo para el fuftento de lu fami- 
lia, y veynte mil coros: de azeyte lim- 
pio. Efltodáiua Salomon à Hiram cada vn 
año. 


n + Dió pues lehoua à Salomon Ga- *k5Sab.3, 10." 


biduria, como le avia dicho: y vuo paz en- 
tre Hiram y Salomon: y hizieróalianca en- 
treambos.| 


13 Yf impufo el rey Salomon tributo à FHcb.hizo 


todo Ifrael, y el tributo fue,treynra mil hő fubirs 
bres: 
14 Los quales embiava al Libano de diez 
mil en diez mil cadá mes por fus vezes “Y | 
como auian eftado'vn mes en el Libano, el- 
táuanfe dós meles enfus cafas : y Adoni- 
ram eftaua fobre el tributo. 
15 Tenia tambien Salomon fetenta mil, . 
que lleianan las cargas: y ochentamil cor- 
tádores en el monte, - 
16 Sin los principales gouernadores de : 
Salomon que +ótauan piis fobre la obra, - 
gueerán tres mil y trezientos , los quales - 
tenian cargo del pueblo que hazia la o=- 
bra. . 

137 Y 
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17 - Y mandó el Rey que truxeflen gran- 

des piedras, piedras de precio para los ci- 
mientos de la Cala:y piedras labradas. 

18 Ylosalbañies de Salomon, y los de 
Hiram, y los aparejadores cortáron y apa- 
rejáron lamadera y da canteria para labrar 
la Cah. 


CAFIT.: Y, 


Ejtriwefé la traga y forma del Templo, del Ora 
D culo, 0 Oratoria, de los cherubines, y delas mol- 


duras y ornamentos de todo el edificio. 


+ Fue enel año de quatrocientos y 
a Coret. ; ochenta,defpues que loshijos de If- 
di rael falieron de Egypto : enel quar- 
to año del principio del reyno de Salomó 
fobrelírael, enel mes + de Ziph, que es el 
mes Segundo,el comensó à edificar la Ca- 
fa de bone. NEET, 
2 La Cafaque el rey Salomon edificó a 
Jehoua, tuuo fefenta cobdos en luengo, 
y veynte enancho, y treynta cobdos en 


a Abril. 


alto. 
z Y el portal deláte del Templo dela Ca- 
ía, de veynte cobdos en luengo delante de 
la anchura de la Cafa : y fu anchura era de 
diez cobdos, delante de la Caía. 
Y hizo ventanas à la Caía anchas por de 
E y eltrechas por de fuera. | 
$ Y edificó tambien junto al muro de la 
Cafa vn coleadizo al derredor pegado à las 
aredes de la Cafa en.derredor del templo 
y del Oratorio: y hizo camaras alderre- 
b ombros dor. 
lacados del £ Elcolgadizo de abaxo era decinco cob- 
e dos deancho: y el de el medio, de feys cob- 
Templ o. Josdeancho: y el tercero de (ete cobdos 
por no ho- de ancho : porque por de fuera auia hecho 
radar las pa b diminucionesá la caía al derredor y para 
redes para notrauar delas paredes dela Cafa. , 
ponerlas ca Y la Cafa quando fe edificaua, edifica- 
Nr >> las hanla de piedras < enteras Y como las tra- 
colgadizo. Yan: de tal manera que quando la edifica- 
cO,perfe- uan, nimartillos nihachas fucron oydas 
Bas q.d. aca enla Cala, m ningun. otro inftrumento de 
badas de la- hierro. 
alturar. $ Lapuerta del colgadizo del medio efta- 
mA ç. uaállado derecho de la Caía: y fubiale por 
d Heb. tray YN Caracol àl del medio, y.del medio ál ter- 
das. cero. 
eElalbañe- o Ylabróla Cafa y * acabola, y cubrió la 


ria.Lucgo Cala detigeras y demaderas de.cedro pu- 
dize de la ehas por orden. 
maderació. peee > 
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¿«Caía vn Oratorio que €s 6” 


gos delde la punta d 
xa dela otra» 
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10o Yedificó tambien fel colgadizo o es 
derredor detodalaCala de altura on vigt de 
cobdos yel qual trauaua la cala Car a 
de cedro. Salomon di- eros d” | 


m Y fue palabra de Ichoua 3 
ziendo: “eres 

1 Efta Caía que tu edificas,M mdan ole 

en mis eltatutos y hizieres mis e pe 

y E uardáres todos mis E rme con- 7 
andando en ellos, yo teneto” edeu pi 

tigo mi palabra * que hable à Dauid j p oh 

re 


Sa y de e g 
13 Y habitaré en medio delos hja | att 


rael:y no dexaré à mi pueblo Irae acá” 
14 Anfi que Salomonlabróla Cal A 
bola. l C 
15 Yediĥfcó las paredes Smi: $A 
a de tablas he cedro, Vif jado de 
madera por dedentro efde chumbreif 
la cafa hafta las paredes delate madera * 
el folado cubrió dedentro 4 | 


ha d- ] la 
15” Edificó tambien àl ca coo de 
E ve nte cobdos de tablas 1abróle en: | 


el folado hafa las paredes ds | 
mo. 


dosi A 
17 YhlaCaf tuuo quarenta cob me 


ber, el dedentro» | dedé 
Berscl semplo der y coro anta 
tro, y tenia ynas entalladuris res- T odo” del | 
filueftres, y de bo 22 dat ¡on 
| inot jedrale vie “Jeget 
ma aanne el Oratorio per gjelat 
enmedio de la Canas praan el er 
del Concierto delehnoUé: 1, parte 
20 YelOratorio s44 cn PS gelu- 
dentro,el qual tenia veynt ho y otro no’ 
engo, y otros veynte pe p {s1 | 
sara do dci viftiolo de" pro iio 
y el altar cubrió de cedro” de pu on Ad 
21 - An que viftió Salom z gio 
i la Cafa por de dentro:Y is oro Y : 
torio cerró con cadenas 
de oro. O ji 
22 Y toda la Cafa vitio, de oro gro 
cabo: y anfi mifmo EPA del Orto. fut” : 
t el altar que flana de MS dos che e 
W o dos Pip Oua 
= Hizo tambien enel Orao cada vao o | 
rubines de madera e pe? seniai 
l os. E, A- Mel 
altura de AOS mn cheribin chert 
24 Lavna - Sera ala delmi Jien ca 
co cobdos ,y f S os:anli quef haha la ú< 


tros cinco co 












6 
3 Anfi mif L DE LOS REYES 634 
e cobos 0 fl otro Cherubin tenia As fu caía edificó Salomó en x tre- 5 

devo tan o que ambos cherubines [PM esso la acabó toda. sn... 
A Laaltura da py de vna hechura. Az Yanl miímo edificó la cafa del 
to | nfimifino e] ei vno era de diez cobdos: bofųque del Libano ,la qual tenia cien cob- 
Hat | ds tos cher re dos de longura,y cincuenta cobdos de an- 
Pergo ts idoadentr i En pufo a dentrode la chura, y treynta cobdos de altura, fobre 

dinm. q ~ 205 quales cherubines ef. quatro ordenes de colunas de cedro ,con 


heed, y mt Que la ala del vno tocaua vigas de cedro fobrelas colunas. 

e A a del Otro cherubin tocaua 3 Y eftaua cubierta de planchas de cedro 
Ñ k vna 1) aS Otras dos alas fe toca- arriba fobre las vigas que eftauan pueftas 
e Otra enla mitad delaCa- fobre quarenta v cinco colunas, cada ren- 
cle tenia quinze colunas. 

4 Las ventanas efauan por tres ordenes, 


ETH ba] 


E vifi 
A K foie Oro los cherubines. 


to a cafa cubrió de oro, 
od, del oratorio hizo puer- 

era , € Oliva, y el lumbral y los 
Las dos CINCO efquinas. 


A e, eran de mad 
a, Mo OY depp €nellas ner de pi 
mes las ed de botones de flores, 

E Da Palmas de”. y EN los cherubi- 

mm aalo a forma hizo 4! 

Da dhall po | 1z0 à la puert: 

po gaidos, Poftos de madera de olini slo 

wn ayy dos o 

hon tado los dos ertas eran de madera de 

Fa, dos, os ela vna puerta tran 

tambi Os dos lados de la otra 


3 Y a bien p 
Yby Diall do 
tado Ples de qa 











l ndos, 
as cherubines l 
| o ds > Y Palmas, 
e ra ura tó de oro E ajul 
by, doy 1 Patio de adentro detre 
l Syy R soe “tas labradas y de tres or- 
w ur. Enel cedro. > va orden 


$ 


h 

i u 

los piro año,enel [ | . 
“mientos dela Ca -i Heg 





es deij 
auo, la Cafa fue kT 
5 e. 

cola en ficte Ps i EAE 


a y 
i e | d ar ald OS, 
Y, de lec y se Portal dl 
| es “rica y 
f pig Ibor, y Jus ar- 
me 2d A e fes eracy ap 
| “Al feruicio E Al e 
emp 


o ov 


Op, fuja d «Ps las paredes dela Ca- vna ventana contra la otra ' tres vezes. 10.d.por 
ee TER s luerfas figuras, de che- $ Y todas las puertas y poftes eran qua. tres orde» 
5 tryg JU. 30, de dentro cy de botones de flores,  drados:y las vnas ventanas eltauan enfren- ” s.anfi lu- 
tapp dedy Molado e ES de fuera. delas otras tres vezes. n 


6 Y hizovnportal de colunas que tenia 
en luengo cincuéta cobdos,y treynta cob- 
dos en ancho, y aquel portal effana delan- 
tem de ellas, y {us colunas y vigas delante m De las 
deellas. ] 


7 Hizo anfimiímo el portal dela filla en Y“ > anti 


que auia de juzgar , queers el porral del juy- lucgo. 


zio, y viftiolo de cedro * de fueloá fue- 

lo. i techum- 
8 Y enla cafa en que el morava, aula Otra pre. 
fala dentro del portal de obra femejante 

a efta. Edificó tambien Salomon vna caía 

para la hija de Pharaon , que auia tomado 

a muzer, de la mifma obra de aquel por- 

tal. 

9 Todas aquellas obrasfueron de piedras 

de precio cortadas y allerradas con herra 

fegun las medidas , anfi por de dentro co- 

mo por de fuera, deíde el cimiento hafta 

las vigas , y anfimifmo por de fuera hafta el 

gran patio, 

10 El cimiento era de piedras de precio, 

de piedras grádes, de piedras de diez cob- 
dos, y de piedras de ocho cobdos. 

11 Mas dealli arriba eran piedras de pre- 
mi labradas contormeà fus medidas, y ce 
iro. 

12 Yenel gran patio àl derredor auia tres 

ordenes de piedras labradas , y vna orden 

de vigas de cedro, y anfi el patio dela Cafa 

de lehoua el de adentro : y ° el patio dela 0 El pri- 

Caía. 

3 q Y embió el rey Salomon, y hizo venir 11 

de T yroa vrn Hiram, 

14 El qual era hijo de vna biuda del Tri- 

bu de Neptali, y fu padre auia fido deTyro, 

P que labraua en metal , lleno de fabiduria, 

y de intelligencia y faberen toda obra de 

metal. Efte vino il Rey Salomon, y hizo 

toda lu obra. | 


15 Efte 
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colunas, 


n Deloba- 
xo halta la- 


mer patios 
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635 ir DE LOS el 
Port rs  Eftehizo dos colunas demctalelal- 26 El grueflo del marerade ve Pevact 0 
= n E tura * de la vna coluna era de diez y ocho fu labio era labrado como el la > dos a ge! 
to ber cobdos: y * alaotracoluna cercaua byn  liz,modeflordelis:y€ AN 
dica da DÉ hilo de doze cobdos. batos. qe metal ps | 
*lerc.52,21. T6 Hizo tambien doscapiteles defundi- 27 Hizo tambien diez bafeS pao co ALE 
b Vna mol. «cion de metal, paraque fueffen pucftos fo- longura de cada bafa era de dos y! | s 
dura ålder- -bre las cabeças de las. colunas :elalturadel dos,yla anchura de quatro cobra 
redor. va capitel era de cinco cobdos, y elaltu- ‘tura de tres cobdos- efta: tenis? 
ra del otro capıtel era de otroscinco cob- 28 La obra de las bafas ert e mold” 
«dos, vnas cintas las quales z 
17 YhiZovnastrengas ¿manera dered, y ras: | . 
vnas cintas à manera de cadenas para los 29 Y fobre aquellas Er 
cS. cintas o Apiteles que auian defer puestos fobre las  entrelas molduras > gres (obre 
cadenas. “DEGAS delas colunas :S Gete para cada bueyes, yde cherubines- 
capitel. duras de la bala anli a 
dverzo. 8 Y quando vuo hecho las colunas,hi-  delosleones y de losbuey? i 
| zo tambien dos ordenes d degranadas alder-  diduras de obra eftendida. 5 de | 
redor en el vn enredado, para cubrir los 30 Cada bafa tenia quatro , fus qu 
capiteles que eftauan en las cabeças delas — talcon” mefas de meta ¿Y os q 
colunas con las granadas: y dela miíma for-  efquinas amsa vnos ombrillos > gela "g 
ma hizo en el otro capitel. o pacan de fundicion dc9 dagas. gyn t 
19 Loscapiteles que estauan puestoslobre decada vna parte delas año papito gadh, 
las colunas eltauan obrados de florescomo 31 P Su boca entraud Cy era reo 
eS. del TE- las que fé vian en el portal, por quatrocob cobdo para arriba : y ÍU e cobdoY j 
plo: dos. dela hechura * de la a poca" gag 
20 Los capiteles quec/fanan fobrelas dos dio. Auia cambien s fo quales eth ¿3 a 
colunas tenian tambien dozientas grana-  lladuras con fus cintas it es Py 
das en dos ordenes al derredor en cada  dradas,no redondas + gauan deba” p 
capitel encima del vientre del capitel, el 32 Las quarro ruedas e e ad 
qual vientre cftaua delante del enreda- las cintas, y los exes de A 
do. la milina balas LO 
3i Effas colunas pufo enhieftas enel  devncobdo y medio» 
portal del Templo. Y quando vuo enhef 33 Y lihechura de uz 
tado la coluva dela mano derecha,pufole  lahechura delas ruedas has cinc 
£Confirme. nombre f lachin : y enheftando la colu-  fusrayos,y fus masas, Y E 


e Fortaleza 
h Arr.ver. 
19. 


iVnagríde 
bacia paraz 
agui- 

T Por el me 
dio. 


1 No eran 
pegadizas. 
ino naci- 
das enla 
mifma pic- 
Gl. 


na dela mano yzquierda , pulole nombre 
E Boas. 

22 h En las cabeças de las colunas aura 
wna obra de lilios:y anji fe acabó la obra de 
las colunas- 

23 Hizoanfi mifmo Í vn mar de fundi- 
cion de diez cobdos t del vn labio al otro, 
redondo àl derredor. lu altura era de cin- 
co cobdos : y ceñialo todo al derredor vn 
cordon de treynta cobdos. 

24 Y cercauan aquel mar por debaxo de 
fa labio alderredor vnas bolas como ca- 
labagas, diez en cada cobdo , que ceñian 
el mar tedo alderredor en dos ordenes, 
Mas quales auian fido fundidas en fu fun- 
dicion. 

25 Y eftana affentado fobre doze bueyes. 
los tres mirauan ál Norte : los tres mira- 
vanál Poniente : los tres miravan àl Me- 
diodia: y los tres mauan al Oriente.So- 


bre eftos laua el mar encima, y las trafe- 


ras deellos eflauan hazia la parte de aden- 
tro. 
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era de fundicion. 
34 Anf milmo los CAD y los 
quatro efquinas e ca fa 

llos eran Eg la milita ba ba 
35 Yenloalto €* o ald rrë 
cobdo de altura redoni" 


J u 
la altura Y dela ba la mito 


mm. 
ati 
e 
pe 
P 
Tar: 





y > en las cintas € a ela 
nes, y de leones,y 9 E, aldert. n 
añediduras de ca qe ca Dale 
Deefta forma Aa 7 
des de vna mima 
£ fas mä 
38 Hizo tambien die 
cada fuente : i s 
fauente era $ de qu“ a ento 
fuente e ena Di A 





p” ES R 








> y “cho d = i 
Pean ela Ca ál Oriente haza del Me- 


aci reo hizo Hirá fuétes, y mue- 
Or A acabó rodala obra que hi- 
be y Pala Cala de Iehoua. 
os ca, ep Lunas, y los a valos redő 
os. o €s queestaran enlo alto 
va Bedo y dos redes que cubriá 
abrat Ddos delos capiteles, q 
em q ieenegas de las colunas. 
tede.  “Clentas oranadas fobre 
Ln Steag 5% “/aber,dos ries de gra- 
| d Ondog J 3 ara cubrir los dos va- 
me olon; Te taunan lobre las cabecas 


Tr 
i 
J 
SER 















$ 1 


; Pig as, diez bars, y diez fuentes fobre 


me 122 Y doze bueyes debaxo del 
logo, acis SY muelles, y bacines, y 


lí 4 ji 
PULPA: 
Pat 


para po QUE Hiram hizo àl re 
OS de Ichoua de metal 


ocon Ord; hizo fundir el Rey en la cå- 
Y yY Sarthan arzilla de la tiera entre 
o ar itel Elomon todos los vafos Ga 
3 metal por la gráde mul- 
ten Salomon todos los vafos 


D P, 
A e] 
| — O €. 
n Pame. ? 
XA ` y ] 
O 
¿ 
e . 













E la Ca de lehoua: sen 
la mef fobre laqual etauan 
E QUO Propoficio ü, tambien de 


mo os Cin “andeleros ¿la mande- 











wyj, “Mela coala Y2quierda de oro 

o ho pa del Q ravotio :y las flo- 

ASLIM Y defpaniladeras > de 
up Vin ci y 

0. "Os. ros vaf de 

adap Vic e senfariosde 5ko part 

ve Sred fa 13s puertas de la Ca 


i a. ¡EN 
Md A k 
Mio E A 


em 
La obra q e 


¡lo q la Caña a hazer el 


æ A O aa 
» la 5 fi y 
0 o. 
B ə h “F P 
t $ 
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e ”RIEY ES. 634 
muestre fu fanor Sobre los que en aquel lizar le in- 
nocaren en fs necefrdades , di fpues de la qual ben- 
die àl Pueblo, 111.  Dedtcafe el Templo con 
graide fiesta y grande multited de facrificios, 


IT” Ntonces * Salomon juntó los An- * 2. Chron. 
cianos de lírael, y á todas las cabe- 532 
cas de los tribus, yálos principes 
e de las familias delos hijos de HMrael al rey e Hcb.de 
Salomó en Ierufalem , para traer el arca del los padres 
Concierto de lehoua de la Ciudad de Da- delos Ec. 
uid,que es Sion. | 
2 Y fueron juntados àl rey Salomon 
todos los varones de lírael en el mes de 
Erhamin , en dia folenne, que es el mes f Septiem- 
Septimo» : bre. 
3 Yvinieron todos los Ancianos de 1- 
rael, y los Sacerdotes tomáron el arca: 
4  Ytruxeronelarca de lehoua, y el Ta- 
bernaculo del Teftimonio, y todoslos va- 
fos facros å sótauan en el Tabernaculo, los 
quales truxeron los Sacerdotes y Leurtas. 
5 Y elrey Salomon,y toda la Congre- 
gació de Ifrael que à el fe auia juntado efta- 
uan con el delante del arca, facrificando 
ouejas y vacas, 4 por la multitud no fe po-. 
dian contar ni numerar. i 
6 Ylos Sacerdotes mcticronel arca del 
Concierto de Ichoua en fu lugar, en el Ora. 
torio de la cafa,en el lugar Sanétifsimo ,de- 
baxo de las alas de los cherubines. : 
7 Porqnelos cherubines tenian eftendi- 
das las alas fobre el lugar delarca :y cubriá 
los cherubines anfi A arca como fus ba- 
rras por encima. ' 
8 Y hizicron falir las barras ; y las cabe- 
ças de las barras fe parecian deíde el San- 
fuario que eftaua delite del Oratorio , mas 
no fe vian defde à fuera: y anfi le quedaron 
hafta oy 
ọ * Enelarcaninguna coía auia mas de K Exod.345 
las dos tablas de piedra, que auia puelto 27: 
alli Moyfen en Horeb, quádo Iehoua hizo 
el Aliangaconlos hijos de Mrael, quando 
falieron de la tierra de Egypto.. 
109 Y como los Sacerdotes lalieron del 
Santuario, yna nuue hinchió la Caía de le- 
houa.. 
1 Y los Sacerdores no ps dieron eftar pa- 
ra miniftrar por caufa de la puue: porque la 
loria de Iehouaauia henchido la Cafa de y 2 Chroni 
choua. : 6.1 
12 *Entóces dixo Salomon:Iehoua ha di. 
cho que el habitará $ en la efcuridad. 
13 Yoheedificadocafa por morada para SS 
ti,afsiento en que tú habites para Gempre.. aa! ii 
14 4] Y boluiédo el Rey fu roftro bendi- 1g. 


Ñ - “oración le pideque xo ¡toda la congregación de lírael: y E 
à e s : 
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639 L DE LOS 


la congregacion de Ifrael eftana en pie. 

15 Y dixo: Bendito £a Tehoua dios de IC- 
atuntafe cs Fael, q habló de fu boca á Dauid mi padre, 
{habló de Ycon fu mano lohacumplido,? diziendo. 
8cc)que pre 16 Defdeel dia que faqué mi Pueblo If- 
cede. rael de Egypto, no he efcogido ciudad de 

todos los tribus de Ifrael paracdificar Ca- 

b Heb. y e- fa en laqual eftuuieffe mi nombre,? aunque 

cogi. eícogi à Dauid paraque prelidiefle en mi 
Pueblo lírael. 

*254.7,5 17 Y * Dauid mi padre tuuo en voluntad 
de edificar Cala àl nombre de lehoua Dios 
de Ifrael. 

18 Mas Iehoua dixoá Dauid mi padre, 

Quanto á auer tu tenido en voluntad de 

edificar cafa à mi nombre, bien has hecho 

de tener tal voluntad : 

19 Emperó tuno edificarás la Cafa, fino 

tu hijo,que faldrá de tus lomos : el edifica- 

rá Cafa a mi nombre. 

20 Y Ichoua ha hecho firme fu palabra 

que auia dicho , quemehé leuantado yo en 

lugar de Dauid mi padre, aflentandome en 
la Gilla de Ifrael,como Iehoua auia dicho: y 
edifiqué la Caía àl nombre de lehoua Dios 

de Ifrael z 

21 Y hepuefto enella lugar para el arca, 
en laqual eftá el Concierto de Iehoua; que 
el hizo con nueftros padres,quando los fa- 
có dela tierra de Egypto- 

22 Y pufole Salomon delante del altar de 
Ichoua,en prefencia de toda la Congrega- 
e de Ifrael, y eftendiendo fus manos al 
cielo, 

* 2. Mach. 23 Dixo: *lIehoua,Dios de Ifrael no ay 

2,3 Dios como tu, niarriba en os cielos, 
abaxo en la tierra : que guardas el Con- 
ciertos la mitencordias tus neruos , los 


qùe andan delante deti en todo lu cora- 
iie MMM 


a 


é£> 


gon. 
24 Quehasguardadoitu hieruo Dauid 
mi padre loque le dixifte: dixiftelo con tu 
boca,y con tu mano lo has cumplido , co- 
- mo lo muestra efte dia. 





doo 26  Aorapues Dios deTfrael, € fea firme 
e Heb.fea tu palabra,que dixifte à tu fieruo Dauid mi 
verdadera. pi 2s pes Bi i E 

mero. 27 Esverdad que Dios aya de morar to- 
ea ui brela eri Ad cielos,f loscie 
losde los cielos*no te comprehenden,quá- 
to menosefta Caía que yo he edificado. 


e 


| con humildad en efta 


hay" 


- 


















































* > 
a. 


mn. it 
aa 


R E Y E Se detu "afa : 
5 S E l is A y 
18 Mastumirarás àla araen Oy en pH 
uo, y à fu rogatiua,Iehoua Dios” 05 har p 
do el clamor y oracion quê ti i o 
ze oy delante de ti- eh 


29 Queeftétus ojos abiertos 


Caíade noche y de dia,fobre | 
qual has dicho; x Mi nombre | 


oygas la oracion que tu fieruo 
lugar ÓN 

y P i è etu 1 L 
30 Oyrás pues la oracion det AT 


de tu pueblo Iírael: quane en el lug B 
lugar tambien tu lo oyräi s queys" 
tuhabitacion,defde los cielos : < e A 





erdones. : „ecado “i, 
Se Quando alguno ouicrep” mentor, psr, 
tra lu proximo,y leromaren] samento“ yl 
ziendolo jurar, y viniere ei)" e IO 
lante de tu altar en efta Ca 1 as YA 


2 Tuoyrás dede el cielo,y po Pey 
> arása ero condensado +y: a 
i dando fu camino fobre fu 2 forme * i h 
tuficando àl jufto, dandole Ro” - 
jufticia. Jr 
ji Quando tu Pueblo Irae per PR 
do delante de fus enemigó rend TE 
eboluwier™" rel 


fearen tu nombre, y oraren 


Ee i- 
11! 
A 


cado contra ti, y y CN 
34 Tulosoyrásenlos£ close y> Se 

maras el peccado de cupos ea fus Pray 
uerloshas a la tierra A 

35 Quádoelcielole 











. i q : => i e, i y i y ~ 
do contra os pom 


lluuias,por qe pa 1 3p 1 
aren en efte lugarn dos PA 
Bre, y fe boluseren el peccaóos an naris 


ouieres affligido E 
36 Tu pai c pi los cielos y 


el eccado de tus eruos» ¿mit di 
pis , enfeñandoles aleer jerra it? 
¡andé:y darás lluuias fobre g 


difte å tu Pueblo pones ouiere a$ ¡eb 
37 Quandoen arie oni i O: em : 
peftilencia: ò ouers nigon: Í fus” aí 
¡9 ouiere langofta OF Bn nda y 
Í ui C . A p a 
gos los jes + erca 1plag* s "y A | 








dad 4 | 
a: 
do tu Pue 
tiére la plagado coras” 
manos a elta AS 
39 Tuoyrásenioró | 
de tu morada, y Pp"; codo! Solo 
pones ynoc oces» Po” pijos 
nos, cuyo coras de todos da. 
' conoces el coran ga 
los hombres, >”. > 








¿tu con 
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do P . | e 
tieren obras teteman todos los dias å bi- 
Ae € ta haz dela tierra,que tudilte 

J a ana Padres, a 
| Pup anino àl etrangero, que no es de 
terra À e Dis > Q ouiere venido de lexos 

4 (Por uta de tu nombre, 

| yy E Saag oydo tu grande nom- 
a erte bra edi | 
a + Vihier Sorara ela Cal, raço cftédido,) 
a s cielos,en la habitació 
Por logual, aras conforme à todo aĝ- 
NG: para el eftrangero ourere clama- 
Merraco Que todos los pueblos de la 
0 n tu nombre, y te teman,co- 
rael: y fepan a que tu nom- 


uelecifte aai: 
A tba + ii tunombes azia a Calfa que 
Toga blica hc ci Senlos ciclos fi oracion 

EY Siou o7 ° les harás derecho. $e 


o eren y 
ay hombre 














05, y los entregá- 
paraque loscapti- 
de fus enemigos, 


enfien la tierra dő- 
| sG bolwéren, y oráren 
Pere, OS que los captiuáron, > 
Saucmoshecho lo malo, 
teda 


i nima en la tierra de f 
tds, EOS, que in erra de fus 
” PA ros ouieren lleuado capti- 
Padres 70 ta fu tierra, que tu dif- 
sis ludad que tu ele- 
que yo he edificado à 


o retos en la habitació 
ra es 
> o A y fu fuplicacion, 
,4 auia pec- 
et md Clhones cód 
Er =Y haras qu 
Cordia los G los ad 
ellos fo, 
| Caf tu Pueblo 
hono tate der Y tuhered d, 
Ro Sp hierro; Sypto , deen medio del 
Er Ose 


tag Y yal fniábiertos alao 


z ració de 


a 2Dar n ennai 
da O entododjo co c ueblo IC 


rati por tu he- 
dela tierra de 


cado contra ti, + por- 
€ no peque, y tú ur 


DE LOS REYES. 642 
la manera q + lo dixifte por mano de Moy- * Exod. 13. 


fen tu heruo,quando facalte à nueftros pa- & 
dres de Egypto,Señor Ichoua. 

s4 Y fue,como Salomon acabó de orará * 
Ichoua toda efta oracion y fuplicacion, le- 
uitofe de eftar de rodillas „yde tener fus ma- 
nos eftendidas àl cielo delante del altar de 
Iehoua, 

55 Y pufofe en pic, y bendixo à toda la có- 
gregacion de Hracl diziendo á alta boz: 

56  Bédito/¿a Iehoua, que há dado repo- 
fo à fu Pueblo Ifrael cõōforme å todo loque 
elauia dicho : ninguna palabra * de todas e Hcb.de 


fus promeffas,que dixo por Moyfen fu fier- en fu pa- 


uo," ha faltado. 
57 Seacon nofotros Iehoua nueftro Dios, fF Hib. hg 
como fuc có nueftros padres, y no nos de- caydo. 
lampáre,ni nos dexe: 

58 Haziendo ynclinar nueftro coraçon à 

Íi , parag andemos en {us caminos, y guar- 

demos fus mandamientos, y fus eftatutos, y 

fus derechos , los quales mandó à nueftros 

padres. 

s9 Y Geftas mis palabras conque he ora- 

do delante de Ichoua, eften junto de Ieho- 

ua nueltro Dios de dia y de noche:parag el 

haga el juyzio de fu fieruo , y de lu Pueblo 


Ifrael cada cofa en fu tiempo. œ g Como y 
60 Paraáú todos los pueblos dela tierra fe- quando la 
pan que Iehoua es Dios, y no 4y otro. necelsidad 


61 Yfeaperfctto vueftro coraconcó Ie- lo deman- 


houa nueltro Dios andando en {us eatu- “e 


tos, y guardidofus man damientos h como h Verdade- 


el dia de oy. ramente. 
6z y Entonces el Rey y todo Ifrael cócl IL 
facrificaron facrificios delante de lehoua. 

63 Y facrificó Salomon facrificios paci- 
ficos,los quales facrificó à Iehoua, que fuer? 

veynte y dos mil bueyes, y ciento y veyn- 

te mil ouejas:y dedicaron la Cafa de Ieho- 

ua,el Rey y todos los hijos de Ifrael. 


64 Aquel miímo dia' fanttificó el ReyiConfagrós 


el medio del patio que estana delante dela 
Cafa de Ichoua : porque hizo alli los holo- 
cauftos y los Prefentes , y los feuos de los 
paciócos, porquanto el altar de metal, que 
eftawa delante de lehoua,cra pequeño, y no 
cupierá enel los holocauftos, y los Prefen- 
tes, y los feuos delos pacificos. 
65 Enaquel tiempo Salomon hizo fefta, 
y todo Ifracl conel , vna grande congrega- 
cion, defde como entran en Emath haftael 
arroyo de Egypto,delante delehoua nuet 
tro Dios,por fiete dias y otros Gere dias,es 
afaber,por catorze dias. 
66 Yaloftano dia defpidió ál pueblo 5y 
ellos bendizi¿do al Rey fe fueró å fus eftá- 
cias alegres y gozofos de coraçon, por to- 
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* 2.Cbron. 
7,12. 


a Paraúg fe 
Mame mia, 
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houz 


* 3. Sam. 
13,16. 

a. Chron. 
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b Hcb.No 
ferí corta- 
do de ti va- 
rón Xc. 
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643 
dos los beneficios que lchoua auia hecho à 
Dauid fu feruo, y à fu pueblo líracl, 
CARIT IX 
D” apareciendofé otra vexa Salomon, le tefli- 
ica awer oydo fs oracion, y le confirma jas pro- 
mejas , añidiendo amenazas, fi fè apartaf]en de fio 
obediencia. LT, Paga Salomon àl rey de Tyro. 
ITI. Amplifica el Reyno, y haze tributarios å los 
Cbananeos,y à los de fù Pueblo da toda libertad, 
TII. Es traydo à Salomon oro de Oplur. 


Como * Salomon vuo acabado la 
obra de la Cala de Ichoua, y la Caía 
real, y todo loque Salomon quifo 
hazer, | Ž 
2 Iehoua pesaga Salomon la fegunda 
vez,* como le auia aparecido en Gabaon, 
3. Y dixole Iehoua, Yo he oydo tu oració, 
y turuego, que has hecho en mi prefencia. 
Yo he fanétificado efta Cala que tu has edi- 
ficado,* a para poner mi nombre enella pa- 
ra Gempre, y enella eftarán mis ojos y mi 
coraçon todos los dias. 

Y tu,fiaduuieres delante de mí, como 
anduuo Dauid tu padre, en integridad de 
coracon, y en equidad, haziendo todas las 
colas que yo te he mandado, y guardando 
mis eftatutos, y mis derechos, 

5  Yoaffirmarc la Gilla de tu reyno fobre If 
rael para fiempre, + como habléà Dauid ru 
adre dizzendo:b No falcará deti varon de- 
a Gila de Ifrael. 
6 Mas fiaparrádo os apartardes de mi vof- 
otros y vueltroshijos, y no guardardes mis 
mandamiétos,y mis eltatutos que yo he da- 
do delante de vofotros, mas fuerdes, y fir- 
uierdes a diofes agenos, y los adorardes: 
7 Yo“cortaréá lírael de fobre la haz dela 
tierra, que yo les he entregado; y efta Ca- 
{fa que he fanétiicado a mi nombre yo la 
echaré de delante de mi, y UHrael ferá por 
prouerbio y fabula à todos los pueblos. 
8 Y elta Cafad que eftaua en eftima,qual- 
quiera > palfäre por ella fe pafmará, y fil- 
uará:y dirán:* Porque ha hecho anh Ieho- 
ua a efta tierra, y à elta Cafa? 
9 Y dirán: Porquanto dexáron à lehoua 
fu Dios „que auia facado à fus padres de 
tierrade Egypto,y echâró mano å los dio- 
{es agenos, y los adoráron, y les firuieron: 
por efo hatraydo lehoua fobreellos todo. 
aquefte mal. 
10 €] + Y acontecio ï cabo dè- veynte. 
años que Salomó auia edificado las dos Cas 
A la Calà de Ichoua, y la Cafi, 
real r 
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: roat 
1 Para las quales Hiram rey de iro 
traydo à E e madera dec el zi 
haya; oro, quanto el quilo, Tes enuei s 
lomódióa Hirá veynte ciuda 
de Galilea. ver las ius 
1 Y Hiram falió de Tyro para po le co 
dades 4 Salomon le auia dado,y -i 
tentáron.. a 
13 Ydixo: Que ciudades mbi 
has dado hermano Ẹ vora ij e AR 
tierra * de Chabul, haftaoy-_. p ciento 
14 Y Hiram RET Rey EET: 
veynte talentos deoro» — que * pph 
> Vela es la Pas del erip carla de 
Rey Salomon *impulo prar AN 
fa de lehoua, y fu caía, y 25 na do: 
ro de lerufalem, y à Hefer, Y nen M 
Gazer? apto n 
16 a Pharaon el rey de re nado AA 
bido, y tomado à Gazer, y pl yabitat % 
auia muerto los Chananeo* jon tibnii 
la ciudad, y laauiadado e0% 
muger de Salomon: ,, mazery 
17 Sy Salomon reftauráa G S cade 
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H 












A 
A. 


> i k a 
gli" oa 
cae 
e 73 










xa Berh-cron.. A en tié 
18 Y à Baalaarh, y à Thadmob 11) 


19 Anfi mifmo too? 
Salomon tenia er, 
de los carros, y las CU n deleh y 
cauallo,y rodo loque Sao y ento! 
ficar en lerufalem, ewe l 1 
la tierra de fu feñorio» 
zo A todos los pueblos 
los Amorrheos, Het on del 
ueos ,Tebufeos, queno. 
de Ifrael, 
21 Afushijos,que 
defpues deellos, que 
pudicronacabar:hizO | ad 
fen con-tributo hafta grie hijos de m” 
22 Masá ninguno de fino era” KFT 
impufo Salomó aa p A ar 
bres de guerra, Ò lus cot. cines dera 
pes, pi capitanes» Apo Ive 
rros,ó fu gente de caua i on a0, asde 
213 Y pr los que Salomon os que 
rincipes, y prepobto” . entas”  pg 
Salo mon quinientosY | 
les eftauan fobre elput”” 7. -pE 
en aquella obra». Je pharaon non 
24 Y + fubió la h1]2 a ; SaO a NO 
dadde Dauid à fu ze. edif“ $ 
awa edificado:enton mra 
llo. 
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Y ofírecia Salomei ico so E r 
vn año holocaull os Jt y quen ps | 
tar que el edificó à lehona 2a z 


. mn 


vip, Ya. Si 
ne 


¿y 26 
o NOS en 
a, dla ribe 
- 4 Gm, 
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| EP 


bre el | 
9, Que fanua delante de Ieho- 
ss que la Cala fue acabada. 

Axio tambien el rey Salomon b na- 
ta d j 8aber, quees junto à Ailarh 
| a mar Bermejo en la tierra de 

imh: ti- 
Marine oló Hiram enellos à fus Geruos, 
Nos de gal Y dieftros enla mar,conlos fier- 
8 Ls omon; 


» 5 +4 b F 
de i petalos fueron a Ophir, y tomáró 
rre trocientos y veynte talen- 
i “ston lo al Rey Salomon. 


e CAPIT., x. 









Thine > 4, oyda la fama de Sal l 
i tentado? le tl IT, Soilaia de 


y n. 111. Se throno, riquexzs, 







AA 
EF 


*0 : 
de endo lareyna de Sabala fama 
amon € enel nombre de Ieho- 
arlo con preguntas, 
toeg o con muy grande e- 
Yoro eno. elos cargados de elpecie- 
as: ande abundancia, y piedras 
dolog, o Vino a Salomon d propu- 


- 
ye 
s. 
e 
e 
83 
52. 
Oo z 
"5 
o 
pe 
a 
mM 
=] 
= 


E 


A Salo que tenia enfu coracon. 


tay lo, Maga Mon le declaró t das fus* p; 
Que ninguna y “aro todas fuss pala- 
4 po de efcondió àl Rey 


big NO la re EN 
Wie tade c 70a de Saba vido toda la 
NA e tado, e Salomon sy la Cafa que auia 
PR deas e la Eh de fu mefa, elaf 
TN uos, eleftadc retidos 
TORA 
hi 6 Y è ella eds tificaua enla Cala de 
mis xo Ma Fuera defi: 
4 9 rado E Verdad es lo ue oy en 
hi Mas Yon cofas y de tu fabi uria, 
i y mi s i5 creya, haftaque he ve- 
eri Ojos han vito que ni aun | 
i ai aque meauia ido det Tah E 
s lo . s ; O. uld- 
g iko. Es Mayor que la fama que yo 


A d tenturados tus y 









arones bien- 


e | prea IL 
=> por Rey Paraque hagas 


titig 


adi aro PeGeria, como lá re. 
£y Salomon. 
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u LaflotadeHirãäqueauia traydo el oro 
de Ophir,traya tambić de Ophir muy mu- 
cha madera de brafil,y piedras preciofas. 
12 Y hizo el Rey de la madera de brafil 

i fuftentaculos para la Cafa de Iehoua, y pa | Vrandar 
ra las cafas reales: y harpas y plalterios pa- ° palama- 
ralos cantores, nunca vino tanta madera ` 

de bralil,ni fe ha vito hafta oy. 

1} Yelrey Salomon dió àla reyna de Sa- 

ba t tado loque quito, y todo E pa pidió, $ ga es 
demas de loque Salomon le dió ¿como de a a asg 
mano del Rey Salomon. Y ella fe bolaió,y } Cóforme 
fe vino à fu tierra con fus criados. 3 fu gráde- 
14 q] El peío del oro que Salomon tenia za. 

de renta cada yn año,era, leyscientos y fe- IL 
fenta y feys talentos de oro: 

15 Sinledelos mercaderes y dela cótrata- 
ció de las efpecierias; y de rodos los reyes 
de Arabia, y delos principes de la tierra. 
16 Hizo tambien el rey Salomon dozien- 


tos paueles de oro ™ eltendido : leyscien- e 
tos ducados de oro gaftó en cada paues: iS p 


17 Anfimifmo trezientos " cfcudos de . Menores 
oro eftédido : en cada vn efcudo galtó tres efcudos, o, 
libras de oro : y pufolos el Rey en la Cala rodelas. 
del boíque del Libano. 

18 qy HizotambienelRey yn granthro- IL 

no de marfil, el quil cubrió de oro purifsi- 

mo. 

19 Seys gradas tenia bata la (illa :lo alto 

della era redondo por las cípaldas; de la 

vna parte y de la otra tenia ” arrimadizos o Los re- 
cerca del afsiento juntoá los quales efta- ES 
uan dos leones. ori 
20 Efauan tambien doze leones allifo- 1°“ 
bre las feys gradas dela vna parte y de la o- 

sr todos los reynos no aura hecha otra 

tal. 

21 Ytodoslos vafos de beuer del rey Sa- 

lomon erá de oro, y anfi miímo toda la ba- 

xilla dela cafa del bofque del Libano era 

de fino orozno auia plata porque en tiempo 

de Salomon no era de chima. 

22 Porque el Rey tenia P la flota de la pHebda 
maren Tharís con la fota de Hiram. vna nao. 
vez en cada tres años venia la ota de Thar 

fis, y traya oro, plata,marél, ximios, y pa- 

uos. 

23 Yexcediael Apra ona tódos los 

reyes dela tierra anh en riquezas,como en 
fabiduria. 

24 Toda la tierra procuraua ver la cara 

de Salomó para oyr fu fabiduria, que Dios 

avia pucfto en fu coracon. ' 

25 Y cada vnoletraya fus prefentes ,esd q Todos 


faber valos de oro, valos de veftidos, los años le 
armas, cfpecieria, cauallos y azemilas 1 ca- trayan chas 
da cofa de año en año. colas. 

pian iij 
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-#2 Chron, z6 * Yjuntó Salomon carros y gente de 

E iip cauallo, y tenia mil y quatrociétos carros, 

doze mil caualleros, los quales pufo en 
las ciudades delos carros , y conel Rey en 
Jerufalem. 
27 Y pufo el Rey en Ierufalem plata,como 
piedras: y cedros como los cabrahigos que 
eltan por los campos en abundancia. 
28 Y facauan cauallos y liengos à Salo- 
mon deEgypto:porque la compañia de los 
mercaderes del Rey comprauan canallos 
y liencos. 7 
29 Y venia, y falia de Egypto el carro por 
feys ciétas pieças de plata, y el cauallo por 
ciento y cincuéta: y anl losfacauan por fus 
manos todos los reyes de los Hetheos, y 
de Syria. | 





CAPIT XI. 


Alomon dado àl amor de las mugeres estrange- 
S ras edifica templos en Ierufalem a los diofès de fus 
mugeres : por lo qual Dios le denuncia la dimifion de 

t- [ù reyno, y le defpertó tres enemigos potentifšrmos. 

Il. Promete Dios el reyno de los die? tribus a Iero- 
boam fierua de Salomon, por loqual procurando Sa- 
lomon matarle,el huye a Egypto. 111 Muere Sa- 
lomon,y fucede enel Reyno Roboam fu hyo.. 


| As * el rey Salomon amó muchas 
* Dent.17». | V i mugeres eftrangeras, y àla hija de 
i Ej Rapi- Pharaon ¿á lasdeMoab, à las de 
- > mat- Ammon,i las de Sydon,á las Herheas: 
b 4P"E 2 Delas gentes delas quales lehoua auia 
ma A dicho ìà los hijos de Iírael : + No entrareys 
: 1 3ellas,micllas entrarán à vofotros : porque 
+ ciertamente ellas harán inchnar vucítros 
s coraçones tras lus diofes.A eftaspues fe jū- 
tó Salomon con amor. 
3 Y tuvo fietecientas mugeres reynas, 
y trecientas concubinas; y fus mugeres hi- 
zieron inclinar fu coraçon.. 
4 Y yaque Salomon era viejo, lus muge- 
| res inclinaron fu coraçon tras diofes age- 
nos, y fu coraçon no era perfeéto con le- 
houa lu Dios, como el coraçon de lu padre 
s Dauid.. 

ş Porque Salomó figuió à Aftharoth dios 
aboyar de los Sidonios: y a M elchom * abomina- 
no llamar- Sion de los Ammonitas.. | 
le dios. 6 Y hizo Salomó 5 lo malo en ojos de Ie- 
b Log Dios houa,y Sno fue cumplidamente tras Ieho- 
condenó. ua, como fu padre Dauid. 
cHcb.no > Entonces edificó Salomon d vn alto á 

pis | Chamos abominacion de Moab en el mõ- 

ar a: y esta” enfrente de lerufalem : y à Mo- 

deculto. loch abominacion delos hijos de Am- 
mon. 


$ Yaníbizo à todas fus mugeres cftran- 








T - 
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geras,las quales quemauan perfumes: ‘R 
crificauan á fus diofes. | e o! 


Te 





E 
el d 
TS 
if Pr 


9 YIehouafè enojó contra Sale „hous 
quanto lu coraçon era diuerti acid y, 
Dios de Ifrael , + que le aula baina Al 


sÉ oA e 
vezes: EE EA 
cade pE 


i 
`, 
j 
ù 
Ai 
i 


10 * Y leauia mandado acet rd 
no fguiele diofes agenos: y BA dd 
loque le mandó lehoua. nanto 
11 3 Y dixo Iehoua à Salomon Pordi p | 
ha auido elto en ti, y nO has pe re man”, yi T 
Concierto, y mis eftatutos quey Jo entt®” ¿ug 
dé, + yo romperé el reyno deth? GN 
arcá tu lieruo. | . enori 
A Empero no lo haré en tus e | cede 
de Dauid tu papre: mas ye lo roms A 
mano detu hijo. E ir 
13 Emperónoróper€ todo jer y paw 
vn tribu daréá tu hijo por an falem 4” 
mi fieruo, y poramor G° z - 
he elegido.. rfarioa% ye 
14 Y Iehoua defpertó vn cc es e t 
lomon , à Adad Idumeo“ CAM 
el qual ¿ana en Edom- . q elaus” 
5 * Porque quando l soi del A 
dom, y fubió Ioab el gene! ¿atodos E 
enterrar los muertos » Y mat ai i 
varones de Edom, MER ua 
16 (Porque feys meles habit gadaa tai Y 
todo Ifrael , halta que vao 2 T 
el fexo mafculino €! 
17 Entonces huyó Ad 
nes Idumeos delos fieruo 
el, y vinofea Egypto5Y y 
mochacho pequenos Madian, Y 
18 Y fleuantaronÍ£ de nfigo Jar 
en Pharam,y tomando aE 
Pharan,vinieronfe EY cali y 
de Egypto, el qual led Jió tie! 
dar racion,y tambien de S, 
r9 Y halló Adad grande? he 
Pharaon , el qual le 99 pan 
muger por mugCrs 
Thaphnes. ps Tñaphs 


pi 
EN 

> 

+d 


A 
> 


s 
e, 

= 
2d 
A P 

La 


y - 
4 al 
a 


e i er 
20 Yh hepna j né” a Ra 
fu hijo Genubath,. | » 6 
tó Aea la cafa de Pharaon JE) 
ua Genubarh encalad” pe paid 
hijos de Pħaraone pro gY” 

> Y oyendo Ada en EEYS q 
auia dormido cófus P% erto ag 
neral del exercito 7: ejerrás ¿OL 
Pharaon:Dexamée Y dió ed 
22 Y Pharaonle" pS 
refalta conm! 0,4%5P Nada: 
tierra! y € relpondió Nyrs ai 
E ruego te que me B pios P” o 
23 efpertole y ¿0 EA 


my} 















Y do de fa sj de Eliada, el qual auia 

A arezer rey de Soba, 

m pecho gente contrael, y auia 
ida , S Vna compañia: quando 

Te Maki m ` 

Ya, a tiron toy fueronfe ìà Damafto, y 
ARA zieronlo rey enDamaf 





“de ms erario Ifrael todos los di- 
[ise ap y fue otro mal cócl de Adad, 

ma cio à Ifrael , y reynó fobre 
Mimi 


Ln) o “ALN 
1 s E f 
i ¿A de 
LF F- 
FA 


| E Ieroboam hijo de Nabat 
Aa CRN Ee eiio de Salomó, (fu 
y mos r tra el Rey. muger biuda,)alcó 

¿Re te ula Porq efte alcó mano con- 
Gt cl po s Salomó edificádoi Me- 
O de la ciudad de Dauid 







oy y on Teroboam era valiente y ef- 
ky de yo brede lo Salomon àl mancebod å 
Me, 29 o pe 0, encomendole to- 

y li Acme a Cfa de lofeph. 
e Apodo Tep ab en aquel tiempo, que 
| en oie, om de Terufalem , topolo 
tbir Propheta enel camino,yfel 











E o mt ij capa nuecua: y efa- 
janl Dih anda $ enel campo. 
Y yoreg roo Ahias de la capa nueua q 
dipy, ixo 3 lola en doze pedaços, 
Ador itang k Tomate los dicz pe- 
Mi que O lehoua Dios de If- 
Y a alomon 7 FOmpo el reyno de la 
aurá e] e diez tribus, 
oy por tou por amor de Da- 
fag n heele: ¿mor de Terufaléla ciu- 
So. 9 de todos los tribus de 












“3 
"I. 


? + 
- 


o Pd `y Iae A a - han do- 
“Orhi S dig de mos delos Sidónios, y 2 
15,y 3 Moloch dios de 


> AD 


q 4 > Tiii T fi 
Fy e S ¡ |. ias j E re bdo > 
q Mapa 00,3] > o ramor de Da- 
ME. lu m $ ; A Pr] lẹ 1 yel F 
ai. idat j- u 
se JO, Yu Y mse atutos S e 
AN Ma "da = Wi À y 
or in lohe, no dela mano de 
bi uña jod ati los diez tribus: 
Balam. tribu, parag mi fier- 
a i, Ner Para todos los dias de- 


a 
k 
mi a: 
7H LEN 
a 









a A Ja "y x 4 trufalg £] d f = = 
Wa iren ne ad me 

) ko T “oda “ye Pr a 
A e dera Y “O TCynarás en 
$ Meâre tu anima: y fe- 


des n 


rás rey fobre Ifrael, 

38 Y fera que fi oyëdo oyeres todas las co- 
fas que yo te mandáre, y anduuieres en mis 
caminos, y hizieres lo quees reéto delante 
de mis ojos, guardádo mis eltatutos, y mis 
mandamiétos,como hizo Dauid mi fieruo, 
yo fere cótigo, y te edificaré cafa firme,co- 
mo la edifiquéa Dauid, y yo te entregaréd 
líracl. 

39 Y yoafligiré la (miéte de Dauid à cau- 
fa b de elto,emperó no para liempre. 

40 Y procuró Salomon de matará Iero- 
boam: mas leuantandole leroboam huyó a 
Egypto áSeíac rey de Egypto: y eftuuo en 
Egypto hafta la mucrte de Salomon. — ' 
41 Lo demas! de los hechos de Salo- 


| IE 
mó, y todas las cofas que hizo, y fu fabidu- i Heb. de 


ria, no eftan efcriptas enel libro delos he- laspalabra, 
z P y anf luegog 


chos de Salomon? 

42 Ylos dias que Salomon reynó en Ieru- 
{falem fobre todo lírael,fueró quaréra años. 
43 Y durmió Salomon con fus padres, y 
fue fepultado en la ciudad de Dauid fu pa- 
dre:y reynó en fu lugar Roboam fu hijo. 


CAPIT NEL 
L” diex tribus [è leuantan contra Roboam com- 


Ftitwyendo à leroboam rey fobre fi porque figuiè- 
do el confèjo de los mácebos no les quifo defcan ar al- 
go de los tributos. IE A pareja ndo Roboam de venir 
contra Ifrael, amonestado de Dios por vn propheta, 
dexa la emprefa. 111. Ierobož por diuertir el Pue- 
blo de venir á I erufalem, temiendo perder el reyno, 

baxe dos bezerros de fundició en los quales haxe ido- 
latrar à todo fu pueblo, 


W * Vino Roboam 1 Sichem, por to- x., Chron? 


do Ifracl auia venido en Sichem para 
hazerlo rey. 
2 Yaconteció,quecomo lo oyó leroboá 


hijo de Nabat ¿ aun eftaua en Egypto:por- 


que auia huydo de deláte del reySalomon, 

y habitaua en Egypto, 

a Embiaron y llamaronlo.Vino pues Iero- 
oí y todo el ayuntamiento de Ifrael, y ha 

blaron à Roboam diziendo: 

4 Tu padre agrauó nueftro yugo,mas ao- 

ra tu difminuye algo dela dura feruidúbre, 

de tu padre, y del yugo pelado å puf fo- 

bre nofotros, y feruirte hemos. 

sy Y elles dixo: Yos, y de aqui à tres dias 

bolued à mi*Y el pueblo fe fue. 

6  Entóceselrey Roboá tomó cófejo có 

losAncianos q auian eftado deláte de Salo- 

mon fu padre quando biuia, y dixo: Como 

aconfejays vofotros que refponda à efte 

pueblo? ] prea 

7  Yellosle hablaron diziendo: Si tu fue- 

res oy Geruo deefte pueblo y lo fruieres,y 

X iij 
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e — + 


* Peclicó 
47,28. 


a Ot.canfa. 
* arrib. 11, 
33s. 


b David ni 
fu luccfió 
nonoshe- 
rode. no 

fean nuef- 
tros fco- 


_ Fesh 


c Bueluasfe 
cada vnoá 
fu cala 

d Heb. Vee 
tu cal Ec. 
eEl Cóta- 
dor mayor. 


451 L 
refpondiendole buenas palabras les hablá- 
res,ellos re feruirán paraliempre. 

8 Maseldexado el confejo de los viejos 
g le auian.dado, tomó cófejo can los man- 
cebos,que fe auian criado conel, y eltauan 
delante deel. 

9 Y dixoles: Como aconfejays volotros 
que reípódamos à elte pueblo, que me han 
hablado diziendo : Difminuye algo del yu- 
go que tu padre pulo fobre nofotros. 

10 Entonceslos mancebos que fe auian 
criado conel, le refpódieron diziéedo:* An- 
li hablarás à efte pueblo q te ha dicho ctas 
palabras ; Tu padre agrauó nucítro yugo: 
mas tu difminuye nos aleo,anfi les hablarás: 
El menor dedo de los mios es mas gruello q 
los lomos de mi padre. 

1 Aorapues mi padre os cargó de pefa- 
do yugo, mas yo añidire a vueltro yugo. 
Mi o con acotes,mas yo os he- 
rire con elcorpiones. 

12 Yálterccro dia vino leroboam y todo 
el pueblo à Roboam , como el Rey loauia 
mandado diziendo, Bolued à mi àl tercero 
dia: 

1 YelReyrefpondióal pueblo duramé- 
te,dexado MN afjo de los Ancianos, que 
le auian dado. 

14 Y habloles conforme al confejo de las 
mancebos diziédo: Mi padre agrauó vueÍ- 
tro yugo, mas yo añidire a vucftro yugo: 
mi padre os hirió có agotes, mas yo os he- 
rire con efcorpiones 

15 YnooyóclRey al pueblo,porque era 
a ordenacion de Jehoua para confirmar 
fu palabra, + que Iehoua auia hablado por 
mano de Ahias Silonite à leroboam hijo de 
Nabar. - 

16. Y quando todo el pueblo vido, que el 
Rey nolos auia oydo, refpódiole eftas pa- 
labras diziendo:Que parte tenemos nofo- 
tros con Dauid? b No ay heredad enel hije 
de Mai. Ifrael, € à tus eftancias.d Proueeao- 
ra en tu cafà Dauid. Entonces lírael fe fue à 
fus eftancias. 

17 Yreynó Roboam fobre los hijos de If- 
racl; que morauan en las ciudades de Iuda. 
18 Yelrey Roboamembióa Adaram," á, 
estava {obre los-tributos, y todo Ifrael lo: 
apedreó à piedra, y murió. Entonces el rey. 
Roboá fe esforcó à fubir en vn carro, y hu- 
yra lerufalem. 


19 An rebelló Iírael de la cafa de Dauid: 


, hafta oy. 


20 Yaconteció que oyendo todo Tírael- 
que leroboam era buelto , embiáron y lla- 
maronlo al ayuntamiéco, y hizieronlo rey, 


{obre todo lracl, Gn quedar tribu alguno $, 
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e coa 
figuielfe la caía de Dauid, fino fol 6 
bu de Iuda.. s Gi 
21 Y camo Roboam pu 
Es la caía de Iuda >T hombres e 
Beniamin , cičro yochëta pè Aane 
gidos de guerra,para hazer ER opos hl? 
de Ifrael,y reduzir cl reyno. Ub 
de Salomon... fina Semit q 
22 * Mas fue palabra dele = 
f Varonde Dios diziendo:, salomon! 
23 HiblaaRoboam hijo 4, y debe 
deluda, y itodala cafa de tu“ 5: dizie” 
iamin.,.y los demas del pu sl 
do: 


erarla lem 
00 re de 




















¿pde 
o: oa 
24 AnG dixoTehoua:No veis EA oy 
cótra vueftros hermanas per A 
el: bolueoscada vno 22” s BOY ot 
regea yo lo he hecho, Veo) eront p 
alabra de Dios,y botul u > 
Cona la calabeá de lehota sael nói | 
25 YrecdificóIeroboáâ 2. alienda 
de Ephraim; y habiro en n. y 
alli reedificó à Phanue!- en a 
26 ay Y dixo Icroboam 7, Cala 27 IOE 
* Aora fe bolueráclreyno car 1 
uid A nA aerie ; > 
27 Si efte pueblo fubiêreà O r des 
Cala de lehoua en lent 3 jadul 
n de efte pueblo te ce” pmb l 
irás e de Iuda,y pear , per” y 
narfthan à Roboam Tey. ¡go d9 pi- A 
28 Y auido confejos*”” T 
rros de oro,” y dixo pz s dio! 
do à lerufalem, * he29%, 1, tiers? 
el, que te hizieró fubir-4 


ye 
pto.. $ 
29 Ypufo lvoe Beth orq 
foen Dan. ecado P“ at a 
30 Y efto fue occafion de! Pe] voo p 
el pueblo yua’ de TEA, 






Dän.. s. -d tos) 
31 Hizo tambien 1 , que 


facerdores parte d£ 
de los hijos de Leui: | 
32 Y inftituyó ler qe 
mes Oétauo, â 105, 
me ála foleñidad* y hir 
Sacrificó fobre seo 
Eerificando ¿los b* 
denó en Beth- f 
elauiahecho: 4, el alt? 
33. Y facrificó EA qui 
hecho en Bethel A ani 
Oétauo , el mes rad 5 
fu coraçon; Y z par 
rael, y fubió. al altas P. 
FC Se- 





5% 
CAPIT. XIIL 


F tando 

E oa teroboam facrificando d fus bexerros, vn 
Tias delo mp OREN la desiruycion de fa idola- 
dinda el LEP retas de fies idolos:porlo qual eften- 


romo Paraquelo prendiefjen, fl 
MS: o prendief]en, fe le feca 
ha Pro del propheta le esrertimyda. 1 i. 


ala, co ganado por otro de Bethel, viene à 
boy 4 conel a el manda eand de Di- 
dta U El fe, Dios embia vn leon que 

de o eii l Pieta que loengañó,lo trae- 

S Murie, 23) manda a fus hyos que quá- 

>" Merraffen cabe el, 


big 
Hg Y Bea 
pala ui que vn varon de Dios ? por 


| ra ; I h - n e a 
~ they nc 20ua vino de Iuda à Be- 
y Umar posando leroboam àl altar pa- 
A Y es, 
l Ea a mo iss elal 
AY dixo p aelaltar por palabra de 
: 0; Al ji 
Mo quj o Mitar altar , anhi dixo Ieho- 
tih Dado or à la cafa de Dauid nace vn 
bre Girer, has, elqual lacrificará fobre 
Liberan delos altos que queman 
Ma Obres Y lobre ti quemará huef 
| Ma dogg atel IA 
A feng o Gia dió vna feñal dizié. 
que ti Que el h que Iehoua > há hablado: 
ty ori quebrará, y la ceniza 
Tog demo el R erramara. 
ateng i Sae Sy oyó la palabra del va- 
darge hel etena clamado contra elal- 
| a bo; qo diendo fu mano defde el 
, Meno tizen ejosPrendeldo. mas la ma- 
r 5 yoh udor ido contra el, fe le fecó, 
¡MA 
ton, altar, PIO, yla ceniza fe der- 
houg D; a o me à la feñal que el 
' Yo | ado por palabra de Ie- 
JE R reñong; - 
A fedett Pondiendo el Rey dixoàl 


Us, Y 
n Om la tu ba Fuego que rueges a la 


Ma, 
dis M, | 108,7 Ora Dor mi : 
» Asia dra as mi 
a IST *lehona bi on de Dios 
“ely le to "Y" mano del Re 
leo 37 dixo 31 mo como antes, 
Mm Bar varon de Dios, 


3; Y Comerás Ven 


Mya > Y yo tedaré 
dieg e o n : 
LM timit de Dios dixo àl 





ora q. 08 es mandado Por pala 
“ndo; No comas pan, ni 


“cluas por el Camino que 


dla lr 
-POT Otro camino 


ino "3 Y no 
Por donde auia veni- 


Ma, 


“en 
Beth-el Va viejo prophe- 





EDITMITIDOT REITER 


| _ $4 
ta,al qual vino fu hijo, y eótole todo el he- 
cho queel varon de Dios auia hecho aquel 
dia en Beth-el: y contaró à fu padre las pa- 
labras que auia hablado al Rey. 
rz Y fu padreles dixo: Porque camino 
fue? Y fus hijos le moftraron el camino por 
donde fe auia tornado el varon de Dios, 
que auia venido de Iuda: 
1 Yeldixoifus hijos: Enalbardadme el 
afno. Y ellos le enalbardaron el afno, y fu- 
bió enel. 
14 Y yendotras el varon de Dios, halló- 
lo que eftaua fentado debaxo de vn Alcor- 
noque:y dixole: Eres tu el varon de Dios, 
que venifte de luda?Y el dixo: Yo /7- 
15 Yelle dixo:Ven cómigoacals, y come 
del pan. 
16 Y elrelpondió:No podré boluer con- 
tigo , ni yré contigo : ni tampoco comeré 
pan ni beucré agua contigo en efte lapas 
17 Porque por palabra de Dios me hå fi- 
do dicho : No comas pá,ni beuas agua alli: 
ni bueluas por el camino que fueres. 
18 Y elorro le dixo; Yo tambien foy pro- 
pheta como tu, y v» angel me ha hablado 
por palabra de Ichoua diziendo : Bueluelo 
contigo à tu cafa, paraque coma pan, y be- 
ua agua. Mintiole. | 
19 Entonces boluió conel,y comió del 
pan en fu cala, y bcuió del agua. 
20 Yacontecio que eftando ellos ala me- 
fa fue palabra de Iehoua àl propheta que lo 
aura hecho boluer: 
21 Y clamóal varon de Dios, que aula ve- 
nido de luda,diziendo:Aná dixo Iehoua: 
Porquito has fido rebelde al dicho de Ie- 
houa, y no guardalte el mandamiento que 
Ichoua tu Dios te auia mandado, 
22 Antesboluifte, y comiíte del pan, y 
beuifte del agua en el lugar donde Jehoua 
te auia dicho, que ni comiefles pan, ni be- 
uices agua, no entrará tu cuerpo en el fe- 
pulchro detus padres. 
23 Y como vuo comido del pan, y beui- 
do, el propheta ES lo auia hecho boluecr 
le enalbardó vn afno: 
24 Y yendofe,topólo vnleon enel cami- 
no, y matólo; y fu cuerpo eftaua echado 
enel camino, y el afno eftaua junto à el, y el 
leon tambien eftauajunto àl cuerpo. 
25 Y heaqui vnos que paffauan , y vieron 
el cuerpo que eftaua echado enel camino, 
y el leon que eftauajunto al cuerpo: y vi- 
nieron, y dixeronlo enla ciudad donde el 
viejo propheta habitaua. 
26 €] Y oyendolo el propheta que lo a. 
uia buelto del camino, dixo : Varó de Dios 
€s,que fue rebelde ál dicho pe aa por 
iiij 
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655 I. 
tanto Ichoua lo há entregado àl leon, q lo- 
ha quebritado y muerto, conforme a la pa- 
labra de lehoua,que el le dixo. 
27 Y habló a fus hijos, y dixoles,Enalbar- 
dadme vn afno.Y ellos [elo enalbardáron. 
18 Y el fue, y halló fu cuerpo tédido en- 
el camino, y el afno y el leon eflauan junto 
àl cuerpo. el leô no auia comido el cuerpo, 
ni dañado al afno. 
29 Yrtomandoelpropheta el cuerpo del 
varon de Dios, pufolo fobre el afno, y tor- 
nolo . Y el propheta viejo vinoà la ciudad, 
aParaen *paraendecharlo y en terrarlo. 
terrarlocó 30 Y pulo fu cuerpo en lu fepulchro:y en- 
la folenni- decharoulo dizen o, Ny hermano m10. 
e > pS ¿LY defque lo ouieron enterrado habló 
umbrada. $ us hijos diziendo : Quando yo muriere, 
enterradme enel fepulchro en que efta fe- 
pultado el varon de Dios: poned mis huel- 
fos cabe los fuyos. 
bHeb.fien- 32 Porque > fin dubda védrá loque el di- 
doferálod xoà bozes por palabra de Ichoua contra el 
Ec. altar, que la en Beth-el, y contra € todas 
eTodoslos tas cafas delos altos, % efla las ciudade 
templos de 195 casd {žan en las ciudades. 
idolatria. IS>amaria. | 
33 Defpues de celta palabra no fe tornó Ie- 
roboam de fu camino malo:antes bo!u1ó, y 
d Arrin. hizo facerdotes de los altos Y parte del pue 
eHeb,hen- blo, y quien queria, * fe cólagraua, y era de 
chia fu ma- los a delos altos.. 


DAPR Y efto fue caufa de peccadoà la cafa 
ceremonia | = ; 
Excd.zọ, SC leroboa, or loqual fue f cortada y ray- 


da de obre la haz de la tierra. 


20.Hc.Lcu. 
£: 1C. 
£ Talada.. 


CAPIT. XITIN. 


«7 Iniendo la muger de Teroboam disfrepa da d cons 
fultar àl propheta Alnas a Silo, el la conoce por- 
efprritu de Dios, y le denuncia la. muerte del hijo , y 
la destruycion de toda jwcafa por el peccado de la 
idolarria de fa marido... 11, Muerto leroboam, fu- 
cedele Nadab. fu liso. TER nando Roboam en 
Duda, La idolatria es pl en fu reyno, por lo. 
anal Dios embia ál rey de Egvpro Sobre lerujalem , y 


faquea los thefóros del rey y del Templo . y Roboam: 
muerto fucedele Abiram fis buo.. 


N aquel tiempo Abias hijo de lero- 
boam cayó-enfermo, i 
z Y dixo Teroboamá fu muger : Le- 
wárateaora, y disfregate, porque no te co- 
nozcan que eres la muger de leroboam, y 
+ Arib, 11, VE Silo, quealla a Ahias propheta, + el 
m que me dixo ¿ yoauia defer rey fobre ele 
pueblo. 
3 Ytomaentumanodiezpanes,y turro- 
nes, y vna botija de miel, y vé à el:paraque 


te declire loque há de fer de efte moço.. 


d 
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4 Ylamugerde Terobo3m hizolo de 
leuantofe, y fué a Silo, yR que l0 
Ahias: y Alias no podia y? ge uve 
ojos fe auian efcurefcido a Cat? e | 
jez. A Abias:BS qu, s 
5 MasIehouaavia dicho32 ra SÀ CON bulig 
ue la muger de Ieroboam ro pr 
fultarte por fu hijo Gelta e i P a 
refponderlehás A bar 
6 Y fera,que qua ave ealon 
difsimulada. Y como Ahias 0Y° sad 
de fus pies,que entraud por 
Entra muger de Jeroboam,P àti 
mulas? emperó yo loy € pe 
melacion dura.. G dixo 
7 Vé, ydiàleroboam : AN? p lenáti a 
Dios de Ifrael: Porquart? Principii 
en medioak ae ce ze ES 
bre mr pueblo lirael, de J 
e Yronpiel reyno de leo qdo o 
| telo entre uč àti y! Ly 3 ma a 
Dauid mi ade que guardó prod 
mientos, y anduuo €n a senti FR 
fu coragon „haziendo, iai E y ES à 
derecho delante de mis o)9%%* rodos Ea 
9- Antes heziftelo mala 5 epy E ral 
hanfido antes deri: qué TT 
otros diofes,y fund: 
10 * Portanto heaqui q" votala arg 
fobre la cala de leroboam5 Y anb tre, 
roboitado meante la! ad oen Arae yr 
dado como el defampar? da a gu 
barreréila polteridad Lo ¿ona 
ido € -H aii 











>. M 
agii 


boá,como es barri | 
fea acabada. - los de Terobo' en 
w:  Elque muriere de rány el dos de 
ciudad,los perros as Y di 
riere enel campo, cor, icho", oy 
cielo,porque lehoui lo ¿ru cate? gmi 
12 Y tuleuantate y Ye” mó" 


EL * 

iria i g 

e rra 
a 


roboam entrará en IEF peolt." a M 0 
fe há hallado enel: Al 





houa Dios de 1 EA 


boam. Ed 
14 Y lIehouale depa 
el, que ralará la cala a 

que, (= aora: 
d Y leouah | 
ña que fe mueue en 


otra parte E 


fus bofques, att” 
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16 Y el 
dos de jp entregará à Ifrael porlos pecca- 
Pecar àla qual peccó,y ha hecho 


ntonces| 
Mantá. es la muger de leroboam fe le- 
do penióy Vino à Ther : yentran- 
Murió, + ellumbral de la cafa , el moço 
i Yen 
: chó esga aronlo, y todo Ifrael lo ende- 
1 Wa ha : pola Palabra de Ichoua,que el 
May p Pheta, POr mano de fu fieruo Ahias 


bl qe Y Los Otros hechos deleroboam, 


Ln, tas hizo. y , 
y ti t20, y como reynó,todo ef- 
| tig Ve los esop libro a delas hiítorias de 


ne y assar Ieroboam fue- 
Satir don aes anos : y aulendo dormi- 
“Mij 


5 , 
hijo. es, reyno en fu lugar Na- 


Tx y ud => 
alud, Poboam hija de Salomon rey- 


| | € quarenta yvnañ | 
b Quand q Y vnañosera Ro- 
Ios o nenga a reynar, y diez y 
AO Muaelipió d en lerufalem, ciudad que 


te, (Pta po €todoslos tribus de Ifrael 
AY mago neral funombre. El nom egit 
vin Ma Yuda aia Ammonita. | 
non A nojareo malo en los ojos de Ie- 
ga PS auan herpe mas q todo loque fus 
E y ron, oen {fus peccados , que 


A | 

| h Ma UN a tambien fe edificaron al- 

| lr, Y debar y Ofques en todo collado al- 

OS Vuot “todoarbold fombrio. 

a Ron PE i 
o Ohee J- nforma: 
¿a dlia las gentes o? h 

ni. E SA los hijos qe TN awia echado 
di la qui > i z 
eai da e del rey Roboam fu- 


p, “EYPptoa contra Ierufa- 


Goo 
hoy, Om] 
yo: t theföros dela Cafa de Te- 


S theft | 
Aro todo lirai dela Cafa real , y la- 


An Eia omó tod | 
SN Pomo auia sm paisa de 
dp Oboar 7 
taetae y dolos en an doelas efeu 
AS "Os dela poua a 
sE yd lacaf, me» arda, q guardauan 


dela Mando 
de ao el Rey entran 
los. “ela guarda lo 
P lin en | 


bh 


21enla Cafa 
Slleuanan : 
à Camara de los A 


de doo, 

E Odas ] kiss z 
Mp clas as que hizo, bos 
EJEA “FOBICas de los. reyes de 


2. Vio 
A e Eter, : 
LE dolo. ante Ro 








boam y Iero- 


— 
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3t Y durmió Roboam con fus padres, y 
y fué fepultado con fus- padres en la ciu- 
dad de Dauid. El nombre de fu madre fus 
Naama Ammonita. Y reynó en fulugar 
Abiam fu hijo. 


CAPIT:XV. 


Biam Rey de Iuda figue los peccados de fu padres. 
A, el muerto fiscedalé Afa fa hyo: elqual edo pro 
limpia la tierra de las immundicias de la idolatria. 
11. Teniendo Afa querra con Baaja rey de Ifřael 
fe fortifica con alianga con el Rey de Syria. 
IUE. Muerto Afa ,fcedele lofaphat fu hio. 
III. A Nadab hyo de leroboam rey de Ifrael 
mata Baa/a,y tomando el reyno áfuela toda la fa- 


milia y fucefison de leroboam cos pescados fi- 


guro. 
N * el año diez y ocho del rey Ie- * 2.Chrom.. 
E roboam hijo de Nabar, Abiam 5 co- PR 

~ mencó ireyvarfobre Iuda.. 
2 Reyno tres años en lerufalem. El y. 
nombre de fu madre fue Maacha hija de 
Abelfalon. 
3 Y anduuo en todos los peccados de fu 
padre que hizo antes deel, y no fue fu cora 
con perfeéto con Ichoua fu Dios, como el 
coraçon de David lu padre. 
4 Mas por cauía de Dauid,Ichouafu Dios 
le diób lampara en lerufalem defpertan- 
dole fu hijo defpues deel, y confirmando 
lo en Teruíalem. 
5 Porquanto Dauid auia hecho lo que era 
recto E he delos ojos delehoua , y de 
ninguna cofa que le mandafle fe auia apar- 
tado en todos los dias de fuvida,+(f1 no fue 
el negocio de Vrias Hetheo. 
6 Y vuo guerra entre Roboam y Iero= 
boam todos los dias de lu vida. 
7  Lodemasdelos hechos de Abiam, y 
todaslas cofas que hizo, no eftan eferiptas 
+ en ellibro de las chronicas de los reyes * 3. Chron: 
de luda? Y vuo guerra entre Abiam y le- 13,1. 
roboam. 
8 Y durmió Abiam con fus padres, yfe- 
pultaronlo en la ciudad de Dauid: * y rey- #2. Chrom, 
nó AG fu hijo en fu lugar.. Iyl- 
ọ_ Enelañoveynte de leroboam Rey de 
Ifrael Afa * començo à reynar lobre lu- i Ver.1. 
da. 
10o Yreynóquarenta y vn años en Ieru- 
falem: el nombre de lu madre fue Maacha 
hija de Abelfalon.. 
mw  YAS hizolo que era refo delante de 
los ojos de leh.oua,como Dauid fu padre. 
12 Porque quitó j los impuros de la tie- TArr. 14.14 
rra, y quitó todas las! fuziedades que fus ! Las idola- 
padres auian hecho.. trias .- 

my Y 


hSucciions 


k Sing 
J 12,917. 
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a Dela dig- 
nidad q te- 
nia en cor- 
te por fer 
madre del 
Rey. 
bHeb.mipb 
lezeth.q.d. 
horror. 

E Árr.3,2 
Ga. 


EL 


A Heb.fe 
aparte de 
Pus 


111. 


1111 


e Uictuando 
å delite las 
jd alatas 


ae padre. 


13 Ytambičpriuó à fu madre Maacha ? de 
ir Era, E, auia hecho? vn idolo. en 
vn bofque.Y Afa deshizo el idolo de fu ma 
drezy lo quemó junto ál arroyo deCedrá. 
14 MasClosaltos no quitaró: emperó dl 
coraçon de Afa fue perfeto có Iehoua to- 
da lu vida. 

ış Tambié metió en la Cafa de lehoua lo 
å fu padre auia dedicado, y log el dedicó, 
ora,y plata, y valos. 

16 Y yuo guerraentre Afa y Baala rey de 
líracl, todo el tiempo de ambos. 

17 4 Y fubióBaala rey de Ifrael cátra Iu- 
da , y edificó a Rama para no dexar falir ni 
entrará ninguno de Afa mé de Iuda. 

18 Y tomando Afa toda la plata y oro q 


aula quedado en los ctheforos de la Cala de 
Ichoua,y en los theforos de la caía reál,en- 


trególos en las manos de fus heruos, y em- 
biolos el Rey Afa à Ben-adad hijo de Ta- 
bremó hijo de Hezion rey de Syria, elqual 
moraua en Damalco,diziendo. 
19 —Alianca ay entre mi y tisy entre mi pa- 
dreyeltuyo: heaqui que yo te embio v» 
pek fa de plata y oro:Ve,y rompe tu ali3 
ca có Baala rey de Hrael para d me dexe. 
20 Y Ben-adad confintió con el rey Aa, 
y embió los principes de los exercitos que 
tenia contra las ciudades de lfrael : y hirió 
à Ahion, yà Dan , y à Abel Berh-maacha, 
y à toda Cenerorh con-toda la cierra de 
Nephtali. 
21 YoyendoefltoBaafa dexó de edificar 
a Rama,y eftuuofe en The ría. 
22 Entonces el rey Afa jnntó à todo Iu- 
da fin quedar ninguno,y quitaronla piedra 
y la madera de Rama conque Baafa edifica- 
ua, y edificó con ello el rey Alaa Gabaa de 
Ben-iamin,y à Mafpha. 
23 4 Lo demas detodos los hechos de 
Afa, y toda fu fortaleza, y todas las cofas 
que hizo, y las ciudades que-edificó no tt 
todo eleripto en el libro de las chronicas 
delos reyes de luda? Con todo effo en el 
tiempo de lu vejez en fermò defus pies. 
24 Y durmió Afa con fus padres, y fue 
fepultado con fus padres en la Ciudad de 
Dauid fu padre: y reyno en fu lugar lola- 
phatíu hijo. 3 
25 47 Y Nadab hijo de Teroboam come- 
ó ì reynar fobre Ifrael en el fegundo año 
de Afa rey đe Iuda : y reynó lobre Ifrael 
dos años. 
26 Y hizo lo malo delante de los ojos de 
Ichoua € andando en. el camino de fu pa- 
dre, y en fus peccados conque hizo peccar 
3 Ifrael. 


27 Y Baala hijo de Ahia,elqual ora dela 





L DELOS REYES, 
cafa de Ifaċhar , hizo-confpirac - era de! 
y hiriolo Baaía en Gebberhons A ffael te- 


¡ó contri? 


Phihftheos : porá Nadab, y t 


nian cercado à Gebbethon. 
28 Y matolo Baa A 
Af rey de luda, y reynó en fù lugt. yla 
29 Ycomoclvinoalreyno," 
caía de leroboam , 
leroboam hafta raerlo, 
bra de Ichoua, + que el hab! 


Ahias Silonita, 


30 Porlospeccados dele 
hizo,y.con los quales hiz 
y por fu prouo 
enojo à lehoua 


cacion CO 


A en elterc 


fin dexar 3 
conforme 
pló porfi 


eccar + 
naue prono? g 
Dios deIrael. nadab>Y 


ero añode 


ot 
hi alos de 
la t- 
eruo 


el 
roboam Isel 


d 


gl Lo demas delos hechos € Pe olei 


todas las 


pto enel libro d 


cofas ¿hize , no ela 
de las chronica$ 


Añy poster 


yes de Ifrael? 


32 Y vuo guerra entre 
Ifrael todo el 


: ^o de Ala 
33 Enelterceroaño deAhia po 


mencóa reynarBaa 
do Iftael en Therfa,! veynt£ 


34 Y hizolo malo delante 


mino 4€; ( 
cara lia cl. 


Enuncia Dios por fa p"? 
D Lamiento de jw cafa por 
muerto, facede Ela fu hyo. d 
ta à Ela y vfurpa el royno) 

fucefuon de Baafa hasta [mp 
orme a las amenaxa5 de Dios - ariel! an 
Ela, el pueblo elge por fury? jt lad gambr” 


Jambri, y toman ü 


do contra 
2 


ne fuego 


CAPI 


IAI. Amriedifica a a 
cede Achab fu hijo masimp9 7 


fados, 


dad , los perros lo € 


danao 
hecho pE® ai 

Ea en fus POS, pas: pos! 
qeridadde a Hgo y | 


Ahjo! 


Te xX vi. ' 
pheta á Baaj $ 
Jun PA mbri má 


samarió: 
: to 


: de Ichoua , len o: ~ 

Y cd 

Ll Porquáto ya Hr : 
uo , y te pule por princip enelc mi 
Iírael,mas tu has an 
leroboam,y has ES 

Ifrael provocidomeé ay 
3 Heaqui yo barro 
fa, y la polteridad 
fa,* como la caía 
4 Elquede B 


3 


n 


delerobo 
¿ala fuere MU 


sientes] mE co 
quit” 


ro 


delos 1°7 


quat! > de 
$ los oj9 AN 


[iT 


a 


cari mi Pados» Hipy 


fus P 
ndre 


la | | 
jefes ye de Nba E 
| a : 


à u“: tas: 
omer” perlonts 


fuere muerto en Etes $ 

aues del.cielo. os Je BEY yo 2 
Lo demas hech a, n9 cstat dež 

cole que hizo, y fu fortat as chroni: "a 

efcripto * en € -È ó 

los reyesde Iiract 
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a G Y | m 
pull mió Baafa cófus padres, y fue fe- 
thijo, Srila, yreynó en fu lugar Ela 
Yan mifi . 
fia Yaa MIMO aula fido palabra.de Ieho- 
a SITRA Jehu hijo de Han S propheta {o- 
3; malo nod obre fu cala, y fobre todo lo 
Nado roo Izo delante de los ojos de Ieho- 
de y,, “llo us An “andolo à yra b con las obras de- 
boa e feria hecha como la cafa de 
dop Tag 8 Edel. “y: fobre que lo auia herido. 
y~ luda Com “BO veynte y feys de Afa rey de 
Tobre Tf ENGO à reynar Ela hijo de Baaía 
- E tael en Thería, 5 dos años. 
lo 2, izo Conjuracion cótra el fu fer- 
Carros. A bcipo lobre la mitad de los 
d hny, Y embra tando el en Thería beuiendo, 
Ten aSa Theri. calade Arla fu.mayordo- 
, a 3 
añoy ino Zambri lo histo Ss 
Vent yy lo hirió, y mató enel 
nó en o de Alarey deluda , y 
Lrg | 
Mg A parado el, y eftando affentado 
areng P k toda la cafa de Baaía lin de- 
ami Méante a la pared, ni lus parien- 


a yo 

Min, Men IAE Zambri toda la cafa de Baa- 

ES lado co. ala palabra de lehoua, g auia 
La €. atra Bafa € por Iehu prophe- 























be cados quo los peccados de Baafa,y los 
Et dog hi o u hijo, conque ellos pec- 
'anidad 


Ai lip due hnos hechos de Ela, y todas las 
h 18 tak delas as no eltátodo efcripto en 
| “"Onicas de los reyes de If- 







apo toba Ye pueblo auia affenta- 


k A 

«ndo ¿PUeblo que en 

de eve ton amo 
i e La té pana rey,entonces todo IL 






oshaziendo peccar 


y le, PO rey fobre Ifrael à 
CatAN toel mimo den Anas 
q hon mri y todo Ifrael con ol de 
Me E ien Z Cercáron à Tera © SS 

i fueg nel ambri tomada lacini 

eo l palacio de, a ciudad: 
e Pora A congor maca y pegó 

> dolo dos Percado A rS | 
An, alo delite del aque el peccó ha» 
du Da OS ca ias delehoua, 
ds que hizo pa ODO, y 


R EYES. 


20 Los demas hechos de Zambri, y fu có 

fpiracion,que conípiró,no eltá todo efcri- 

pto-en el libro de las chronicas de los re- 

yes de líraei? 

210 Entonces el pueblo de Ifrael fue diui- 

dido endos partes; la mitad del pueblo fe. 
uiaà Thebni hijo de Gineth para hazere- 

lo rey: y la otra mitad feguia à Amri. 

22 Mas el pueblo que feguiaà Amri , pu- 

do mas que el que feguiaa Thebni hijo de 

Ginerh:y Thebni murió0,y,Amri fue rey. 

23 En elaño treynta y vno de Afà rey de 

Iuda:Amri reynó fobre Iírae!l,doze años: y 

en Thería reyno feys años. 

24 y Efte compró el möte deSamaria de 

Semer por dos talentos de plata : y edificó 

el monte, y llamó el 'nombre de la ciudad 

que edificó,como el nombre de Semer,Íe - 

ñor del monte de Samaria. 

25 Y hizo Amrilo malo deláte delos ojos 

delchoua, y hizo peor que todos los que 

auian do antes deel, 

26 Porganduuo en todos los caminos de 

leroboam hijo de Nabat, y en lu peccado 

conquehizo peccar à Ifrael prouocando à 

yra a Ichoua Dios de Ifrael? en lus vanida- 

des. 

27 Lo demas delos hechos de Amri , y 

todas las cofas que hizo, y {us valentias q 

hizo,no eftá todo efcripto en el libro de 

las Chronicas de los reyes de Ifrael? 

23. Y Amridurmió con fus padres, y fue - 

fepultado en Samaria, y reynó en lu lugar” 

Achab fu hijo. 

29. Y comencó à reynar Achab hijo dé 

Amri fobre Iírael elaño treynta y ocho de 4 

Ala rey de Iuda. 

3o Y reynó Achab hijo de Amri fobre If- 

rael enSamaria veynte y dos años. Y Achab 

hijo de Amri hizo lo malo delante los ojos 

de Ilehoua fobre todos los que fueró antes 

deel.. 

31 Porále fue ligera cofa andar en los pec 

cados de leroboam hijo de Nabat ,y tomó 

pormuger à lezabel hija de Eth- baal rey 

de los 5ydonios : y fue, y firuio à Baal, y lo 

adoró. 

31 Y:hizo altar à Baal, en el templo de Baal 

queel edificóen Samaria. 

33 Hizotambié Achab bofques: y añidió 

Achab haziendo prouocáira yra a-lehoua 

Dios de Ifrael mas que todos pe reyes de: 

lírael, que fueron antes deel,- 

34 ` En fu tiempo Hiel de Beth-el redifico 

à Iericho. En Abirá {u primogenito lå fan- *15/.6,26; 

dó: y'en'Segub fu byo poltrero`pufo lus t Heb. en 

puertas , conforme àli palabra de lehoua mano delọ- 

x 4 auia hablado t por lolas hijo es fue Sig» 


1111. 
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La 
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"Phetas pido lezabel talaua los 
Metas los Pl Abdias tomó- cien 
incuer Males efcondió de cincuen- 

gua, POF cueuas,y los fultentó à 
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A 
>a Abdias : Vé por la pro- 
Wroyos cuentes de aguas, y à to- 
quer. e dicha halláremos gra- 
1 Sruemos la vida ¿los ca- 


> 


E] 


C ss de 


Me ¿S AZzemi 
Pad aS. DA . 
6 nbeltias,  Päraqueno nos que 
And Piero e 
Ab Ac ai la prouincia para 
ST POr G por vn camino, y 
y do a por Otro. 
n e Abdias 


s: porel camino, topó- 
ha of Y como lo con 


2 oció, proltrofe 
EU dizo : No eresconmúi feñor 


e. 
- 


Pond; e, a 
s dió:yo fay, Védi à tu amo: 


Syry 


a LU. 
j + 


> oque he peccado, paraque 
ea no en mano de Achab, 


x s H Dios, que ni ha auido 
ara, e mi feñor no aya em- 
acg; y "“Ipondiendo todos, No 
hor jurado å reynos y à nacio- 
po di esi Ve, diátuamo: Aqui 
n e o etá que defque yo me aya 
like ijong Piritu de lehoua te lleua- 
Miep Suasa aea: Y viniendo yo, y dan- 
ap bsy no hallandote el, 
dig, ruo temeá Ichoua def 
st lo di RA y 
1O Tes hoà mi feñor loque hi- 
ia “Del m rd 
o We ero g Fara los prophetas 
Pc tones de per los prophetas de 
R 20r | i los Mantuuea ye en pa 


4 


o pe 


dias fue 3 
f. l € | 
leelauifo; y kak ne 


a de tu padre. desa, 
de Ieho ua, ye 24 





j 
ipp Nen 
DR. togs 

" WE i 


a i TH 
Mia o 
Pa 3 


a ~ 








*n i "IL Es ao k e 
G 3 y 2L a E . = ea à todo IC 
Mata Prophet? 25 quatro 


hetas deBaal, y 
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los quatrocientos prophetas d delos bof- $ Los que 
teman el 


ques, que comen de la mefa de lezabel, ito dea 
20 Entonces Achab embió à todos los houz, mas. 
hijos de Ifrael , y juntó los prophetas enel en los al- 
monte de Carmelo: tos, no en 
21 Yacercandofe Elias à todo el pueblo, lrulaleon. 
dixo:Hafta quando coxeareys vofotros en- io 
tre dos penfamientost51 Iehoua es Dios, fe- orde 
guildo;Y h Baal, yd en pos deel .. Y el puc- tan differé. 
blo no refpondió palabra. tes, dizien- 
22 Y Elias tornó a dezir àl pueblo; Solo- do los vi- 
o he quedado propheta de Ichoua; y de- 205, Irho- 
os prophetas de Baal ay quatrocientos y bot. y po 
cincuenta varones. ns AGA g- 
23 Denfenos pues dos bueyes, y efcojan- no Baal. 
fe ellos el vno, y cortenlo en piegas, y pon- 
anlo fobreleña, mas no pongan fuego de- 
axo;y yo aparejaré el otro buey, y lo põ- 
dré fobre leña, y ningun fuego pondré de- 
baxo. 
24 Y vofotros inuocareys enel nombre 
de vueftros diofes, y yo inuocaré enel nő- 
bre de Iehoua; y fera,que el dios q refpon- 
diére por fuego,fea el dios. Y todo el pue- 
blo reífpondió,diziendo;Í Es bien dicho. £Hcb.Bue. 
25 Entonces Elias dixo à los prophetas "*Pahbra. 
de Baal; Efcojeos el vn buey , y hazed pri- Y > 
AR .  tamoslo, 
mero: porque vofotros foys los mas, y in- 
uocad enel nombre de yueltros diofes:mas 
no pongays fuego debaxo. : 
26  Yellos tomáron el buey que les fue 
dado, y aparejaronlo, y inuocaron enel nő- 
bre de Baal deíde la mañana hafta el medio- 8 S-confor 
dia diziendo,Baal refpondenos : mas no a- cráneo 
uia boz , ni quien refpondielle: entretanto h Ot, collo 
ellos 5 andauan falrádo cerca del altar que quio. q. de 
auian hecho. efta hablan 
27 Yacontecióal mediodia, Elias burla- do con o- 
va deellos diziendo: Gritad i alta boz;que **:.. 
dios es,por ventura tiene P 0.6 vee: iieiea 
o E EN A ai aki 
feguimiento, Ova algun camino , Ó duerme, tos offici- 
y defpertará. os. 
28 Yellos clamauan à grandes bozes, y TExod.29» 
fajauanfe có cuchillos y con låcetas cófor- 38- 


me à fu coftumbre, haha cubrirfe de fan- ? Parace 4 
gre. amia alto, e 


p A mear de- 
29 Ycomopafsó el mediodia, y ellos sun pa sel Te 


i prophetaffen hafa el tiempo del facrifi- houa enel 
cio t del Prefente, y no «nta boz, ni quien Carmelo. 
refpondieffe,nrefcuchale, m Son pala 
30 Entonces Elias dixo à todo el pueblo; bras de Eli 
Acercaosámi. Y todo el pueblo fe llegó 75 +1 Pue- 
àcl,y el "reparó el altar de lchoua que eĝa- a hr + 
ua ruynado. airia. 
3r Y tomando Elias doze piedras, "Có- *Gmef 55 
forme al numero delos tribus delos hijos 28,35,10- 
de Iacob, alqual auia fido palabra de leho- 2-Rezes 177 
ua diziendo,* Ifrael feritu nombre, 34- 

= y E dific de 
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Poetas 3° quando Jezabel talaua los 
eta los a, o ot) Abdias tomó cien 
a iCincuer Quales efcondió de cincuen- 
ua ‘ta por cueuas,y los fuftentó à 


entes de aguas, y à to- 
dicha halláremos gra- 
la os la vida álos ca- 
ni zEmilas | 
i Mbefias. >Piraqueno nos que- 
Fe EI o = E 

Bk rel la prouincia para 
fe por e Por G por vn camino, y 
z ido ap POr Otro. 
asiy peas porel camino, topó- 
Wet tofro, pene conocio, proltrofe 
ip >Y dixo : No eres tu mi feñor 


Oyos, Gi 
ue confe 


ndió:yo föy, Vé,diá tuamo: 


$ pan que he peccado, paraque 
e en mano de Achab, 


rey U Dios, queni ha auido 
uka o dő emi feñor no aya em- 
r pe Y refpondiendo todos, No 
anhapuradoá reynos y à nacio- 
aty de o: 
T | Zes; Ve, 
Oteo... 
ti ER Que defque yo me aya 
ono Pitu de lehoua te leua- 
e f Uea à A > y viniendo yo, y dan- 
a, ar. tul > y no hallandote el, 
JE eruo teme á Iehoua def 
y 3 E i dichas. 
> va To os mai feñor loque hi- 
hoy, dados los prophetas 
rones d de los prophetas de 
MY los m. € Cincuéta en cincué- 
apra ha. antuue à 
> ? X -E 5 tu, Ve, di itu 
ene el me mate? 
ns: Biuelehona 
éa a € del qual cítoy 
k ich -N e Ab - 3 
S Y dia rt a encontrarfe 
Elias +y Achab vino 


poo tu el 


di à tuamo: Aqui 


delos exer- 
> QUE Oy me 


Mg; y Mo; der fatime àtodo IC 
cuco E: o, y los quatro 
Ophetas de Baal > Y 


E DE LOS 
los quatrocientos prophetas Y de los bof- 
ques,que comen de la mefa delezabel. 

20 
hijos de Ifrael , y juntó los prophetas enel en los al- 
monte de Carmelo: | 
21 Yacercandofe Elias à todo el pueblo, lerulalem. 
dixo:Hafta quando coxeareys vo/otros € en- 
tre dos penfamientos?S1 Iehoua es Dios,fe- opiniones 

guildo; Y G Baal, yd en pos deel . Y el pue- tan differé- 
blo no refpondió palabra. 
22 
yo he quedado propheta de Ichoua; y de- 205, Ieho- 

Jos prophetas de Baal ay quatrocientos y 
cincuenta varones. y. 
23  Denfenos pues dos bueyes, y efcojan- no Baal. 
fe ellos el vno, y cortenlo en piegas,y pon- 


de vueítros diofes, 
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d Los que 
tenian el 

: pir culto de le 
Entonces Achab embió à todos los houz, mas 


tos, no en 


AÁrr.3,2. 
e Entre dos 


| tes, dizien- 
Y Elias tornó à dezir àl pueblo; Solo- do los vi- 


ua es el Di- 
os: yloso- 
tros, No ü- 


anlo fobreleña, mas no pongan fuego de- 
axo;y yo aparejaré el otro buey, y lo po- 
dré fobre leña, y ningun fuego pondré de- 


baxo. 


24 Y vofotros inuocareys enel nombre 
yo inuocaré enel nő- 
bre de Iehoua; y feráa,que el dios q refpon- 
diére por fuego,fea el dios. Y todo el pue- 


blo refpondió,diziendosf Es bien dicho. £Heb.Bue» 


25 Entonces Elias dixo å los prophetas ** pre” 
de Baal; Efcojeos el vn buey , y hazed pri- “ds lo. 


mero: porque vofotros foys los mas, y in- 
uocad enel nombre de vueltros diofes:mas 
no pongays fuego debaxo. 

26 Yellos tomáron el buey que les fue 
dado, y aparejaronlo, y inuocaron enel nó- | 
bre de Baal defde la mañana hafta el medio- $ sprer 
dia diziendo,Baal refpondenos : mas no a- k AP ios 
ula boz , ni quien refpondicfe: entretanto h Ot, collo 
ellos Ë andauan alrádo cerca del altar que quio. q. d- 
auian hecho. ea hablan 
27 Yacontecióàl mediodia, Elias burla- do con o- 
ua deellos diziendo:; Gritad iajra boz;que a 
dios es,por ventura tiene * negocio O va en ida 
feguimiento, Óva algun camino , Ó duerme, tos offici- 
y defpertara. | OS» 

28 Y ellos clamauan à grandes bozes , y Y Exod.29. 
fajauanfe có cuchillos y con lácetas cófor- 38: 


~ de e hos l Parace á 
me à fu coftumbre, hafta cubrirfe de fan- Ae a 
gre. lugar de- 


29 Y como paísó el mediodia, y ellos aur culto à TIe- 
i prophetaffen hafta el tiempo del facrifi- houa enel 
cio Y del Prefente, y no ania boz, ni quien Carmelo. 
refpondielfe,ni efcuchalle, m Son pala 
30 Entonces Elias dixo a todo el pueblo; bras Pda 
Acercaos á mi. Y todo el pueblo fe llegó md E 
jcl,y el" reparo el altar de lchoua que efta- gnando la 
ud ruynado. d -— idolatria. 
3r Y tomando Elias doze piedras, =Có- *Genef 373 
forme àl numero delos tribus delos hijos 28,35, 10- 
de Iacob, alqual auia fido palabra de leho- 2-Reyes 17» 
ua diziendo,* lHrael ferá tu nombre, 4 
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do delante de Achab halta gua 


rag l. 


667 

32 Edificó có 'las'piedras vn altar en el nō 

bre de' Ichoua : a hizo vna regadera 

Dos medi arredor del altar,quáto cupieran 4 dos fat- 

das peque- tos de miente. 

As. 33  Defpues compufo la leña, y cortó el 
«huey en piecas, y pufolo fobre la leña. 

34 Y dixo: Henchid quatro cantaros de 


cap1T. Xi% £ 
; bel muger. de pct E 
pue amenazado de lezade E: confortato. | 
va dela tierra, y enel camino y debatt e 
Dios por yn Angel, que leda de comer À mwefitt - 


agua, y derramalda fobre el holocaufto, y | d oreb,Diosfe le í | 
ÍSbre la leña. Y dixo : Hazeldo otra vez y e $ gaie Ee que pa ha dy | 
a V en. Idal y lo conjwela : le man ; glifeo de P La 
hizieronlo otra vez: Y dixo:Hazeldolater- Fit. Partido de alli, lama EY 
cera yez.Y hizieronlo la tercera vez, elguwal lo figue dexadas sodas las cofa de | 


25 Detal manera que las aguas corriá ar- 
redor del altar, y auia tambienhenchido la | 
regadera de gua . 
36 Y comollegó la hora de aria el | 
holocauíto,llegófe el propheta Elias,y di- prophetas. i dage 
xo Tihon Dio de pes ra , de faac , y P Y embió lezabelá Elias iofs. a0 
de Iftael, fea oy manifiefto, que tueres Dios  diziendo, AnG me hagan on > no 
en Hrael,y que yo foy tu feruo, y que por meañidan, fi mañanaà € 
mandado tuyo he hecho todas eftas co- aya puefto tu anima como 
las. ellos. 

37 Reípondeme Iehoua , refpondeme, 3  Yclyuotemor,y 


3 Lerdo 
| y á Achab dió la nueuá ao ye 
todo loque Elias auis ijo rodos 1% j 


mo auia muerto 


Jeua 


b Quete naraqueconozca efte pueblo,quetu, ô le-  <porefcapar fu viday 
por tui 0- q è P q a s, A P P F Te 
evitos juy- 2043,eres el Dios, y b quetu boluifteàtràs esen luda, y dexo y elñerto Y" 


zios, has pu €l coraçon deellos. 
efo ence 38 Entonces cayó fuego € de Iehoua, el- 


mino; y vino, y Í 
pucblo cíta qual co nfumió el holocaufto, y laleña , y e, H 


bro, fy defeando mor” 

















ceguerascó las piedras, y el poluo , y aun las aguas que — ólehoua, quita mianimdy ptr 
A ¿Hauan en la regadera lamió. jor que ps: adres. F en Lacio 
x Y viendolo,todo el pueblo ¿cayeron 5 Y echandofe debaxo pT p z 


¿Del cicla..39 
obre fus roltros, y dixeron: Iehoua es el 


Dios,Iehoua es el Dios. có, y le dixo : Leuantareó 
o Y dixoles Elias: Prended å los pro- 6 Entonces el miro, Y” las 2 

phetas de Baal, que no efcapeninguno. Y — raynatorta cozida fobre en, 

ellos los prendieron:y lleuolos Eliasàlar- vafo de agua:y comio y 

royo de Cifon,y alli los mató. Paaa 

gr € Entonces Elias dixo à Achab:Sube, 


miofe : y heaqui luego e comes. p cabi 38 
nià ywn 
solaio? A 


oiy 
delch a 





pon 
7 Y boluiendo cl Ange o: L 0 





II. : TES : tJa dizi? ña. | 
come, y beue, porque vna grande lluuia gunda vez, tocóle, ¿no rereh cami y 
fuena. 3 come:porque E por y penis, que fi 
42 YAchabfubió icomer y à beuer, y 8 Yleuantole,y cor pella coni ae A 
Elas fubió ìà la cúbre del Carmelo, y proi-  nóconla fortaleza dead ches RN | 
trandoíc à tierra pufo fu roftro entre lasro renta dias, y quare? A | 
dillas, te de Dios,Hore0-., 

42 Y dixoafu criado: Subeaora, y mira 9 q Y alli fe mera `g 

hazia la mar. Y el fubió, y miró,y dixo: No tuuo la noche. pat ¿ Qué 

ay nada. Y elle boluió a dezir : Buelue Gete houa , elqual le Y | 

vezes. s Elias. A a . 
d Heb.hea- 44 Y ilafeptima vez dixo: ¿Yoveorna 10 Yel refpondi? ios exere! K ma fo 
peta pequeña nuue, como la palma de la mano de  porlehoua es han d de 

va hombre, que fube delamar. Y el dixo: los hijos de Iira oaliares y 


Ve, y di à Achab que vnza el carro, y decien- 


da porque la luuta no lo ataje. 

45 ; T rol eftando en efto, que los dado:y k procura” 
cielos le efcurecieron con nuues, y VIENTO, mela. dixo:Sal fu 
y hizo vna gran lluuia. Y fubiendo Achab m Yelle e Ichova Y 
vino à lezrael . a. te delante d rádeyP 
46 Ylamanodelchoua fue fobre Elias, seng vos res y 


elqual ciñio fus lomos, y vino corrien- 
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han derribado e, 
cuchillo rus propheta ani 




















Mer al de eder 3 
en Miengo . Poua:mas EAEN ea 
T mri el viento, ? vn temblor: 
e Y ttas a43 en el temblor.. 
Ma Hi el tem 
llyg Ha en el Or, vn fuego: mas Ieho- 
y per vd tuego. Y tras el fuego, vn 
OY delicado, 
AIN “Omo Elias o 


Uan to y ó,cubrió fu rof- 
, dela E y lalo, y pulofe en pica 
ido; ais y heaqui vna bozàel 
TA i aqui Elias? 
u pe p 10 : He zelado con zelo 
de eos exercitos : porque 
Mural han dexado tu an 
he — a > y han muerto á 
"Dn aa etas, y yo folo he que- 


. g wmi anima para quitar- 


rael e ¿Na vogirás por rey 
hula pnn ‘feo hijo de Saphat de 
E eo "as paraque lea prophe- 


à, * 

Hao. | pue el a eltapáre del cu- 
de o O matará : y el que 
wi Y elehu,Elifeo lo ma- 


on todas PS queden enIfraelb fe- 
i o.) RA illas que nofe encor- 

8 AS bocas que no lo bef- 
le Sapha Ofe cl dealli, halló à Eli- 
yde q. i Sarauacon doze yun- 
-Pah PRA: Sra vno de los doze 
i an obre a por delante deel, 


luche hecho 
va, npos deel : 
“Yes a | 3 yeto 
Tt i de atolos, y con el ae 
pa aeea la earne den 
Me ras El mieffen;y delpuesío 
p as y feruiale. 


Mo de Dios vence À 
Id ¿LE Ela solos 


ETE E 05 


REYES. 670 


A Nronces Ben-adad Rey de Syria 

Ej todo fu exercito, y có el treyn- 
ra y dos reyes có cauallos y carros; 

y fubió, y pufo cerco à Samaria, y cóbatiala 
2 Y embió menfageros à Achab Rey de 1 
raclála ciudad diziendo, 
3 AnG ha dicho Ben-adad; Tu plata y tu 
oro es mio, y tus mugeres y tus hijos her- 
mofos-fon mios. | 
4 Y el Rey delírael refpondió, y dixo; 
e Como tulo dizes rey leñor mio, yo foy 
tuyo, y todo loque tengo. 
5 Y boluiendolos menfageros otra vez 
dixerózA nfi dixo Ben-adad; Embio yo á ti 
diziédo;Tu plata y tu oro, y tus muge£resy 
tus hijos me darás; y mañana a eftas horas, 
6 Yoembiaré àti mis ficeruos, los quales 
efcudriñaran tu cafa, y las cafas de tus her- 
uos,Í y tomarán có fus manos y llcuará to- 
do lo preciofo que tuuieres . 
7 Entoncesel rey de Ifrael llamóá todos 
los Ancianos dela tierra, y dixoles : En- 
tended, y ved aora,como efte no bufca f- 
no mal , porque ha embiado àmi por mis 
mugeres y mis hijos, y por miplata y por 
mi oro,y yo nofelohénegado.. 
8 Ytodoslos Ancianos y todo el pue- 
blo le refpondieron; $ No le obedezcas, ni 
hagas lo que pide. 
9 Entonces el refpondió à los embaxa- 
dores de Ben-adad; Dezid àl rey mı te- 
ñor : Todo loque mandafte à tu heruo al 
principio,haré; mas efto , nolo puedo ha- 
zer; Y los embaxadores fueron,y dieronle 
la refpuefta. 
10 Y Ben-adad tornó à embiara el dizié- 
do; Anf me hagá los diofes, y anfi me añi- 
dan, que el poluo de Samaria no baftará à 
los puños de todo el pueblo È q me figue. 
u- Y elrey de [frael refpódió, y dixo;De- 
zilde,que no fealabe i dap fe ciñe como 
el que yafe delciñe-.- i 
1z Y comoeloyó efta palabra eftando be 
uiendo con los reyes en las tiendas, dixo 
ifus'lieruos; Poned,y cllos pulieron con- 
tra la ciudad.. de de 
13 - Y heaqui vn propheta vino al Rey 
Achab, y le dixo; Anfi ha dicho Ichoua; 
Has vito efta tan grande compaña? heaqui 
yo telaentregaré oy en tu mano , paraque 
conozcas que y 0/2 Iehoua.. 
14. Y reípondió Achab; Pormano de quié?: 
Y el dixo ; AnG dixo Iehoua; Por mano de 
los criados de los principes delas prouin- 
cias. Y el tornó a dezir; Quien comenga= 
rá la batalla ? Y el refpondió.Tu.. 
15 Entóces el reconoció los criados de los 


= 


f Heb. Y fe- 
rí todo cu- 
diciable de 
tus 0J0s.pó 
dran cn fu 

mano y to- 


marín. 


g Heb. No 
oygas, y no 


guieras. 


h Heb.¿en- 


mis pics. 

i Elú fe ar- 
ma para la 
guerra, co- 


mo elque fe 


defarma aui 


da la viéto-- 


Fids 


principes de las prouincias,los quales fue- 
pons 
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ron dozientos y treynta y dos . Luego re- 
conoció todo el pueblo,todos loshijos de 
Ifrael, que fueron ete mil. 
16 Y falieron á mediodia : Y Ben-adad 
estava beuiendo borracho en las tiendas, 
el y los reyes:treynta y dos reyes, que aui- 
an venido en fu ayuda. 
1  Yloscriados de los principes de las 
prouincias falieron los primeros. Y Ben-a- 
dad auiá embiado quien le dió auifo dizié- 
do:Varones han fldo de Samaria. 
18 Elentonces dixo: Si han falido por 
paz ,tomaldos biuos : Y fi hanfalido para 
pelear,tomaldos biuos. 
19 Yloscriados de los principes de las 
prouincias falieron de la ciudad, y defpues 
deellos el exercito. 
2Heb.Yhi- 20 aY hirió cada vno al que venia cótra 
rieron varð fi ylos Syros huyeron figuendolos los de 


fuvaron. — [frael. Y el rey de Syria Ben-adad fe efcapó 
fobre vn cauallo, y la gente de cauallo. 
21 Y falió el rey de lírael, y hirió la gente 
de cauallo y los carros: y deshizolos Sy- 
11 roscongrande eltrago.- : 
bEidearr. +2 UY llegandole b el propheta al 
ver. 5. Rey de Ifrael, dixole : Vé , esfuercate: 


fabe y mira loque has de SE w , porque 
pafado el año el rey de Syria ha de venir 
contra tl. y 

23 Ylos fieruos del rey de Syria le dixe- 
ron: fus diofes fon diofes de los montes 
por efo nos han vencido .mas hı peleare- 
mos con ellos en campaña, verjeha fi no los 
vencieremos. 

24 Haz pues anfi:facalos reyes cada vno 
_ de fulugar, y pô capitanes en lugar decllos 
e Heb. cué- 35 Y ru © hazte otro exercito qual fue el 
E exercito que perdiíte: cauallos por caua- 
llos, y carros por carros; y pelearemos con 
ellos en campo rafo, y veremos fi no los ven- 
cemos. Y ellos obedeció, y hizolo anfi. | 
26 Pafado elaño, Ben-adad reconoció 
los Syros, y vino en Aphec à pelear contra 
iael: | 

27 Yloshijos de Ifrael fueron tambien 
reconocidos , y d tomando viandas fuc- 
roules àl encuentro , y affentaron campo 
los hijos de Ifrael delante de ellos, como 
dos rebañuelos de cabras:y los Syros hen- 


chian la tierra. A 
eFlde arr. 28 Y lleoandofe * el varon de Dios al rey 


wer.22. de Ifrael hablóle diziendo : Anfi dixo Ie- 
houa: Porquantolos Syros han dicho:le- 


d Ot.todos 
juntos. 













ho s delos mátes, no Dios delos 
valles, yo-eni e. spríde mul: 
ntu mano : paraque q yo 
Jey lehoua. 


29 Siete dias tuuieron affentado campo 
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los vnos delante de los otros: hijo S 
dia fe dió la batalla;y mataron pj hom 
Ifrael de los Syros ea va Et 
bres de pie. 4 calat 
30 e demas huyeron a pe 
dad: y el muro cayo obre dado: 3, 
mil hombres,que auian a) fondit 
dad vino huyédo à la ciudad?” E 
camara en camard. le dixer on: 

31 Entonces fus hieruos rey 
qui auemos oydo de los ougamo’ 
que fon clementes cda” ; 
aora faccos en nueltt a] 
nueltras cabeças a. 


+ u" 
E 


, 
Ne ES 
e. 
4 Y, 
A 
an 
$ 


rael;por ventura te dara "2 faccos:) 


: ¡nierdalreY RUDA: 
à fus cabegas, y VID ‘dad dize” q 
yelrep™ 


el aun” jue, mi hermano Ese fi pe LA 
33 Elto tomaron aquellos Belt ago 
buen agutro, y tomaron pre Jad th y 
bra de fu boca,y disnea Joy D" 
mano. Yel dixo: Idy. a on yn carro 
falió a el, y el lo hizo añ dades q" 
34 PYel ledixo:Las | 
dretomóoiltuyo»Y” 


pag en Damalco part 
a 





Ju 

ql ` 
fi 

am x 
ir: 
E eE y 
¡ER 


s hizo en Samaria: y Y. ¿gar 
contederado-Y/el hizo cen? e; jelos, 
DESE | 
Entóces VN yar pañero! 
te dixo*a fuconi Ye ohi 
bra AS lier 3% 
nolo quiío herir» nanto 00 gw 
36 Y el le dixo: Por comas! o 
decido à la palabra Jeó te Pe” có 
apartandote de a un eos Y 
fe apartó deel, toP' Spro varo Polo 
37 Y el topofe A 
Hiereme aora, Y, ES del 
hizole vna cuc illa E S ani T 
38 Y fuele el propose t a 
del Rey enel cam” > guíe 
fefobrelos ojos Y” "paña e 
A A e TE 
Rey,y dixo: Tu A bri 
dron , y heaqui o da 
¿otro diziendo: 9” yidade pi" 
li el faltare faltando» de lat pas) 
ya,0 pagarás vr yot chans Eno, 
A ru fieruorareao et 
vna parte yà onje diso: = oda 





y DY, 
4 Jun. 
AF 
mp 
t 


a J u pis. R ye Fa” 
tencia:tulapton uité depre el con” 


tı Entonces elg 


fobre fus pare. pario 
erade los pro sio 





1] pE d 
“d 
do 


ML DE IDO ;S” REYES. 674 


o Je di; AA . 
tate de: Anfi di xo lehoua:Porqua- 

tu Vida fer ano el varon ? de mi ana- 

fuyo, "apor la fuya, y tu pueblo 

“Mojado; y de frac] fe fue à fu cala trifte 
NES 2 002 Samaria. 

Ni AP 


E a” “* 
b i 0 agi 
Ja at A 
a LA 

















DLL. 


y SA chaj, | Elas pormandado de Dios de- 


Am, A Teferuádola para fu fucejJor. 
22 “OS an . 
q bort eos negocios aconteció q 
dis trae]; 1Ezrael tenia vna viña en 
A Maha TM 


o al palacio deAchab rey 
j Ora iaaa. oàNaboth diziendo:Da- 
4 hei a se . E huerto de legumbres, 
Mei Porel ha > Cerca demi cafa, y yo 
Mareo; ? Viña mejor que efta:ofi 
ds Pagartelahea fu precio 


a E a, Pond ióà Achab:Guarde- 
TA Ép te déa ti la heredad de 


0 Ai AL ch hs 5 
Apalah, ab à fu cafa trifte y enoja- 
td. DO ia EN JU € Naboth de lezrael le 


de 
de o = 
Y 
T a 
k 3 
o 
a 


pa lees £do,No te daré la he- 
trop. y coftófe en fu cama, 
Mabe dd no comió pan. m 
user lezabel, y dixolè: 
i io’ tu elpiritu? y no co- 
apg ta ora hablé con Na- 
fap Mero queme dieffe fu 
-- Ma > j q eń mas à 
| ‘miya Porel] queria, le da-- 
th! er "Ma a: na 
e ai A ms > relpondió:Yo no te 
| le Bra. de dixo: Eres tu ora 
f Sl, ' “te da élaviñ Y come pan, y 
, -LOM ade Naboth de 


Jl, “ni 


la Y lelólas co tras en nom- 


hs “Anr 


ol pucp ¡Y Ponedá Naboth en la 


Dd dor tembres Eper- 
ce í o endicho: à Dios Es 
| . > 93 Y apedrealdo, y 


1. Ylosdeíu ciudad, los Ancianos y los 
incipales , que morauan'en fu ciudad, lo 
hizieron como lezabel les mandó,confor- 
me ¿como eftaua efcripto enlas letras que 
ella les auia embiado. 
12 Y pregonaró ayuno, y allentaró á Na- 
both en la cabecera del pueblo, - 
13 Y vivieron dos hombres peruerfos, y 
fentaronfe delante deel, y aquellos hóbres 
crueríos ateftiguaron contra Naboth de- 
hai del pueblo, diziendo: Naboth ha bē- 
dichoá Dios yál Rey. Y facaronlo fuera 
de la ciudad, y apedrearonlo con piedras, y 
murió. 
14 Y embiaronluego ilezabel,diziendo: 
Naboth es apedreado, y muerto. 
ty Y comolezabel oyó, que Naboth era 
apedreado y muerto,dixo à Achab:Leuan- 
tate y poffee la viña de Naboth de lezrael, 
que no tela quifo dar por dinero:porú Na- 
both no biue,mas es muerto. 


16 €Y oyendo Achab que Naboth era IL 


muerto , leuantofe para decendirá la viña 
de Naboth de lezrac!,para tomar la poffel- 


fon de ella. i 
17 Entóces' fue palabra de Ichoua ¿Elias i Habló Te- 
Thesbita diziendo: houa. Anf 


18 Leuantate, deciende à encontrarte có liempres 


Achab rey de Ifrael, que eta en Samaria: 
Heaqui el sts enla viña de Naboth, à la 
qual há decédido para tomar la poflefsion 
declla. 

19 Y hablarlchás diziendo: Anfi dixo Ie- 
houa:No matafte, y tambien has pofley do? 
Y tornarlehas à hablar diziendo: Anfi dixo 
Jehoua: Enel mifmo lugar donde lamieron 
los perros la fangre de Naboth , los perros 


tambié lamerán tu fingre,f la tuya mifma. x Ara 
20 YAchab dixo à Elias: Enemigo mio H E 
! has me ya hallado?Y el refpondió:porque hallado. 

m tehas vendido à mal hazer delante de Ie- m Tchas 
houa, bd dado co- 
21  *Heaqui yo traygo mal fobreti,y bar- mo por 
reré*" tu joda: y talaré de Achab ro- clano dl 


do meáteá la pared, 9 al guardado, y al de- 
famparado en Ifrael. 


22 Y yopondré tu caía + como la cafa de ~ eb en! 
leroboam hijo de Nabat, * y como la cafa pos deti. 
de Baaf hijo de Ahias, por la prouocacion o Arrib.t4, 


conque me prouocalteá yra, y conque has 10. 
bécho peccar à líracL E 
23 —*Delezabel tambié há hablado Ieho- 29 


ua,diziendo:Los perros comeránatezabel , Aer 
en la baruacana de lezrac!. 2. Reyes 


24 ElådeAchab fuere muerto en la cin- *? 

dad,perros lo comerán:y elq fuere muerto 

enel campo,comerlohan las aues del cielo. 
25 Alayerdad ningunodue ja Achab, 
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ed i 
TAO 
675 LO DE LOS REYES, a 
¿Ver.20. que anf: A fe védielfe à hazer lo malo deláte  fultará Iehoua,Micheas hijo de! phet 
elos ojos de Tehoua: porá Iezabel fu mu- yó lo aborrefco, porá nunca M faphat 4" 


AL R > ger lo incitaua. 
E = 


26 El fue en grande manera abominable,  xo:No hable el Rey anfi. la 
caminando enpos delos idolos,conforme y  Entóces el Rey de el 
a todo loque hizierólos Amorrheos, à los nucho, y dixole; Trae preto ®t a 



















quales langó lehoua deláte de los hijos de de lemla. ae Rey A l 
Hrael. 10 YelRey de Ifrael y top dui pal 
27 Y fue, quando Achab oyó eftas pala- Juda eltauan fentados pra pus bl 
bras, rompio lus veflidos, y pufo facco fo- real, veltidos de fus ropas re” Je San pas) pe 


bre fu carne, y ayunó, y durmió en cilicio,  juntoálaentradade la pu ptauan p 

y anduuo e errea . a todos € los prophetas proph 107 E 

28 Entonces fue palabra de Iehoua à Elias ¡Aa deellos. | paniaana Lea, NN 

Thesbita diziendo: : ru Y Sedechias bijo de € O 

29 No has vifto como Achab fehá humi- hechó +nos $ cuernos de me 

llado delante de mil Pues porquantofebá Anfi dixo Tehoua: Con£ sa- 

humillado deláte demi, no traeré el malen los Syros hafta acabarlose 
*xz.Reyes fusdias. + en los dias de fùs hijos traeréel 32 Y todoslos proph 


9,26. mal lobre fu cala. la mifma manera disiencor y ghi 
i l | de Galaad, y ferás rolpera: E EET, | 
CAFIT JXLE la dará en mano de Rey- e | 


Oncertando Achab y lofapliat rey de ludadeyr 13 Y elmenfagero Jea9 

contra Ramoth de Galaad , Mubheas propbeta  Micheas ¿le habló diziendo: o 
s denun< ia mal fucef]o cótra el teStimonso de 400.  labrasdelos o atea conto! 
al/os prophetas que le prometian la victoria. UL àl Rey bien: fea aora tU habla a, 
Ventdos ti batalla, pta berado de muerte Y la > 100% de alguno deellos>Y, Jene ya s 
los perros lamieron fù [anore del carro en Samaria a el do ffo di pes 
conforme a la amenaza del propheta Elias: y Tanda a d iari 3 hablare, jente o y 
Ochoxies fu hiyo E luzar. TUI, lofaphar pro bso “Y: E Re ye Rey = e, 
de Afà reyna en Iuda, el qual muerto, fucede en fis 15 pad y> Stra 
lugar loram fm hyo. | yremos a pelear e” lle el 

o dexarlahemos* y €” ua. 


b Eftuuie- R Epofaró b + tres años (in guerra en- que ferás profperado, y! 




















ren. tre los Syros y Mrael, rå en mano del Rey- 

¥3 Chron, 2 Alterceroaño aconteció,quelo- 16 YelRey le dixo: 

182. fiphat Rey de ludadecendióal Rey de I- te cójuraré queno Me! 
racl. enel nombre deleho .iYo 


3 YelReydelfrael dixoá fusfieruos:No 17 Entonces elan mo 
lubeys que es nueftra Ramoth de Galaad? rael efparzido porlo" rep 


e Noseft:- Y nofotros € ceflamos de tomarla demano  quenotienen pa! „afe cad qq, 
ueluat? pA A 


> a x Dun Mmh E 


mos que- del Rey deSyria. notienen feñorbuet 
dos € ' zi - > T es -i i "ge 3 

«Fed. 4 Y dixo alofaphat: Quieres venircon- en paz. xoi 
callamos, migo à pelear contra Ramoth de Galaad? 18 YelReyde Dael gi 


Y lofaphat refpondió al Rey de Ifrael: Co- telo auia vo dicho* ** o fo. ame E 
ue >, a ycomomi o nt prophetizará fobremibo 5 Jate pro 
dMigente pueblo: y comó d mis cauallos, tuscaua- 19 Entóces el ixo: 
de ciuallo. llos, Ichoua:Yo vide à Ie ‘ro de 
a 5" Y dixo lofaphatál Rey de Mrael: Yote no, ytodo el exercitó cajeltra: 
tuya da vna FUEgo å confultes oy la palabra de lehoua. ay 
mina 6 Entonces el Rey de lírael juntó como: 20 Y Ichoua e 
quatrociétos varonesprophetas, ¿los qua- chab,paraque fu "ljeva 0 O 
les dixo : Iré la guerra contra Ramoth de Galaad? Y vno dez gene 
Galaad,o dexatlahé?Y ellos dixeron:Sube, dezia de otra. ce, y P” ne tehot? "gi 
pa duzir > gth 


porque el Señor la entr ienmanosdel 21 Yfalió vn£ . 
Rey. ¿FJ Ichova,y dixo: Yo 197 -dept 
7. Y dixolofiphat:Ay aumaqui algúpro- dixo: !Deque mate ge Y opa e 


pheta de Ichoua por el qualconfultemos? 22 Yel dixor Y todos 
8 YelRey de lraelrebondió iLlofaphatz, mencraen pod ya E 
Aun 4y va varó, por el qual podriamosco- el dixo:laduzir 
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> a 
de > D 
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A e 
q” 
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S 
PA do litiga Mis Sedechias hijo de Cha- 
Mg] dona. heas en la mexilla dizien- 


z 
M0 
A 


il i 


y: SY hazlo anG 
o de 7 Maqui lehoua há puelto efpi- 
i Mtophe CU la boca de todos eltos 
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a Ae fuc de mi el efpiritu de 
rtea ti? 

da Pôdió: Heaqui tu lo ve- 

maraen quādo te yrás me tien- 

once: NR por eíconderte. 

S Ybu Y de lírael dixo:Toma 

dad y T 2 Amon gouernador 

lrás: AnG as hijo del Rey, 

tlye, xo elRey: Echad àelte 

n ad aq asneldo con pan dean-. 
E ena s de anguítia, haftaque yo 
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Mr peo, 0025 Si boluiendo boluie- 
mi dy a dtzind o o hå hablado por mi. Y 
M F. Mos O los pueblos. 
sd Ra cy de lírael y lofa- 
SN Y de 16 moth de Galaad. 
0. tael dixo a lofaphar; 
aeter, PY ani entrarc enla bata- 
en Veltidos. Y el Rey de 1f- 
e Ma de o enlabaralla, 
dos ean. Mdauia mandado i fus 
i s tanes delos carros di- 
E tfno 75 Vofotros con grande 
In ¿Mg | otra folo el Rey de Ifrael. 
telr. ph. | <ePltanes de los carros 
SY de If. Eet: Ciertamente 
Un Mas e] p >Y Vinicrófe ¿el para 
Ra liada [a Rey iofaphar dió rn 
Ne elo, qe ltanes delos carros 
Ma. S Arael, apartaron fe 


WM 
ha 
al 
4 


ton A So 

ISR o gordo fuarcof quí. 
ora Le 201 por entre las 
las rio, t eldixo à fu carre- 
Baco. ndas y facame del cam 


¡ P fù carro delante dep 


| Pue Lo On 0] al Cy en Samara 
Lo TO enel ; 

ote anque de Sa. 
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uaron fus armas , conforme à la palabra de 
Ichoua,* que auia hablado. 
39 Lo demas de los hechos de Achab, y *- 
todas las cofas que hizo, y la cala de marÉl 
que edificó, y todas las ciudades que edifi- 
có, noeltatodo efcripto enel libro delas 
Chronicas de los reyes de Ifrael? 
go Y durmió Achab con lus padres,y re- 
y nó en fu lugar Ochoztas fu hijo. 
41 € Y lofaphat hijo de Alacomengo 2 
reynar fobre luda enel quarto año de A- 
chab Rey de Ifrael. 
42 Yera lofaphat de treynta y cinco a- 
ños, quando començo à reynar, y reynó 
veynte y cinco años en Terufalem.El nom- 
bre de fu madre fre Azuba hija de Salai. 
43 Y anduuo en todo el camino de Afa 
fu padreáin declinar decl , hazicodo lo ¿ue 
era tecto eulos ojos de Iehova. 
44  —Contodo ev? los alros no fueron hArrib.1$ 
quitados ; que aun el pueblo facrificaua, y + 
quemaua olores en los altos. 
45 | Y lofapbat hizo paz con el Rey de IC 
rael. 
46 Lodemas delos hechos de lofaphar, 

fus valentias, que hizo, y las guerras que 

izo,no efta todo eferipro enel libro de las 
Chronicas delos reyes de Iuda? 
47 Yi los impuros queauran quedado ¡ Árz.14,44e 
enel tiempo de fu padre Aía, ellos barrió 
de latierra. 
48 Entonces no auia rey en Edom,prelidé- 
Le amia en lugar de rey. 
49  lofaphat auia hecho nauios en Thar- 
fis,los quales auian de yrà Ophir por oro: 
mas no fueron, porque fe rompieron en A- 
ion-gaber. 
so Entonces Ochozias hijo de Achab di- 
xo à lofaphat : Vayan mis fieruos con los 
tuyos en los nauros:mas lofaphat no quifo, 
şt Y durmió lofaphat con fus padres, y 
fue fepultado confus padres enla ciudad de 
Dawid lu padre : y en lu lugar reynó loram 
lu hijo. 
ş2 Y Ochozias hijo de Achab comencó 
à me: Ear om A A elaño = 

icte de lofaphat rey de luda, y reynó 

RA iael. 5 4 
$3 Y hizotlo malo enlos ojos de Iehoua, t Log Ie-] 
yanduuo enel camino de fu padre, y enel houa cou- 
camino de fu madre, y enel camino de lero. dena 
boá hijo de Nabar,que hizo petcará lírael. >, 
54 VPorá Gruio a Baal, y lo adoró: y pro- 
uoco a yra à lehouaDios de lírael cóforme 
po e cofas que fu padre auia hecho. 


MERO LIBRO 
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Nfermádo Ochoxias de vna cayda, embia a cò- 
— fultar a Beelxzeburh : mas Elias fe prefenta à los 
menfageros, y denunciar ál Rey la muerte por fime 
piedad. 11. Enojado el Rey lo embia à prider por- 
dos vexes, y ambas confimid fuego del cielo a los que 
vimeron a prenderle, IHI, Al hn embiando el Rey: 
la tercera vex, viene al Rey por mádado de Dios con 
los que auian venido a el, y le denuncia en prefencia 
La muerte que le auia denunciado por fis menfage- 
ros:y anji muere, y le fiscede Ioram.. 


esPves de lamu- 
J ertede Achab ? Mo- 
j ab fe rebelló contra 





4 Portanto anb dixo lehoua : Del lecho 
en que lubiíte no decendirás, antes murié- 
do morirás. Y Elias fué.. 

y qY comolos menfageros fe boluieron 
al Rey, el les dixo: Porque pues os aueys 
buelto? ner 

6 Y elloslerefpondieron, Encontramos 
vn varó que nos dixo; Id, y bolueos al Rey 
que os embió, y dezilde; Anl dixo Iehoua; 
Pordicha por noauer Dios en Hrael embi- 
as tu à confultar cn Beel-zebub dios de Ac. 
caron ? Portáto del lecho enque fubifte,no . 
decendirás,antes muriendo morirás. 

7 Entonces el les dixo; Que habito era : 
el de aquel varon que encontraltes , y que- 
os dixo tales palibras? | 


8 Y ellosle relpondieró?Va varó b vello-- 


fo,y ceñia fuslomos con vna cinta de cue-- 
ro.Entonces el dixo; Elias Thesbita es. 

9. Yembió ĉel yn capitan de cincuenta 
hombres con fus cincuenta, cl fubió iel, 


y heaqui que el sfiena fensa o en lacúbre - 


del monte; y el eos” Varo dé Dios el. ] lugar. A 


Rey há dicho,? que deciendas. . e=- 
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à [2 R” 
1o Y Elias refpon dió „yd DO: 
cincuenta; Si yo/ay varon OF gó tutn, 
da fuego del cielo, y como ques 
cuenta. Y decendió tui 7d st SON 
confumió á el y á fus él 
u  ElRey boluió a sc f 
tan de cincuenta | OR Dios é REY" 
y hablole,y dixo ; Varó de e 


dicho anfi; Deciende pre 

12. Y refpondióle Elias, Aur 

varon de Dios, deciend3”” o y gel 
confumate con tus Cine?” : yA 


e o cielo, quelo ST 297% ; 
ci | uen da. UE a S, t erEl 

13 €] Y boluó pi ser 
de cincuenta hombres Cot aq d 
fubiendo aquel tercero cap ge El 
ta hincofe de rodillas ¿pa 


Te 
a 
ro y Uer. 
T e 
j a: 
y l T 
bar 
Er 


i 
13 
A T- 
< 4, mies 


po 
Pilė e 


óle dizrendo; Varo 0. ven 
vida de eftos tus cinco e pote, a 
wi há decendi A 


14 cm E de 1 
¿An 3 dos r rate 
v há co pmidoi dos TE Li: F FR li 4 


ta hombres los pri 


E ye i ji $ 
de -j a, 
pod W 
3 a hat 
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fea aora mi amma Cs * 
ojos. LA «de Ye {i 
15 Entoncest! SOn” gayas" 
Elias, Deciéde con “s ye cont ] 


Y elfe leuantó, i 


16 Y dixole; Anfi dixo, pulse pol 
toembialte ment*5” a, po" Ve egar", 


zebub dios de Accari Con bit 
no auja Diosen Hri po end rá 
1) * Y murió | ez de Eli $ y eran : 
Jugar “Toram E PO ts a 
delofaphar R NE peas on 
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"E uy anteció que quando quifo Icho- 
el St a Elias en el roruellino àl 
E dixo cta có Elsfeo deGalgal. 
Por le how. Meo:Quedate aora aqui, 
Paa T Okai há embiado à Beth-el.Y 
Möte derz YS Ichoua, y biue tu anıma, 
lang”? decendicron à Beth-el. 
p 102 los hijos delos prophetas, 
hs e mo te bà Elifeo, dixeronle: 
tu cad ua quitara oy a tufeñor 
dla y y el dixo:Si,yo lo fe. callád. 
dior, 19 a dezir:Elifeo,queda- 
e leri, “3 Porque Iehoua me ha embia- 


Ehe dixo: Biue lehoua, y biue 


A] 
j 


6 ; NO te dexaré. Y vinieron à Ie- 


JI 3, 


Tik i 
le a Sen a hijos de los prophetas, 
began tericho,à Elifeo, y dixeron- 
PAi ta 2 Tehoua uitará oy à tu fe- 
iu Dii RY el re pondió :Si,yo Jo- 
EN El i 
a ora dixo: Ruegore que te quedes 
| ua me há embiado al lor- 
: Biue lehouay biuetu ani- 


e “te f 
WoS €. Y anfi fueron ellos 
— oha l 


O AN 0 
A 


dlosp > Cincuenta varones de los 
de ex A, y pararoníe delan- 
pe. 2 “los dos pararonjunto 3l 
y teya] S quales fe partieron á 
E tra: Y paffaron ambos en 
o. > ide] eron pafado, Elias dixo à 
tin eres que haga porti, 
Moe u, od e Contigo. Y dixo 
i kan fop e S las dos partes de tu 
a emi oi >? 


a - 
~- y 
a ia i æ- 
md 8 ul 


A 
EN 
any aba 
E z 
a 


An vi te o Cola 
vw Geh h ere 1 ¿3 j E 
aims tasa S0 det, 


h ta” Nte ; A 110,00. 
llos ¿Wi que Pa Yendo ellos hablan- 
epa... to de fuego con ca- 
59 apartó à lo m 


os dos »y* Elias 


Padre mio, 


» Que le lo 


l y ae manto de Elias 
À y parole à la orilla 


B e 


ode cay do. el pa de Elias sque 
ps * j : A | =h i o as da nas 3 y dixo: 
a h; -nael Di | = 


Pwy q p Suas fueron partidas 
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| quen à tu feñor,por ventura lo ha lenanta- 


aaa. Elias fu manto, doblólo, y 
j a 


US quando Eo fácil has edido" | 


k z r On ni eí r y trauáa j 


i "os de Elias tibien i 
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iş Y viendololos hijos de los prophetas, 
que aud en Jericho,? de la otra parte, di- 5 S.del Ior- 
xeron:El efpiritu de Elias repofa {obre Eli- “37 

feo . Y vinieronloá recebir, y inclinaronfe 

ĉel entierra: - 

16 Y dixeronle:Heaqui ay con tus fiernos 

cincuéta varones fuertes,vay¿ aora, y buf 


h Algú grá 


h -Ror l ; ' = 
oh el efpiritu delehoua, y lo hiechado viento Ke» 


enaleun móte,o cn algun valle. Y el les di- 


no fucffedes? 

19 Ylos varones dela ciudad dixeró a Eli- 
fto : Heaqui la habitacion de efta ciudad es 
buena, como mi feñor vee, mas las aguas 
Jon malas, y la tierra + enferma: 

20 Entonces ci dixo: riedme vna botija 
nucua,y poned enella {al iy truxeronfela. 

2r Y @hendo él ¿los manaderos delas. 
aguas echó déiro la (Gl, y dixo Anfi dixo Ie. 


T Heb. ma- 
ta-hijos. 


P P 
houa: Yo fané iflas agvas:y no 1UTa mas en- 


ellas muerte," enfermedad. 
22 Y fueron lanas las aguas holla oy, có- 
forme á la palabra que habló Eltico. 
23 q Defpues fubró de allı à Bechel:y fub- 
iédo porel camino, falierólos mochachos 
de la ciudad burlando deel, y diziendole: 
Caluo fube,caluo fube. 
24 Yelmirandoátrás, vidolos, y maldi- 
xolos en el nóbre deTchoua: y falieron dos 
ollas del monte, y defpedagaró dellos qua- 
renta y dos mochachos. 
25 Dealli fae àl monte de Carmelo, y de 
alli boluió a Samaria. 
ió HA Ai 

Ebellando el rey de Moab contra Ifrael defpues 
- la muerte PA lorā rey nae je con- 
cierta conel rey-de Iuda y con el de Idumea de yr có- 
tra el : y faleandoles el agua enel defierto, vonjultan 
a Elifc0,el qual de parte de Dios les promete aguas, y 
la vibloria y anfi fe cumple. "o o l 


Y ren de Achab! comencó ì rey- 


IIL 


par en Samaria lobre Ifrael el año 1 Heb. rey- 


diez y ocho de Iofàphat Rey de Iu- nó: 
da; y reynó dozeaños. 
a Y hizo lo malo en los ojos delehoua, a Di- 
aunque no como fu padre, y fu madre; por- 9 +92 
que qu las eftatuas de Baal, que fu padre > ' 
auia hecho, 7 e de 
3  Masllegoleálos peccados deleroboá ` 
hijo de Nabat, que hizo peccar álfaclzy 


y Stay Elifeo pafó. nofe apartó de ellos. 
. Y a 
+= i 
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685 II, 
2Teniagte 4 Entonces Mef rcy de Moab 2 era pal- 
nado» tor, y pagaua àl Rey de Ifrael cien mil cor- 

deros, y cien mil carneros con fus velloci- 

nos. 

5 Mas muerto Achab,el Rey de Moab re- 

belló contra el Rey de Ifrael. 

6 Yfalió entonces de Samaria el Rey Io- 

ram,y reconocio átodo Ifrael: 

7 Y fue, yembióá lofaphat Rey de Iuda, 

diziendo: El rey de Moab ha rebellado có- 

tra mi: yrás tu conmigo à la guerra contra 
b Arsib.1- Moab?Y el relpondió : fi yré, porquek co- 
Reyaz moyo,aní tu: y como mi pueblo, anf tã- 
bien tu pueblo:como mis cauallos, anfi tá- 

bien tus cauallos. 

8 Y dixo:Porque camino yremos?y el re- 

Ipódio. Por cl camino del debierto de Idu- 

mea. 

9 Y partiofe el rey de Ifrael y el rey de Iu- 

da, y el rey de Idumca: y como anduuieró. 

rodeando por el delierto fete dias de ca- 
mino, faltolesel agua para el exercito,y pa- 
«Heb. que ralas beftias,* que los feguian. 3 
exfus piese ro Entonces el rey de Ifrael dixo:A y,que 
há llamado Sehoua eftos tres reyes para en- 
tregarlos en manos delos Moabitas. 

u Mas lofaphat dixo:No ay aqui prophe- 

_ tadelchoua,paraque confultemos à Icho- 
ua por el? Y vno delos feruos del rey de H> 
rael refpondió, y dixo:Aqui sta Elifeo hijo 

dQuefer- deSaphar, “que daua aguad manosa Eli- 
mai as 

12 Ylofaphat dixo: Efte tendrá palabra 

de lehoua. Y decendieron 3el el rey de I- 

rael, y Iofaphat,y el rey de Idumea. 

13 Entonces Elifeo o al rey de Hrael: 
eHeb.Que € Que tengo yo contigo? Ve a los prophe- 
imiydtt ras de tu padre, y alos prophetas de tu ma- 

dre. Y el rey de Ifrael le refpondió: Na 

anfí, Porque há juntado Iehoua eftos tres 
reyes para entregarlos. en manos de los 

Moabitas. 

14 Y Elifto dixo:Biue Iehoua delos exer- 
f Aquié yo citos" en cuya prefencia eftoy >» Que fino 

mo. tuuiciTe refpeéto àl roftro de Iofaphat rey 
de luda,no mirára ári,ni te viera. 

ī Mas aora traedme vn rañedor. Y tañen- 

do el tañedor, la mano de lehoua fue do- 

breel: 

16 Y dixo; Anfí dixo lehoua; Hazed efte 
g Heb.fof valle E muchas acequias. 

fas fofas yy Porque Iehoua-ha diehoanli , No ve- 
reys viento, ni vereys luuia, y efte valle fe- 

rá lleno de agua, y beuereys volotros y 

vueltras beftras, y vueítros ganados. 

18 Y eftoes cofa ligera en los ojos dele- 

houa, dará tambien á losMoabiras en vuc 

aras MANOS. pb 
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19 Y herireysá toda ciudad fa $ cd AN 
yà toda villa + hermola, yt fuentes der 
arboles talareys 5 y rodas 135 epa 
aguas cegareys, y toda tierra ter | | 
reys con piedras. 2na qual” | 
E i EA A porla mañana d J nod | 
dofe ofrece! el facrificio,hea A -agra fue Miadi 
aguas de camino de Idume2,Y 2” x: 
llena de aguas, oyeron A i 
2a Y iA p los de Moab, com ioei A 
los reyes fubian a pelear contra à eñian rae T def ? 
taroníe defde todos + los que os termi su 
labarte arriba, y puferonfe a. | y 
DOS». «de 
22 Y comofe leuantaró por la mafi de 
el Sol (alió fobre las aguas» a 
Meah defde lexos las aguas 29” jes ao 
mo fangre.. i2) chillor gt 
23 Y dixeron, Sangre efta jr ha 
Los-reyes fehán rebueltos Y ea lapre” 
muerto à fu cópañero.AOra PESA Y ll 
Moab. y ode tfrach 
24 Y como llegáronal campa eronàlo® 
leuantáronfe los ifrachitas» Y delante dee 
de Moab, los quales huyeron: 3105 e 

















hirieron 4” 
ellos, y hirieronlos : Y hirier y 5 
Moab. popite E 
25 Yaffolaronlas ciuda pos AA 
heredades fertiles echo ca ¿ron podas 
dra, y hinchieron las. y a ron todos T es 
fuétes delas aguas JA ¡bale at 
buenos arboles, halta qu adras > po! dl 
folamente dexáron Y A y Jai 
que los honderos la cercar ne” 


m vido qué ; "al 
a Y quando el rey de Moab fere cin” Ji 
batalla lo vencia, tomó cony pararon” "Mi 
tos varones, quelacauan * sp 
per contra el rey deIdumeas? coi ra y 
ron. e fu prim oE ¿lo b gi 1 

r ; atoa I A AN 
27 Entonces arrebara gany O de ¿co | 


ue auia de reynar eb yuo gra” LOT 1 
Sa holcuriio {obre eL muros] eel, y BO na , 
enojo en Ifrael, y” retta” A | 
á a a j7 = -a q. 
uleroníe à {ù tierra. ¡e 
CAPIT- 1rE < 


p Heper ebra de Dios prom 
detita copia d i axit Thang 
das,y bue de la resta. 11. ak ra las 
bie fpedaeSteril aya T hyo. ai delos de Pas 
felorefaferta. FER Amene po yenes N pill 
de los prophetas echado pi pS falo ¿a 7 
enel potaje,Eli/oo torea an piden” ~ 
De poca pan dade comercio y € 
santa abundancia quedes]? 
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de 
AS Muper | 

Seo hia, uger de las mugcres 2 delos 
4 fo actos prophetas,? clamó a Eli 


Ms, tiendo: Tu fieruo mi marido 
of de yy tu fabes que tu leruo era te- 
Matom, - OUa:y há venido el acreedor 
1 y Marfe os hijos mi fert 
5 Eliko le di mios ariel 
A Taa eg 

ci waia la dIxO : > 
noted ai tiene en cafa, fino vna bo- 

TNA 

ST Pelados Eo Ve,y demádate vafos € em- 
pod PL POS tus vezinos , vafos va- 
a hijos e y perra la puerta tras ti, y tras 

] doy en a En todos los valos, y en cf- 

e Partior Ponlo aparte. 
' CT PA mager deel, y cerró la pu- 
e osa -=s tus hijos , y ellos le llepa- 
N “y ella echana de. a = Sh 
lo. 1 as valos fueron lle dixo å 
5 e | ron lenos,dtxo à 
p n aies oiro valo. Y el dixo:No 
o es el azeyte cefsó. 
Mins dh > rca varongde Dios: 
in Mdg acre > Y Vende elteazeyte, y 
w E equos, * y tu y tus hijos bi- 
Who. y ACA > 
RL af Meció E. . TN r 
My ci y POr: rd ar e 

A RON pad lo conftriñió à due e 
y. A, Y an quando affaua por 
Pe peo 

Mag dee à fu marido. Heaqui aora yo 
aro g empre palfa por nuef- 
tu de Dios flanĝo. 

| denso Ye hagamos vna peque- 

m Paredes 

y fla Y os en ella 

a iere i nuet ae ero , paraque 
| - ra cafa fe recoja en- 


Riof > QUe va dia el vino por 
en aglla Cámara, y duemió 







os: 4 ? , ue t 

AON “honds Fenne Por ella? 
ae Sidien doei viejo. 1 Mla no tiene 
| e Y gotta, y el la llamó: y ella le 
a Mela abr e tiempo È feoun el 
J > O garas vu hujo. Y ella 
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dixo; No feñor mio varon de Dips, no ha- 
gas burla de tu ficrua. 

17 Ylamuger concibió, y parió vn hijo à 
aquel mifmo tiempo que Elifeo le auia di- 
cho,fegun el tiempo de la vida. 

18 Y comoelniño fue grande aconteció, 
que vn dia falió a fu padre à los fegadores. 
19 Y dixo a fu padre;Mi cabeca,mi cabe- 
ca. Yel dixo à vn criado;lleualo à fu madre. 
zo Ycomoellotomó,y lo truxo à fu ma- 
dre, eftuuo fentado fobre lus rodillas hafta 
mediodia, y muriofe. 

21 Ella entonces fubió, y pufolo fobre la 
cama del varon de Dios: y cerró lapuerta fo- 
bre el, y alió: 

22 Y llamando à fu marido,dixole, Rue- 
gote que embies conmigo à alguno delos 
criados, y vna delas alnas , paraque yo va- 
ya corriendo al varon de Dios, y buelua. 
23 Yel dixo; Paraque has de yráel oy? 
nó es Nucua luaa ni Sabbado.Y ella reípo- 
dió.» Paz. 

24 Y hizo enalbardar vn afna, y dixo àl 
mogo:Guia y anda, y no me hagas de tener 
paraque fuba, (mo quando yo te lo dixere. 
25 Y partiendofe vinoál varon de Dios 
al monte del Carmelo, y quando el varon 
de Dios la vido delexos ¿dixo a fu criado 
Giezi,He alli la Sunamita. 

26 Yote ruego que vayas aora corrien- 
do a recebirla, y dile, Tienes paz?y tu mari- 
do, y tuhijo?Y ella dixo,i Paz. — 

27 Yella vino al varon de Dios enel mé- 
te,y ahó de fus pies, y llegóGiezi para qui- 
tarla: mas el varon de Dios le dixo, Dexala 
porque fu anima eflá en amargura, y Ieho- 
ua melo há encubierto, y no melo ha reue- 
lado. 

28 Y ella dixo, Pedi yo hijo à mi feñor? 
No dixe yo,que no burlalfes de mi? 

29 Entonces el dixo ¿Giezi,Ciñe tus lo. 
mos, y toma mi bordon en tu mano, y vc, y 
fi alguno te en contráre, no lo faludes , y G 
alguno te faludáre,no le reípondas.Y pon- 
drás mi bordon fobre el roftro del niño. 

30 Entonces dixo la madre del niño, Bi- 
uc Ichoua, y biue tu anima , que no te de- 
xaré. = 

3t - El entonces feleuantó, y iguiola. Y 
Gieziauia ydo delante de ellos, y auia pu- 
elto el bordon fobre el roftro 52 dc 
niteniaboz nifentido, y aníi fe auia buel- 
to para encontrar a Elio , y declarófela 
diziendo,El moco no defpierta. f 
32 Y venido Elifeoà la cafa, heaqui el ni- 
ño q eftaua tendido muerto fobre fu cama. 
33 Y entrádo el,cerró la p"rta lobre am- 
bos, y oróà lehoua. 

Y iij 
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34 Y fubió y acoftofe fobre el niño ponié- 
do fu boca lobre la boca deel, y fus ojos fo- 
bre los ojos deel, y fus manos fobre las ma- 
nos deel; y anfi fe midió fobreel, y la carne 
del moco fe callentó. 
35 Y boluiédo palfeofe porcalfaá vna par- 
te y à otra, y defpues fubió , y tornó à me- 
dirle lobre el, y el moço eltarnudó fete ve- 
zes, y abrió fus ojos. 
36 Entonces clllamóái Giezi, y dixole; 
Llama à efta Sunamita. Y el la llamó; y en- 
trando ella, el le dixo; Toma tu hijo. 
37 Y ella entró, y echofe a fus pies, y 
inclinófe a tierra, y tomo {u hijo, y A- 
liófe. 
MIL 38 a Y boluiofe Elileo à Galgal . Y vuo 
rande hambre en la tierra. Entonces los 
Rios de los prophetas eftauan con el: y di. 
xo á fu criado : Pon vna grande olla y haz 
potaje para los hijos de los prophetas. 
39 Yíalióvnoalcampoa coger yeruas:y 
halló vna parra mõtes, y cogio deella vuas 
montefes 3 fu ropa llena: y boluró, y corto: 
las en la olla del potaje porque no fabian 
que fe era, 
go  Yechó de comer los varones: y fue 
q comiédo cllos de aquel guifado, dieron 
bozes diziendo : Varon de Dios la muerte 
enla olla. Y no lo pudieron comer. 
bAlogente. 41 Elentóces dizo:Traed harina. Y cfpar- 
zrola enla olla, y diso: Echa de comer? àl 
pueblo. Y no vuo mas mal en la olla. 
MIL 42 Item, Va varon vino de Baal Glifa, 
cLeu. 3,17 el qual truxo al varon de Dios € panes de 
primicias, veynte panes de cenada, y Jpizas 
d Heb.en detrizo nucuo + en lu cfpiga.Y el dixo Da al 
fuveítido. pueblo,y coman. 
43 Y refpondió el q le feruta: Como põ- 
dré efto delante de cien varones f Y el tor- 
nó a dezir: Da àl pueblo y coman: porĝ le- 
houa dixo anfi:Comerán,y lobrará. 
44 Entonces ello pulo delante decllos: 





e Heb.de- y comieron, y * fobroles conforme a la pa- 
e labra de lehoua. 
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Ee cura de fu lepra a Naamá eneral del exer- 


sesto del rey de Syria:el qual visto el milagro 
conoce al Dios de Y qe paa i o 1 pod 
do Fall Anaan 


€ la lepra de Naaman por la difpemfacion de Elijo. 
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2 YdeSyriaauian falido etqu?* ze 
auian leuzdo captina de la E ierra , en de 
vna mochacha, que ferul22 120 | 
Naaman. . 
3 Efa dixoà fu feñora:Si rog? 
al prophera,que ta en Sar 
ria de iù lepra. o dechon 
4 Y entrádoNaaman à fu feñob e por 
lo diziendo: Ani yanl ha 164 
chacha,que es de la cierra pet 
5. Y elrey de Syriale dizo 5 q par 
embiaré letras àl rey de liraci- de plata yo 
lleuando configo diez ralento udis 
feys mil ducados de oro) Y qe AN 
veítidos. a frah 
6 Yromóletras pe as: 
deziananfi:Luego en leg mi Ber! 
tras, * fepas que yO ' e Teori T 
Naam Kar ts lo fanes de Sd pt: 15 l 
7 - Ycomoelre de Ifra Ler 057 
rompió fus veflidos, y € par i ei 
máte, y dé vida, paraqu S" y gonha 
fane vn hombre de lu lep e p Gon ** y" 
aora y ved, como bulca oc% ES 
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ha í y i p fi am J y 
g YcomoElifeo varon de fus vel 
el rey de Ifrael avia romp“ ro 


embióà deziral Rey Pory abras? 
tus vellidos ? VA tel 

ay propheta en lírac!- lle 
S A Y vino Naaman con setas dE” 
confu carro, y parole alas p” ¿YE 
A de Elifeo. A E 
10 Yembiole Elifeo mese dor 


mi 
bras * 
pai S 
gz p 
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u Y Naaman fe fue “a dra” gle- do? 
Heaquiyo ipenfaua eom; 0 o mbie o] 
y eftando en pieinuot" na 3 


houa lu Dios: y algarate” T 
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gar,y fanará la l prá= > o Abans 
12 Losrios de DIP9" ro 
phar no fon mejores IE, no raj 
de lfrael?Si meta poluio ey E 
bien Limpio? m A 
13 Entoncesius— padre ™ i? modi" 
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zieras ¿quanto 
ferás limpio? 


a ga Tio DE L:0)S: R:ExY Ers. 690 








qu toy, uco:Biue Iehoua 2 delante del 

quee Eno tomaré, Y importunan- 
tones a elnunca quiío.. 

daria aman dixo”: b Ruegote, 

mih, ya 0eruo vna canpa de vn par 

my adelante > aquefta tierra? Porque de 

lo nO no lacribicará ho- 
CIO dl otros diofes y lino dá 


din ihi Perdone Ichouai tu fergo:ĝ 

' FEbtrare en el templo de 
ae imaat a adorar enel ícacofá- 
MS: ¿lina el. a 1yo tambien me mctli- 
A A ade Remmon con mi in- 


Mein 
8 H erdone e O de Remmon , en cf- 
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$ Yelle tu lLieruo. 

o del + Ve en paz. Y como fe 
ile de tierra, ] 
A AH o deElifto varó de Dios 
a di mi feñoreltoruó ice 
ano tomando de fu mano lás 


dixo 
















avr ydo, Biye] b 
Y yi tom do Negise lehoua,g yo corra 
nanj, BUÓ C ms alguna cofa, 

e A, don, a Namā como Na 
a q, que ve sy comoNaa 


de lea cea Otras el, de- 
EAN a wenirlo å recebir, di- 

o k eg, A ~ 

ti tlg; “Y paz? l Ñ 


i Aa a a e Mifeñor me embia ide 
MiA ode iron mi en efla hora dos 
i PO Nlite pe phe E cEpbraim de los hi- 
i EN fer Tuegote q les des vn 
len, “ar id, €das mudas de veítidos. 
TA a d; baa E | 
lo, Nuegote q tomes dos 
Miño, y ató dos talen, 
accos y dos mudas de- 
a cueftasa dos defus 
delante deel. 





“ello 


d ia »Ylo uardé 
Mbre E irdo en cala, 


'Pufole de ated s 
nuto] cdu feñ 
De donde Giezi? Y dlge 






i A 
TAN Ary Ed la E 
*L evo e ses. E A Day 
4 Digg ne dd Ta vea badia de 
der lor propor as, 
Viadlasemb feadas de 


los Syros por loqual embiando elrey de Syria vn ef- 
guadron de gente para prenderlo la gente es herida 
de cerued, ade y el los mete en medio de S amarla yy ha 
ze Ep de Ifrael que les dede comer y los embre, 

111, Ejládo Samaria cercada dil exercito de Syb 
ria, y en tán grande fatiga de hambre, que lasma- 
dres comian á los hos, el rèy de Fiet difefperado 
buféa a Elsfeo para matarido io cuprnts-: 


Os hijos delos prophetas dixeron à 
| : Elifeo ; Heaquiellugar engue mos . 
— Timos contigo,nos Ls eltreerno "ME 
2. Vamosaora3llorda, y tomemos de allt 
cada vno vwa viga, y hagamos nos alli lu- 
garen 4 moremosall:.Y el dixoAndad. ` 
3. Y dixo vno: Rogamost:.q quitras ve-, 
nircontus fieruos, Y el relpond:03 10 yTE. 
4 Y fueíe con ellos : y como legáron al 
lordan,cortaron la madera. | 
5 Yaconteciós9 dermbadovno vn arbol, 
cayofele la hacha en el agua:y dió bozes di 
ziendo Ay feñor mio, era cmpreftada. > - 
6 Yelvaronde Dios dixo:Donde cayó? 
Y el le moftró el lugar. Entonces el cortó 
vn palo, y echólo alli , y hizo nadar el hie- 
rro. n ¿te E i 
7. Yelledixo:Tomalo. Y el rendió la ma- 
no,y tomólo. IÒ "i 
8 @ Elrey de Syria tenia guerra contra 
Ifrael , y confultando con fus fieruos dixo: 


Ental y en tal lagar eftara? miaísiento., € ie k 
9 Yelvaron de Dios embióà dezirál rey to de mi c+ 


de Hrael : Mira que no palles por tal lugar: po 
porque los Syros van alli. To : 

107 Entóces el rey de lMrael embió à aquel 
lugar, que el varon de Diosauia dicho, y 
amonelftadole, y guardofe de alli, no vna 
vez nidos. SEET he 

1- Yelcoracon del rey de Syria fue tur- 
bado decfto:y lamádofus hernos dixoles: 
No medeclarareys vofotros, quien de los * 
nueltros esdel Rey delírael ? 


rz Entonces vno de lus hieruos dixo:No, <= laki 
Rey feñor mo : fino que el propheta Eli- ->> ~ 


feo eftá en Hrac!:elqual declara alrey de IL 
raellas palabras,quetu hablas entumas le 
Creta camara. } y ++ Ju 090,1 11%b T 
13 Y el dixo: 1d, y mirad adonde cope 
Taque yo embie a tomarlo. Y fuele dicho: 
Heaquieli4ea Dorbaim.. - Lit Pa 
aş Entonces el Rey embió allà gente de 
on e ndeexercito, los 

x "vinieron denoché,ycercaró la ciu» 
ad. 1D w!af” o F 
15 Y levátandofe demañana el que feruia 
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jó Yelledixo: No ayasmiedo, porque 
mas fon los que eftan có nofotros, alo 
que eftan<ou ellos. 
17 Y oró Elifeo, y dixo: Ruegote o Ieho- 
ua que abras fus ojos,paraque vea. Enton- 
ces 1ehoua abrió los ojos del mogoy miró: 
y heaqui que el monte eftaua lleno de gê- 
te de cauallo, y de carros de fuego arredor 
| de Elifčo: | | 
aLosSyro% ¡8 Y cómo? ellos decendicrona el. Eli- 
feo oró i1choua, y dixo: Ruegote q hicras 
à efta gente con ce uedad. Y hiriolos có ce 
guedad conforme al dicho deElifeo. 
19 YElifeolesdixo: Noes elte el cami- 
no,mi es efta la ciudad feguidme,que yo os 
gwaré 3l hombre que buícays. Y guiólos a 
amaria- 
20 Y como vinieron 3 Samaria, dixo Eli- 
fto: Ieħhoua abre losojos deeftos,paraque 
vean. Y Iehouaabrio fusojos,y miraron, y 
bHeb.hea- k hallaronfe enmedio de Samaria. 
qui e E el rey de Hrael dixo a Elifeo, quan- 
- olos vido,Padre mio no los heriré? 
A a hi z£ Y ellereípondió: No los hieras:“He- 
a ririas ¿los que tomafte captiuos con tu Cu- 
chillo y contuarco * Pon delante deellos 
pan ya gua,parag coman,y beuá, y fe buel- 
uan a fu leñor. e 
23 Entonces les fue aparejada gráde co- 
mida , y como ouieron comido y beuldo, 
embiolos,y ellos fe boluieron a {fu feñor: y 
nunca mas vinieron efquadrones de Syria 
À la tierra de lírael. R 
III. 34 q Defpues decko aconteció, q Ben- 
adad rey de Syriajuntó todo fu exercito: 
y fubtó, y pufo cercoà Samaria. i 
25 Y vuo grande hambre en Samarıa te- 
niendo ellòs cerco fobre pe prn 
| cabeca de vi afno era por ochenta prefas de 
poo ra bo la quarta ivi Cabo€ de eftiercol 
dida. de palomas,por cinco prep de plara. 
e Delgra-26 Y pafando el Rey de Ifrael por el mu- 
no vil , COS ro,vna muger le dió bozes , y dixo : Salua 
er Y. rey feñor mio. 
sae 27 Y el dixoiNo tefalue Tehoua;de don- 
mente à las dere tengo de faluar yo ? delalholr,o del 
palomas- dagar? >“) | tá 
28 Y dixole el Rey.Quehas?Y ellareípo 
dió:Efta muger me dixo:Daca cu hijo, y co 
mamoslo oy, y mañana tomeremos el mio 
29 Y cozimos wi hijo, y comimoslo - El 
die guiente yo le dixe “Daca tu hijo, y Co 
mamoslo.Mas ella cicondió fu hijo» 


E como'el Rey yó las palab ras de 
Jquella muger ra palló 
anfi por el muro:yebpuebk vid líscco 


eraya dentro fobrefucarneto .: ` 
31 Y el dixo: AnG me haga Dios, y anfi 
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me añada, Glacabegadezieo M t be AN 
hat eftuuiére oy fobretle ada t 
ji Y Elifeo eltaua fentado en finos ¿yo pa 
tauan fentados cone t los di a 
Rey embió á el vn varon. ` Jos nci y 
fägero vinieffea el,eldixo ¿elo Y 
No aueys vifto como ekte ¿mirdp in, 
da meembia ¡quitarla cabes” E cerrad! LI 
el menfigeri AF i 
faldo coh TP. p de” P y 
SE de los pié? e 
hablando c? ellos di ny 


z el: AT 
aqui el menfagero que de codi ia g 15 
xo,' Ciertamente efte mal 5 gehou | 
Paraque tengo de [perar ™ <.. a | 
yib i ye 
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y quando viniere 
puerta, y? empr 
viene tras el el eftruen 
amo? ` 

33 —Auneleftaua 











CAPIT 2 
Lifo denuncia en tan gre mebiédo gut | 
Esciisa barturaclaque ji pá ira | 








to miedo en los animos 
dexadas todas fus tiendas 07 ero t 
huyen : de loqual dieron e Ala d ~ar 
Ti. Vea geri ela ge o 
de La Nene, rfa oy ma queno , 
puerta de la ciuda 
como el Propheta anfi m! 


Ne Dixo pro 
ua; Anfi dixo? 
horas felfeah de poo 


2 Yvon principt, 
fe recoltaua,relpor 
dixo : fi Iehoua hi2!" ? 
el cielo,feriaeto ani pas 
tulo verás con tus ojos < 
deello. me i 

Y aula quatrobos pr 
entrada dela puert» 
terefi : Paraquenos 8”. 


muramos! 
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Li, rin tatn levantado, y auian huy- 
cal; 

k: a os, us afnos, y el campo co- 

y» A, y >Y auian huydo por /aluay ? las 
ano: Á profos llegaron à las pri- 
ltron yp Otraronfe en vna tienda, 
RA to, velai on, y tomaron de alli 
Ya `Y buelto 95,y tuéron, y elcódie- 
E ra. os ENtráron en otra tienda, 
tomaron, y fuéron sy clcó 
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vien 


e by dizeron f Ey 
tose Y es dia dol otro: Nohazemos 
ham yk na nueva, y nofo- 
A bi, €lperamos hafta la luz de 
lan En Bas tomados en la màl- 
lo Men, Ora, entremo 
b y cafi Ja Rey s, y demos 
ml UN 
ej, ta del Baa bozes à las guardas 
me N udad , y: declararonles 
ven > 
-Venimosál e 
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mos al capo de los Sy- 
p . Sna hombre, ni boz 
MO y tallos atados, y los af 
? a pe campo como fe Eur . 
wy den a dieroubozes , y decta- 
anio o el palacio del Rey. 


Up pos 5 Yo na? de noche, y dixo à 
Sya S) tos; e arare oque nos há 
idog aaf Alido a Aben G tenemos há 
Mco q, elas tiendas, y efcon- 
da cagon do; Quando ouie- 
remo. ad los tomaremos bi- 
ces pon na ciudad. 
Mé ade fus Geruos 
pa ido. enla a e los cauallos y 
Maa Juego todala ¿Porg * ellos tå 
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do,y el pueblo lo atropelló à la entrada, y 
murió conforme a loqueauia dicho el va- 
ron de Dios, log habló quando el Rey de- 
cendiozel, 

18 Y aconteció de la manera que el varó 

de Dios auia dicho ál Rey, diziédole; Dos 

feah de ceuada,por vn ficlo:y el (eahde flor 
de harina, por vn felo ferá mañanaá efas 

horas a la puerta de Samaria. 

19  Aloqualaquel principe auia reípon- 

dido al varon de Dios diziendo; Si lehoua 

S hizielle ventanas en el cielo, hazerfeya 
ello? Y el dixozHeaqui tulo verás con tus 
ojos,mas no comerás dello. 

20 Y vinoleanfi;porá el pueblo lo atro- 

pelló en la entrada, y murió. 


CAPIT. VHT. 

] JOr el awifo de Elifeo J> huefpeda fe padela tie» 

rra huyendo de La hambre que auia de venir fo- 
breella. 11. Declara Elijeo à Haxgel criado del 
rey. de Syria como awia de fer rey, y loque en fù reyno 
awia de haZer:y buelto Haacla e al rey y v/wr- 
paelreyno. ¡ILL Toram huo de o rey de 
Inda figue las impredades de los reyes de l/rael : el 
p muerto fucede en el reyno Ochoxias fù bto tam 

ien mpio . 


g Come 
VCT. 2a 


, 


+ Habló Elifto a aquella muger, * AIT A 35. 
i cuyo hijo auia hecho biuir, dizien- 


do; Leuantate,vete,tu y roda tuca- 


133 biuir dondeh pudierdes;porqueleho- h Hcb. bi- 
ua ha llamado hambre, laqual vendrá ram- Weres. 


bien fobre la tierra Gete años. 
2 Entonces la muger feleuantó, y hizo 
como el varon de Diosle dixo; y partiofe 
ella y fu cafa, y biuió en tierra delos Philik 
theos fete años. 
3 Ycomo fueron prados los fete años, 
la mugerboluió de la trerra de los Philif- 
theos; y falió para clamar ùl Rey por fu ca- 
la, y por fus tierras. 
4 YelReyauia hablado con Giezi fer- 
uo del yaron de Dios, diziendole; Rúuego- 
te que me cuentes todas las marauillas que 
ha hecho Elifto. 
sy Y cótandoelal Rey, como auia hecho 
biuir vn muerto,heaqurla muger,cuyo hi- 
jo'auia hecho biuir, Gclamauaal Rey por 
fu cafa, y por {us tierras. Entonces dixo 
Giezi¿Rey feñor mio,efta es la muger, y cf 
te es fu hijo, al qual Elifeo hizo biwr. 
6 Ypregútando el Rey ¿la muger,ella (e 
lo cócó. Y el rey le dió yn eunucho, dizien- 
dole;Hazleboluer rodas las cofas q erá fu: 
yas, y todosdos frutos de las tierras delfde: 
el día que dexó las tierras halla aora. 
7 € Elricole fue aDamafco, y Bé-adad rey 
de Syria eftaua enfermo, al qual dieró aui- 
lo diziédosElwaró de Dioses venido aqui. 
i aY 
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. $ YelReydixoi Hazael:Tomaentuma  noJeluda hafta oy. Entóceste” a 
no v» prelente, y vé árecebir alvaron de: nacen el miímo tiempo» - bos: de Capra 
Dios, y confulta poreláalehoua diziendo:: 23 Lodemas de los hecho*: ado 
Tengo de fanar de elta enfermedad? todas las Ps as de los” 
Y Hazael tomó enfu mano vn prefente. “pto enel libro g 
detodoslos bienes de Damaíco quarènta yesde luda? -e padit de 
camellos cargados, y faliólo à recebir;ylle: 24 Y durmió loram conto ciudat ey 
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gó, y pufofe A ID a Tuhijo- fepultado con fus padres ocho” y 
Ben-adad rey de Syria me hiembiadoa ti Dauid: + yreynó cnius AN 
diziendo: Tengo defanar de eftaenferme- hijo. nye 3 Pi. 
dad? - 25 Enel año doz 


ro ~ Y Elifeo le dixo;Ve,dile: Biuiendo bi- chab rey de Ifrael começe“ a o y 
uirás empero Iehoua me há moltrado que zias hijo de Ioramrey 2 i era O yE A 
muriendo ha de morir. 26 Deveynte y dos: pri yoo a 

aJHeb.hizo m Y el varon de Dios a le boluió el rof- quando comen cria a madre 

eftaríus ba tro afirmadamente, y eftuofe anf vna grá en lerufalem . el DombIS gacl. ph 





zes,y pufo pieça,y lloró el varon de Dios. Athalia hija de Amrirey d qe la cota 
hafta B 1 Entonces dixole Hazael: Porque llora 27 Anduuoenel 2 gero 
i e de mi feñor? y el refpondió : Porque feel mal chab, y hizo lo malo enojo? | era) cra: 
fejy Horg que has de hazer alos hijos de Ifrael :fus mo la cafa de Achab:poY ar 
kc. fortalezas encenderas àfuego,y fusman- la cafa de Achab. tr 

cebos mararás à cuchillo, y fus niños elitre- 28 Y fueá la guerra r Teo 

llarás, y fus preñadas abriras. Achab à Ramoth de £ > hirier 

13 Y Hazael dixo; Porque * Estu hieruo  reyde Svria:y los Sa HE 

perro, para hazer elta gran cofa? Y refpon- 2y  Yelreyloram ie los Siy 

dió Elifeo : lehouame há moltrado,que tu. curarle de las heridas Å a 





















has de ler rey de Syria. 3 delante de Ramotl1, 19, > cr e 
14 Y el fe partio de Elifeo, y vino à fu fe-  Hazaclrey deSyriaY "> a 
fñor:y el le dixo: Que te dixo Elileo? Yel  hijodeloram rey deiu rautt 


A gjg - 
NU IA 


relpondió: Dixome, que biuiendo biuiris.  hijode Achab en 1621 P 
bHazael. 15 El dia guiente? ramo vn paño balto, fermo. €. 
eS.d1Rey. Y Metiólo en agua, y tédiólo fobre < fu rol- SET ie., 1 
troiymurnőó,y reynó Hazael en fu lugar. €.A, UIT dell irt 
111. 16 4] + Enel quinto año de Ioram hijo de $ qepd prate na 
* 2. Chron. Achab rey de lirael, y de lofaphat rey de y Es e, be ardei? sy ggde NA y 
31,4 Iuda , comencóa reynar loram hijo de Io- se que Ejes ebie Pa EA A 
faphat rey de Iuda; fee 2 la que Dios ara E p 


17. Detreynta y dos años era, quando co paidrepor Eliasd caja? or ah 
mencoá reynar , y ocho años reynócnle- mifmomati deu tan gra" y 
rulzilem. ¡ da que ama vendo 
18 - Anduuo enelcamino delos reyesde  dredetoramlZo errar 
"írael,como hizo la cala de Achab e porone 

dLo que vna huja de Achab fue fu muger, y hizo * lo 

Dioscon- malo en ojos de Ilehoua. 

den 19, ContodoeloIchoua no quiío € -cor- 

ha aF car á luda por.amor de Dauid lu Geruo, 

* mn. » çomo le auña prometido de darle lampara 

e defus hijos perperuamente. -~ - 

fidumea, 20 . Eníuuemporebelló f Edom de deba- 
so caja mano de Iuda : y puieron rey ío- 
21 Y Joram paísó en Seir, el y todos fus y mereloleni2to adelazt? izale e 
carros conel:y leusntandole denoche hi- 3 - Y comala! e y dich rat 
nóalos Idumeos, los apakes lo auianen  lafobrelucibtS>. fobro m pe] 


=" 


S 


radoj Aa E e evneidopor EI rya E opi 
<. delos EStradoyjuntamente con? los capitanes de tehevngi aya apor. 
A los carros : yel pueblo huyó á tus chan- do Ej a Ia 
cias. a De Y elmogc 
z2 Y rebelló Edom de debaxo delama- ot 
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de exe o Slentró, heaquilos principes- 
Peine: ¿JUE cltanan fentados. Y el die. 
1074 palabra tengos que dezit- 


















dixo. xO:A qual de todos nolotros?. 
. Yeli k Principe, } 
Pr rra Suantó, y entrófe en cafa; y el om. 


| 
T e 
TN 


£ La 


h > Y las fangres detodos los 


i 





Bara le toda meange à la pared, anti 
A 
der té la caía de Achab, + como 
dep an hijo de Nabat; * y co- 
e Yiz Saf hijode Ahias. -` 
a SR zia z A COmerán perros enel cam- 
no Age, 2? O 2urá quien la fepulte. Y 
alió 1. Y Schó a huyr. 
Onle:a los Geruos de fu feñor, y 
les 42 Paraque entró á ti aquel: 
Syin, >: Vofotrós conoceys al, 
“Hog q: Palabras. a5 io bo ssh 
le UY Mentira : declaranof- 
A dl di :Anái y anfi me habló di- 
obrero Choua; Yo te he vngido 


l y 


Y r 


a Mara > 3 
la deh Gprefto cada vno fu ropa, 
icome, cl en vn throno alto, y 
En $ 7 Á 
E eo y dixcron,Ichu desrey. 
ling Namga S lehu hijo de Jofaphar, 
dos p Utra loram,eftando Ioram 


[Vds gin dado peje er dasygue läs Sy: 
de la mud i 
"uas en Tioti, s aain 


El menfagero. llegó haftzellos, y no buel- 
We: ia Y 7 WOA imd T Malr i 
19 Yembió otro de cauallo,, el qual Me- , 
gando'á ellos-dixo: El Rey dize anfi: Ay, 
paz?y Iehu refpódió; Que tienes tu gwe yer 
con la paziBueluetetralmi...., -~i 
zo El ataliya boluió à dezir: Tambien. 
eftellegó a ellos,y;no buelue; mas fu pallo, 
es como el palo de lehu hijo de Naml, 
porque viene con furia. . | e 
21 ¿Entonces loram dixo:Vnze. Y ynzió 
fu carro, y falieron loraorey de Ifrael, y 
Ochozias rey de Iuda cada yno en fu car- 
ro, y Aalieroná encótrar à Iehu, álqual ha- 
llaron en la heredad de Naboth delezra- 


22` Y en viendo Ioram à Ichu, dixo fehu 
ay paz?Yel relpondió: Que paz,có las for- 
nicaciones de lezabel tu madre, y fus mu- 
chas hechizerias? nir aid | 

23: Entonces {Toram boluiendo * la mano 
huyó, y dixo ¿Ochozias: Traycion,Ocho- 
zias.. 

24 MasIehwfhinchióla mano de fuar- 


co , y hirió à Ioram entre las efpaldas , y la to pudo. . 


faetá falió por lu coragon,y cayó en lu car» 


ro. t i k 
25 Y dixo 3 Badacerfu capitan: Tomalo, 
echalo à vn cabo dela heredad de Na- 
both de Iezrael, acuerdate,que, quando yo 
tu yuamos jūtos tras Achab fu padre, le- 
25 pronunció efta fentencia fobre el, 
diziendo: 
26 ue yo viayer + las fan 
both y sí 
y que telas tengo de bolueren efta here- 
dad, dixo lehoua. Tomalo pues aora, y 
echalo enla heredad, có forme à la palabra 
de lehoua. Mii | 
27 Y viendo «¿to Ochozias rey de Tuda, 
huyó el camino.dela cafa del huerto: y 
irguiolo Iehu, diziendo: Herid tambien à 
efte enel carro.á la fubida deGur,júto a Ie- 
blaham.. Y elhuyóa Maggedo, y murió 
allá: 
28 Y lus Qi aii in Sobre ad 
aléruíalem, y allá lofepulraron con fus pa- 
dres,en fu fepulchro.en la ciudad de Da- 
uid.. ' s1 Lahor | 
2p Enel vndecimo año de Ioram hijo de 
Achab <comengói reynar Ochozias fobre 
Juda.. 
30 YvinolebuàlIezracl, y como lezabel 


sdeNa- *,, 


ngres de fus hijos, ixolehoua, 21,19» 


eLariéda 


fEntefó fa 
arto quan- 


= 


g Heb. car- - 
gó fobre el 
cfta carga. 
ES i 


ooyó,adornófus ojos conalcohol, y ata- pHeb.Si 
mió fu cabegayy alomofe por vna ventana: psz à Zim- - 
31- Y comolehwentró porlapuerta, ella ri ec. 
dizo: Sucedió bienà Zambri, + que mató *1-Reje, 
à fu feñor? - TAO 
33: Yal- 


a 






a z ka 
¡a 





sd Lal ve COn la paz? melo 
0 Ya dioauifo diziendo; 





Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


P 


bueno :n 5 


999 II 
32 Y algando efu roftro haria la vétana, 
dixo:Quien es cómigo¿Quien ? Y miraron 
hazia el dos o tres eunuchos. 

33 Y elles dixo:Defpeñalda. Y ellos la def- 
peñaron, y parte de fu fangre fue falpicada 
en la pared, y entos cauallos, y ella atro- 


| -_ pelló. o 
nde 34 Y entró, y comió, y beuió, y dixo: = Id 
tadaora&c aora à ver aquella maldita, y fepulralda, å 


àl fin es hija de rey. 

39 Y quando fueró para fepultarla, no ha 
llaron nada de ella mas de la calauera y los 
pies, y las palmas delas manos. | 

36 Y boluieron , y dixeronfelo : Y el di- 


"a Rey. 2) so: La palabra de Dios es efta,laqual + elha- 


bló por mano de fu Geruo Elias Thesbita 
diziendo: En el campo de lezracl comerán 
los perroslas carnes de lezabel: 


b Heb. que ¿7 Yel cuerpo de lezabel fué como ef- 
no digi EF tiercol {obre la faz dela trerra en la here- 


dad de lezracl;detal manera bque nadie pue 
da dezir.Elta es lezabel. 


CAPIT. Xe 


i hs recebido por rey delos principes de Yřraclba- 
xe matar fetenta hğos de Achab , con todos los 
de mas que perteneció à la caja de Achab, y vinien- 
do a Samaria topajè con los bermanos de Ochoxja4s 
rey de luda, y sambiendos haxg matar a todos, 

11. En Samariabaxz juntar todos los Sacerdotes 
de Baal con pretexto de quererlo haxer ná gran 
festay matalos ¿todos en él templo, 111, Re- 
eneco todo effo la ydolatrsa de leroboam, y muer 
to el, facede em fas lu gar loachaz m ho. 


y 3 Tenia Achab en Samaria fetenta 
hijos 3 y eftrimó letras Iehu, yem- 
biólas à Samaria á los principales 

delezrael,j¿los Ancianos, y alos ayos de 
Achab diziendo: 
2 “Luego cn vimédo cltas letras i vofo- 
tros,los queteneys los hijos de vueltro fe- 
fñor, y los que teneys carros y gente de ca- 
vallo, y los que teneys la munició y armas 
dela ciudad, 
3 Mirad qualesel mejor , y tlmas recto 
de los hijos de vueftro feñor, y poneldo 
en el throno de fu padre : y pelead por la 
caía de vueltro feñor. 
4 Y ellos ourerón gran temor, y dixeró: 
Heaqui dos reyes no pudieró reliftirle,co- 
mo le rebiftiremos nolotros ? 
$ Y embiironel¿¡Mavordomo, y el prel- 
dente de lı ciudad, y los Ancianos, y los 
ayos,i Iehu diziédo:Sieruos tuyos fomos: 
todo loĝ nos mandáres, haremos; y no eli- 
iremospor reyàninguno : mas tu haras 
lo que bien te pareciere. 
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Id 



















6 Elentonces les cferivió lafegó d sgen l 
diziendo: Si foys mios , y eS varones e 
cerme,tomad las cabeças 9° il na. 
delos hijos de vueítro fenor, A ylos bi- | 
ñana à eftas horas à mià rae gawan COM i 
jos del Rey, ferenta varones» elos c” Í 
los prinçipales deda ciudad a o 
uan. , 3 ellos» ; 
7 Y comolasletras llegáron? e oante F 
máron à los hijosdel e A 
tenta varones, y pulieron1u? ici uE 

Je dió l% } 


naftillos, y embiaronfelas ¿lez 4 
8 Y mR vA menfagero las cabet oy +4 
. poneldis e 


g 
| 






nueuas diziendo : Traydo 
delos hijos del rey.Y € dixo: y habe 
MERA ilaentrada* PE bl po 
ta la mañana. a poe? ye 
9 Venida la mañana el Aliyo sul, $ | 
pie dixo à todo el pueblo” `. da cor | 
jutos , y heaqui yo he confp! rae pa mut a 
mi feñor,y lo hé muerto?” 0 x i] 
toàtodos eltos? | jubrade ld, y" 
10 Sabedaora que delap de Act T d 
ua,* que habló fobrela cata" ahah fE ; b 
daf caera en tierra: Y atasca : Jee 
lo que dixo poríu fieruo E 3 
u Y mató lehuá todos? Tezratd). os 
dado de la caía de Acháb en fis fam I 
dos fus principes, y 249 Je quedó n 
y lus Sacerdotes, queno LA a 
DO. mi pa 3 pe 2 
12 Y leuantofe de alliy Vine gila de r 
llegando el à vaa cafa det! 

tores en el camino, os rol 
3 Halló all; à los herman” zys voto o 
rey de luda, y dixoles* s deM 
Y ellos dixeró;SomoS* gara 
zias, y quemos venido 2. ¿yde i 
del Rey, y ¿los hijos dis i 
14 Entonces el dixo’ juos | 
que ning” 

























los juntó al pozo de la 


ellos dexo. pi, topo co 











| 
esrođto cóeltuyoi yellediá t do a | 
KZ E ent y yerás > 5 f 
hizolo fubir conhgo n": S 
hizo note ven cOmiB o, carro” odo | 
por lehoua. Y pu 
17 Y como vino 
los que auian que 
ria Line raerlo del 
labra de Iehova s 
ws. q Y junto = 





DER 


| ds, i A Li ”rD BE: LOS RKBAY:ES. 702. 
' lO ferun o Poco firuió al Baal : mas onni le apartó delos peccados de Iero- 
92 Lama, naicho, : oam,el que auia hecho peccar àIfiael.” 
de sas de Baa] pues luego á todos los pro- 22... Enaquellos dias comencó lehoua € ác A talar el 
EA iSacerdz todos lus heruos, yato- talaren Hrael:y hiriolos Hazael en todosrcyno. to- 
qu 80 v» tes q no falreninguno,por los terminos de lírael, | 0 mando la 





o lacrificio para Baal: 33 Defdeellordanilnacimiento del Sol'"*taph. de 
conan eshobinira. Eltoha-  todala tierra de Galaad,de Gad, de Rubé, o: pose 
nà Ba > para deltruyrlos que y deManale:deíde Aroet,que Sid junto SÅG talan, 


arroyo.de Arnon,à Galaad,y à Bafan. 


xo Iehan . rt ' 
n A s Sanétificad va dia fo- 34 Lo demas delos hechos de Ichu,y to 
j ió lel a conuorcaron. das las cofas que hizo, y toda fu valentia, 
Map s los ros codo lfracl,y vinie- no eftá todo efcripto en el libro de las 
noO a ruos de Baal,queno faltó -Chronicas-de los reyes de lírael? 
do de Ba, e Yentraronenel 35 . Y durmió Ichu con fus padres, y fè- 
) a Strabo) id de Baal (e hin- pultaronlo en Samaria, y reyno en lu lugar 


toncës dixo ee loachaz fu hijo. i 
duras . He dd da cargode 36 El H que lehu reynó fobrelírael 
e E 1dur:; : = al nari | 
ae dos de Baal. ip plo en Samaria fue yeynte y ochoaños. 
“a 1 } < entró E r 
ho q En y isap $ sidad hijo de Re- 

ha depi e de Baal, y dixo à | Thalia madre de OchoZias rey de Iuda por rey- 

dejo tal * Mirad y ved que por di- Anarla mata toda la Jucefsion peal except 





GATIT. XML 


Tan e a 


Di 


l E era Y entre vofotros al loas niño hyo de OchoZ ias que fue eftapa 
| IA €lchoua,ñ no folos o La dio de fis tia:y A ATA guardado en el tem- 
l tri Yoo ed plo Jeys años , el Simo Sacerdote lorada lo mueftra 
di yh ellos entraron para hazer G al pueblo, y lo haZ¿ proclamar rey, matádo à Atha- 
Ma. o Ocauftos . Iehu e e -~ ba. Pl: loiada hage que el nueno Rey, y el Pue- 
bi Y dixoles: Quila rien a blo hagan publica y folemne protestacion de feguir 
ml e Puctto Suno Va e haprad  laley deDios,y de irmyen foda la idolatria. 
| prha g En vuef | le Ml | 
ye dono. tras manos, fu vida fe- > férreo madre de Ochozias vien- 
í H dos a ue 0 E l tj | -i i i = 
Ee ST silon acabaron de hazer el fe.. ir e e opa 
' Mapp Pitan E OS alos de fu guard loro sadel a pdos loshi- 
Mo t nip eS: Entrad i guarda,y 2  Ytomandoloíaba, hija del Rey loram;os del rey! 
y de no Y tintan dos,que no hermana de Ochozias,i loas hijo de Ocho r 
por Mana Stendidos pa ria ir zias,hurtolo de entre los hijos del Rey,4 
e? de Re tuc uarda  [emataui,i el y á fu ama, de deláre de Àtha 










g En los col 










¡ A ro. | -3 1 . 
| y Y Que, ulas ef, | mas, y ani nolo matáron. - ARPA 
Y mar tuas de la caf vel e ] plo, den 
Vi ron. € la caía de $ ag con ella efcondido en la Cafade dormian 
m igr agp “On la ef. e Ichoua fe ños:v Athali EA 1 ep 
Mho añ den Aefatua de Boalyrderri brela rd años y Athalia fue reyna fo el nns 


lab y hizier 
] 9... Y Mztleronla neceña- 4 Y al leptimo año embióloiada, y tomó, ¡y A 
centuriones, capitanes, y E gente de g a 
da, y metiolos configoen la Cafade Íeho- 
ua, y hizo conellos ligajuramentandolos 
en laCaía de lehoua, y moftroles al hijo del 
Re y. 
5 Y mandoles diziendo : Elto es loque a- 
ueys de hazer, la tercera parte de volotros 
lofque entrarán el Sabbado,tédran la guar 
da de la caía del Rey: " i OricutT 
6 Y laotra tercera parte eftará àla puertaLa puerta 
i del Sur.Y la otra tercera parte „à la puerramayor. 
. Aa poltigo de los de la guarda, y tendreyst Ot de de- 
ra trdó mdada a guardade la cala + de Mella. p A 
dl con o nl Ley 7. Y lasotras dos partes de volorros ¿620% 
olucora berodos loque Clero el Sebbado,tédreySofancia. 


= Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 

















NN FR 


a Ellibro 
delaLey de 
laqual fe 
profellaua 
defenícr. 


IL 


bEnment- 
«das picçi se 


703 
Ja gurada de la Cafa de lehonajúto al Rey. 
8 -— Y eftareys arredor del Rey de todas 


partes, teniendo cada vno fus armas en las 


manos:y qualquiera que entráre dentro de 
eltos ordenes, lea muerto. Y eftareys có el 
Rey quando faliere, y quando entrare. ` 

9 Y los centuriones lo hizrerontodo co- 
'mo el Sacerdote Toiada les mandó,toman- 
do cada vno los fuyos,es 4/aber ; los q auan 
“de entrár el Sabbado, y los qüe auian fali- 
«do el Sabbado, y vinieronfeá lorada el Sa- 
Eidos 00 12 99 DUIS aho: ale ee 

10 Y el Sacerdote dió á los centuriones 
las picas y los efcudos queauian fido del 
Rey Dauid,que estanan en la Cala de leho- 


ut. _— 

u Ylos dela guarda fe pufieron en orden 
teniendo cada vno fus armas en {us manos, 
deíde el lado derecho de la Cafa,hafta el la 
do yzquierdo,cabe el altar y el templo cer 
ca del Reyálderredor. . . i 

ia Yfacandoiàlhijo del Rey,pufole la co 
rona y 3 el Teftimonio; y hizieronlo rey, 
yngendolo; y bariendo las manos dixeró: 
Biua el Rey. - l | 

y Y oyédo Athaliaeleftruendo del pue- 
blo que corria, entróàl pueblo en el Tem- 
plo delehoua. > - f | 
14 Y como miró,heaqui el Roy,que efta- 
ua junto à la coluna, conforme á la coftum- 
bre, y los principes,y los trompetas junto 
al Rey,y que todo ol pueblo de larierra ha 
zia alegrias, y G tocauá las trompetas ~En- 
tonces Athalia rompiédo fus veftidos dio 
bozes,Conjuracion,conjuracion. 


15 “Entonces el Sacerdote Toiada mandó 


¿los centuriones,que gouernauan el exer- 
cito, y dixoles : Sa calda fuera del¿cercado 
del Templo, y àl que la guicre, mataldo a 
cuchillo (porá el Sacérdote dixo, que no 
la matafén en el Templo delehoua») | 

16 Y dieronle lugar, y vino porel camino 
por donde entrá los de cauallo à la caía del 
Rey, yalli la mataron. i 

17 @ Entonces loiada hizo alianga en- 
tre lehoua y el Rey, y el pueblo, queferia 
pueblo de lehoua:y aná miímo entre el rey 
y el pueblo. A SR 
18 ~Y todo el pueblo de'la tierra entro en 
eltemplo de Baal, y derribaronlo; y que- 
braron b bien fus È rne , y fus imagines. 
Anfimiímo mataron à Mathan Sacérdore 
de Baal,delante delos altares ; y el Sacer- 
dote pulo guarnicion fobre la Caía de Ie- 
houa. | 

19 Y anne tomó los centuriones;y C3- 


itanes y los de la andy à todo el pue- 
lo de la tierra, y uaron al Rey delle la 
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¿NIDOS REYES A 
-Caía delehoua, 


fue Sebia de Berlabes- 






7 
por a i 
vinieron po" E vs. cla 












de la puerta de los de la guardia galo A 
del Rey, y fentofe fobre 2, 5 
reyes. . O poa 
es Y todo el pueblo dela rep Wy mul ar ño 
grias,y la Ciudad eftuuo en > geht pit 
ta Athaliaà cuchillo en laca? o, ¿mel 

21 Ioaseradefieteaños;q™ 4 
çó àreynar. | 


y y A : oyib 
| > ARARÍA | ed 





















12199 p ER IA 
Oas pro rey Laxe restaurar el Templo fala os 
Liendo Haxael rey desy hole, 


lo applaca « e/jaro, 
ihi Pp confperan 
y fucede en fo lugar Amafizi 


timo. año de Tebu cados 


— Nel fep paren dre 
| à reynar loas, y reynó dl Jefu e in dl 
ši en lerufalem. el ds S a 


AY q10- 
2 Y hizoloas *loqu tt a IN 
lehoua todo el siempo: qué A E, 
Sacerdore lojada: 5 iea g 

3 Con todo effo 
ron , que aun el P 
maua perfumes c0 
4: Y loas dixoà los 
dinero"? de las fangific st 
le traer enila Caía dele? | 












e =È 
O ' ro 
acio n ate 


Caía de lehoua, 
5 LosSacerdor 

















fus familiares ¿los F niera í 

tillos del Templo donde pS 
lláre abertura. ] - kg M l 

6 Elañoveyntey™ - gep 
Sacerdotes no auian a > z uggar 


turas del Templos ` 
7 Yllamandoć!® 
iada y alos Sacerdo 
no reparayslas2 E ¿sel din ls An 
ra pues aotomeys Megan 
ras del Templo? A n rett 
ras rii A E 
8 Y los Sacerdoig pueblo, Tenha 


tomar mas dinero 










eiyan 
iaro àl alear ala 27, 
ajunta i Templo dele 























A 112 DE TY 
h a pra Vian que auiz mucho dinez 
erdo enia el notario del Rey sY el 
Men el T? Contauanrel dinero que 
ilo; | = Smplo de Ichoua,y + guar- 
è nel dinero aparejado en lama- 
| | s y delos ¿te- 
> la de Ilehoua, y ellos lo 
uan]. pe Tpinteros,y macítros 
E => la -afa de oa > 
adera +. sy Canteros, para có- 
aber? Piedra de cåteri e ara re- 
Don. de dela Cafi de lehoua, y 
“Saltaua enlaCaf para re- 


í 3 Ma r + A 


6 JN 
rai 


que fe traya i la 


a Sri | ano le hazian taças de plata, 
t O af karats, ni trópetas:ni nin- 
A 'mpla y 9UOsni de plata, te hazia pa- 


Y 000] n à los que hazian la 
Me “Parauan la Cafà de Ieho. 


= KLJF 


Mie Nosa dipenta à los varones en 
Obr. O8 lg q. Mero era entregado,para- 
M rque ei lèn à los que hazian la 
dino. 2 hazian fielmente. 
ec q Por el delito, y el dine- 


De 


Mas po. ano fe meria en la Caña 
q Porque era delos facerdo. 
eleg ¿Uco fubió Hazael rey de S 
cor, Z ey de Sy- 
-i Para fubir contra leru- 


Mja C 1 f Ai. qee Tuda todas las b of 
AS Py: cado lofaphar, y Io- 
y ana $ Padres reyes pe Iuda, 

a 22 Ua i oen loş e > Y todo el ooa 
| al o do ae na de 
PS a a Y Embiolo ¿Ha.- 
T y “elfe Partió de Ierufa- 

Mop oh de los 


do Gh Miutan- ruos y con- 

ti T9 de : ¿ION , y hirieron 3 loas 

ai o y pisto “ecendiendo elá 
im ode char hijo g 

mode g JO de Semaar 

| Palee tas leruos lo 24 

de Day" o con luspadres 


Ya Y Teynó en- 
Amas fi s 
“hijo, 3 


¡PE i i i y -de 
MA A 


ç 

ul, 
Ki 

ol 


Aa 
b 
i ê 
t 
a ¿E 
B 
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CAPIT. XIL 


Oacha rey de Ifrael figuiendo los peccados de Te- 
j jart bekis el Sh tierra T San mas 
conwrtiendof? à lebowa,y orádole, alcança paxpa- 
ra fu tierra : y muerto fucede en fù lugar loas fu hio, 
11, Elifto autendo concedido al rey de Ifrael tres yi- 
Elorias contra Syria , muere: y defbwes de fu muerte 
refijfata vn muerto que à cafo fue echado en fia fè- 
pulchro. 11L. Dros por refþečlo de fù Concierto re= 
laxa a 1/rael el affticion que ledana los Syros,y Ha- 
Rael rey de Syria muere, 


Nelaño veynte y tres de loas hijo 
de Ochozias rey de luda comencó 


a reynar loachas hijo de Iehu fobre 
Ifrael en Samaria, y reynd diez y fete años. 


2 Yhizo“lo malo enojos delehoua, y eLoú Dior 
de leroboam hijo de condena, 


figuió los peccados 
Nabat , el que hizo peccara Ifrael, y no fe 
apartó deellos, 

3_ Y encendiofe el furor de Tehona contra 
lrael, y entrególos en mano de Hazael rey 
de Syria, y en mano de Ben-adad hijo de 
Hazael f perpetuamente. 


lMrael, que el rey de Syria los affligia. 


taron los hijos de Ifrael 


en fus eftancias, &e- 
b como antes. 


105. 


tambi i el bofque permaneció en Samaria. ¡Laidola= 


7 Porágnole auia quedado pueblo à Ioa- tria. 
chaz, fino cincuenta hombres de cauallo,y 
diez carros, y diez mil hombres de pie,que 
el rey de Syria los auia deftruydo, y los 
auia puelto como poluo para + hollar. 

8 Lodemas delos hechos de loachaz sy llar. 
todo loque perry A fus valentias,no efti to- 

do efcripto enel libro delas Chronicas de 

los reyes de Tíracl? 

9 Y durmió loachaz confus padres, yfe- 
pultaronlo en Samaria:y reynó en fu lugar 
loas fu hijo. | 

10 Elaño treynta y ficte de Toas rey de 
Iuda comécó à reynar Ioas hijo deloachaz 
fobre Iiraclen Samaria, y reyno dicz y feys 
años. 
n Yhizolomalo en ojos de Tehoma -no 
fe apartó de todos lospeccados de leroboá 
hijo de Nabat, el que hizo peccará Ifrael: 
en ellos anduuo. = 
12 Lo demas delos hechos de loas, y todas 
las cofas ú hizo, y fus valentias coná truxo 
Bucrra contra Amalas rey de mr no eflá 
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f f Heb. to- 
4 Mas loachaz oróala faz de Iehoua, y doslos di- 
Iehoualo oyó, porque miró laafflicion de as.q.d.mu- 
cho tiépo. 
s YdiólchouaÍ Gluadori Hrael, y falie- g Capian 4 
ron de debaxo de la mano de Syria, y habi- librafle à 


h Heb.co- 
6 Contodoefío no fe apartaron de los mo ayer 
peccados dela caía de Feroboam, el que hi- e 
zo peccar à Ifrael: en ellos anduuieron, y eA 


tHeb.tri- 











11. 


te. 
b Arr.2,12. 


e Tomalo 
como Íe 
fuele to- 
mar para 
tirar. 


d Heb. y 


heaqu: vic- 


ron Ec. 

c S.de los 

Moabitas. 

" Eccles 

43,14 
111, 


F Exod,3 
25. 


g Por en- 
tonces 


A Haoract. 
i Ver.19» 





o7 Tk 
todo efcripto enel libro delas Chronicas 
delos reyes de Ifrael}? 

3 Y durmió loas con fus padres, y affen- 
rófe leroboam fobre fu illa: y loas fue fe- 
pultado en Samaria con los reyes de Ifrael. 
14 € Elifeo cltaua enfermo ? de fu enfer- 


a Por natu- medad, de laqual murió. Y decédió el loas 
ral acciden 


rey de lítael, y llorando delante decl,dixo: 
Padre mio , padre mio, È carros de ltrael y 
{fu gente de cauallo. 
15 Y dixole Elifeo:Tomael arco y las fac- 
tas.Entonces el tomofe el arco y las lacras. 
16 Y dixo Elèv àl rey de lrael:S Encaual- 
ga tu mano [obre el arco. Y el encaualgó fu 
mano fobreelarco. Entonces Elileo pulo 
Tus manos fobre las manos del Rey, 
1 Y dixo:Abrela ventana de hazia el O- 
riente. Y como el la abrió,dixo Elifeo : Ti- 
ra. Y tirando el, dixo £l/20,Saeta de falud de 
lehoua, y faeta de falud contra Syria: por- 
que herirás à los Syros en Aphec hafta có- 
fumirlos. 
18 Yrornólei dezir: Toma las factas: y 
defque el rey de líracl las vuo tomado, di- 
xole:Hiere la tierra. Y el birió tres vezes, y 
celo. 
tọ Entonces elvarőde Dios enojado có 
elle dixo: A herir cinco-o leys vezes, heri- 
risa Syria halla no quedar ninguno em- 
pero aora tres vezes herirás a Syria. 
20 Y murió Elifeo, y fepultaronlo. Entra- 
doelaño vinieron exercitos de Moabitas 
eo la tierra. 
21 Yaconteció que queriendo vnos de ea 
vn hombre, d fubitamente vieron € al exer- 
cito, y arronjaró al hombre en el fepulchro 
de Elifeo: y fue, * y tocó el muerto los huel- 
fos de Elifco, y rebruió , y leuantale fobre 
fus pies. > 
22 € Anííque Hazael rey de Syria afli- 
gió à lfrael rodo el tiempo de loachaz. 
23 Mas Ichoua vuo mifericordia deellos, 
compadeciófe deellos, f y mirolos por 
amor de fu Concierto con Abraham,lÍaac, 
lacob:y no quifo deltruyrlos,ni echarlos 
e delante de £i E bafta 20ra. 
24 Y murió Hazael rey de Syria, y rey- 
no enfu lugar Ben-adad fu hijo. 
25 Y boluió loas hija de loachaz, y tomó 
de mano de Ben-adad hijo de Hazael las 
ciudades,queb el auia tomado de mano de 
Joachaz fu padre en guerra: porá î tres ve- 
zes lo hirió Ioas , y reftiruyó las ciudades 
à Ifrael. 
CAPIT XIIL 


E 


Mafias Rey de Inda en parte cabía aa los 
Ass a BRA ha wétoria de los ldue 
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meos EL Es vencido prin deal 
'Toas rey de l/rael, eL que bal | 
mwiétoria muerey fucede en fu lugar ua p 
HUI Amafas Rey eto a 
reyno en fu lugar Axari JA 27, gno p" 
Jfegundo rey de |¡rael , res aura 2 grayed A 
cordia de Dros que aun no 104, aye fa bios ; 
muerto fucede en fu lugar Zat E ger 
sodelo” gs” 
~ Nel año fegúdo de 1025 BA, peyor! y 
chaz rey de lírae! * e jelu f 
— Amañas hijo de loas aid | 


-A à reyni 
2 Quando comëçó 4 rey" caños” 






te y cico años, Y veynte ye gefu mad as | 
nó cn lerufalem. el nome?” hott 
loaddan de lerufalem- ojos delt con 

3 Y hizo loque era recto en dre:hizO en 
aunqueno como David ePi hecho g 
forme à todas las colas, 9% O Le 
lu padre. 


notat" 

4 Contodo eot los alot gcauay i 

tados, que aun el pue SN KAI 

maua perfumes €n los ep mado i 
ue co quiso ye 


no mató, * como € 
de la Ley de Moyen» e 
diziendo: No Copei os fi 
hijos, ni ¿los hijos po cecados ¿sen 
da vuo morirá por me nil T0! ptr ye 
7 Elte tambié urie z 213 post P. | 

valle delas falinas, y - ata’ Apr 
rra, y lamola Ie 8chel? - 2 
8 EnroncesAm? 
à loashijo de Ioas 


Hrael dizie ado: VenY * 





tro. S 
g a Yloasrey 
rey de luda enarelPy 5 
efta enel Libano s € se 
hd enel Libano, d'7 iró 
muger à mi hijo. ano yb 
ras, que gan enel l 
dillo. e 
ro Hiriendo has ei riat 
raçon te hå elevado" 
te en tu cafi: 0 po ) 
mal paraque €?! 
H Y Amafas pta 
rey deliras Y ¿yea BE a 
malas rey aë F gea” E 
tan 


Ju 


Juda: y ela E 
1 MasTuda cayó ea cias: 
ro Toat yde 10352 for 


3 Yram - 
Amaai rey de lud? ges] 
Ochozias „6n Be =- 


- 709 


Et DE LOS: MAIZ 219 


lem | 
lps aei el muro de Ierufalem defde 


quatro aci hafta la puerta del ef 
t 


gc tentos cobdos. 


losy tod 

Aosan, o O el oro,y la plata, y todos 
Veo y e aeron hallados en la Cala de 
| STA e theforos de la cafa del rey, 
Ma, rehenes sy boluiofei Sama- 


la LO demas de los h h 
tuy Gsv ‘0s hechos de loas, que 


alen 
ntas, y como truxo guerra 


ro bone rey deluda,noeftá todo 


w F laen? de las Chronicas de los 
¿Pura Ae loas con fus padres, y fue 
g y. 'Ynó ji caria con los reyes de líra- 
| ¿Y bio “ugar leroboan fu hijo. 
lo. des q mafias hijo deloas rey de 
qa tey del 1 muerte de loas hijo de 
do O dem, arael,q ulnzeaños. 
Modo e los hechos de Amafias, 
Y% Mi delo Pro enel libro de las 
Lo x Miziero $ reyes de Iuda? 











lem 29 Confpiracion contra el en 
a] 


eli wi 
e 


' tms, y allá lo matáron. 


i 
e 









| Mo > Qe era de diez y feys años, 


e e "ey en lugar de ib lu pa- 


P “ed; Py 
eg pues <A Ahilath, y la reftituyó 3 
AN k Me el rey durmió con fus pa 
a | 
Da Y de q, 2000Ze de Amañas hijo de 


a # » 
$0 a reynar Iero- 


Mare TO de], comen 
El q [ ; ¡ 
| x lobre Ifrael en Samaria 


Tr a malo e ql 

a Dar rró de t A ojos de Ichoua 

ram: de todos sY 
itae] 10 de Naba los peccados de Ie- 


de d e tas 

h se Al entr y los terminos de Ifrael 
fra] ea lap 

Ola as hs qual el auia hablado por 





ni avia u 
J rd ar- 
tado, ni auia S 


Quiendiefe 





Bar MO aui a 
redes determinado d 
e der los flyg ael debaxo del cielo, 
DE TE Por mano de leroboam 


258 de los hechos de leroboj, 


y todas las cofas que hizo, y fuvalentia, y 
todas las guerras que hizo,y como reftitu- 
yo à Iuda en Ifrael a Damalco y a Emath, 
no eftá todo efcripto enel libro de las 
Chronicas de los reyes de Ifrael? 

2y Y durmio lerobam con {us padres los 
reyes de Ifrael, y reynó en lu lugar Zacha- 
rias lu hijo» 


CAPIT. XV. 

Zarsas Rey de Iuda acometiédo el officio del Sa- 
As dorio es herido de lepra , y amom do del cfiicio 
del reyno murio priuado , y fucedio.en fù lugar Ioa- 
tham fu bio, 11. Sellum conjura contra Zacha- 
rias rey de Ifrael, Manabem cótra Sellum: y a Ma- 
nabem fucede Phacera f» hyo: contra el qual con ju- 
ro Phacee,y vjurpo el reyno: en cuyo tiépo Theglad- 
phalafar rey de Affyria tomo vna parte del reyno de 
Ifrael, y trafforto los captiuos en Aj] ria : y contra 
Phacee conjuro Ojeas, y A E EA quedó de Ifrael. 
111. Aloatham pto rey de luda fcedio Achax Ju 
hyo. 


Nel año veynte y fete de Teroboam 
Es de Ifrael comengóá reynar Aza- 

rias hijo de Amalas rey de Iuda. 
2 Quando comensói reynar era de diez 
y feys años, y cincuenta y dos años reyno 
en lerufalem.el nombre de fu madre fue Le- 
chelia de lerufalem, 
3 Elte hizoS loque era reĝo en ojos de Ieho cArr.n,t. 
ua,conformeá todas las cofas que lu padre 
Amalas aura hecho. 
4 Contodo ello d losaltos no fe quita- q t. Rey.r5, 
rő, que aun el pueblo facrificaua y quema- 14. 
ua perfumes en los altos. 
sy * Mas Iehoua hirió àl rey con lepra, y *2 Chron. 
fue leprofo hafta el dia de fu muerte, y habi 25,21. 
tó * en caía libre, y Ioatham hijo del Rey eEncl cam 
f tenia el cargo del palacio, gouernando al po fegun la 
pueblo de la tierra, Pr Ati 
6 Lo demas delos hechos de Azarias , y r Etb. fo 
todas las cofasque hizo, no efta todo elcri pre la cala. 
pto enel libro de las Chronicas delos re- 
yes de Iuda? 
7 Y durmió Azarias con fus padres, y fe- 
pultaron lo con fus padres en la ciudad de 
David; y reynó en fu lugar loacham lu 
hijo. 
8 Enelaño treynta y ocho de Azarias jq, 
rey de ladareynó Zacharias hijo de Iero- 


boam fobre lírael en Samaria feys meles. 


y Yhizo E lo malo en ojos de lehoua,co- gLoģ Dios 
mo auian hecho fus padres:no fe apartó de condena. 
los peccados de Ieroboam hijo de Nabat, 
el que hizo peccar à Ifrael. 
1 Contra efle conjuró Sellum hijo de la 
bes, Y lo hirió en prefencia del pueblo, y 
matólo, y reynó en fu lugar. «t; í 
1 
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n Lodemas de los hechos de Zacharias 
heaqui todo efti efcripto enel libro de las 
Chronicas de los reyes de Iírael. 


* Arrib,1o0, 12. Y elta fuela palabra de Iehoua + ġ auia 


hablado á Iehu,diziédo:Tus hijos ? hafta la 
quarta generacion fe te aflentarán [obre el 
throno de Ifrael. Y anú fue. 

13 Sellum hijo de labes començó à rey- 
nar enclaño treynta y nueue de Azarias 


b Heb.mes rey de luda: y reynó b el tiempo de vn mes 


en Samara. 

14 Y fubió Manah£ hijo de Gadi de Ther- 
(a,y vino à Samaria, y hirió a Sellú hijo de 
labes en Samaria, y matólo, y reynó en lu 
lugar. 

15 - Lo demas delos hechos de Sellum , y 
fu cójuracion con que conjuró, heaqui to- 
do entà eferipto enel libro de las Chroni- 
cas delos reyes de Ifrael. 

16 Entonces hirió Manahem à Thapíam, 
y à todos los que eftauan en ella, y tambié 
{fus terminos delfde Theria : y hirióla, por- 
que no le auian abierto, yà todas fus pre- 
ñadas abrió. 

17 Enelaño treynta y nueue de Azarias 
rey de luda reynó Manahem hijo de Gadi 
fobre lírael,diez años,en Samaria. 

18 Y hizo lo malo en ojos de lehoua : no 
fe apartó de los peccados de leroboá hijo 
de Nabar,el que hizo peccar a Hrael,en to- 
do lu tiempo. 

19 Y vino Phul rey de Aflyria en la tierra, 
y dió Manahem á Phul mil talentos de pla- 


e Heb.para ta € porá le ayudalle para confrmarfe enel 


reyno. 
zo Yimpufo Manahem efte dinero fobre 
Ifrael , fobre todos ¿los poderofos de vir- 
tud,de cada varon cincuéta ficlos de plata, 
para dar al rey de Allyria. Y el rey de Affy- 
ria fe boluró, y no fe detuno alli en la ticrra. 
21 Lodemasde los hechos de Manahem, 
y todas las cofas 4 hizo, no eftatodo eferi- 
pto enel libro delas Chronicas de los re- 
yes de Ifrael? | 
12 Y durmió Manahem con fus padres, y 
reynó en fu lugar Phaceta lu hijo. 
23 Enelaño cincuenta de Azarias rey de 
Iuda reynó Phaceia hijo de Manahé fobre 
Ifrael en Samaria dos años. 
24 Y hrzolo malo en ojos de Iehoua : no 
fe apartó de lospeccados de leroboam hijo 
de Nabar,elque hizo peccar à Ifrael. 
25 Y conjuró cótra el Phacee hijo de Ro- 
melias fu capitan, y hiriólo en Samaria enel 

alacio de la cafa real en compañia de Ar- 

b y de Ariph,y con otros cincuenta hom- 
Eiis delos hijos de los Galaaditas, y mató- 
lo,y reynó en fu lugar. 
i 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


DE LOS REYES 








l ES i 
26 Lodemasde tos hechos de Phaea Yi 
todas las cofas que hizo mis AS elos 
efcripto enel libro de las € Y 
reyes de Ifrael. NN 
sá Enel año cincuenta y dos té, | E 
rey de luda reynó Phacee Y ro años 
as fobre Ifrael en Samaria Y Ye Teh 
28 Y hizo lo malo en ojo, [eroboS pe te 
fe apartó de los peccados z^ track 
r ' ecc aa] vr 
de Nabar, el que hizo P dete" 
29 Enlos dias de Phacee rl | 
no Theglath-phalafar rey | 
y tomó a Aió,Abel Beth- | 
y Cedes, y Afor,y age sY ol 
da la tierra de Neph-tal1> Y Ei. 
Allyria. j aC 
30 YOfeehijo ÉS 
contra Phacee hijo e ROTES 
y matólo, y reyno en e an 
años de Ioatham hijo pa de 
31 Lodemas delos hec : 
todas las cofas que hizo, 
elcripto enel libro delas 
reyes de > 
32 ay * Enelleg! 
de Romelias Fis de lírael cs 
loatham hijo de O219 "04 ap era eo os 
33 Quido comigo à rY Tezy i yi re 
te y cinco años y def mad 
en ro E nombre ojos Je 
rufa hija de Sadoc- agoen ol soit y 
34 Eftehizo loque era T cofas WE EET i 
houa. conforme a sas bitó: eroti ¡7 
hecho fu padre ar S "leos 00 f SoA 
35 Contodo clio eblo fac 
tados,que aun € Pi hó 
maua perfumes en os Jela CÊ 
ficó la puerta mas hechos de 


ő Lodemas del0 eftat elos 































| 








fE E? 





no : 
das las colas qué a onicas 
p enel libro de las pa k 3 e 
es de Iudas | mengo 
37 Enaqueltiep® on 
biar en Iuda á Rafin w 
cee hijo de Romeli2 m col? E cjuo? 
38 Y durmió lo32 enla © pA 
fepultado con fus P 
Dauid fu padre: y * 
fu hijo. 












o dicz y Gete de Phacee hijo 
'as comêçóà reynar Achaz 
tham rey de Iuda. 


th, caua 
de A Ama, Mog 
L M de “A induno 


| ALLAN un hizo pa 


: ds bominac; >. 

o Malos Binaciones delas Gë- 
Me aiad, echó de deláre de los 
h, g T ! er | EA (mo facrificó 


le todo 






| > Y quemó perfu- 
Y lobre los collado: e 
arbol b M pecaladahyde 


j = 
gti 


iy- t 


trino rear Achas 

El, has PO reftituyó Rafn rey de 
iti los Sos + Y echó à los ludios 
| | h ihana a vintero a Elarh, y ha- 
o d phala? embió embaxadoresà 
LT a tey de Affyria diziédo: 

Mano de u hij o, fube, y defende- 
KN A e Aquel cSyria, y de mano del 
A €hán leuantado contra 












O 
fe 


la 





AL” Dr 


do Ach.. 

ES la plata y el oro que 
area] aoua, y enlos the- 
nte, — >*mbival rey de Aífy- 





i recebiri The- 
Jma a Damafco. Y 
embig . Sar que eflaua en 
bo e lacerdore el retra- 
hur elaltar cóforme 3 to- 
el 
åcerdote edificó el altar: 
ey Achaz auia 
hizo Vrias dl 
hal Ivo À ] el rey Achaz 
y aal j “O el E 
pe En Rey rey de Dimafto i 


| acercó 31 altar, y lacrificó 


TE+-D:B-LÓO8-REVES 


CP 


74 
Aquilon, 

iş Y mandoel rey Achaz al Sacerdote Va 
rias diziendo : Enel grande altar encende= 
rás el holocaufto dela mañana, y el prefen- 
te de la tarde, y el holocaulto del rey, y fu 
preíente, y 20É mifimo el holocaufto de to 
do cl pueblo de la tierra y lu prefente, y fus 
libaciones;y toda fangre de holocaufto, 
toda fangre de facrificio efparziras junto à 


el:y el altar de metal ferá mio f para pre- f Para que 
yo conful- 
16  YelSacerdote Vrias lo hizo confor- te enel d 
Dios. Es 
pretexto 
de hypo- 
de- crita, 
las bafas, y quitoles las fuentes : y quitó el gLasmol- 
(qué efta- dur: fa 
“an de baxo deel , y pulolo fobreel folado *Rey.7,27. 


guntar. 


me átodas las cofas, que el rey Achaz le 
mando, 
17 Y cortó el rey Achaz Elas cintas de- 


mar de lobrelos bueyes de meta 


de piedra. 

18 Y latienda del Sabbado, queauiá edi- 
ficado en la Cala, y el pafadizo deá fuera 
h del rey mudóa las elo 

Ichoua por amor del rey de Affyria. 


Chronicas de los reyes de luda? 

zo Y durmió el rey Achaz con fus pa- 
dres y fuc fepultado con fus padres en la 
Ciudad de Dauid:y reynó en f lugar Eze- 
chias lu hijo, 


CAPI T- XVII. 
S Almana/ar 9 de los Affyrios viniendo cótra 


rael, toma toda la tierra , y àl fin à Samaria de 

Jpues de awer tenido cerco fobre ella tres años y traf- 
porta a todos los lraelitas dela tierra por Jus gra- 
mes y continuos peccados, II. Las gentes que el 
rey de Afjyria pujo en lugar de los lracliras en Sa- 
maria y en fu tierra mexslan fas faljas religiones cò - 
el conocimiento de Lehowa Dios de Ifrael, por falta de 
mejores enfeñadores. 


Los doze años de Achaz rey de Tu- 

A, dacomengó 2 reynac Ofeas hijo de 
años, 
2 Y bizo lo malo en ojos de lehoua,2un- 
que no como los reyes de lírael, que fuerá 
antes deel. 
3 Contra efte fubió Salmanafar rey de los 
Alfy rios, y Ofeas fue hecho fu Geruo,v pa- 
gauale $ prefente, a 
4 Maselrey de Affyria halló que | 
bazia conjuracion; porque auia embi o 
embaxadores á Sua rey de Ey ; pto,y ya no 
pagua prefente àl rey de Aflyria como ca- 
da año : y el rey de AM rialo detuuo, y le 


cmprifionó en la caía dela carcel. 


¿sj 
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paldas dela Cafa de | Por 484e 
el rey venia 
19 Lo demas delos hechos de Achaz,que de fu cafa 

hizo,no eltá todo efcripto enel libro de las 41 Templo. 


Ela en Samaria fobre Hrael, i nueue iS.y reynt. 


T Tributes 











a S.de I- 
racl. 

* Abax 
2810, 


715 gii 


6 *Alos nucueaños de Ofeas tomó el 
rey de me Samaria, y tralportó a If- 
racl en Af yria; y puíolos en Hala, y en Ha- 
bor, junto al rio de Gozan, y en las ciuda- 
des de los Medos. 

7 Porque como los hijos de lírael peccaf 
{fen contra lehoua fu Dios , que los facó de 
tierrade Egypto, de debaxo de la mano de 


b Honrraf Pharaó rey de Egypto, y È temiellená dio- 
fen dielem les agenos, 


culto. 


eS.y enlas 


3 Y anduuieffen enlos eltatutos de las 
Gentes, que lehoua auia lançado deláre de 
loshijos de Hrael, y de los reyes de Iírael, 


leyes delos 3haziendolos, 


Xc, 

d Hcb.que 
hizicron. 

e S.fusido- 
latrias con 
pretextos 
àl parecer 
buenos. 


ọ Y como los hijos de Ifrael palliaffen 
€ colas no reétas cótra lehoua fu Dios, edi- 
ficandofe altos en todasfus ciudades defde 
las torres de las aralayas haftalas ciudades 
fuertes, 

10  Yfeleuantalíen eltatuas y bofques en 
todo callado alto, y debaxo de todo arbol 


key. fombrio, 


Xlerom. 25, I3 


$ 


M1. Reyes 
16,13,26. 

FLaidola- 
tria. Phl, 


1o Se- 
5 
à ellos lean 
ac 
g S.y figuie- 
POD. 


hs Bey.na 


u Ey paar alli pp en todos los 
altos à la manera de las Gentes, las quales 
Iehouá auia trafpuefto deláte deellos, y ha- 
ziendo colas muy malas para prouocar à 
yra à Iehoua,. 

1 Siruiendo á los idolos,delos quales Te- 
houa les auia dicho , Volotros no hareys 
elto, 

* Entonces lehoua proteftaua contra 
Hrael, y contra Iuda, por la mano de todos 
los prophetas, y de todos los veyentes di- 
ziende : Bolueos de vueítros caminos ma- 
los,y guardad mis mandamiétos, y mis or- 
denancas conformeá todas las leyes que 
yo mande à vucftros padres, y que hos hé 
embiado por mano de mis heruoslos pro- 
phetas: 

14 Masellosno obedecieron, antes en- 
durecieron fu ceruiz,como la ceruiz de fus 
padres, los quales núca creyeron en Ieho- 
ua lu Dios.. 

15 Y defecharon fus eftatutos, y fu Com- 

cierto,que el auia concertado con fus pa— 
dres; Los teftimonios, que el auia protef- 

tado contra ellos; + y iguieron-f la vani- 


dad, y fueron hechos vanos: 5 y enpos de: 


las Gentes, que estanan arredor deellos, de 
-las quales lehoua les auia mádado, que na: 

hizieffen ¿la manera deellas. 
16 Y dexaron todos los mandamientos 
de Ichoua fuDios, y * hizieroníc vaziadi- 
zos, dos bezerros, y hizieron ás, y ado- 
cuna zado cléaercioa dele firuie- 
SS "Ur >: 
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ron à Baal; E A p 
i o påffar à fus ios Ye 0541 
17 * Y hizicró pafar atu i ¡naciones 


ugo! a 




















19 YIehouafe ayró en 
tra Ifrael , y quitólos 
tro, que no quedo, 
luda. Jó 
19 Mas niaun Iuda guardo 
tos de Iehoua fu Dios , 30" Jes hizi ie 
los eltarutos de ió a fm en R 
20 Ydefechó lehou: Josen? 
Ifrael y afiligiolos, entrego 
de faqueadores, halta € 
lencia. y 
i *Porá cortó Ifrael dela 
uid, y hizieronfe rey 2 Loro frac 
bar, y leroboam ta grano, y 
de Iehoua, y hizolos pec 'duuiero hig eo 
že Y los hijos de lraclann mgu 
doslos peccados del 
no fe apartaron delos 
23 Hafta tanto. qué my 
de delante de fu roítro> J pre jer 
cho por mano de rodos 10% fg AA 
fieruos , y Ifrael fuc tr? Poe yr 
en Alfyria hafta oy" de Ayin de 
24 € Y truxoelrey* 































25 Yaconteció àl Pi, 
mencáron à habitar pá ji 
ellos àTehoua, jehova Jeh 
leones,que los matató oró alrey 

26 Entonces ellos aie 
ria:Las gentes qué cu 
on las ciudades de vi 
coftumbre del Di0* 
ha echado leones €" 
tan,porque no fabe! 
de la tierra: 











ellosY ”" 
la col 









truxiftes de 
enfeñenles la co! 





de Y vino vno de sa 
28 vino 3113) ca cr 
trafi reado de >t yal EA AO 
el, y enfeñoles cm i diolta 
houa. a A atorga 
29 Mas cada naei jor Sd n C 

= sE -E Edel «ria 
pulñerólos ento gamana pe 
awian hecho los dë ¡ramo ar) E r 
fa ciudad, dondeh icha l ' 















Os hizieron ¿Nebahaz, yà 

F 73 

Mio o Sephar- uaim quémauan 

“ch dior. 894 Adramelech y iAna- 
A Sepharuaim. 


y tes 0u2:y hizieron de ellos 

templo os As queles facrificauá 

ona ichona Sida tambien 

rT. ; sfe un la rl a pa 

ta aan dh Coltumbre 2 de las Gë 
Tiy 2oy ha, O trafpafíar de alli. 

leha en P como primero, que 


guardan fus eftatutos, 
` ni hazen fegun la Ley 
95, que mandó lehoua à 
“>, * al qual pufo nombre 










aanle manas houa auia hecho Có- 
Mh loa. “O dizičdo: | 
o nilo, o: No temereys 


adorareys,niles fer- 


TFI crificareys; 


Soene gypto con potencia 
Dare > nhdido,i efte temereys, 
ateo, C crificareys, 
O e echos, y Ley, y 
o Y hi Spy Os dió por efcripto, 
Me nod dion, 9 los todos los dias, y 
a ida nos. 
A l 5" idey ee] C ñ j 
osea Oncierto que el 
| temereys agenos dio- 









CTN 

A ras OA vuel i 

an Boy ode i rd Dios temed, y 
28 €todos vueltros e- 


LETI 

t j Do mi a a 

| Ytron -antes hizieron 
ua, 


P to Ji me de luda dij; : 
i L r e $ Las + a = 
q la idolana do fa pias vE- 







Ai $ i 
d 
€ 


' tee : 
AR Y de o de Ofeas hijo de 
| Rea hijo de ensó à reynar 


% 


e de Sl Ps > de e a e E 


18 
2 Quando comégó a reynar era de veyn. 
te y cinco años , y reynóo en lerufale veyn- 
te y nueue años. el nombre de lu madre fue 
Abi hija de Zacharias. 

3  Eltehizo dloqueera recto en ojos de le- 
houa conforme atodas las cofas que aura 
hecho Dauid fu padre, 

4 Efc quitó € los altos,y quebró las ima- 
gines, y taló los bofqs;y quebró la ferpien- 

te de metal,* que auia hecho Moyfen,por- 
que hafta entonces le quemauan perfumes 

los hijos de Ifrael, y llamole por nombre 
f Nehultan,co/a de metal. 

5 Enlehoua Dios de Ifrael pufo fu efpe- 

rança : defpues niantes deel no vuo otro 
como el en todos los reyes de Iuda. 

6  Porquefellegó à lehoua, y no fe apar- 
tó del : y guardó los mandamientos, que 
mandó lehoua a Moyfen. É 

7 Y Ichoua fue conel, y en todas las cofas 
à que falia era dichofo. El rebelló contra el 
rey de Aflyria, y B no le firuió. 

8 Hirió tambien alos Philiftheos hafta 
Gaza y fus terminos h deíde las torres de 
las aralayas hafta la ciudad fortalecida.  - 
9 Enel quitó año del rey Ezechias, que 
era el año feptimo de Ofeas hijo de Ela, rey 
de Ifrael, fubió Salmanafar rey delos Ally- 
rios contra Samaria, y cercóla. 

ro Yromaróla ál cabo de tres años, * en 
el fexto año de Ezechias , el qual era el no- 
no año de Ofeas rey de lrael, y anfi fue to- 
mada Samaria. 

m + Yelreyde Afsyria trafpulo 3 Ifrael 
en Aísyria, y puíolos en Hala, y en Habor, 
junto al rio de Gozan, y en las ciudades de 
los Medos: 

1  Porquanto no auian oydo laboz de 
lehoua fu Dios, antes auian quebrantado 
fu Concierto : y todas las cofas que Moy- 
len lieruo de Dios auia mandado, ni las 
suiran oydo,ni hecho. 

z «+ Yiloscatorze años del rey Eze- 
chias fubió Sénacherib rey de Affyria con- 
tra todas las ciudades fuertes de luda, y to 
molas. 

14 Entonces Ezechias rey de Iuda embió 
al rey de Affyria en Lachas dizi¿do: Yo he 
peccado; bueluere de mi, y yo lleuaré to- 
do lo que me impuñeres. 

is Entóces el rey de Affyria impufo à Eze- 
chias rey de luda treziétos talétos de pla. 
ta, y treynta talentos de oro. 


d Loque 
Diasdecla. 
ró por fu 
palabra fer 
reóto, 

et Rey. 55, 
l4. 

k Num. i% 
B 

f Cola de 
metal. q.d. 
no es otra 


g Cefló de 
pagarle tri- 
buto. 

h Q. d. fin 
dexarles 
cola fucr- 
tes 


* Arrib.17, 
6. 


* Arrib.17, 
Ee. 


IE. 
* a Chron. 
ES LA 
I/25.36,1. 
Ecclefiafti- 
co 48,19. 


5» o 


me. 
16 Y Ezechias dió toda la lata, que fue i Quitó las 


hallada en la Caíade Ich y en los theío 


ros de lá caía real. — 
T~ es * rompió Ezechias las puer- 


Entonces 
_ tas del Templo de Ichoua, y los bates q el 
| Z iii 


iiij 


=- 
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planchas 
de oro cf- 
que eftsuí 
cubiertas 
las ca 


aYíai.36,5. 
yo dixe. 

b Eloquea 
Cid. 


e Ha man- 
dado i &c. 
que en fo- 
Ju el Tem- 
plo de Ie- 
ruíalem le 


déa culto. 


d S.encl 
EtrcOs. > 
a Su orina, 


719 11, 
Wuijmo rey Ezechias auia cubierto deoro, y 
diolo al rey de Affyria. 

17 Yelreyde Alfyria embió a Thartan, y 
a Rabíaris, y à Rabíaces defde Lachis àl rey 
Ezechias con vn grande exercito contra le 
ruíalem; y fubieron, y vinieró 3 lerufalem; 
y fubieron, y vinieron , y pararon junto àl 
conduto del eftanque de arriba,que es en el 
camino de la heredad del lauador. 

18 YllamaronáilRey,y falió á ellos Elja- 
cim hijo de Helcias , que era mayordomo; 
y "33 Efcriba, y oah hijo de Afaph Chá- 
ciller. 

19 Y dixoles Rabíaces:Dezid aora à Eze- 
chias, Anái dize el gran Rey, el rey de Afy- 
ria, 

20 Queconfiansga es eftaen que tu con- 
fias? a Dizes ciertamente : b Palabras dela- 
bios,confejo, y esfuerco para la guerra. en 
que pues confias aora, que hás rebellado 
contra mi? pis 

21  Heaqui tu conhas aora fobre che bor- 
don de caña quebrado Egypto, que elque 
enel le recoftáre, el le entrará por la mano, 
y fela paffará . Tal es Pharaon rey de Egy- 
pto à todos los que enel confan, 

22 Y (¡me dezis: No/otros conhamos en Ie- 
houa nueítro Dios, no es el aquel cuyos al- 
tos y altares há quitado Ezechias, y € há 
dicho à Iuda y à lerufalem : Delante decfte 
altar adorareys en lerufalem? 

23 Portanto aora yo te ruego que dés re- 
henes à mifeñor el rey de Alffyria, y yote 
daré dos mil cauallos, ú tu poc 252 dar ca- 
ualleros para ellos. 

24 Como pues harás boluer el roftro de 
vn capitan el menor de los hieruos de mi fe- 
ñor, aunque eftés confiado en Egypto por 
fus carros y fu gente de cauallo? 

25 Tambien aora he yo venido fin Iehova 
à che lugar para deltruyrlo ? Ichoua me há 
dicho : Sube à efta trerra, y deftruyela. 

26 Entonces dixo Eliacim hijo de Hel- 
cias, y Sobna,y Ioahà Rabfaces : Ruegote 
que hables à tus fieruos Syriaco , porque 
nolotros lo entendemos, y no hables con 
noíotros ludaico en los oydos del pueblo, 
que ts lobre el muro. 

27 Y Rabíaces les dixo : Ha me embiado 
mi leñor a ti y à tu feñor para dezir eltas pa 
labras, y no antes à los hombres que eftan 
fobre el muro, d para comer fu eftiercol, y 
beuer € el agua de fus pies con vofotros! 
28 Y par :Rabíaces, y clamó à gran boz 
en ludayco, y ó diziendo:O yd la pala- 
bra del gran Rey el rey de Afyrias 

29 Au dixo el Rey : No os engañe Eze- 
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LAA | 
e 1- m ži; p i | 
chias,porġĝ noos podra librar dem enler a 
30 Y no hos haga Exechiaset ara lebo | 
houa,diziendo:Librando nos #9 ar 
ua, y efta ciudad no ferà entres” ad 
no del rey de Aflyria. ques 
3r No A Ezechias POrd fen 
zeel rey de Affyria E pangs dei"! 
falidà mi, y cada vno ces nera lasag 
de fu higuera, y cada vno e ¡e 
de fu pozo, 3 | 
32 Haltaqueyo vengd%Y “1 or 
rracomo la vueftra; rierra dei de A 
vino; tierra de pan y qa pjuireysY Je 
uas, de azeyte, y de micis cpiass PO 
morireys . No oys hoya 105% 
os engaña quando ize. 
rá. 
33 Por ventura libra 
fes de las Gentes, cid: 
mano del roy de AN R 
4 Donde esta el dl TF 
vhadíDondehzel dios del f 4 
Ana, y de Haua? Pud BF- 
maria de mian los dioles * am 
37 Que dios de tr, roun. aa 
AS hálibrado2 nora demi 4 
mano, paraqué libre 4€ 0 fo 
lerufalemt ON 
36 Y el pueblo callo es 
dieron palabra: ora peho: N 
to del rey,el qua aul i 
days. - 
Entonces vinit » 
a era mayordomo 
ba, y loah hijo 482. 
chias rotos {us veras 
palabras de Rabíaces- 


YI 
capI”T 


1 


ndo libriros del 


avnoàfi 





? yde? 
de Emah Y imde 





pio tchias Ai 
Rab/aces es cafolad?l hi 
Sennacherib ejer? > 


e de Dios, y DIOS ya 
t andere ice 


lo con grandes 


hombres, retirado | 
enel pla de fu dios. 





z Yembió2 El y 
Sobna Eferiba>Y 
cerdotes vemo 
pheta hijo 

















a 


-E 1], 
T Quede divo F 
i Pr dia Af dixo Ezechias:Efte 
| gut 
Mi tal, : 
; voy la 






mí 
rd : iay de reprehéló, y de 
| A y | yd 
? a : ro Porg los hijos taa katea Dr 
tl T Por veng q Pare no tiene fuerças. 
too las palab ura oyra Ichoua tu Dios to- 
ta T elos Am Tas de Rabfaces , àlqual el res 
tia iniy. yros fu fer, A y 
E uriar] 5 lu feñor ha embiado para 
AE da Otas, las TIO. y à reprehender có 
W O Porta FHR es Iehoua tu Dios ha oy- 
Sun fe ación por las reliquias 


Tr. "*UlE 
e “ton los Geruos del rey Ezechias 


e tta s refbondió : Anfi direys à 

; labrar ás rao ps - Ars temas 
t dea chin > asoydo,có las qua- 
(lo $ | i blafphemado los fieruos e a 


e > 


EAS yo pongo en el +» efiri 
LT y enel +» efpiritu, 
Voq y bo uerfehá a lu > io : = 
a Lai “u tierra cayga à cuchillo. 
ar edo Rabíáces halló 31 rey 








| ¿“Co =; 
Aia oy go tiendo 1 Lobna : porque 
RA ys que feauia partido de La- 


` de pr Setir de Tharaca rey de Ethio- 
y T falido para hazerte gue- 
ma “t boluió,y embió embaxa- 
Anf dire Giziendo: E: 
Meaño, a Ezechias rey de Iuda; 
dezir: Terap 2S , €n quien tu confias 
| j e r | 
| toy, de AS petari entregada en 
É Sydo loque han hecho 
: las, pota todas as tierras def- 
h entur, os cega 
que, : > “ronlas los diofes de 
Jord, Ozan, ba Padres deliru yeró, ed 








ey d LY de Emarh > M8 de 
elac , 
tAuag ad deSepharuaim, 


las letras de mano 
tech ada fve las vuo ley- 
Toy adelante cnoua, y eftendiolas 
ena er de lehoua , 

O; e mes de Iehoua di 
A mi: sae el, | Tn 
la. hoey abines,tu folo etes D. ne 


| «q | 105 Ì to- 
€la tierraitu hezite el cie 


ores, y 


houa tu oreja y oye: abre 
> Y mira, y oye Ía 


racha -= s pala- 
Es Dio; Biao? ha embiado blat 


4y hz dió Ten | 
43 der, poa, que los reyes de 
' 


"o 
+ 
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18 Y á¿pulicronen el fuego à lus diofes, 
por quanto ellos noeran diofes, fi no obra 
de manos de hombres,madera , o piedra, y 
anfi los deftruyeron. l 

19 Aora pues ò lehoua Dios nueftro fal- 
uanos aora de {u maño, paraque fepan to- 
dos los reynos de la tierra que tu folo Ie- 
ħoua eres Dios. 

20 Entonces lfíaias hijo de Amos embió 
à Ezechias diziédo:Aníi dixo Ilehoua Dios 
de lfrael:Loque me rogaíte acerca de Sen- 
nacherib,rey de Affyria,he oydo. 

21  Eftaesla palabra que lehoua ha hab- 
lado contra el : Hate menospreciado ? 
Ha te efcarnecido, ò Virgen hija de Sion ? 
f Ha mouido fu cabeça de tras de ti hija de 
lerufalem . i . N 

za É Aquien has injuriado? y aquien has g Apoftra- 
blafphemado? Y contra quien has hablado pheál rey 
alto, y has alçado en alto tus ojos? contra de Aflyriae 
el Sanéto de Ifrael. 

23 Pormanodetus menfageros has di- 

cho injurias contra lehoua , y has dicho: 

Con la multitud de mis carros he fubido à 

las cumbres de los montes:a las cueftas del 

Libano, y cortaré fus altos cedros, fus ha- } A todas 
yas efcogidas:y entraré? à la morada de fu fus habita- 
termino,al monte de lu Carmel. ciones yà 
214 Yohecauado,y beuido las aguas age- futierratá 
nas,y he fecado conlas plantas de mis pres fertil. 
todos Ý los rios de municion. i Losfoflos 
25 Nunca has oydo,que de luengo tiem 

po t la hize yo, y £ e tiguos e for- a 
mado': y aora! la he hecho venir, y ferá pa- 1 La he Ia- 
ra deltruycion de ciudades fuertes en mó- mado.le he 


f Esgeño 


de efcarni- 


tones de alfolamiento. dates: 
26 Y mfusmoradores cortos de manos, 58192 
del Reyno 


quebrantados, y confufos , ferán yerua del 

campo, legumbre verde : heno de los teja- 

dos que antes que vengaá madurez es fe- ciudades 

co. fuertes fal- 

27 Yohefabido tu aflentarte , tu falir y tu *9* de po- 

entrar, y tu furor contra mi. A 

28 Porquanto te has ayrado contra mi, y 

tu eftruendo ha fubido a mis oydos : por 

tanto yo pondre mi anzuelo en tus narizes, ® A Eze- 

y mi mueflo en tus labios, y yo te haré bol- mr ss 

uer por el camino por donde venilte. s zA at 

29 Yelto ”tejerá por e feñal : P Efte año cita f: 
comerás loque nacerá de fuyo: y el fegun- pQue chos 
do año loque tornara á4 nacer de fuyo : y el dosaños la 
tercer año hareys lementera y legarcys 5 == 
yea viñas, y comereys el fruto de- ARAS 
elas. e y : | : 
30 Y loque ouiere eftapado , 9 loque q S.delas ; 
aurá quedado de la Cala de Iuda tornaráà cstamida. 

ech: abaxo,y hara fruto arriba, des pafa. 
31 Porquelaldrán de leruíalem reliquias, das 

y 


del Mefsias 
mo S.de las 
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aEfesparín y ? efcapadura del monte de Sion : el Zelo 
algunos.  delehouadelos exercitos hará efto. 

32 Portantolehoua dize anfi del rey de 
AlTyria 3 El no entrará en efta ciudad , ni e- 
chará faeta en ella:ni vendrá delante deella 
elcudo:niferá echado contra ella baluarte. 
33 Por el camino que vino, fe boluerá, y 
no entrará en efta ciudad, dize Iehoua. 
34 Porque yo ampararéa efta ciudad pa- 
ra faluarla, por amor de mi, y por amor de 
Dauid mi fieruo. 
ur. 35 * Y acóteció que la mifma noche fa- 
*Tobí.1.21. 110 el Angel de Iehoua, y hirió en el campo 
Ecclico. 48, de los Aflyrios ciento y ochenta y cin- 
24.  Comilbombres: y como fe leuantaron por la 
ai. 37,36. mañana, heaquilos cuerpos de los muer- 
E. Mach.7. tos. 
41 36 Entonces Sennacherib fe partió, y fe 
2. Mach. 8, fué de alli, y eftuuofe en Niniue. 
T9: 37 *Y acontecio,que eftando el adoran- 
* Tob.1,25- do enel templo de Nefrockh fu dios, Adra- 
melech y Sarafarfus hijos lo hirieroná cù- 
chillo: y huyeronfe à tierra de b Ararat, y 
b Armenia. reynó en fu lugar Alar-hadon fu hijo. 


CAPIT. X X. 


cado Ezechias à la muerte le es alarzada 

E. vida de quinge años, deello recibe feñal de 
Dies, 11. Es lo y amenaZado agra- 
mente de Dies por el Propheta laias, por aner enfe- 
ñado à los embaxadores del rey de Babylonia todos 
fue sheforos: y muerto fucedeen el Reyno fú byo Ma- 
ma Je 


k 3.Chron. N + aquellos dias Ezechias cayó en- 
e E fermo à la muerte; y vino â el Ifaias 
Eel 48, 46 + propheta hijo de Amos,y dixole:le- 


houa dize anf : Difpon de tu caía, porque 
has de morir, y no biuirás. 
2 Elentonces boluió fu roftro à la pared, 
y oró à lehoua, y dixo: 
3  Ruegoteolehoua, ruegote que ayas 
P memoria de que he andado delante de ti 
= oyo € en verdad, y en coraçon d aro! que 
ción he hecho € las cofas que te agradá. Y lloro 
entero. Ezechias con gran lloro. 
e Heblo4 Y antes que lfaias laliefe f hafta la mi- 
bueno en tad del patio,fuc palabra de Ichouz à Maias 
P ep ad d 
aa e Buduc,y diiEzechias principe de mi 
pa as pueblo:Aníi dize lehoua el Dios rA David 
tu padre : Yo he oydo tuoracion,y he vilto 






tus lagrimas : heaqui yo te fano : al tercero 
- día fubirás à la Cafa de Icho 
6 Yañidiré à tus dias quinze años, y te 


P 


libraré a ti yà efla Ciudad de m 


de Affyria; y ampararé efta A e 
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n= P 
qe 


E 
amor demi, y por amôr de Dåuid mi eL" 








uo, e japon 
7 Y dixo [Ifäias: Tomad mat de ES iz 
Ytomandola, pufieronlafobr j 
fanó. k R 
8 YEzechias dixo à Tias; Ce oler ey | 
dré,de que Iehoua me Sp a TT a 
cero dia fubiré à la Cafa del ii rendis Ss. 
9 Y lIfiasrefpondio 5 Efa! eto queb* F 
de lehoua, deque lehoua har diez gr 
dicho*Palfará la fombra,* dos? e 
dos,o boluerá atras diez gr pacil coh” 
1o Y Ezechias refpondio : as GU 
la fombra decline diez gl 
{ombra buelua a o 4% mo?” 
u Entóces el propheta 2" ¿rlosE",, jos E 
houa; y-hizo baluerla tomb Po relox =" ge 
dos que auia decendido ” € sac i 
Achaz diez grados atras- „s pero" Tan 
12 l ia tiempo embi? z by ora T 
Baladan hijo de Baladan y) porque, 
letras y prefentes à Ezech! caydo cian 


oydo que Ezechias aulā jes todt i 
Es AA 
moltroles re T Pa : 


mo. 2 
13 Y Ezechias los 0y9» 25, platds A 
la cafa de las cofas precio >d) entos’? eg 
elpecieria, y * preciolos dol guet” e 
cala de fus armas » Y r ofa quedo h co 
lus theforos ; ningen fe dog ea r 
Ezechias no les moftrate E 
mo en todo fu feñorio* iq vin alos 
r4 Entócesel propheras aroma: m 
Ezechuas, y dixole a ron i 

vi cerros DA? 


y r E e, Le 

varones,o de donde a 
| = a =f A lexos a” Y Y 

chias le refpondió:D€ r roi 4 i 














































nido,de Babylonia- . Que Y! 
15 Yelle oli a dezir: Qvi : 
tu cafa? Y Ezechias reip? da 
do loque auiaen mic" gft 
mis theforos,que no si > pzechiss 
16 Entonces Haias “2 
palabradelehouaz | 
17 Heaqui viene 1853. 
efi en tucala , y tO y 
han guardado,halta oy, | 
lonia,fin quedar nde". ie 
18 Yde se hijos» $ BA 
en drado, t9 B: 
en S del rey de dixo 
19 Entonces EZE 


palabra de Jehou3 > pe matt” ai 


buena. Y dixo5 de tre”, 
losh qn aize el á ni 















ra i E ¡or 
e, 
B e h 


dad en mis dias? 
120 Lodemas* | A 
q... valia las ag pr de” | 
el conduto, y DEE Y 
dad,uo elti codo elerik qe pudo p} e f 
Chrouicas delos F“. pa 


IS 
Ya IL 

teynó urmió Ezechias con fus padres 
“afu lugar Manaffe fu hijo. y 


> CAPI T. XXI. 
Ear Manae inflauya la idolatria en Te- 


| * AE. Porlogual Di 
l aip, qual Dios amena?a 
| ehiz, y el Reyno detal caftigo pS 

P facede en aria. III. Muerto Ma- 
| delo y lugar Amon fu hijo tambien im- 
Y Vf fy bo, Por conjuracion de los fasyos Juce- 


ha Di; ies, era Manaffe , quan- 
p J l comen ` 
HEN 









q $0areynar, y reynó en 


le 
ombre gaa 





T à 
Ln 
"EA 


bregan © Cincuenta y cinco años 
[izo ES madre fue Haphíiba : 





aio EAN de Iehħoua fe- 
A kiai" E ciones l G te 
q “Echado delante delos hijos de 










Que y QUe e se 

kar rechi dolió edificar 5 los altos 
PR Padre auia derribado; y 
y a hecho A aoY hizo boíque, co- 
DN a Ad el ex chab rey de Ifrael: ado- 
d Pellas eof. ercito del cielo, se) Eer: à 


MN, Pad Ona A pdificó altares enla Cala 
Mp pondré: -aqual lehoua auia dicho: 
Wo a Tedi "nombre e | a 
ao de, dificó Sd re en Jerufalem. 

Ke O, enlo y, Pararodo el exercito 
ges dos pátios de la Cafa de le- 

















Por fuego, y miró en 
q 9 “ELO, y inftituyó Pytho- 
? ? . sde rep oultiplicó à hazer lo ma- 
Bufo e- WA para prouocarlo à yra 
` frs T y 
! diah Ea entalladura del bofque 
sen la Cala + de laqual Je- 
auid yà Salomon fu 


fué igor 


pie de If- 
di à fus pa- 
hagan confor- 
es hé mandado 
que mi fieruo 


ngue dolo q na hecho mas 
E 
i 








+ 





o 
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hecho peccar à Iuda en fus f immundi- fIdolatrias. 


cias, 

iz Portanto aní dixo Iehoua el Dios de 
Ifrael:Heaqui yo traygo mal fobre Ierufa- 
lé, y fobre luda,que el que lo oyere, le re- 
tiñan ambas orejas. 

13 Y $ eftenderé fobre lerufalem el cor- 


~ del de Samaria , y el plomo dela cafa de 


Achab: y yolimpiaré a Jerufalem , como 
quien limpia vn efcudilla, * que defpues 
que la han limpiado , la bueluen fobre fu 
haz. 

14 Y defampararélas reliquas de mi he- 
redad,y entregarlashé en manos de fus ene 
migos: y ferán para facco y para robo à te- 
dos fus adueríarios : 

15  Porquanto-han hecho lo malo en mis 


ojos, y me han prouocado à yra , delde el. 


dia que {us padres falieron de Egypto hal- 
ta oy. 

16 Aliende deefto derramó Manalle mu- 
cha fangre innocente en gran manera, haf- 
ta henchir à lerulalem de caboá cabo : de- 


mas de fu peccado conque hizo peccará. 


Iuda paraque hizieflelo malo en ojos de Ie- 

houa. 

17 Lo demas delos hechos de Manaffe, y 

todas las cofas que hizo, y fu peccado, que 

pones ,¿noefta todo eferipto en el libro de 

las Chronicas de los reyes de luda. 

18 €] Y durmió Manaffe con fus padres, y 

fuéfepulrado en el huerto de fu cafa, en el 

huerto de Oza, y reynó en lu lugar Amon 

fu hijo. 

19 Deveynte y dosaños era Amon qui- 

do comengó a reynar, y reynó dos años en 

Icrufalem.el nombre de lu madre fue Mella- 

lemeth hija de Harus de loreba. 

20. Yhizolomaloenojos de Iehoua,co- 

mo auia hecho Manaffe lu padre. 

211 Y anduuo en todos los caminos en 

que {u padre anduuo:y firuro à las immun- 

diciasa las quales auia {eruido fu padre, y à 

ellas adoró. 

z2 Ydexóilehoua el Dios de fus padres, 

y no anduuo en el camino de Iehoua. 

23 Y confpiraron contra el i los fieruos 

de Amon,y mataron àl Rey en fu caía. 

24 Yelpueblodelarierra hiriói todos 

los queauian peo cótra el rey Amó, 
pufo el pueblo de la tierra por rey en fu 

Le à lolas fu hijo. 

25 Lodemas delos hechos de Amon, á 

hizo, no,efta todo eftripto el libro de 

de Tuda? 


las Chronicas de los reyes de Iuda? 

26. Y fuéfepultado en fu fepulchro en el 
huerto SETTER en lu lugar lobas: 
fubio. ca 
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g Trataré 2 
lerufalé co- 
mo hize á 
Same 

h Heb. lim- 
pia y buel- 
ue fobre 
&c. q.d. de 
fpues de fa- 
queada la 


traftomaré 


IIL 3 


1 Sur crio 


dos, y mata: 


roulo. 
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DE COS 


CAPIT., XXIL 
E! pro rey Tofías hallado enel Templo el libre de 
la Ley, y conocido por clel comun error quanto al 
culto dewino_haxe confultar à Holda pasé oa la 
wal denunciando a la ciudad > al Reyno extremas 
calamidades à caufa de fue idolatrias, certifica al 
Rey que por fu pre d no ferian en us dias, 


Æ s, Chren, Vando + Iofias començo à reynar 
FAL era de ocho años, y reyno en leru 
[alem treynta y vn año. El nom- 





bre de fu madre fre Idida hija de Adaia de 


Befíechar. | 

z Yhizo loqueera reĝo en ojos de Ieho- 
va, y aaduuo en todo el camino de Dauid 
fu padre Gn apartarfe ni à dieftra ni à nick 
tra. 

z A los diez y ocho años del rey lofias 
aconteció que embió el Rey à Saphan hijo 
de Azalia,bijo de Mefulam Efcriba ¿laCa- 
fa de lehoua,diziendo: 

4 VéiHelcias Gran Sacerdote, que cú- 
pla el dinero que fe hi metido en la Cala 
de lehoua, que han cogido del pueblo las 
guardas de la puerta, 

$ Y quelo pongan en manos de los que 
Lei n obra, querienen cargo dela Cafa 
de Jehoua: y que lo entreguen à los que ha. 
zen la obra en la Cafa de lehoua,para repa- 
rar las aberturas de la Caía: 

6 Alos carpinteros , å los maeftros y al- 
bañies para comprar madera y piedrá de 
canteria para reparar la Caía, 

7 Y que nofeles cuente el dinero,que fe- 
les diere en poder, porque ellos hazen con 
fidelidad. 

8 Y dixo Helcias Gran Sacerdote à Sa- 
phan Efcriba; El libro de la Ley he hallado 
en la Caía de lehoua. Y Helcias dió el libro 
à Saphan paraque lo leyefle. 

Y viniendo Saphan Efcribaál Rey, dio 
al Rey la refpuelta, y dixo: Tus heruos han 
juntado el dinero que fe halló en el Tem- 
plo, y lo han entregado en poder de los 4 
hazenla obra, que tienen cargo de la Cala 
de Iehoua. 

10 Anfimifmo declaró àl Rey Saphan 
elcriba diziendo : Helcias el Sacerdote me 
há dado +» libro : y ley olo Saphan delante 
del Rey. 

u Y quando el Rey oyó las palabras del 
Tibro de la Ley,rompió fus veftidos: 

Je Y mandó Rev à Helcias el Sacerdo- 
re, y à Abicam hijo de Saphan, y à Achobor 
hijo de Michaia, y if n Efcriba, yà 
Alfara eruo del Rey,diziendo: $ 


m3 1d, y preguntad a Irhoua pormi, y por 
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te libro,para hazer conformt2 „54 














































R EYES. 4 
el pueblo,por todo luda,i ado; 
bras de efte libro, que fe ba ze 
que grande ira de Iehoua €s 3 

encendida contra nofotros> PS | 
ehtros padres no oyeron las p? odolo 


nos fue efcripto. 
14 Entonces fue He 
Ahicam, y Achobor,) y Sap | 
Holda propi.” i a] 
Thecua,hijo de Áraas, § -jem A 
duras, la deal moraua en teruh y ella. 125 
cafa de la do&rina,y hablar om poua el Di 
15 Yellales dixo:Anfi dixo I€ gs embi? 
os de Ifrael, Dezid àl Varon girian 
à mi: “yo raya: 
16 Anf dixo Tehoua : Heaqui Yo eeni 
mal fobre efte lugar, y +° “briis ges 
moran , es a faber rodas las E - 
bro,que há leydo el rey de ME 
17 Por quanto me‘ exaro os pro! 
maron perfumes a diofes e lus na 
domei yra? en toda obra perà stelt 
mi furor fe há encendido £2 Ai. 
no le apagará, hien?" yg 
13 Nias al rE7 de tada, que ose pe 
para que preguntalledes Eo. de W +3 
ani: Anf dixo Iehoua dellibro= y yo] 
quanto oy (te las palabras de: y sehr] 
19 Y tu coraçon fe Aaa a 0 A $ A O 
llafte delante eIchoua, 9 era ete lar ep 
que yo hé pronuncia 2 eterno F 
contra fus moradores, ¡reta YE g el 
dos y malditos, Y onÉ cambienY e 


lloralte en mi preient22 | „ol 
oy do,dizefehoua: i red có f 
20 Portanto cl q ¿do e 
tus padres, y tu tera? "F rus 0J9% ye 
akro en paz:y no AE Sie lugar 

mal que yo trayg0 E a e 

dieron àl Rey la refpu 


partes los Jacerdot pueblo © 2 pman? 
dad conforme a la Le y lugar Pé ey ja 
A “ pto ,yJucedo emy rl r " ch 
al alaran quito qye AERA 
S Ejacim fa hermano. se juot qe 
Ntonces + el Rey eos s d: A r > 
Es rtodoslos 2%” E TES / 
l - 





| A IMA 
i NAA VIO I | 
ANSI NN yl | 






TELTE., 

todas hoó Rey à la Caña delehoua con 
Morador. tones de Iuda, v con rodos los 
Wyp -ah € leruflem , con los facerdo- 
tos *25,Y con todo el ucblo del 
sd coh de yiv 


















E 





Onie 
o ên pos de şa deláte de Ichoua, que 
Me mio tös A oua > Y guardarian fus 
IS CON to us teftimonios, y fus ef- 
2 €l coraçon y con toda el 
ha irian las palabras de 
y criptas en aquel libro. 
se cofirmó el Concierto. 
a eros a Helcias Gran 
ón rdotes de lafegunda 


t 


















es de la pucrta,*+ que fa- 
SH de Iehoua todos los va- 
lne., 9 hechos para Baal, j y pa- 
los $ Para toda la corte del cielo, 
ed, aaae lcrufalem enel cam- 
Sethe, ~zolleuar los poluos de 





+ 















Olos. 

Pra de Camoreos auian puet 
€: g ud > Para que quemaffen 
l Miis tosen las ciudades de Iu- 
CETA 3 redores de Ierufalem:y an 
a de ila di mauan perfumes a Ba 
TOTI Ta facar € el bofque fue- 
troy Sua y fuera de Ierufa- 
| > Y quemolo àl ar- 
T bre poló en poluo, y echó 
ichlo, °S fepulchros delos 


t b gn 20 de; l 
A gual Ranan 20 as cafas f delos ¡ 
AO pa eie 
pA gu en a Cafa de Ichoua,en 
texian pauellones 


Tagaos los facerdotes de- 
el ceras, Profanó los al- 
| Sab, ls quema 






€ quitó los cauallos quelos 


MEREAS e o aha, o 
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730 
reyes de Iuda auian puelto àl Sol àla entra” 
da del Templo de Iehoua enla camara de 
Nathan-melech eunucho, el qual + tenia + Heb, era 
cargo delos exidos “y quemóá fucgolos enlos exi- 
carros del Sol, OS. 
12 Aníimiímo derribó el Rey los altares 
q Stanan {obre la techumbre de la fala 

e Achaz , quelos reyes de Iudi auian he- 
cho : y los altares que auia hecho Manafle 
enlos dos patios dela Cala de Iehona: y 
de alli corrió , y echó el poluo enel arroyo 
de Cedron. 
13 Aní miímo!profanó el Rey los altos, 1 Como 
que diawas delante de lerufalem à la mano Je à 
derecha del monte m de la deffruycion, n senhat 
* los quales auia edificado Salomon rey es, Reyes 
de Ifrael à Aftharoth abominacion delos 11,7» r 
ratos E Chimos abominació de Mo- 
ab,y à Melchon: abominacion de los hijos 
de Ammon. 
14 Y quebró las eltatuas, y taló los bof- 
ques, y hinchió el lugar de ellos de huefos 
n de hombres. n De los mi 
15 * Anli mifmo el altar & estaua en Beth- niftros de 
el ,y el alto que auia hecho Teroboam hijo laidola- 
de Nabar,el que hizo peccar à Ifrael, aquel q 
altar,y el alto detru yOo:y quemó elalto,yel * *” Sn 
altartornó en poluo, y pul fuego al bos¿. +?" 
16 Y boluió loñas, y vido los N ulchros 
que taman alli cnel móte, y embió,y * qui Xx. Reyes 
to los hueffos de los fepulchros, y quemo- 13,2, 
los obre el altar, para contaminarlo con- 
forme à la palabra'de Ichoua, la qual auia 
prophetizado el Varon de Dios, que auia 
prophetizado eftos negocios. 
17 Y“ dixo:QueP titulo es efte que veo? 05. cl Reys 
Y los dela ciudad le relpondieron : Efte es P Alguna 
el fepulchro del Varon de Dios, qué vino “luna le- 
de ludá, y prophcrizó eltas cofas ĝ tu has cons 
hecho fobre el altar de Beth-el. e sr 
18 Yel dixo: Dexaldo, ninguno mucua 
fus hucfos.y anfi fueron elcapados fus hu- 
elfos,y los hueffos del propheta, 1 que auia 9 Que lo 
venido de Samaria. ed. 
19 Finalmente todas las cafas delosalros, FS 73 
que tawan en las ciudades de Samaria,que 
auian hecho los reyes de Ifrael * para pro- 
uocar à yra,Iofias las quitó:y hizo de ellas, "S-d Ieho- 
como auia hecho en Beth- d. e 
20 Y maró [obre los altares à todos los 
facerdotes delos altos, que all; eftauan, y 
quemó fobre ellos los hueflos delos hom- 
bres, y A ii portal. 
21 '* Y mandó el Rey itodo b TL 
diien do: Hazed la Palaa 3 oa OF * 2. Chrom. 
tro Dios cóforme å lo queeftá eleripto en- 31-"- 
el libro de cfa Alian > E 3E/d 3,1. 
zè No fue hecha tal] Pafcua defde los tié- 
pa 
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731 11, 
pos delos juezes, que goucrnaron á lírael, 

ni en todos los tiempos delos reyes de I- 

rael, y delos reyes de luda. 

23 Alosdiez y ochoaños del rey lobas 

fue hecha aquella Pafcua à Iehoua en Icru- 

falem. 

24 Anh miímo barrió lefias los Pytho- 
aHcb. The nes Magicos , y 3 Therapheos, y todaslas 
ot - — abominaciones,G fe vian enla tierra de Iu- 

ah S day enJerufalem,? para cumplir las pala- 


b Heb.par. | : 
Loa e] bras de la Ley, G eftauan efcriptas en elli- 


bro,que el Sacerdote Helçias auia hallado 
EN 


enla Caía de Iehoua- 
ue anji le 





25 No vuotal rey antes deel 

_ <onuirtie cà Ichoua detoco u coraçon y 
de toda lu anima, y d s lus fuercas 
conforme á toda la Le e Moylen, ni del- 
pues decl nacio otro tal, 


on todo effo Iehoua no fe boluió de 
la yra de fu gran furor, cóque fu yra le auia 
encendido contraluda, por todas las pro- 
unocaciones conque Manadle lo aula prouo- 
cadoá yra. | 
27 Y dixolehoua: Tambiétengo de qui- 
tar de mi prefenciaa luda, como quité a IC- 
rael: y téngo de abominar à efta Ciudad, å 
auia efcogido,à Ierufalem,yàla Cafa, de la 
e Llamarfe qual yo auia dicho: Mi nombre ferá álli. 
ha Cafade 28 Lo demas delos hechos de lofias, y to- 




















Ichoua- — daslascofasG hizo, no eltá todo eferipto 
en el libro de las Chronicas de los reyes 
de luda? 

III. 29 € + Enaquellos dias fubió Pharaon 









#3. Chron, Nechao rey de Egypto cótra el rey de AL 

) < 38920.) fyria ìl rio Euphrates, y (alió cótra el el rey 

néta q Ati e y Le" Tobas, y el, delque lo vido, matolo en Mag- 
ti re edó. a o BS i 

"a Pe y A =g Y fus fieruos lo puhieron en vn carro 

QIT qiia g 3 s , 

J l T truxeronlo muerto de Maggedo a lernía- 

rrabasE » » Chron. y fepultaronlo eu fu fepulchro. * En- 

¿Rey De 36,1- tonces el pueblo de la tierra tomó à Ioa- 


A Qe chaz hijo de lofías, y vngieronlo:y puleró 

» ¿388 pe lo por rey en lugar de lu padre. . 

E geje tempor Afi loachaz era de veyote y tres peso a 

~ - P do comécó á reynar, y reynó tres meles en 

, ch tual Rs Saa ía A madre fue Ami- 
IT bueno p-2 tal hija deleremias de Lobna. 

rr + i Efe d hizo lo malo en ojos de Iehoua, 


Teua 
magr 
= condena. 


-TMa id A 
. £Sus abut- duian hecho. 


33 Yechólo prefo Pharaon Nechao en 
Rebla en la prouincia de Emarh reynando 
el en lerufalé-y impufo de pena fobre la tie 
> rra cientalentos de plara, y vno de oro. 

| 34 Entonces Pharaon Nechao pufo por 
rey à Eliacim hijo de lofias en lugar de lo- 





P 
oT 


» £ Hch y vi- fias fu padre, y mudóle el nombre , Y Uamole 
soi Ke. loacim:y tomó jloachazf Yy lleuóloiE¿yp 


a SR 


DE LOS 
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REYES. p el 
to,y murió alla. z ; Ela plata yat € 
35 Y loacim pagó 3 Pharaon yara darsi 
el oro: Y hizo apreciar la cierra RF pr I 
dinero conforme àl mandame din 
rao n,facando de cada vnos fegt k odo! 
cion de fu hazienda la plata Y oro Ne- 
pueblo dela tierra para dara 
chao. ir era Joc? 
36 De veynte y cinco ao cabos J 
quido comengóa reynary y fa madre 
nó en Terulalem.el nombre č 4% t ' 
Zebuda hija de Phadala de Ru! 0 
37 Eftehizolo malo en ojos =~” 
torme ì todas las cofas q9° 


hecho. : 
CAPIT. s 
Eterminando Dios de defruyr* 
D por fws p eccados,Le emb 
Il. Muerto Ap AS =p “é 11 
chin fe huo malo como JP aqua”. AS 
de P IES viene fobre erfalemo f d pi | d $ 
plo y la ciudad y lena aP nia todo el pt p | 
milia y tralporta 9 Baby d os dex” i 
dexando en la titta MeT E Aa l 
Sedecras tto de loachin en fo luga 
Rey de Bab ylona- 


~“ N fu tiemp 
Es rey de Baby 
Giruió tres 30 


contrael, TN. 

> lehoua embio PE 
Chaldeos, y exercitos 9! 
tos de Moabitas,y EX F -ra [U 
tas,los quales el emo”, | 
deftruyeffen,cótorme i s fieru? 
ua, q avia hablado po" 


fada, edo 
hetas. a e qui PTI 
; Cierramente esto fué co la de e P 
dicho de lehoua, 2. cados de ? X 
fu prefencia, por Pi 


A 
zo", ceng 
conformeà todo en medeb g 


i op 


a ar jaan rsi 











qa el exe 


oi | 
derramó, quehinchi jehova” 
innocente: portan! 





ko 
ç Lodemas delos ed el 
todas las colas aha 
pto en el libro dela 
es de luda* e 
- Y durmió T00 o iha 
nó en fu lugar 104 z de ES e | 


7 Ynúca mase e Bab) 
fu tierra porg€ delfde? 
todo loque eratH? egres 


E e i Cri pré” 
hafta el rio EUP” ps era A ernt e 

$ De diez y ochoa nó e pyé NE E 
començà reyn? fumadi + 


` 


? 
; 3 TI, 


ijadep 

9 Eeo athan de lerufalem. 
í ‘tho Pd hizo lo male en ojos de 
| Ma, 19 cho fu a todas las cofas que a- 
Vos den. quel tiempo fubieron los her 
ontra P buchodonefor rey de Babylonia 
ida, » yla Ciudad fue cer- 


AY. 

e E : 

Mala Ciud gabien Nabuchodonofor có- 
pa 







tada, > Y lus Geruos la tenian cer- 
Ento F 
Yde Bap is Alió loachin rey de Iuda àl 
7 onia,el y lu madre, y fus Ger- 

la Pes, y fus eunuchos . Y el 


eto ty doy: 
Reg Onia lo tomó en el oétauo año 


O acó ; 

a khona todos los theforos de la 

or) Meb A y tos theforos de la cafa 

Cagiva hecho p'eças todos los vafos de 
Y RS ES omo rey de Hracl enla 

de pile - q omo lehoua auta dicho. 
MM liene P nei AN a toda lerufalé, à to- 
Hr, doy die, PSS,y à todos los hóbres va- 


dé lo y caprinos :Anf mimo à to- 


| m, A ; nadie, a €S,Y cerrajeros 
AA de Eb n i l Jeros,que BO que- 
KA n tra, poda pobreza del pueblo 


0 . mino trafi For s 
ig ia y 3 porto 3loachin à Ba- 
SLINA lamadre del Rey, yá ay x 
| de yan & 


tils 


| us tunuch E 
tosd tlerra. uchos, y alos pode- 
a i os los lleuó capti- 


Mae Odos lo Babylonia. 
Mias Md y ombres de guerra que fue 


ficiales 

$ OS los valičtes q haziála 

À Matha il tey dera o rey de Babylonia. 

| "Ob sfa tioen D ema pufo porrey à 

A De crol FERED iji y mudóle el 
o nte AE 

có o n afo era Sedecias,quá- 


Al nombr Yreynóen lerufalé 
rede fa madre Ae Am; 
Birahi mias deLobna, re fue Ami- 
ss jos de Ichoua,có- 
echo loacim. 


E eny de fw guarda i 


(af tonsa todo el rulga 


DE LOS 


R EYE E. 734 
que asta quedado en la ciudad, delas captinida des 

pafadas , con todo el metal de los vals del Templo. 
LIL. Sobreel vulgo de la tierra pone a PA A 
àl qual I¡mabelmata , y trafporta à todo el Pueblo 
en Es ypto de miedo delos Chaldeos, 1111, loa- 
chin es aliado en fe capismerio del Rey de Baby- 


lonia. 





* Acontecio ¿los nueue años de +ler.39,2y 
fureyuo, enel mes Decimo , à los $24 


M- diez del mes, que Nabuchodonofor 
rey de Babylonia vino con todo fu exerci- 
to contra lerufalem ; y cercóla, y leuanta- 
ron contra ella ingenios al derredor. 

2 Yeftuvo la Ciudad cercada halta elon- 
zeno año del rey Sedecias . 

3 Alos nueue del mes la hambre preuale ~ 
ció en la Ciudad, que no vuo pan para el 
pueblo de la tierra. 

4 Abierta yala Ciudad, hmyeron de noche 
todos los hombres de guerra por el camı- 
no de la puerta que estana entre los dos mu- 
ros junto à los huertos del rey,cftando los 
Chaldeos arredor de la Ciudad, y fueron- 

le camino de la campaña. 

5 Yelexercito delos Chaldeos figuió àl 
Rey, y tomolo en las campañas de lericho 
auicndole efparzido deel todo fu exerci- 
to. 
6 Y el Reytomado,truxeronlo ¿lrey de 
Babylonia à Rebla, y € hablaron có el juy- 
zIOS. 

7 Y mataron alos hijos de Sedecias cn fu 


$ 
a 


c Pufofele 
la acufació. 


prefencia, y à Sedeciasd quebraró los ojos, d Heb.ce- 


y atado coun dos cadenas lleuaronlo åBaby- au. 


onia. 
8 Enel mes Quinto å los fete del mes 
e erael año diez!y nueue de Nabucho- 
onofor rey de Babylonia, vino álernfalé 
Nabuzardan capitan de los de la guarda, 
heruo del rey de Babylonia. 
9 Y queme la Caia de lebova, y la cala 
del rey, ytodas € las cafás de lerufalé:y to- 
das las cafas de los principales encendio 
fuego. 
10 Y todoel exercito delos Chaldeos 4 
eftaua con el capitan de la guarda, derribó 


los muros de lerulalem al derredor. 


un  Yilosdeel pueblo que auian ¿dado 
en la Ciudad, y alos q fe ausájuntado àl 
rcy de Babylonia, y a los que auian queda- 
do del vulgo, Nabuzardan capitan delos 
dela guardalos trafportó. 

ta Mas de la pobreza de la tierra dexó 
Nabuzardan open de los de la guarda,pa- 
raque labra/Ten las viñas y las tierras. 

13 * Y las colunas de metal, queeStavan 
en la Caía de lehoua, y Flas balas, y el mar FS. 
de meral ¿tama en la Cafa de Ichoua,que- 


+ les. 


z luego dizes 


II.. 


e Principa- 


esloĝ 


Fer. 27, 19. 


fobre $ 


eflauan las 
braron. fuentes, 
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aS.enel TÉ 
plo. 


Je1.Re.”, 15 
2. Chron. 
3,15. 

lerë, 52,21, 


b Heb. pre- 
fecto fobre 
los hóbres 
de guerra. 
c Heb.de 
los q mira- 
uan las fa- 
zes del rey. 
d S.dè qua- 
lidad. 


e Fuétraf 
portado. 


TIL. 
kler. 405 
ho] a 


I I. 
braron los Chaldeos, y el metal de ello Ile- 


uarona Babylonia. ` 
14 Loscalderosrambien,y las muelles, y 
los plalterios , y los cucharros y.todos los 
valos de metal conque ? feruian, lleuaron. 
15 Incenfarios,bacines,los que de oro,de 
oro:y los que de plata, de plata ,todolo llenó 
el capitan delos dela guarda: 

16 Las dos colunas,yn'mar, y las balas, 4 
Salomon auia hecho para la Caía de Ieho- 
ua,no aula pefo de todos eftos valos. 

17 *Elaltura de la vna ccluna era de'diez 
y ocho cobdos, y tenia encima vs capitel 
de metal, y el altura del capitel era de tres 
cobdos : y fobre el capitel aura y» enreda- 
do y »nas granadas al derredor,todo de me 
tal, y lemejante obra auia en la otra coluna 
con elenredado. 

18 Aníimiímo tomó el capitan delos de 
la guarda a Saraias primer Sacerdote, y 1 
Sophonias fegundo Sacerdote, y tres guar 
das dela puerta. 

19 Y dela Ciudad tomó vn eunucho, el 
qual era b maeítre de campo,y cinco varo- 
nes € de los continos del rey, que fe hallá- 
ron en la Ciudad: y àl Efcriba principe del 
exercito,que hazia la gente de la tierra, có 
fefenta d varones del pueblo dela tierra, 4 
fe halláron en la Ciudad. 

20 Eltos tomó Nabuzardan capitan de 
los de la guarda , y lleuolos à Rebla àl rey 
de Babylonia. 

21 Yelrey de Babylonia los hirió, y ma- 
tó en Rebla en tierra de Emath:Y anh € paf 
{o Iuda de fobre fu tierra. 

22 4 * Yalpueblo que Nabuchodono- 
for rey de Babylonia dexó en tierra de Iu- 
da, pufo por gouernador a Godolias hijo 
de Ahicam,hijo de Saphan.] 


0 
FIN DEL SEGVNDO LIBR 
de los reyes. 


A 
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aan dele- 

23 Y oyendo rodoslos principy pa- ii 
xercito,ellos y los varones,ĝ dorá Go 
bylonia auia piekto por gone aa malph» 
dolias, vinieronfe à Godolias €a" fohá- 
es à faber Ifmahel hijo de Nathania anê 
ná hijo de Caree, y Saraias hijo © hijo de 
humet Nerbophaduts 00 O 
Maachati,ellos conlosiuye>* roya elos 
24 Y Godolias les hizo juram gor 

àlos fuyos, y dixoles * 2 
de los oa da los Chaldeos: ha de 
la tierra, y ferud al rey de: 1 
>.< v seo A pis | hijo 
25 Yenelmes tepti a mero 
de Nathanias,hijo de Elifama dela 
te real, y diez varones Cont? 
Godolias; y murió; y tam ep M apar. 
y Chaldeos,que eStanan Ar todo pue 
26 Entonces leuantando!* org Dan 
blo,defde el menor hafta € a pd 
capitanes del exercito , fueron p n 
con temor de los Chal cor 
27 a Y aconteció à los e loa! 
años de la tranímigracion 3105 
de Iuda en el mes Dozen» 
fiete del mes,que Evilmereo té 
bylonia en el primer ano de de 
to la natopi de Ioachin rey 
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van en Da 
29 Ymudólelos | E 
sea delante deel cont” EE atie gfo 
dias de fu vidae 2 „omidi E 
ES Y haziale darel rey fu jempo to” el 
namente,” cada cols es vida 
dos los dias dell 
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j 
l 8 
2. i 


Er 


| decendencia de diver/as naciones 


II. La genes- 
Yo de Abrabá. IIL La de Ejas 
kai duques de ldumea que de- 


AE 2 Cainan,Malalcel, 
EY Lared, 

O 3 Henoch, Mathu- 
SS $ falem, Lamech. 
AN X 4 Noc,Sem,Cham, 
P Y lapher. 


E Ae : o huan » Elifa, Tharfis , Ce- 
0 
pos sde CAE Chu, „Mefraim, Phut, 


Los q 
€ Chu 
si SEN nys k arkacha „Heuila, Saba- 


hos y los hijos de 
f Qe: gent Nemrod. efte co- 


rofo en la tierra, 
heao dró à Ludim, Anamim, 
Ae je auim: :de eftos falieron 
ün E Cap toreos. 
Send on fu primo. 


Cerat? 





,y al Sineo, 
mt àl Hemarheo. 
cid M fueron t 3 
i "Elam » Afur, 


ela 
a teron dos E elnó- 





herp aj “8, porqua 
AQ idida] quanto en fi 
| En cl nombre de 
E "ee údró i Elmodz , Saleph, 
ks PU Amos 
1 Sa a, 
“Mia, y YIobabirodos hijos de 


Ayn 


A STEE 


l DE LAS CHRONICAS. 


| Libro primero de las Chro- 
nicas. 


‘ALLEATO is - 


P =. 
"a -- Y A 


Ieĝan. 

24 Sem,Arphazad,Sale, 

25 Heber,* Phaleg,Ragau, 

26 Serùg, * Nachor, Thare, 

217 Y Abramis el qual es Abraham. 

28 dG] Los hijos de Abraham fueron * Mac, 
y Ifmael. 

29 Yeltas/on lus decendencias : *el pri- ,, 







* Gen.17,5» 
Il. 
* Gen.16, 


mogenito de Hmael fme Nabaior, defpues deel *Gen. 25,13 


Cedar, Adbee!,Mabíam, 

30 Maíma,Duma, “Malla, Hadad, Thema, 
lachur,Naphis, y Cedma. Eftos fon los hi- 
jos de lfmael, 

31 Y + Cethura concubina de Abrahá en- 
gendróa Zam ram,lectan,Madam,Madian É 
Iesboc,y à Sue. 

32 Los hijos de Iecfan fweró Saba, y Dadá. 
33 *Loshijos de Madian, Epha, Epher, 
Henoch,Abida, y Eldaa, todos chos fueras 
hijos de Cethura. 

34 *Y Abraham engendro à Ifaac : y los 
hijos de Ifaac fueron Elau, y Ifrael. 

35 G]*Los hijos de Elau fueron Eliphas, 
Rahucl,Ichus,Ihclom,y Core. 

36 Los hos de Elip has,Theman, Omar, 
Sephi,Gathá, Cenes, Themna, y Amalech. 
37 Loshujos de Rahuel fueron Nahath,Za- 
re,Samma,v Meza. 

38 Los hijos de Seir fueron Lotan, Sobal, 
Sebeon, Ana,Difon,Efer, y Difan. 

39 Los hijos de Lotan, Hori, y Homam: 
y Thamna fue hermana de Lotan. 

40 Los hijos de Sobal fueron Alian, Mana- 
hath,Ebal,Sephi,y Onã.Los hos de Sebes. 
Ata,y Ana. 

41 Difon fue hijo de Ana.Los hijos de Di- 
fon fueron Hamran,Efeban Tethrá, y Chará, 
42 Los hijos de Fzer,Balai,Zaauan,y la- 
can.Los hijos de D:fin,Hus, y Aram. 

43 Y eltos fon los reyes 4 reynáron en la 
tierra de Edó,antes que reynalle rey fobre 
los hijos de Ifrael. Bale hijo de Beor: y el 
Donible de fu Ciudad fue Denaba. 

44 Y muerto Bale, deta en fu lugar lo- 
bab hijo de Zaré de Bo 

45 Y muerto lobab,reynó en fu lugar Hu- 
fam de la tierra delos Tkhemanos. 

45 Muerfto Hufan,reynó en fu lugar Adad 
hijo de Badad.efte hirió a Madian en la cå- 
paña de Moab. y el nombre de fu ciudad fue 
Auith. 

47 Muerto Adad,reynó en fu lugar Séla 
de Marela. Áa 
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43 Muerto tambien Semla,reynó enfu lu- 
gar Saul de Rohebork, que efta junto àl 
io. i 

49 Y muerto Saul,r ,reynó enfu lugar Ba- 
lanan hijo de Achobor. 

so Y muerto Balanan, reynó enfu kisat 
Adad. el nombre de fu ciudad fue Phai:y el 
nombre de fu muger fae Mecrabel hija de 


* Matred, y hija de Mezab, 
=$ 


Muerto Adad fucedieron los duques 
en Edom : el duque Thamna, el duque Al. 


" uasel duque lecheth., 


Mstch. R3- 


Plomer, i. 
a O turbó. 
b Fue tray- 
dor.tomi 
do del def- 
pojo de Te- 
rii > 4 eM- 
utodo-?. 
Ggralo à 
Dios. 

* Rath, 4e 


ips. 


= anms. 
10.7 17112. 


E 2 


El duque Oolibama, el duque Ela, el 
duque Phipon,.» ... 

s3 Elduque Cenes, el duque Theman, el 
duque Mabzar, 

54 El duqu e Magdiel, el duque Hiran, 
I RY IEAA duques de Edom, 


SNE 7 TL 


L* genealogia y defiendencias de lacoh les de 
Esa de Lu Z a lo wo de lacob. 


Y Stos fon los hijos de Tíracl: + Rahen 
os SO Leui, luda, IMichar, Zabu- 
on, 

2 Dan, lofeph, Ben-iamin, Nephrhal;, 
Gad;y Afer. 

3 * Los hijos deluda fueron Er, Onan, y 
Sela.Eftos tresle ndcieron de la hija de Sue 
Chananca. Y Er, primogenito de Iuda, fue 
mato delantede Iehoúa, y matólo, 

4 T CRA fu nuerale engedróá Pha- 
eo 3 Zaira; y anfi todos los hijos de ludáí 
fueron cinco. 
$ Los hijos de Phares fueron Hefró, y Ha- 
mul. 
ga Ylos hos de Zara fueron Zamri,Ethan,, 
Heman, Chalchal, y Darda,todos cinco, 

7. Ach: rjse hijo de Charmi « efte 2albo- 
rotró à lràcl, porque? preuaricó cnel gnas 
chema. 
8&8- Azar A hijo de Erhan. 
9 Los hijos que nacierona Heffron fueron 
lera-meel,Ram, y Cilubaj. 
10. *Y Ram engédroa Aminadab:v Ami- 
nadib engidró a Nahalfon principe delos 
hijos de luda. 
mW Y Nihalón engendió a Salma; y Sal-. 
= ea fogeodroa Booz. 

Booz engėdró à Obed. Y Obeden- 
iEn T à ls. 
3 * YI engendró à Eliab fu primoge- 
nito, y el AS Abinadab. elrercero Sa, 
mid. 
14 El quarto Nathaniel el quinto Radai 
iy El Ritó Ofem,el feptimo Dauid: 
6 D:los quales Sarulas y Abigail fueron, 


-rioth de fu muger Azuba. 


19 


































hermanas. Los bijos de Sa 
Abifai,loab, y: e 
17 - Abiga ileng 

fue lether fnac 2. 
18 Caleb hijo de oia 


fueron lafer,Sobab, y Ardon? 
Y muerta Azuba, 
geriEphrata,laqual le paris 


Y Hur engendró. aviry "o 


20 
a Befclecl. a a 
21  Defpues Hefron eot 


chir padre de Galaad, laqua 
el de fofentaaños, y Cli IapA 4 
22. Y Segub engendró à à sri jarr de 
veynte y tres ciudades ent ce 
laad. 
23 Y Geflur, y- 
de lair d sollozos yä 
que fueron felenta lugares 
los hijos.de ese Cal 
2 Y muerto eli z 
E. Abia muger de Helron:S ¿de 
adre de Thecus genit” gy 
+ Y los hijos de icrameetoria AO a 
Hefrou fueron Ram 
Aran, Afom,y ta chide 
26.. Y, sua: Bae 
Atara,que fue má 
27. Y los hijos de Ram 
leramee! fueron Moosi 


Ará tom 


Pr das o F 
s- Tod aids 


rm WA 


lamið; J 








28 Y los hijos de van her adab». p 
Iadam. Los hijos de ` on apir” 
fur. e5 ay? 10” 


29. Xel nombre de lamus 
Abihail,la a le pee 4 
lid.. F 


F 
pera 















30 
Aphaim: IOSD 

3 YIeú fwe hijo ade 
hijo de lefi: y A i 
32 Loshijos dela ba io 
fueron O 
hijos. 


33 Ylos hijos delos 
y Ziza. Eftos fueron. 
34 YSefanno ruuo hi | 

Y tuuo Seha VS cios 

do leraa, plas PE heis | Na 
er: y ellale part are a 

56 ES Erhc1 copa tn sp yop e 

engendróà Zibat TE O tz 

27 YZaibad cage 

engendród 

38 Y Obed gen 

gendróa Azarias) 
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engendra S 
ty a Sellum., 


ifamoi, y Sifamoi 


+11 primogenito.eftees el pa 
efus hijos Marefa pà- 
Mate Thani hijos de y 
De 4 P vay Recen, y 5 E en on Core, y 
| ype SSdró Y Raham padre 
Ma Sopa engendró a Sammai. 
TA o de Sammai, Maon pa- 
¿a a YE ¡Pszur, y P 
& Ka o, A > or ubina de Calebleparióà 
Ey O t Gezez. Y Haram en- 


a a 
A 


El Loa Shj; 
Pu han os delahaddai fueron Regom, | 


k Micr,Epha, y Saaph. 

e To" ubina de Caleb le parió 
LD dle arana. 

den YiSu 


parió à Saaph padre de 
£ padre de Machbena "y 
a Achfa fue hija de Caleb. 
o dos de Caleb hijo 
o e Ephrata,Sobal pa- 
-lehem, Hareph 
OS i, ; los de $ N o ai 
ooo el 3obal padre de Cariath- 
e e s ras viala mitad de Hamenu- 
e 1 | thr mias de Cariar 
On], r Phurhegs s Vlos Sama- 
a AS EN Os: ; i 3 | E 
4 Losha atas,y los de los quales falie- 


h-iarim fueron 


dd ma lhaolicas, 
A this mas Berh-lchem y] 
ion ien yie 
Klas os Sarartas, mitad de los Ma- 
am os Thira 
OS quales Pnlos Cineos 
emath padre dela caía 





G M jo d ha hija 
rs quarto Ade. 


harias, de Abithal El Rx- 


SA E. LAS CHRONICA SE 


A aR 
toslethraham,de Egla lu muper. 


4 Eftosfeysle nacieron en Hebronsdona 


dereynó here años y feys mefes:y en lera 
falem reynó treynta y tres años. . 
g- Eftos quatro le nacieron en Terufalem, 


Sinmaa,Sobab, Nathan, y * Salomón € de * 2. Sam.s, 


Beth fuahija de Ammiel, 

6  Yotros nweue,lebaar,Elifama, 

7 Eliphalerh,Noge, Nepheg,laphia, 

8 1 lilama,Eltada, y Ehphalet. i 

9 Todoseftos fueron los hijos de David, 
lin los hijos de las cócubinas. Y + Thamar 
fue hermana deellos. 

19 Hijo de Salomon fue Roboam, cuyo 
hijo fue Abia , cuyo hijo fue Afa, cuyo hi- 
jo fue lofaphar, 

m Cuyo hijo fue Ioram , cuyo hijo fue 
Ochoz1as,cuyo hijo fuc loas, 

1 Cuyo hijo fue Amañas, cuyo hijo fue 
Azarias cuyo hijo fue loatham, 

5. Cuyo hijo fue Achaz, cuyo hijo fue 
Ezechias,cuvo hijo fue Manalfo, 

14 Cuyo hijo fue Amon, cuyo hijo fue 
lofñas, 

15 Ylos hijos de lofas fieros lohamam fu 
primogenito, el fegundo Toacim, el terce- 
ro Sedecias, el quarto Sellum. 

16  *Los hijos de loacim fueron lechonias 
fu hijo,cuyo hijo fue Sedecias. 

17 Ylos hijos de lechonias fueron AGr,cu- 
vo hijo fue Salathiel, 

18 - Melchiram, Phadaia, Sennefer, y Te. 
cemia,Hofama,v Nadabra. 

19 Y loshijos de Phadaia feron Zoroba- 
bel. y Semei. Y los hijos de Zorobabel fue. 
ro» Mofollam,Hananias, y Salomith fu her- 
mana. 

20 Y Haifñba,Ohol, Barachias, Hafadias, 
y lofabhefed,todos cinco. 

21. Los hijos de Hananias fueren Phaltias, 
y Icfaras hijo de Raphaias, hijo de Arnan, 

jo de Obdias,hijo de Sechenias. 

22 Hijo de Sechenias fue Semecias : Y los 
hijos de Semeias fueron Harus , legaal , Ba- 
rias,Naanias,Saphatr,ftys.Loshijos de Na- 
arias fueron eltos tres, Elioenai, Ezechias, y 
Ezricam. 

23 Los hijos de Elioenai fueron eftos fe- 
te,O duras, Eliafub, Phelcias, Accub,loha- 
nan,Dala1as, Anani. 
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2 YRaias hijo de Sobal engendró à Ia< 
hath, y lahath engendró à Ahumai, y à 
Laad . Eltas fos las familias de los Sarathi- 
tas. 

3  Yeltas/on las de el padre de Etham, Ief 
rael, lefema, y ledebos . Y el nombre de fu 
hermana fe Alfalephuni. 

4 Y Phanuelfee padre de Gedor, y Ezer 
padre de Hola.Eltos fueron los hijos de Hur 
primogenito de Ephrata padre de Beth-le- 
hem. 

5 Y Alu padre de Thecua tuuo dos mu- 
geres es à faber Halaa,y Naraa. 

6 Y Naraale parió a Oozåá,Hephét, The- 
mani, y Ahaftari . Ellos fueron los hijos de 
Naara. 

7 Y los hijos de Halaafueron Screrh,Sahar, 
v Erhnan. 

8  Irem,Cos engédró¿Anob y á Soboba, 
y la familia de Abarehel hijo de Arum. 

9 Y labes fue mas illuftre que fus herma- 


aSig.lo- nos, al qual lu madre llamó = [abes dizien- 
lor. do: Porquanto yo lo pari en dolor, 

10 Yinuocó fabes al Dios de lírael dizié- 
bHceb.1  do,bSimedieres bendició, y enfancháires 


age H mi termino, y fi tu mano fuere cómigo, € y 
ca br: >c- me libráres de mal,que no me empezca 6. 
E LS ee Y hizo Dios que le vinielte, loque pidió. 
hizieres de 11. Y Caleb hermano de Sua engendró a 
mal que no Machrr,el qual fue padre de Elthon. 
me ducla 12 YEfGhóengédroa Beth-rapha,i Phe- 
Ec, fe, y å Tehinma padre de la ciudad de Naas, 
eflos Pn los varones de Recha. 
133 - Los hijos de Cenez fueron Othoniel, y 
Saraias.Los hijos de Orhoniel, Hathath, 
14 Y Maonarbi,cl qual engëdró à Opbhra: 
à Del valle y Saraias engendróa loab padre d de Ge- 


delosarti- harafsim,porque fueron artifices. 
fices. qd. 15 Loshijos de Caleb hijo de lephone 
feñor del 


vatte ge, Seen Hir,Ela, y Naham: y hijo de Ela fue 
porá los de Cenez. z ; 
aquellaris- 16 Los hijos de lalaleel fueren Ziph, Zi- 
rra eran ar- phas, Ihi rias, y Alrael. 

tiñccsin- 17 Y los hijos de Ezra fuer5 Iether, Mered, 

pls to- Epher, y lalon,rambien engendró a Maria, 

Pra y¿Sammai,y a lesba padre de Elhamo. 
18 Y lu muger Judasa le parió à lared pa- 
dre de Gedor, y a Heber padre de Socho, 
y à Icuthiel padre de Zanoe. Eltos fueri los 
e` leb, la tjos de Bethia hija de Pharaó, € có la qual 
qu ltomó caló Mered. 

Me cd, 19 Ylos hijos dela muger de Odias her- 
mana de Nathan,padre de Ceila fueron Gar- 
mi,Efthamo el de Machati. 

20  Trem,los hijos de Simon feron Amnó 

Ayo hijo de Hanan, y Thilon. Y los 
a 1jos de lef Eeron Zoheth,y Ben-zohcth. 
-Gem,z?,t z1 *Loshijosde Selahujo de ludafueron 
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23 Eltos fueron oUeros? 7 gale 
fembrados,y de cercados, re, 
raron allá con el rey Er AE y 
24 a + Losthuijos de» peo RS 
muel, lamin,larib, Zara, Sauk sg pablo, e 
25 Tambien eo fue fu + 
fu hijo, y Mafima fu hijo- qa 
26  Loshijos de Mafia her pijo: EL 
hijo, Zachur fu hijo, y Ayri i diery a 
27 Los hijos de Semel fi fe oi y 
y feys hijas:mas fus hermana dalu" y 
muchos hijos,ni a s K A 
milia como los hijos 06+. di 
28 Y habitaron ss Berfabes»Y' f p A 
da,y en Hafar-fuhal, o 
e Y "ú Bala, y en o? er Se” 
30 Yen Bathuel, y €” | | 
le en 

Fe Y en Beth marchabothY g, 
ms en Berh-berai,y €n ) 


Ne 


= r no" 
us ciudades a Eai an i 
Afin, cn aa 
illa esqu dis gha” p 
33 Y todosfusV! al, EXA f. 
dor deeftas ciudades %4 2 nden s- odt 
habitacion, y eftafue = h y lofias” Gg 
34 Molobab, y Iemlec s 38 ode 
Amañhas. ga toh ONS 
55 Joel, y Ichu hijode 122. paih 
Saraias,hıjo de Afiel- hai mio 
dia Pa 
Adiel,lfmiel, an pa . po Al 
37 Y Ziza hijo des Po aria P? $i 
hijo de Idaias, hijo Y r A PAg 
maias. 
38 Efospor fus nombr 
pales que vinieron €” 
ron o os pi 
fas de fus padres». faentr? 
Y llegaron hafta ' | 
hafta cl Oriente del valle. ` 
ara fus ganado*- 6 
PS Y hallaron grua Ya 
y tierra ancha y de 
fada,porque les! 
de antes. do 
41 Yeltos,que han fi 
bres vinieró enata ieod 
day hirap us ai 
hallaron alin y €% 
habitaron allı €a ug% 
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, ħi "Siero, noch n primogenito de 
be >Phallu, Efron, y Char- 


| ios de loc fueron i i 

po, mia bajo, aa fu hijo, 
ña a fu hijo, Baal fu hijo, 
pha} qual fue trafbortado 


à “pal Pen ari 


N Tribu de Ruben, 
PT prine Os en e orfas familias quido 
icien Us decendene; : 
chil y a Zaha tenian 
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8 de Azaz.hijo de Sima, hijo 
oer hafta Nebo y Beel 
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14 Elftos fueron los hijos de Abihail hijo 
de Huri, hijo de lara, hijo de Galaad , hijo 
de Michael,hijo de Ief hijo de leddo, hijo 
de Buz. 
15 Tambien Achi hijo de Abdiel, hijo de 
Guni,fue principal en la caía delus padres, 
16 Los quales habitaron en Galaad en 
Balan, y en fus aldeas, y en todos los exi- 
dos de Saron hafta flir deellos. 

17 Todos ellos fueron contados en dias 
de loatham rey de Iuda, y en dias de Iero- 
boam rey de Ifrael. | 
18 Los hijos de Ruben, y de Gad, y el me- 
dio Tribu de Manalle fueron valientes hom- 
bres,hombres que trayan efcudo y efpada, 
y 4 entelauan arco, dicítros en guerra qua- 
renta y quatro mil y ficte cicros y fefenta, 
que falian en batalla. 

19 Ytuuieron guerra con los Agarenos. 
y lethur,y Naphis,y Nodab. 

20 Y fucró * ayudados contra ellos, y los 
Agarenos fe dieron en fus manos, y todos 
los que eran con ellos , porque clamáron à 
Dios en la guerra, y fue les fauorable, porá 
efperaron enel. 

21 Y tomaron lus ganados, cincuenta mil 
camellos,y dozientas y cincuenta mil oue- 
jas,dos mil afños, y cien mil d perfonas. 

22 Y cayeron muchos PO la 
guerra era de Dios, y habiraró en fus luga- 
res © halta la tranfmigracion. 

23 Ylos hijos del medio Tribu de Manaf- 
fe habitaron en la tierra deíde Balan hafta 
Baal. hermon, y Sanir, y el monte de Her- 
mon multiplicados en gran manera. 

24 _ Y cfos fueron las cabeceras delas ca- 
las $ de fis padres, Epher,Icí, y Eliel, Ezri- 
el, y leremizs, y Odoias, y ledicl, hombres 
valientes, y de esfuerço, varones de nom- 
bre, y cabeceras delas cafas de fus padres. 
25 Mas rebellaron contra el Dios de fus 
padres, y forniciron figuiende los diofes 
delos pueblos de la tierra,á los quales Ie- 
houz auia quitado de delante deellos. 

26 Porloqual el Dios de Iíracl defpertó 
el Efpiritu de Phul rey delos Aflyrios, y el 
efpiritu de Thelgath-phalnafar rey delos 
Allyrios,el qual trasíiportó a losRubenita5 
Gaditas, y al medio Tribu de Manafle, y 
os lleuó à Lahela, y à Habor, y à Ara, y àl 
rio de Gozan halta oy. 
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Os hijos de Leui fueron +» Geríon, 
Caarh,y Merarr. 
2 Los hijos de Caath fueron Amram, 
6317: ar, Hebron, y Oziel. 
3  Loshijosde Amram eros Aaró, Mov- 
fes, y Marta. Los hijos de Aaron fueron Na- 
dab,Abiu,Elcazar, y Ithamar. 
4 Eleazar engendró a Phinees, y Phinees 
engendró a Abifue, 
s Y Abifueengedróa Bocci, y Bocci en- 
gendroa Ozi, 
6 YOziengédróaZaraias, y Zaraias en- 
gendró a Merarorh. 
7 Y Meraioth engédró a Amarias, y Ama- 
riasengendróá Achurob, 
8 Y Achitobengendró aSadoc, y Sadoc 
engendróá Achimaas, : 
9 Y Achimaasengédroi Azarias, y Aza- 
rias engendro a lohanan, 
zo Y lohananengendróa Azarias, elque 
tuvo el ficerdocio en la Cafa que Salomó 
edificó en lerutalem. 
11 Y Azariasengedró a Amarias, y Ama- 
_nasengendró a Achitob, 
1 Y Achitob engendróa Sadoc, y Sadoc 
engend:ó à Sellum, 
13 Y Sellumengendró2 Helcias , y Hel- 
cias enpendróa Azarias, 
f4 Y Azarias engendró a Sararas, y Sara- 
sas engendro a loledec, 





747 


aS.conlos 15 Y Iofedec? fue quando Tehona tral 
csptiuos ¿ portói Iuda, y à lerulalem por Nabucho- 
Babylonia. donofor. 


16 Anfiquelos hijos de Leui fueron Ger. 
Jon,Caath, y Merari. 

17 Y eltos/on los nombres delos hijos de 
Gerfon, Lobn1, y Semen. 

18 Los hijos de Caath feron Amran, Tar, 
Hebron, y Oztel. 

19 Loshijos de Merari fueron Moholi, y. 
Muh. Eltas 6n las familias de Leui fegun 
Jus decendencras. 

20 —Gerfon,Lobni fu hijo, lahath fu hijo, 
¿amma fu hijo; 

21 lozhfu hijo, Addo fu hijo,Zara fu hijo, 

Jethrai fu hijo. 

22 Loshrjos de Caath freron Aminadab 

fu hijo,Core fu hijo, A fir fu hijo. 

23  Elcanafu hijo, Abiafaph fu hijo, Abr 
fu hijo. 

24 Thabathfu hijo, Vriel fu hijo, Ozia fu 

hħıjo,y Saul fù hijo. 

25 Los hijos de Elcana fuero Amafai,Achi- 

moth, y Elcana. 

26 Los hijos de Elcanafuer5 Sophai fu hi- 

ja, Nahath fu hijo, ba 

az Eliab fu hijo, leroham fu hijo, Elcana 
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fu hijo. < ) j y A X i 
29 Los hijos deSamucl, HP 
Vadeni, y Abias. 


29 Los hijos de Merari fres E] 
ni fu hijo,Semei fu hijo Oza i m ¿aa 
30  Samaa lu hijo, Haggia fu 115% 
hijo. E- 

>i Y eltos fonálos que Da 
go delas colas dela mulica de 
houa,defpues que elarca tuno | 


nilterio fegun fu coltu 
33 Yeflos yfushijos 
de Caath, Heman cantor; 
de Samuel, f 

34 Hijo de Elcana,h!j9 


de Eliel, hijo de Tholus ap 
35 Hijo de Suph,h:J0 de Elea! TE- 
Mahath,hijo de Amafi, y -eLm 
36 Hijo de Elcana, hijo A d: 

| hon115 


Azarias,hijo de So Maia Gr, bio? | 
37 Hijo de Tahari 'pjode Aia 
Abiafaph,hijo de Core», A pijo de: 4 

33 Hijo de Ifarzhijo deca -AT > A 
vrn hijade fírael. ' 
39 Y fù hermano 
fu manderecha. Afiph bija 
hijo de Samaa q gaahi 

40 Hijo de Michachhijo de al. 
de Melchias, 2 ijod Zar u 
4! Hijo de Arhanai,hi]9 SR ade 
Adain, SE A 2 a 


es f DAN | pitau: z 

aus ay” LE ; 

Dph, elaus achish 
> de =$ jij 4 


T] 
4 
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42 Hijo đe Ethan,hijo LE 
Semeei, r Pe de Gerlo 29 
43 Hijo de Geth,ho S% E 


Leui. fas he 
44 Maslos hijos dm fab; 
eftauan à la mano hmie 4 nhijo je? 
hijo de Cuf hijo de Abe onk amalita? 
45 Hijode Hafabisss tA 2. pio 
de Helcias, A Te Be 
46 Hijode Amafsihijo: fu 
Somer, 
q Hii 
T Ehia de Leute -z pepitas” sf erot , 
48 Yfus hermanoslos F. die ed 
tos fobretodo cl mins ii en 
culo dela Cafa de! ds hijos! z 
49 Mas Aaron Y Jacantto»: 
me fobre el altar de Pai l 
altar del perfumeen” 
gar (anátifsimos Y po 
nes fobre Trac! conte” j 
feu fieruo de Dios avta A 


e | ) 
7 ei => i 
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h nn) E 
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PE, 
BPI. Eo e 
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. o, PL, Se e Aaron fon eltos: Elcazar 
hu: POr, i ul Seign hijo, Abifue fu hijo, 
aos 19, Ozi {u hijo, Zaraias fu 


SO fi hj; 
a Mo ia o. ÁS 
Ubijo, - JO , Amarias fu hijo, A- 
ICiuks i = 
e S HE 5 s hijo, Achimaas fu hijo. 
an Y en üst us habitaciones por {us pa- 
ue Tas fa S delos hijos de A- 
e llo -taas de los Caarhitas:por- 
"AN Nueg Ja ose / fuerte, 
Ylos e; ieron à Hebron en tierra de 
dia, “As la tier Sarredor declla: 
Ch tra de la ciudad y fus aldeas 
dide ilos py ° de lephone, 
irode NS de Aaron dieró las ciu- 
jE ma oo p Cto, esd faber à Hebron, 
Aletha. “S exidos. 
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"dd I» - 


LES 
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Exidos, yá Dabircon fus ` 


y phaach con fus exidos. 
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del linage de los hijos de Caath,que auian 
quedado. i 
71 Yalos hijos de Gerfon,? dela familia a5. dieron 
del medio Tribu de Manafle, à Gaulon en ciudades. 
Balan con fus exidos, y a Aftharoth có fus 

exidos. : 

72 Y del Tribu de Ifachar, à Cedes con 

fus exidos:a Dabereth con fus exidos. 

73 YáRamorh con [us exidos, y à Anem 

con fusexidos. | A 

74 Y del Tribu de Afer, à Mafal con fus 

exidos,y ìà Abdon con fus exidos. 

75 Ya Hacocconfus exidos, y å Rohob 














con fus exidos. - è 
76 YdelTribude Nephtali,a Cedesen 
Galilea con fusexidos, à Hamon con fus p= 


exidos,a Carrarh-1arim con fus exidos. 

77 Yálos hijos de Merari que auian que- 
dado dieron del Tribu de Zabulon, a Rem- 
mono con fus exidos, y a Thabor con lus 
exidos. 

78 Y dela otra parte del Jordan de Ieri- 
choál Oriente del Jordan dieron del Tribu 
de Ruben a Bofor enel delierto confus exi- - 
dos, y a laila con lus exidos. 

79 Yà Cademoth con fus exidos,y à Me 











8o Y del Tribu de Gad,¿Ramoth en Ga 
laad con fus exidos, y à Mahanaim con fus 
exidos. 

81 Yi Hefebon con fus exidos , y à lezer 
con fùs cxidos, 


i CAPIT. VIL 
Le grnealogias de YJachar,Ben-1amin, Nephtha 
Li Epbrarm, Afer, 


Os hijos de Machar fueron + Thola, * 
| Phua,lafub,y Simeron, quatro. 15. 
'2 Los hijos de Thola, Ozi, Rapha- 
ias,lericl, lemar, lebfem,y Samucl, cabeças 
en la familia de fus padres. De Thola fue- 
ron contados por fus linages enel tiempo 
de Dauid , veynte y dos mil y feys cientos 
varones valerolos de esfuergo. 
3 Hijo de Ozifie lzrabias: y los hijos de 
Izrahias fueron Michael, Obadias,locl, y le- 
has todos cinco princi 
4 Y ama contilos en fus linages por las | 
familias defus padres treynta y feys mil bő Y 
b-rs de guerra:porque tuu:eró muchas mu- 
geres y hijos. 
$  Yáius hermanos por todas las familias o a 
de lachar«rw contados todos por fus ge. 
nealogias ochenta y Gete mil hombres valé- 34 
tes de esfuergo. CARNET 
6. “Los hijos de Ben- jamin fueren mi tres, De = 
la,Ce.hor,y ladis, a Sarh e. 
Aa 


iij 


1d 








a Heb.y cl 
nombre de 
fu hermara 


Maacha. 


a b Los de 
Gah. 
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7 Loshijosde Bela fueron Esbon, Ozi,O- 
ziel,lerimoth,y V rai,cinco cabeças de ca- 
fas de linages, hombres valiétes de esfuerco. 
Y de fu linage fueron contados veynte y 
dos mil y treynta y quatro, 

8  Loshijos de Bech or fueron Zamira, Io- 
as,Eliezer,Elionai,Amri, lerimoth, Abias, 
Anathoth,y Almath,todos de Bechoz. 

9 Y quando fueron contados por fus de- 
cendencias poríus linages lofque eran ca- 
begas de fus familias, veynte mil y dozien- 
tos hombres valientes de esfuerco. 

1o Hijo de ladihel fue Balan : y los hijos 
de Balan, lehus, Ben-iamin, Aod, Chanaa- 
na,Zethan,Tharfis,y Ahi-fáhar. 

n Todos eltos feron hijos de ladihel,ca- 
becas de familias , varones valientes de el 
fuerco,diez y fere mil y dozientos que fa- 
lian ala guerra en batalla. 

1 Y Sepham y Hapham hijos de Hir: y 
Hafim hijo de Afer. 

13 Los hijos de Nephthali fueron lahel, 
Guni,lezer, y Seilum hijos de Bala. 

14 — Itcm,los hijos de Manalle fueron Efriel, 
el De le parió fu concubina la Syra, la- 
qual tambien le parió a Machir padre de 
Galaad. 

15 Y Machirtomó mugeresá Happhim, 
y a Saphiam,? el qual ruuo vna hermana lla- 
mada Maacha . Y el nombre del fegúdo fue 
Salphaad. Y Salphaad tuuo hijas. 

16 Y Maacha muger de Machir le parió 
vn hijo , y llamole Phares . Y el nombre de 
{u hermano fue Sares, cuyos hijos fueron V- 
lam,y Recem. 

17 Hijo de Vlam fue Badi.Eftos fueron los 
hijos de Galaad hijo de Machir, hijo de 
Manalle. 

18 Y fu hermana,Molehed parió à Ichud, 
y á Abiezer, y à Mohola. 

19 Y los hijos de Semida fueró Ahin, Se- 
chem,Leci,y Aniam. 

20 Loshijosde Ephraim fueron Suthala, 
Bared fu hijo, Thahath fu hijo , Elada fu 
hijo, Thaharh fu hijo, 

21 Zabad lu hijo, y Suthala fu hijo , Ezer 
y Elad. Mas b los hijos de Geth naturales 
de aquella tierra los matáró, porque vinic- 
ron à tomarles fus ganados. 

22 Y Ephraim fu padre pufo luto por mu- 
chos dias, y Vinieron fus hermanos à con- 
folarlo. 

23, Yentrandoelifu muger, ella conci- 
bió, y parió vn hijo 31 qual pufo nóbre Be- 
=> 50 ee auia eltado en dolor en fu 
cala. 

24 Y fuhija fue Sara,la qual edificóiBe- 
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th-oron la baxa y la alta , Y i 
ra. 
25 Hijo deefte fue Rapha>Y 
Thale fu hijo, y Thaan fu nea 
26 Ladaan $ hijo, Ammiud A 
fama lu hijo, A 
27 Nunfuhijo,loiue fu fijos 
28 Y fuheredad y habitacion MA Nara 
con fus aldeas; y haz13 el a | 
yá la parte del Occidente» 6 ald i 
deas:anfimifmo Sichem conte A 
ta Afa y fus aldeas. a Manatr A 
29 Yà la parre delos hijos 45 coniis 
Beth-fan con lus aldeas, Eye or colas 4 
aldeas, Maggedo con [us aldea vijos delo” y 
o po 


pele 
hijo, E 


aldeas. En eftas se os 
feph hijo de Ifrael. ¿3 o ¿y 
> «Lol hijos de Aer fuertn E yl i 
Iefui,Baria,y lu hermana >” robeny" a l 
31 Los hijosde Baria furan faith E 1] 
chiel,el qual fue padre de rephlata LT 

32 Y Hcberengendro å 20" == 


Hotham, y Suaa lu hermar eeh, pan 
7 Ph eS E já 
s bijot 08 


T ire E 
jue? j 


33 Los hijos de lephlats y 
al, y Aforh, eftos fucron 
de 


| d Ros ; 
34 Yloshijos de Some „Abik ° 


ba,y Aram. E e 
e o hijos de Helem fu her™ è e e 
pha,lemna,Selles, Am Sue E ió 


36 Loshijos de upha) 


Sual,Beri,lamra, a Salus 

37 Bofor, Hod, Samma, rtafpl 
Bera. mt 

58. Loshijos delethenle?” gaid 
y Ara. jla, Arreta y 

39 Y los hijos de OTa. 2 apar 
Refa. : hijos de asp’ 

40 Todos entos fueros E ejcogió | 
becas de familias dep je pr” oaget 


derofos en fueras, abest or us” Je" 
quando fueron conti A 
entre los hóbres de £" nil varones E 
ellos fue veynte y Lys" A 









Eniamin * "S el gu 
B mogenito» As : i 
22 el tercero- Raphi a 


2 Nohaa el quarto» on Add 
3 Yloshijos "e Bale fuero" 


, Abiud, Ahots 
i Abifue, Naaman ; 


e 


n RH 





Gab 
kak 

DE 
8 


pags 
i 





psg 





1 


$ MNAE DE LAS 
| las cabeca, ge hijos de Ahod, y eftos 
y fue padres, que habitáron en 
E tOn traífportados à Mana- 

a faber 

| por èman, Achias, y Gera: efte 
Yo, >Yengendrói Oza , ya Ahi- 
os a engendró enla provincia 
a fagyas q dexó à Hufim y à Ba- 


Y Marma. Eltos fon fus 
Mario de familia y 
haal, Hai engen, 


'Engendróa Abitob, yá 


Ji y gl à Elphaal fueron Heber, 
i ad con firs 1 „el qual edifcó à Ono >Y 
| Y Baria, aldeas, 
as de la Animas eftos fueron las ca- 
'alon «Elfos e Es de los moradores de 
charon à los moradores de 


Yaba l 


3 


| E Tc de . 

d Y loa,hijos de Barias. 
haa imani o Mofallam,Hezcci Heber, 
iy Ya 15 y lobab, hijos de Fl- 
% 


EL | eE schri,Zab di, 
E) elethai Eliel, 


Pa > Matas, y Samarach hijos de 


E 


i 


ESET 
4d 
A 
5 
E 
o, 


hd | | ath i 
Y - as, 3 > jothias, 
JN Simha go tnuel hijos de Sefac: 
ham, > Elias > Otholias, 


iş hijos de Iero- 


E pos feron, tá. 
O% 


anes, y habrráron en leru- 


kn tn G 
a b | > 
lo a adaon habitará Ap: á 
ale llam arira Esad, 
dap "Bogenito Abd Sur 

NN š > Y dur, 
val, Macelj 9Y Zacher, 
k itani Oth en Jra 

t tambien h y &endróà Simaa ] 

i Os en Le. ¿taron enfrente de k 
Nor E fus herma- 
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35 Los hijos de Micha fueron Phithon, 
Melech, Tharaa y Ahaz. 

36 Y Ahazengédróa loada, y loada en- 

gendró à Alamath, y à Azmoth , y à Zam- 

ri; Y Zamri engendróa Mofa, 

37 Y Mola engendró à Banaa , hijo del- 

qual fué Rapha, hijo del qual fué Elaza, cu- 

yo hijo fué Afel. 

38 Y los hijos de Afel fueron feys,cuyos 
nombres fon Ezricam, Bochru,límael,Sa- 

rias, Obdias y Hanan , todos chos fueros 

hijos de Afel. 

39 Ylos hijos de Elec fu hermano fieron 

Vlam fu primogenito, Ichus el fegúdo,Eli- 

phalet el tercero. 

40o Y fueron los hijos de Vlam varones Hb 
valiéres en fuerças ? flecheros dieltros,los ad 
quales tuuieron muchos hijos y nietos, E 
ciento y cincuenta. Todos eltos fueron de 

los hijos de Ben-¡amin. 


CAPIT., IX. > 
Ecapitulacion delos ministros del diuino cul 
AN to que fueron los primeros que tumieron afsien- 
to en lerufalem. II, Repite la dec 
ca de Saul, 


ed Contado todo Ifrael por el ordé de 


los linages fueron efcriptos en el lı 
. brodelos reyes de Iírael y de luda, 

y fueron trafportados à Babylonia por fu i 
rebellion. 

2 Los primeros moradores que fueron 
puestos en lus pofleísiones en fus ciudades, 
anhi de Ifrael como delos Sacerdotes, Le- 
uitas, y Nathineos, 

3 *Losquales habiraró en lerufalem , de *Nebé.15,1. 
los hijos de luda , delos hijos de Ben-ia- 
min,de los hijos de Ephraim y Manalle, 

4 Othei hijo de Amiud, lujo deAmri,hi- 
jo de Omrai, hijo de Bón:, delos hijos de 
Phares hijo de Iuda. 

ş Y deSiloni, Afaras el primogenito , y 
fus hijos. 

6 Y delos hijos de Zara,lehuel y fus her 
manos feyscientos y nouenta. 

7  Item,delos hijos de Ben-iamin , Salo 
hijo de Mafollam , hijo de Oduia, hijo de 
Alana: 

8 Y lobanias hijo de leroham, y Ela hijo 
de Ozi,hijo de Mochor1, y Mofollam hijo 
de Saphatias, hijo de Rahuel, hijo de leba- 
nias. 

ọ Y fus hermanos por fus linages fueron 
nueuecientos y cincuéta y feys. Todos el 
tos varones fueron cabeças de padrespor las 
familias de fus padres. | 

10 Y delos Sacerdotes,ledaia,loiarib,la- 


chin, u Y 
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11 Y Azarias hijo de Helcias,hujo de Mo- 
follam,hijo de Sadoc,hijo de Maraioth,hi- 
je de Achitob,principe de la Cafa deDios. 
1 Irem, Adaias kijo de leroham , hijo de 
Phafur, hijo de Melchias, y Maalai hijo de 
Adiel,hijo de lezra,hijo de Mofollam,hijo 
de Mo/lollamith,hijo de Emmer, 
13 Yífus hermanos cabeças penema de 
| 6. {us padres,mil y hete cientos efenta hom 
pes e bres as de fuergas * en y del mi 
nifterio de la Cala de Dios. 
34 Y delos Leuitas,Semeias hijo de Haf- 
fub, hijo de Ezricam , hijo de Hafeb:as,de 
los hijos de Merari. 
1s Y Bacbacar heres,Galal, y Mathanias 
hijo de Michas , hijo de Zechra, hijo de A- 
faph, at a 
15 Y Obdias hijo de Semeias,hijo de Ga 
lal , hijo de Idithun : y Barachias hijo de 
Afa,hijo de Elcana,clqual habitó en las al- 
deas de Nethophati. 
17 Yporteros, Sellum,Accub, Telmon, 


Ahbimam,y fus hermanos. Sellum era la ca- 


beça, 

13 Y hahaaora ban fide eftos los porteros 

en la puerta del rey , que eta al Oriente en 

las quadrillas de los hijos de Leui. 

19 Y Sellum hijo de Core hijo de Abia- 
bPorlafe- (aph, hijo de Core, y fus hermanos È porla 
milia delos cafa defi padre los Coritas tuuieron car- 
pa go dela obra del minifterio guardando las 

puertas del Tabernaculo:y fòs padres fue- 
<Fuerólos ron *fobrela quadrilla de Iehoua guardas 
copitanes dela entrada. 
dellaqus- ¿an 


drilla de la a i 3 d 
El e ficando Ichoua c 
purda de fobre ellos antiguament fi d 


Ja estrada el. a 4 
di) Téplo. 21 Y Zacharias hijo de Mofollamia era 


portero de la puerta del Tabernaculo del 
Tellimonio. 
15 TodoscRosilluftresentrelos porte- 
ros en las puertas fueron dozientos y doze, 
quando fueron contados por el orden de 
fus hnages en fus aldeasza los quales confti 
tuyó en fuofkcio Dauid y Samuel el Ve- 
yente. ha 
d Heb. por 23 Anf ellos y fus hijos.eran porteros 
guardas. por fas vezes a las puertas € dela Cala de 
Aaf ensié Ichoua, y de la Cafa del Tabernáculo: i 
podel Ta- s4 Yeftavan porterosàlos quatro vien- 
sa tos 5 àl Orjcore, al Occidente,al Sepren- 
como do eomyalediodia. 
pode Té 25 biure hermap os que Sianan en fus al- 
ta das, ventanrcada herte dias por lus t1ctm- 
fScrui en pos conellos. ] 
vazan 26 Porque sfiuan en el oficio quatro de 
ellos, los mas poderofos de los porteros, los qut- 
ir ceran Leuitas,ĝ tenian cargo de las cama 
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Ae: 

e i i | 

F} A 
d ¿$ Ş 

a Cafadë Hiag 
dela € 


f 


ras, y delos theforos del 
27 Eltos moruan arredor 
Dios porque tenian car e 


tenian cargo de abrir cada M „o delos ve 
Pe 


28 Algunos decítos tenia ca È perio Po, 
fos del minifterio, los quals Mo 
nta» 


cuenta, y fe facauan porcu£ 
29 Y alunos deellos tem 
baxilla, y de rodos los vafos a€ 
y dela harina, y del vinosy E 
encienfo, y de las efpecierias g Sacert” pait) 
30 Y alvunos de los hijos de Aticos": ol 
ces hazian los vngucotos a cas ds Pr 
31 Y Mathathias vuo de los renia A EA 
mogenito de Sellum Conta ent 
8 de las cofas que fe hazian en hy de 
34 Y alguno, de los hijos pl 
hermanos tenian el pA a 0 
la propor quales por 
cada iabbado. ae 
33 Y deltos aula cátores prior, e ba 
milias por los Leuiras,)os e diay' LS 
camaras hexemptosipord 9”. en 
che i cftauan en la obra- , vu 
24 Eltos eran principes S7 | 
AA por fuslinages prints dE, par 
bitauan en lerulalem- an A 
355 q] Y en Gabaon habita ai moga 
ea 


an Cargo 
el $3 


bion,Ichiel, y el nombre pe Eos 

Maacha. . n ADOOS 

36 Yfùhijo primogenito» WE 
NE a 


Cis Baal, Ner, Nadab, “car MICA a 
37. Gedor,Ahio, Zacharia ¿S sgn có 
38 Item, Macelloth nE ajem ambis F 
y ellos habıtavan en Jes celo neón 
fus hermanos enfrente”. sy elo 
39 * Y Ner engen sos j jond Ein 
dró å Saul,y Saul eng“ A e 
chila, Abra dab,y Esbaal y ba! q 
40 Y hijo detona da, mn] 
Meribbal engendro 2 ¿fueron 





A 
mio 
de 


y? 
de 


41 Y los hijos da Metai ET 
Melech, T haraa, y a y lar gm 
42 Ahazengendióto Zan > 


dro 4 Alamath, azmoths¥ y pA 


43 Y Mofaengentit, ¿El 
fué Rapha1a,cuyo Mie” b 
fué Afel: hij 
44 Y Alel rmuoleys 


a 


los quales fou Exa Pr E ash Erir 


S wrias,Obdia5,H20%% EIEE 
jos de AfeL pr dat 
D RES 


Ventajfe La de 
| fa derlla. 4 
heos*% 


O pPhihfi 
y t Hraethayó oo 


e 


en 
s 


qe 
e 
ra E ai 
i alH” e 
, e ll 
< i B 
at.” 1105 
h 
LS iD Wi 
O la T ¿> 
y" 3 y P 
“ 
® 
> 
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n Ylos py en el monte de Gelboe. 
z josy mataro, | Sa a Saul y à 
A Ab; di osP | iliítheos 3 lona- 
iy, Y Mir tnadab, y ¿Melchifua hijos de 
ol ba A 
lo a e agravó obre Saul, y a al- 
| TOS, lecheros, y fuéherido de 


tones. 
¡ii dixo à fü eftudero,Saca 
ncireüçi a eco ella, porá no vengá 
“ro no e Sarnézci e mi, mas 
En YUilo, porque tenia gran 
ultomó el elpada, y 













a ella, 9 
vič { h ido à Saul muer- 


af mou ME - 
“A o 

o y fus tres hijos, y toda 

Mi do eate con cl, 
valle o los de liracl que habi- 
Seran QUE auian huydo,y q Saul 
vero aet > dexáron fus ciu- 
dhen ellas. teron lòs Philiftheos 
| y dióndo el dia Gigniente los 
e kaarlos muertos, halla- 
n  JOsteadidos en cl mòn- 

























loonie 

ayi Toy defnudado, toma 
aee y embiaronio ro- 
| theos ört 
fuel 5 por todas 


A 

t . Dl Bátor e en el templo de 

lo cabeça en el templo 
do to 


theos auian hecho de 


da 
Ey: 
$ E 


a POr Ella cau- 
| oe reyno å Dauid) 1 


X 1. 


:0M a hor 

tafi do o ahe La 
popa el ferurcio de Daad. 
ae! fejuntói Da. 
“Ciendo; Heaqui no- 





e : À 
ESRDE LAS CHRONTCARS 


3 j Bos los de labes de Ga-. 











fotros fomos tu huello y tu carne: 
2 Y demas deefto,ayer y antieraun qui- 


do Saul reynaua , ¿tufacauas y metias à 


Hrael.Tambié Iehoua tu Dios te há dicho: 







principe fobre mi 
3 vinieron todos 
rael al Rey en Hebron , y Dauid hizo con 
ellos aliança en Hebron," delante de Ieho- 
ua , y ellos vngieron à David por rey {obre 
Ifrael conforme à la palabra de lehoua por 
mano de Samuel. | 

4 Entonces Dauid con todo Ifrael le fué 
à leruíalem, laqual es lebus ; porque alli el 
lebuleo era habitador de aquella ricrra. 

5 Ylosde lebus dixeró a Dauid: No en- 
trarás aca. Mas Dauid tomó la fortaleza de 
Sion, que cs la Ciudad de Dauid. 

6 Y Dauiddixo:Elqueprimero hiricre 
allebufeo,ferá cabeça y principe. Enton- 
ces fubió Ioab hijo de Saruias el primero, y 
fuc heho principe. j 

7 Y Dauid habitó en la fortaleza, y por 
efto la llamáronla Crudad de David. 

8 Yedificóla Ciudad al derredor f def- 
de Melo hafta la cerca : y loab edifico la 
refta de la Ciudad. 

9 EY Dauid fe augmentava yendo cre- 
ciendo, y Ichoua de los exercitos era con 
el. 





10 € + Eltosfon*los capitanes de los. 


valientes hombres queDauid tuvo, y los que 
ileayudaron en fu reyno, con todo Hrael, 
para hazerlo rev fobre Ifrael conforme á la 
palabra de Iehoua. 

m Y eee el numero de los valrentes 
que Dauid tuno; Jesbaam hijo de Hacha- 
moni + principe de los treynta : elqual 
blandeó fu lança m vna vez contra trezié- 
tos,” à los quales mató. 

12 Tras ehte fué Fleazar hijo de Dodo 
Ahohita, elqual era entre los tres valien- 
tus. 

13 Efe eltaua con Dauid en Phef-domim 
etando alli juntos en batalla los Philif 
theos: y auia al vna fuerte de tierra lle- 
na de ceuada, y huyendo el pueblo delan- 
te de los Philiftheos, - 

14 Ellos fe pulieron enmedio dela haga y 
la defendieron ,y vencieron ã los Philit- 
theos, y laluó Ichoua, degran falud. 

15 liem, tres delos treynta principales, 
decendieroná la peña a Dauid,a la cueua 
de Odollagn, chando el campo de los Phi- 
hiflheos en el valle de Raphaim: 

16 Y David taua entonces? en la forta- 
leza, y el alojamiento de los Philiftheos el 


17 En- 


- taua cu Berh-Ichem, 
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dEras nucf- 
trocspitane 


e Con folé- 
ne juramen 
td. 


f Deride la 
cala de ca- 
bildo. 
gHcb.y yua 
Daw:d yen- 


¥2 54.23,8- 
kh O, la la 
el cathialo- 
go, como 
lucg.ver ir 
Hcb.las ca- 
becas. 

i Heb, ylos 
Gíecltorga 
roncon cl 
en fu reyno 
TO, pranci 
pe deloster 
ccros g.d. 
delos trese 
l Heb def- 
pertó, 

m En vna 
batall ı. 

n Hcb.mu- 
Cr05 


o Por Lsro 
ess y luga- 
res fuertes 
huyēdo de 
Saul. 
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17 Entonces Dauid defleó, y dixo:Quien 
me diefe a beuer de las aguas del pozo de 
Bcth-lehem,que eftá à la puerta. 
18 Entonces aquellos tres rompieron por 
el campo delos Philiftheos, y facáron agua 
del pozo de Beth-lehem,que eftá á la puer- 
ta:y tomáron, y ads à Dauid:mas el 
no la quilo beuer,mas derramólaá lehoua, 
y dixo: . 
19 3 os Tehoua de hazer efto ; auia 
yo de beucr la fangre deeftos varones ? có 
Papa fus vidas,que có Sal de fus vidas la han 
luego lo  traydo*y no la quiío beuer. Efto hizieron 
declara. aquellos tres valientes. 
20 Item, Abifai hermano de Ioab era ca- 
beça de los tres, el qual bládeó fu lança fo- 
b Heb. he- bre trezientos,P à los quales hirió: y en los 
ridos. tres fue nombrado: 
c¡ Enel fe- 21 Y fue el mas illuftre delos tres € en los 
gundo ter- fegundos: y fue principe deellos : mas no 
dos - ia llegó a los tres primeros. 
e “ala 22 Banaias hijo de loiada hijo de varon 
enteros Jeesfuerco,de grandes hechos, de Cabfe- 
encl. 2. de el. Efte venció los dos leones de Moab. El 
Sam.23 miímo deccendió, y hirió vn leon en mitad 
de vn follo en tiempo de nieue: 
23 Elmifimo venció á vn Egypcio hom- 
bre de medida, de cinco cobdos:y clEgyp- 
cio traya vna lança como vn enxullo de te- 
xedor : y el decendió a el con vn bafton ; y 
arrebató àl Egypcio la lança dela mano, y 
matólo con fu mifma lança. 
24 Efto hizo Banaias hijo de loiada, y 
fue nombrado entre los tres valiente 5, 
25 Y fueel mas honrrado delos treynta, 
mas no llegó a los tres. A efte pufo Dauid 
en lu confejo. 
dO,de las 26 Y los valientes d de los exercitos fuero 
fuergas. Afael hermano de loab, y Elchanan hijo de 
Dodo de Beth-lehem. 
27 Samoth Arothita , Helles Phaloni- 
ta, 
28 Ira hijo dé Acces Thecuita, Abiezer 
Anathothira, 
29 Sobocai Hularbita,llai Ahohita, 
30 Maharai Nethophathita , Heled hijo 
de Baana Nethophathita, 
31  Erhai hijo de Ribai,de Gabaath,de los 
hijos de Beniamin , Banaias Pharanothi- 
tı. 
32 Huraidelrio de Gaas,Abiel Arbarhi- 
ta. 
33  Azmoth Bauramita, Eliaba Salaboni- 
ta. 
34 Loshijos de Afem Gezonita, Iona- 
than hijo de Sagé Ararita. 
35 Ahiam hijo de Sachar Ararita, Eliphal 
hijo de Vr. 
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«mhelon! 
spess 
> s 


36 Hepher Mccherathita, A 5 


ta. - ari hijo Y 

37 Hefro Carmelita , Ne a 
Azbai, . mibahar! h 

38 Joel hermano de Nathan pita 
jo de Hagarai. „perot | 
39 Seles Ammonita, Naharal | 


ruias. f 
eltudero de Ioab hijo de Saruld | | 
go Ira lethreo,Gareb Lethe? oholi, l 
41 Vrias Hetheo „Zabad hij nie pin 
42 Adina hijo de Siza Ros otd 
pe delos Rubenitas, y con € crd pbar M” + 
43 Haná hijo de Maacha, En 
thanita, | yl 
is Db Altharorhita, Samms Y pe 
hijo de Hothan Aroritd- . joha Sub 
45 Tedihel hijo de Samri Y pe 





mano Thof3ita. a RA 
46 Eliel Mahumita, Ieribas) 
de Elnaam, y Terhma Moa 1 mofobite 
47 Eliel,y Obed,y Iah€ 
IL TEF 
CAPIT. X he. lad 
pios 
Eci I cathalogo de los mando T 
Rida tribus de prado a 
huyendo de Sawl. con ) vid? 
los qu corrige 
E sicciegetido ap ciy 
caufa de Sau hijo Jela gue" d 
los valientes y heno | e 
2 Armados earcos>Y ondas Y 
manos en tirar pie E hermano? 
facetas con arco,” delo pijo des 
de Beniamin. Ahiezer y a aller e 








El principal era 
Samaa Gabaarhita, 
de Azmoth, y Baracats 
= nl Gabaonita Y 
Item, Samaras relostre + 
tre los treynta,y M3 3 tezaba he 
remias, de Jae Los — o 
eS aj y Ierimutb, TEF y i 
:luzai,y I | Je 
Saphatias Haruph:t?- i ba 








6 Elcana,y Icli35,Y Ñ 
baam de Carehim- abadias hijo 


vela, Y on 
7 Irem, loela> 
de Cedor. -Jos qe Gades, 


to, valiér Ae k 
do S: fust a can 
leones , y ligeros co n Jig” ? 
a pitan Ob? y 
Eferera el cap!” y Y 
Eliab el tercero: | 






lana Eliel el feptimo. - 
ten temias e] 90200, Elzebad el nono. 


el des 101 
£Cimo, Machbaani el on- 


1 Ma Mos a los Capitanes del exerci- 
A a El menor deellos te- 
e de mil, hombres ,de guerra, y el 
“ito 


Me. Os ; 

be quando el Iordan en el mes Pri- 
AO a falido lobre todas fus ri 
ri uyra todos los delos va- 


T T 
ni Anti Y Poniente. 
Y dades los hijos de 
a, a Vinicron à Dauid à la 
S 















Danid 1: - 
Salió acllos , y habloles di- 
Venido a mi para paz y pa- 
de coraçon me ferá vnido 
de para engañarme por 
: ndo mis manos Gn iniqui- 
os de nueftros padres y ar- 
kS kiana €fpiritu fe enviftió en A- 
tia OF Cont: e treynta ,ydixo, Por ti, ò 
| Maz cos © hijo de Ifai.Paz paz có 
Dios e ayudadores , pues que 
Pufolo, tayuda,Y Dauid los re- 
ntre los capitanes de la 


MU 








è ig 3) 
| db e pam: 
y the, a Piñtaron à Dauid al 
Manj "U a i 3 l à h e 
TN lapa uodo vino con los Philif 
Pp TON: Contra Saul, aunque no 
A puso „a ido taelos a Satrapas de 
ar: Con contejo,lo embiaron 
Miop gn, Pentras cabeças fe pafa- 


T Am 
j > a 
Di 







| ue RAE Capitanes en el 
de Yuda Eent 

We ai Da, ‘Onces todos | .. 

N EPa a i Os d E 
Ed Y tocon, aha aque Je bixo hd 
Flog o es Otxercito de Dios gran- 
numero de lo 3 
vide, ¡Punto de g 


A E y ; Sa, 





S Principes 
uerra, y vi š 
para trafpalfar_ 
mea la pa abra 





tul, Confor 
os de 
ra, fys mil, ER Jue trayan efcu. 
: Y ochocientosa punte 


a 





) La E l ael quarto‘, Ieremias el quin- 
h „Tehi el fexto 


CHE ON CAS, 


25 Delos hijos de Simeon valientes 
hombres de esfuergo para la guerra, ficte 
mil y ciento. 

26 Delos hijos de Leui , quatro mil, y 
feys cientos. 

27  Ttem,lorada principe,“de Aaron, y có 
el tres mil y fete cientos. 

28 Y Sadoc mancebo valiéte de fuercas, 
y de la familia de fu padre veynte y dos 
principes. | 

29 Delos hijos de Benia-min Y herma- 
nos de Saul, tres mil: porque aun en aquel 
tiempo muchos dellos“ tenian la guarda 
de la cafa de Saul. 

30 Y delos hijos de Ephraim, veynte mil 
y ochocientos valientes de esfuergo, vå- 
rones illuftres en las cafas de fus padres. 

31 Del medio Tribu de Manaffe, diez y o- 
cho mil,los quales fueró tomados np + A 
para venir à poner a Dawid porrey. 

32 lItem,delos hijos de lfachar dozien- 
tos principes entendios fenlos tiempos, 
y fabios de loque Ifrael aura de hazer,cuyo 
dicho feguian $ todos fus hermanos. 

33 Item, de Zabulon cincuenta mil, que 
(alian en batalla a punto de guerra con to- 
das armas de guerra aparejados a pelar? Gn 
doblez de coraçon. 
34 JIrem,de Ne phtali mil principes , y có 
ellos treynta y Gete mil con efcudo y lan- 


ça. 
35 Delos de Då diıfpueftos à pelear veyn 
tey ocho mily feys cientos. 
36 Item, de Afer, à punto de guerra, y 
aparejados à pelear,quarenta mi. 
37 Item, dela otra parte del lordan de 
los de Ruben y delos de Gad y del medio 
Tribu de Manaffe , ciento y veynte mil 
i con toda fuerte de armas de guerra. 
38 Todos«ftos hombres de guerra à pū- 
to de guerra vinieron con coraçon perfe- 
¿to à Hebron para ponerá Dauid por rey 
lobre todo Jírael; y anGmifmo todos los de 
mas de Mrael tenian vn coragó para poner 
à Dauid por rey. 
39 Y eftuuieron alli con Dauid tres dias 
comiendo y beuiendo, poráú fus hermanos 
les auian aparejado. 
40 Y aníimifmo los que les eran vezi- 
nos hafta fechar, y Zabulon, y Nephtali 
truxeró pan en aínos, y camellos , y mulos 
y bueyes;comida, y haria, t mafíás de hi- 
gos, y palas, vino, y azeyte , bueyes y oue 
jas *en abundancia: porque ls 
racl auia alegria. 
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c Dela def. 
cendencia 


de Aaron, - 


d Del tribu 
de Saul, 

e Defi nd: 
el vando de 
Saul o 


FFn las hi£- 


torias. 


g Todoel 
tribu. 


h Heb. fin 
coraçon (y 
coraçon, 


i Heb.cĂ to 
dos inftru- 
mentos de 
Sc. 


T Quefos 
de higos. 
1 Hech. en 
multitude 
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CAPIT INL 
Anid con confejo dè todos los principalesde If- 
D rael hage traer el Arca del Concrerto a lernfa- 
lem con grande Jfolemnidad , donde Oja es muerto 
de Dios. 


los capitanes delos millares y de los 
_/ Cientos, y con todos los principes. 
2 YdixoDauiditodo el ayuntamiento 
de Ifrael: Si os parece bien, y de lehoua nuel- 
a S.menfa- troDios, 2embiaremos à todas partes à 


E Ntonces Dauid tomó confejo con 


—<geros-Heb. nueftros hermanos ,G han quedado en to- 


diuidsmos, das las tierras de Ifrael, y con ellos à los Sa- 


embiem os : | | n 
Taken cerdotes y Leuitas en fus ciudades y exi- 
&c- dos,que le junten connofotros. 


3  Yuraygamos elarca denucítro Dios å 
noforros, porque defde el tiempo de Saul 
b Nolehe ® no hemos hecho cafo deella. 


mos dado 4 Y dixeron todo el ayuntamiento, que 
es r ps iehħizieffe anfi , porque la cofa pareciabien 
rra. HCD. 


átodo el pueblo. 
bufado. 5  *Entonces David juntó a todo Ifrael 
42546, 2. © delde Sihor de Egypto hafta entrar en 
c Algunos, Emath , paraque truxeflen el arca de Dios 
deíde cl Ni de Cariarh-1arim. | 
dode dic. 6 Y fubió David ytodo Ifrael à Baalarha 
de Cariarh-iarim, queesen Iuda, para paf- 
ar de alli el arca de Ichoua Dios que babi- 
d Que fella taentre los Cherubines,d fobre laqual fu nő- 
mə Arcade bre esinuocado. y | 
Jeh. 7  Ylleuaron clarca fobrev» carro nue- 
de uo de la cafa de Abinadab, y Oza< y fu 
A chi > hermano gutauan el carro. 
fHcb. ivga 8 Y Dauid y rodo lírael f hazian alegrias 
vuan-q-d ta- $ delante de Dios con todas fus fuerças, 
Eun y bay- con canciones, harpas, pfalterios,tambori- 
hune  nos,cimbalos,y trompetas. 
pcia Y como llegaron à la erade Chidon, 
| Arca 4 $ 3 
Teprefenta- Oza eftendió, fu maro al arca, para tenet- 
us la prefen la,porque los bueyes? feapartauan. 
‘cade Dios 10 Y elfuror de Iehouafe encendió.com- 
anfabax. traOza, y hiriólo, porque auia eftendido 


So. Tau mano al arca: y murió all: delante de 
| iwe TIE E 
uan 3 vas. Dios. 


Hb romt Y David vuo pelar, porque? lehona 
pió I houa auia hecho rotura en Oza, y llamó à aquel 
ro.ura.q. lugar t Perez oza hafta oy. 
c hrns ya YDauidremóaá lehoua aquel dia, y di 
siga tom xo : Como meteré yo cómigo el arca de 
o =ntura de Dios? 
13 Y notruxo Dauidá fu cifa el arca en 
la Ciudad de David, fi no lleuóla à cafa de 
Obed -edom Getheo. 
14 Y el arcaeftuuo en cuía de Obed-e- 
dom,en fu cafa,tres meles:y bendixo Itho- 
ua la cala de Obed-edom,y todas las cofas 
que tenia. 
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CAPIT. 2 To 


Dauid le nacen hijos en Tert (ale r pai ” d 
As, vege aper A Philijibeos. „bið em 3 
Hiram rey de Tyro * e sdera dé ci 


xadores a David s 


| dro, y albañics y capo 
edificaflen vna calas. y aue 1 
2 Y entendiendo Dauid jie 


auia confirmado porrey a 
aura enfalgado lu rey nofobt? 
rael, | 
3 Tomó aun Da re mE " s 
lem,y i Jeli 


n Mi 
$ 
y 


w 
Czw 
Åe 
TA 
l r J 

1 


Y 
ho 
J + 


| 
aa i 
pr 


y engendró Dau! 
4 Yeltos pn los no 


nacieron en Terufalem»: 


© "ar 


E 
O 
ahat 
aae A 
JA > 
Samt P- 
> ; 
+ 
' 


s lebahar,Elifua, i 
6 Noga,NaphegoÍ3 ir hale 
7 Flifama,Baal-1ada,Y EN 

g q + Y oyendo” fobi | 
Dauid era vngido po" o theos o fie 
rael fubieron rodos 105 Pht jado oy. 

ca de Dauid? Toome mi 

hó contra ellos. 
ọ Ywvinieron!os 
ronfe por el vall Dr 
ro Y Dauid comu neos?" 
Subtre contra ett e u | „dix | 


has en mi mano + g man! 

que yo los paar n Bat ho 
sn Entonces ub idy D: A aS 
y alli los hirio 0 pigos P” go A, 


ua hàèpartido mis e 5 porel 


pi fe parten las la aa 
comoiep nel la 
ron el nombre de 2qU y- 


5] así, N : m d 
BE T 


Gm. | dicte? ¿qe os 
xo,quelos quem? eP nilstth + A 
3 Y boluiendo 10 
derfe porel valles, ¿of no 
14 Dauid boluió aR 

Dios le dixo, Nofuba 

dealos, para vem.’ 
los morales. 


f 
j 
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dodge mago por aner veni- 


Tá a A 

-a m F 2 
Bi | PAZO | 

1 Hii oA | A $ - 
a 38 i 

l p ~- E . 
be l A cade 

da OCA 


à 


* hno porlos Leuitas, 
Sido lehoua parag lleué 
le Gruá perpetuaméte. 


átodo liracl en Terufa- 





aos Laoi Dauid àloshijosde Aa- 


Hasher? de Caath , Vrielel princi- 
elosh:. VOS, ciento y veynte. 
Sde Merari, Afa1as el princi 
9s,dozientos y veynte. 
de Gerfon, Ioel el princi- 
Sento y treynta. 
deEliaphon, Semejas el 







y as má > ade el 
tge. Manos, ciento y doze. 

' trdote Dauid a cra 2 Abi- 
Atmen "4 los Leuitas Vricl, Afa 
As Ely Aminádab. z 


i 
m 
= 










Y alotros ¿ ioys l inci 
idres qioys los princi- 
otro, TE los Lenitas s Sanĝi- 
ar tiros hermanos, y 
ekha aoua Dios de lírael a 
o lhé a e lírael al 
A Prim. or ra au erlo hecho anfi vola 
A UN bo hizo en nol 
k. A aak e ata € no le bukta- 
wa D Aran. Sacerdotes los Len; 
Ai los q ato Pitstra RA ds Levitas fe 
X A yp fael, er el arca de Ichoua 
| de e Jos > 
Arco OS, E Leuiras truxeron el 
e mezl, y a mandado Mo: 
luso a palabra de lekhoua | A 
mif rosen las barra ia 











s 
xo Dauid álos principa 
1 co yelsá d lus her 
Imftrumétos d 









aR at Een labor en alegrias 17° 
A der tas conf: 
APh peoe] $ onflituyeron ¿ He. 
te, mo de or lus hermanos >à 
ia; de us Er a y de los hijos 
Ea, manos jà Echag hijo 


Mag On 
Al Üre SE L in 
Ei A us h 
a rman e - 
Zacha isi os € dela fe- 
f ¿Ben, y lazicl; Se. 
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miramoth,lahiel, Ani,Eliab,Banaias,Maa2- | 
fias, y Mathathi<s, Eliphalu, Macenia, O, 
bed-edom,y Iehicl,los porteros. 

19  Jrem,Eman, Afaph y Ethan eran Can- 
tores y los quales algauan lu boz con cimba- 
los de metal. 

20 Y Zacharias, Oziel, Semiramoth, las 
hiel, Ani,Eliab,Maatias, y Banaias , có píal. ç 
terioslobre Alamoth. 

21 lecm,Matharh135,Eliphalu, Macenias, 
Obed-edom,lehie, y-Ozazias cantanan có 
harpas en la oétaua fobre pujando. 

22 Y Chonenas principe delos Leuitas 
fen la prophecia,porg el prelidia en la pro 
phecia,porquanto era entendido. 

23 Y Barachias y Elcana eran los porteros 
del arca. 

24 *leem, Sebenias,Tofaphat, Nathanael, 
Amafi, Zacharias, Banazas, y Eliezer Sa- 
cerdotes tocauan las trompetas delite del 
arca de Dios : y Obed-edom y lahias eran 
porteros delarca. 

25 * Y Dauidy8los ancianos de Ifrael, 
y los capitanes de los millares fueró á traer 
elarcadel Concierto delehoua de cafa de 
Obed-edom con alegrias. 

26 Y ayudando Ichouaá los Leuitas que 
lleuanan elarca del Concierto de Iehoua, 
facrificauan hete bueyes y Gete carneros. ~ 
27 Y Dauid yua veltido de lino fino, y tá= £ 
bien todos los Lewrtasquelleuauã el arca, ” 
y anfimıímo los Cantores: y Chonenias y, 
era principe E dela prophecia de los Can- pep 
tores. Y Dawud lleuaua fobre fi v» Ephod x $ 
de lino. A > A 
28 Deeftamanera todolfraellleuauanel ~ 21 N 
arca del Concierro de Iehoua con jubilo A 

y fonido de bozinas y de trompetas , y de B 
cimbalos, y plalterios, y harpas, haziendo ` $ 
fenido. 

z9 Ycomoelarca del Concierto de Ie- 
houa llegó à la Ciudad de Dauid, Michol 
hija de Saul mirando por vna ventana vido 
al rey Dauid ġ faltaua y baylaua, y menob -o 
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A? 


12, 
gEl Scnado. N 
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"Como 


A 2 


Seo 90) gone moho da 


Pub * 


preciolo en {ù coraçon- ~ S 
C APIT. XVL A 
Sentada el Arca , Dauid feñala de los Leuitas a] ; > SP 
A fñcia les para ol diwino ministerio. 11, Cá- 4 
cion eng: etelebra las dininas alabanpas , y los be- y » 
nefi ios owe Dros á hecho à Ifrael , exbortando à to- P; 
do el pueblo á alsbarie y glorificar fu nombre. a k 
sá 


NA+ truxeró el arca de Dios: y aë“ * a. 
es taróla en medio de la tienda, 4 Da- 
uid auia tendido para ella; y ofi 


ecie 
tő holocaulftos y pacilicos! delite deDiosi D 


exa 
y am b 


5 
5 


2 Y como Dauid vuo acabado de ofre- dcl arcae 

cer el holocaufto y los pacificos, bendixo S 

àl pueblo en el nombre delchoua.. TE ia 
¿Y | > 
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3  Yrepartió ¿todo Ifrael, ani hombres 
como mugeres,i cada vno vna torta de pá, 
y vna piega de carne, y vn flalco de vino. 


4 Y pulo delante del arca de lehoua mi- 
nitros de los Leuitas que enarraflen, y có- 
fe(laffen, y loafTen à lehoua Dios de Iírael. 
5 Afaph era el primero: el fegundo de/pues 
deel Zacharias, Ieiel, Semiramoth, lahiel, 
Mathatias,Eliab,Banaias,Obed- edó, y Ie- 
hiel, con fus intrumentos de píalterios y 
harpas:y Afaph refonaua con cimbalos. 
6 Y Banaias y lahiel Sacerdotes cótina- 
mente con trompetas delante del arca del 
Concierto de Dios. 
7 y Eutonces en aquel dia dió Dauid 
rincipio 2 à confellar à lehoua por mano 
cantar fus de Afaph y de fus hermanos. 
ya g + Confefad à lehoua,inuocad fu nom- 
corel Pal, bre, hazed notorias en los pueblos fuso- 
bras. 


Ge. 

*Pfalios, 9 Cantadael,Plalmead ¿el,hablad de to- 

1 das fus marauitlas. 

Ya.1,4. 10 Gloriaosenfufanto nombre,alégre. 
fe el coraçon delos que bufcan à lehoua. 
ıı  Bufícadálehoua y á fu fortaleza : buf- 
cad fu roftro continamente. 

12 Hazed memoria de fus marauillas,que 
há hecho : de fus prodigios, y de los juy- 
zios de fu boca, 

ız Simiente de Ifrael fu fieruo, hijos de 
lacob fus efcogidos. 

14  lehoua,eles nuetro Dios: fus juy- 
zi0s,en toda la tierra. 

ış Hazed memoria de fu Aliança perpe- 
tuamente, y de la palabra que el mandó en 
mil generaciones. 

16 Laqual el concertó con Abraham, y 
de fu juramento a Ifaac. 
17 Lagquale! confirmó a Iacob por eftatu- 
to, y a lrael en Concierto eterno. 

18 Diziendo : Ati daré lá tierra de Cha- 

b Por fuere naan, cuerda de vueftra herencia. 

tedeXc. 19  Siédo vofotros € pocos hombres en nu- 

A “2  mero,y peregrinos en ella. 

eo o 20 Y anduuseron de nacion en nacion, y 

mopoco. y devn reynoá otro pueblo. 

peregrinos 21 No permitió que nadie los opprimicl 

dic. fe: antes por amor de ellos caftigo los re- 

* Pjalago, yes. 

15. z2 + No toqueys à mis vngidos, ni ha- 

d Cultores gays mal à mis d prophetas. 

> aL. < *3 *Cantad à lchoua todala tierra;an- 

473 9% nunciad € cada dia fu falud. 5 

eHeb. de +4 Enarrad entre las gentes fu gloria, y 

dsendia. CO todos los pueblos fus marauillas. 

fHeb yter 259 Porque grande es lehoua, y digno de 

ribileclfo- fer grandemente loado, f y defer temido 

brete. — fobrerodoslos diofes, 
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26 Porque todos los 010%" cielos ig 
blos /ón nada:masJehou: s ¿y delan" 
217 5 Potencia y hern Do! fa i E E a | wi 
deel fortaleza y alegria entu ™ yigg depuit 
28  Atribuyd à Iehoua, 9 ei A: 
blos, atribuyd jTehoua gl -h deft 0, fs 
19 Artribuyd a Ichouati ps “delante 4 6 
bre:traed prefente, y VEn -plahe ™ 
proltraos ipie de Iehoua* eP MUA 





























fura de fu fanétidad. releni 
30 Temed delante de fü 35 9 afhur 
la tierra, que el mundo TES" 
paraque no fe mucua- la 

31 Los cielos fe alegren y 
zc,y digan en las nacionez2 

reyna. : lo que? y 
> La mar truent, y todo o S 
eftá;alegrefe el campoy os 


tiene. -joka poles € gedh g 
33 lEntőces cantaran sorgt A 
bofques delante deIehoust (an A 








juzgar la tierra- orque Bl e ye y 
porque fu miferi cl Jow“ y Y 


35 Y dezid:Saluanor e las' re s y Ì 


$ 1 o 

juntanos, y libranos o abra 

que con felfemos a abs UA n3 Ja | 
gloriem osen EU alabans Di 54" E 05) (i y 
36 Bendiro fea Iehov: di yi jr y - | A A 4 mi i 


eternidad à eternidad" 
pucblos, Amen: y, ALLÍ 
37 y m dexó allı dela i 
cierto de Jelon -É i 
nos, paraque min - 
Rs nga cof s 
33 Ya Obed-edor Y sl 
fenta y ocho, y3 
thun y å Oza po! pa 
39 Ya Sadocel BA 
nos los facerdotes $ 
lo de Ichoua, en 
baon A 
40 Paraque ferien 
Iehoua ene altar 9 d 
menre à mañana yta la 
lo que Fia eli cripto en 
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41 Ycon ellos3 2 os Py sorgi í y 
otras efcogidos z Jehov?» O a i 
bres para confellar FE e Be R 
mifericordia es e5 e Ojos e, 
z Y cont A ; 7 5 y Je „y 10" 2. y 
T omperas y cimbalos Eye Dio tiy R apa 
inftrumétos pde JE Pi ada a 
¡chun T porr. etue eni 
> ; "Y todo el pueb ió pra 
cala; y Danid "¿ICAA 
cala, 
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cl AP TT IVA 
ES Ee man, Dauid decdificar templo al Señor, 
F de fà gaus dexe ejte officio para el byo 
ep, Da Dios promete eternidad de 
3 MESS a la humillar doj: delante de Dios 
CIA aimes T J le pide que la con- 


dixo al propheta Na- 
A pd habito en caía de ce- 
> AMclerto de Iehouá de- 


Qe AS miro 
e + a Dauid -Haz rodo lo- 
Pap i $9n,porg ue Dios es con- 
e, s Ay tella mifini Eq 
A hs y. oa noche fiie i - 
PR ey a diziendo: palabra de 
bs ALIEN y A rapaz 
Dira ja ha Miia mi leruo Anf dixo Ie- 
Eg Cdificaris cali en que ha- 
b A ll y to te l 
AA A" 7 = 
A 1l t: > diagua pei tado en cafa alguna 
BLAEN a los hijos de Ifrae 
A e nicu, oe de tienda entienda 
Od Ù qu 9 en tabernaculo . . 
"nap eel! induue con todo Tíra 
da aorta alcono delos Taere- 
yeso pap o que apacčtiffen 
"3 rag, k ki y A Eg: | or no | 4. = 
a: nto de cedro? Er 
: iò ràs à mi fieruo Dauid, 
L : y e da de 
UA dng. > fido oipe fo 
da, 00 he nt 












JES catodo quinto has 
A Sa todöi tos enemivos 
n)? ' $ Y hete hechga | ¿5 


es que lon 


O fea HAN 
dadlo confi 


Ami le. | 
o Pueblo pe PO que pufelos T, 
UN eteceblamaS todos zos 
Mig, ! | añ, cnnúciar, Téhoua te ha 
H y $ prea ando zis dias 
r 10 tus padres def 15 r 
der 1. 3 Jertare 
Repasa ds 


NORG Elmer? Jó COMfirma- 
Y k de de doy me fer por 


D bo Sagie] ga mıfericordia. co- 
J TAG iria antes den. 


1a “eami Caf, y'en 


paraqu ħabire 
mouido, nifos 


a 


fuerg cum- 
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mi Reyno eternalmente : y fu throno ferå 
firme para liempre. 
15 Conforme à todas eftas palabras, y có. 
forme á toda clita vilion aali habló Nathan 
a Dauid. 
16 q] Y entró el rey Dauid, y fentofe de- 


“lante de lehoua, y dixo:Iehoua D:05,quié 
Loy yo, y qual es mi caía, que me has tray- 


“do hafta eltelugar. 

17 _Y aun efto, ó Dios, te ha parecido po- 
co,fino que ayas < hablado dela cafa de tu 
fieruo para mas lexos, y me àyas mirado 
como a yn hombre ei) Ar Taha Dios. 
18 Que maspuèdeiñedir Dauid prdrendo 


deti para glorificar tu fieruo? Mas tu cono- 
Ces à tu eruo. 
19 'Olehouapor amor de tu'fieruo, y fe- 


gun tu coraçon has hecho toda elta gran- 
eza, para hazer notorias todastus gran- 
dezas. 

20 Iehoua,no ay femejante ¿ti,ni ay Dios 


“fino tu, fegun todas las colas que auemos 
-O0ydo con nueftros pa 


21 YdáGgenteayen latierra como tu pte- 
blo Ifrael, cuyo dios fuelle y fe redimiele 
vn pueblo, para hazerte nombre, grádezas 
y maravillas, echando las gentes de delan- 
te de tu pueblo ¿ tu redemilte de Egypto. 


¿22 Tu tehas puelto a tu pueblo lírael, g 


fea tu pueblo para fiempre, y que tu lehoua 
fuelTes fu Dios. A 

233 Aoripueslehoua, la palabra, quehas 
hablado acerca de tu fiertio y de lu cafa,fea 
firme para Giempre, y haz como has dicho. 


24 Y permanezca y fesengrandecido tu 


nombre para empre, parad fe diga,Tehioua 
delos excrcitos Dios de Mrael ,es Dios de 
lrael, y la cala de tu eruo Dauid fea firme 
delante deti. 

25 Porque tu, Dios mio, reuelafte il oy- 


_doa tufieruo ĝ lehas de edificar cala, por 
tanto d há hallado tu fisruo de orar delan- d Hítómoe 
te deti. do atreni- 
26. Aora pues lehoua,tu eres el Dios que miento > 
“has hablado de tu Geruo efte bien. re 


27 Yaora has querido bendezir la caía 
de tu fieruo, paraq permanezca perpetua- 
meute delite deri: porque tu letrona la has 
bendicho, y ferá bendita para liempre. 
CAPIT XVIII, 

Tu Avid ha vitoria de los Plolsftlreos, delos Mosa 
DD visas, de Adal vey de Soba, delos omo 
los Idumeos. S ERAS 


D Elpues de eftas colas acótecio, + q Fasaha 


David hirió alos Philiftheos,y los 

: humilló;y tomó Geth, y ifusvi. 

llas de mano delos Piulifheos. l 
Bb 


4 » - Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 














e i de 

2 Tambien hirió i Moab; y los Moabitas 

fueron fieruos de Dauid trayendole pre- 

fente. asen Lo Hi 

3  Aníimiímo hirió Dauid a Adarezer rey 
4 Heb. ¿ha- de Soba en Hemath , yendo el 24 afirmar 
zer eftar fu fu termino al rio de Euphrates. 
mano&c 4 Yrtomóles Dauid mil carros , y fete 

mil cauallos, y veyare mil hóbres de pie: y 

desjarretó Dauid todos los carros,mas de- 

xó cien carros» . 

g Y viniendo Syria la de Damafco en ayu- 

da de Adarezer rey de Soba, David hirió 

delos Syros veynte y dos mil varones. 

6 Y pulo Dauid guarnición en Syria lade 

Damaíco, y los Syros fueron hechos hier- 

uos de Dauid,trayendole preflente:porque 

Jehoua faluaua à Dauid donde quiera que 

ua. 

y~ Tomó tambien Dauid los efcudos de- 

oro, que trayan los Geruos de Adarezer, y 

ales en lerulalem. 

8 Anlimiímo de Thebath y de Chú ciu- 

"dades de Adarezer tomó Dauid muy mu- 
cho meral, de que Salomon hizo el mar de 
metal, las colunas y vafos de metal. 

9 Yoyendo Thou rey de Hemarh, que 

Dauid auia deshecho todo el exercito de 

Adarezer rey de Soba, - 

1o Embióa Adoram fu hijo al rey Dauid, 
bHe5.3  báfaludarlo,y Sá bédezirlo por auer pelea 
preguntar- do có Adarezer, y auerlo vencido : porque 
le por paze Thou tenia guerra conAdarezer. Y embo le 
e A darle cl! e dos valos de oro,de plata, y de metal, 
plizeme sh E da 
- u Los quales el rey Dauid dedicó a Ie- 

; houa,conla plata y oro que aula tomado 
_detodas las naciones , de Edom, de Moab, 
de los hijos de Ammon, de los Phililtheos 

y de Amalec. 

32 Iré,Abifai hijo de Saruias hirió à Edó 

en el valle de la fal, diez y ocho mil hombres. 

i} Y pufo guarnicion en Edom, y todos 

los Idumeos fueron fieruos de Dauid:por- 

que lehoua guardaua à Dauid dóde quie- 
ra,que yua: | 

14 Y reynó Dauid fobre to do Ifrael, y ha- 

zi2juyzio y jufticiaa todo fu pueblo. 

15 Y loab hijo de Saruias era General del 

à ererpitosy lofapbar hijo de Ahilud Chan- 
ciller. 

16 Y Sadoc hijo de Achitob, y Abimelec 
dEncl2.53. hijo de Abiathar era» Sacerdotes, y € Sufa 


Er7Sarai- el Efemba... 
A. - 


- 


- 17 Trem,Banaias hijo de lojada era fobre 
los Ceretheos y Phelerheos:y los hijos de 

«eDelcon- Dauid eráilos pricipes, “ala mano delRey. 

fej>.O CE CAPIT. ARG- 

tinos del Frentando granemente el rey de los Almnanit as 
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MA es de o e dé Anue 
A murió, y reyoo AP E 


_embió embaxadores, quo" amdos oa 


_embiolos.. ùe 
0 Y ellos fe fueron, 


do el exercito d os n 
9 Ylos hijos d m 
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=- 


S 
at, 
Y # 


ppt 
rra,y ha deellos vna mibloria. ke, 
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fu hijo. 

z Y dixo Dauid, ** 
Hanon hijo de Naas, P% 3 iige 
dre hizo cómigo milcric rega 
la muerte de fu padre-* 7 ¿Ama 
nos de Dauid enla er tira 
à Hanon, para confolar oan de Mi 
3 Los principes A los > pa 
xerona Hanon: ai: a 
dre à tu parecer, que E o Geru 
ladores? Noviené antes dus t 
elcudriñar, yinquoby* e] 
4 Entonces Hanon E tos 1 
Dauid, y. rapolos, y; °! ary: 


por medio'haltalas parte? » ba 


















































Tr pag yda l? 
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SJ a ss var P. 
Dauid de aquellos “havan MUY 
recebirlos porque q 


dos. Y dixoles el yA | 
APN 


e 

30 

de 
i 


4 


boluereys., A Je Anr 
6 Y viendolos US yi emo! 
hecho f odiofos a 2%" galen, 
los hijos de AMM l 


para tomará fueldo de Soba y 
y dela Syria de MOE" dodo 


"TA Ye ar ai 
náron fu efqui fondo. pven" 
dad; y los reyes Y 


eftaua cótra e 








Syros> Mu 1.4 puet os” 
2 Y ha rela e z ord A 
Abifai fu hermas pmoni" egm? 


dron contralos Curi 


12 y dixa:Silos i j pe” y 


e] ~ gy0 ai. 
PR eS mais fuel l i e ' os Es | 5 d 
gue ¿ q z n 


cd 



























Moa,  LDE LAS CHRIONICAS 


Dios 1. 2 Y POr las ciudades de nueltro 
ta : y erieou loque bié le pareciere. 
AS iat, oib y el pueblo que tenia 
05 huy P pelear con los Syros; mas 
iéa rtie del. 
ES. S Shijos de Ammon viendo 
ellos q, An huydo, huyeron tam- 
Eto AL de Abifai fu hermano, 
ler, 1 Ciudad. Y loab fe boluió 
¿05 Syros que awian caydo 
“> €mbiaron embaxadores, 
p- yros que fanan de la o- 
ie T> capıtã era Sophach 
tomo ty Cito de Adarezer. 
do Uta] uifo fue dado à Dauid,jun- 
den» Y Paflando el Lordan vinoà 
0 Da An ellos fuexcrcito. Y 
4 ellos el ordenado fu elquadron 
ar e SP SS conel. 

DD auyo delante de Ifrael, y 
ta Ate Syros Gete mil carros, 
Phach ombres de pie, aníimiímo 
Sd y General de exercito. 
dela, fieruos de Adarezer,que 
Dinig -Dte de Ifrael, concertaron 
At hon ueron fus fieruos: y nun- 

RA uilo ayudar alos hijos de 


i| 
| 


; yS A Pisy 
roja i todolos Ammonitas los canti 
Eo lo, Phipp g Teinjuria. 11. Hátres 
A npo Es labuelra del año,enel 
oa CTN ES las fuergas del 
Oniy vitor tierra delos hijos 
Mene, El cercóa Rabba. Y Da- 
"yola, ny Ióab hirió à Rab 


da | 
E e 
i 
| 
ea 
PO 
a 
1 
ý a 


EPS 
m i 


e 
ln 
F 

E % 


reyes falir a la 


de ña 'omó la corona de fu rey de 
doo esa, y hallola de pelo de 
A kr en ella piedras pre 

"eng bi kens la cabeça de Da- 
4 Pojo, a taco de la ciudad vn 
KN eblo que tana en ella, y af- 
do milo hirap es hier- 


amon: 

| | 9alecú- 

ue ma deefto ICONLECIO, que fe 
Itió Sos ea con los Philif_ 

dep. aa Hufathitaà Saphai 

"Igantes, y fueron hu- 


| tarfe guerra con los 


> 


Ta © "T 


7  Elteddefañ 


E E a" a a. > 
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Philiftheos , y hirió Elcanan hijo de Täirà 
Lahmi hermano de Goliath Gerheo, cuya 
afta delanga era como vn enxullo detexe- 
dores. | | 
6  Yboluióa ayer guerra en Geth, y vuo 
alli vn varó b de medida,el qual tenía € feys 
y fevs dedos, véynte y quatro 5 y tambien 
era hijo del Gigante. 

ES à Ifrael, ylonathan hijo 
de Samaa hermano de Dauid lo birió. El 
tos fueron hijos del Gigante en Geth , los 
quales cayeron por la mano de Dauid y de 
lus hieruos. | 


b De grin- 
de chatu- 
rá, 

c En cada 
pie y mane 
itys. 

d Heb. de 
nofó. 


C APITO XXT. 


Gres Dauid el Pueblo pe induximiento de 
Satan mueren deel de pestilencia ferenta mul 
hombres. TI. Lapertilencia cej]a ofreciendo Da- 
usd Jacrificio por amonestación del Angel. 


MT As + Sarhan * fe leuantó contra IF 
Mes; y incitó à Dauid à que cótal- 
fe a Ifrael. e 

2 Y dixo Dauid iloab y å los principes 
del pueblo: Id,contad à Ifrael defde Berfa- 
bee halta Dan, y tracdme el numero de 
ellos paraque yo lo fepa. 

3 Y dixo Ioab: Añida Tehovaá fu pueblo 
cien vezes otros tantos: Rey feñor mio no 
fon todos eftos Reruos de mi feñor? Para- 
que procura efto mi feñor? Paraquefea por 
peccado ìà Hrael? 

4 Mas el mandamiéto del Rey pudo mas 
que loab:y faló loab, y fue por todo Ifrael: 
y boluió a lerufalem , y dió Ioab la cuenta 
del numero del pueblo a Dauid. 

s Y fue todolfraelf que facauan efpada f Habiles 
onze vezes cien mil:y de luda quatrocien- parala 
po y ferenta mil hombres que facauan ef- guerra. 
pada. 

6 Entre eftos no fueron contados los Le- 
uitas,nilos hijos de Ben-1amin:porque Io- 

ab abominaua Š el mandamiento del Rey. g Heb. la 
7 LEfte negocio defplugo en los ojos de palabra del 


* 3,54. 14. 
Tl- 

e Heb, el- 
tuvo. 
2.81M.24.L. 
dize que 
Dios inci- 
(04 David 
contra li- 
rael Sc. 


Dios;y hirio à Ifrael. EE 
Le DE a p Hcb.cft 
8 Y dixo Davidi Dios : Yo hé peccado io . 


gravemente en hazer efto,ruegote q hagas 
paar la iniquidad de tu fierno : perque yo 
bé hecho muy locamente. : 
o Yhabló lehona a Gad Veyčte de Da- 
wd diziendo: 
ro Ve, y habla a Dauid,y dile: Anfi dixo 
lehoua, T res cofas Í te propongo, de eftas i Heb. ef 
efcoge vnaque yo haba contigo. Es tiendo fo- 
n Y Viniendo Gad à Dauid dixole, Anfi >**** 
dixo lehoua: =g 
iz tTomateôtresaños de híbre,ó ĝ tres TErcegeð 
meles fess cõfumido delante de tus enemi- 

| ij 
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gos y queel cuchillo de tus aduerfarios te 
comprebenda:o tres dias el cuchillo de Ie- 
houa,y peftilencia en la tierra, y que el An- 
rl a deltruya en todo el termino, 
el: mira pues. que refponderé,ild me: 
hi.embiado. ESN 4 > 
13. Entonces Dauid dixo à Gad, Ya eftoy; 
en grande anguítia : ruego que yo cayga en 
la mano de olaa porque fus miferacio- 
ness muchas en gr n manera, Y que yo no, 
cay ga en mano de hombres. 
14 Anílehoua dió peltilencia en Hrael, y 
cayeron de Ifrael fetenta mil hombres. 
15 €] Y embiólehoua el Angel en Terufa- 
lem para deftruirla: y dellruyendo el, miró 
Iehova, y arrepintiofe de aquel mal. 
16 Y dixoál Angel que deftruya:Baftaya: 
deten tu mano. Y cl Angel de 2 Ap 
junto àla era de Ornan Iebufeo.. ar 
17 Yalgando Dauid fus ojos vido ìl An_ 
gel de A ita eftaua entre el cielo y la 
tierra, teniendo vna efpada defnuda en fu 
mano eftendida contra lerufalem. Entóces. 
Dauid y los Ancianos fe proftraron {obre 
{us fazes cubiertos de faccos. 
18 Y dixo Dauida Dios:No foy yo elque 
hize contar el pueblo“ Yo miífmo ds elque 
pequé, y haziendo mal hize mal: efas oue- 
jas que hizicron?*lehoua Dios mio fea ¿ora 
tu mano contra mi, y cótra la cafa de mi pa- 
dre, y no aya plaga en tu pueblo. 
- 19. * Y dixoel Angel de Iehoua à Gad, 6 
dixeffe à David,que fubiefle, y compufieffe 
>. altará lehoua en la cra de Ornan lebu. 
to. 
zo Entóces Dauid fubió cóforme i la pa- 
labra de Gad que le auia dicho en nombre 
de Ichona.. | 
21 Y boluiendoíe Ornan vido al Angel, 
eftauá con el quatro hijos fuyos,los qua- 
2 fe efcondieró . Y Orná trillaua el trigo. 
22 Y viniendo Dauid a Ornan,miró Or- 
nan, y vido ¿Dauid, y faliédo dela era prof- 
trofe en tierra à Dauid. 
23- Y Dauid dixo ìà Ornan: Dame efte lu- 
arde la era en que edifique vn altar à Ie- 
ga damelo = por dinero cumplido,pa- 
raque cefe la plaga del pueblo... 
24 YOrnanreípondió a Dauid: Tomate- 
la,y haga miteñor el Rey loque bien le pa- 
reciere:5 y aun los bueyes daré para el ho- 
AREE los trillos para leña, y trigo pa- 
ra el Prefente:ye lo doy todo. 
25 Entonces el rey Dauid dixo à Orná: 
No,fino comprando lo compraré por dine 
ro cumplido:porque no tomaré para Jeho- 
ualoquees tuyo, nifacrificaré holocaufto 
de gracias, 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


DE LAS CHRONICAS. 




































26 Y dió Dauid à Ornan p°” 
cientos ficlos de orode 
27 Y edificó alli Daui e 
enel qual facrificó holocautt ual 
pacificos;y inuocó 43 le osen el a 
pondió por fuego delos PL” 1 
del holocaulto., e N ai 
28 Ycomo Jehonabaa s] ~ T 
uió fu efpadaen fu vaya . gue RAS 
29 esos viendo Dauid 9" eb as 


” OHS sigi ó 
lo'avia oydo en la era de. í AH BE bs 
fAcrificó alli. ` Tehon did. 


30: YelTabernaçuio t Aen elal Ad 
fen auia hecho enel debertó palo? 34 
holocauftozeftauamentOnt t e sp 
Gabaon. aa coo, 

31 Y Dauidno pudo yo? y ¿cal 
àDion porgue eame pu 


cuchillo del Angelde Gl e, 
c APLI: ¿2 7 T 


Viendo Danid aparejado 10 qà silo 
A el edificio del Templo je y p ea y 


lg > 


P rea la Cr Iha r 
3 f Dixo Danid: EMO alear de 
houaDios,y che, iere hai an Jos $e y 
locaufto par? Irae! a ay HE ear E 
2 Ymandó Dauid,9%* pa 
elirangeros que bre 
el, y hizo de ellos can po Je Dio: e f | : 
dra para edificar la Cs - panid ™ ar 
3 Antimifmo APAN fas pueri p ym 
rro para la clauazo “o gf io pham 


RA AEP iA 





en 
ES 





E $ e i g í = ha 
junturas;y mucho” giat 
rade cedro fin coen os Y TYT us 
traydoá Danid magt" T A 


rable.. - ja ue 
$ Y dixo Dau! ja Co pOr 
mochacho y AA 
edificar à Ichon y hon gpr 


las tierras aora PM eg ap 

Jerto. Y aparejo _ + i 
en grande abundan om 
6 Y llamó Da a Ga le 
dole que saitlies 
Jíracl:: 








g Mashameld ras den 
va diziendo:* ~ go prádes? 
fangre,y bas, 

fiġs cafa a mi 

mucka 


ES 







| D 3H q Es DE LAS 
a OS iderep ope O te nacerá, el qual ferá 
to das en >POrque yo le daré quietud 
no, refe Bos en derredor;por tå- 
Moo ol ‘Sraa Salomon : y yo daré paz 
eos | D Eeey fael enfas dias. 
W eleri | ra Cala á mi nombre, y el 
¡7 AE ferézel por pa- 

r efu Reynof{ 
o de fu Reyno fo- 


i x MY as prof hijo mio b fea contigo 


Ju -Diperad os | 
CUA ty P O, y edifiques Cala 
de, o Pm el há dicho de ti. 
Alte de m 


|] 













Entendimiento y pru- 
o Weie. andamientos para Iita- 
DTi Suardes la Ley de Ichoua tu 
9 once 
quepa a as Profperado, fi guardà- 
de a man e £itatutos y derechos, 
Moe puas è Moyfen è para frac 
7a temor, y K robulto , no tengas 
Mag J? confor 
a o de la Caña. 
te JE ‘Yvon 
Whaa € Plata 


càmi pobreza, he 
de Iehoua cien mil 
millarde millares de 
metal y el hierro no 
mucho - Anlimiimno 
y piedra, a loqual:» 


4 Y ra N i Madera 


e A S] f 












a 


e iha oaf iA muchos officiales, 
Ma oro 9. o nteros y todo há» 

Way > | ro atasdel meta] y del hies 
igo, Farare y haz, que le- 


P mandó Danida 
del, 09 Da todos los 
ho y cel, q dieffen ayudaa Sa. 


AU bio regado en 

teih i tag, S d mi mano los 

Msg asilo, “lante de jaj Y tierrahafido 
TEDN oua, y delante de 


j Da i > | | 
Y leg a hasie aa ef. 
o eiD, taos y edificad e] Kaas 
ua para traer el ea 
ua, y los fanét | 
a 


a edif 


Ud ya viej 
- 0, y h 
alom fu hije rey lo. 
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2  Yjuntandoa todos los principales de 
Mrael, y à los Sacerdotes y Leuiras, 

3 Fueroncontados los Leuitas detreyn- 
ta años arriba y fue el numero de ellos por 
fus cabeças contados Ë vno à vno, treynta 
y ocho mil. 

4  Deeftos losveynte y quatro mil, para 
dar priefía a la obra de la Cafa de lehoua: y 
gouernadores y juezes feys mil, 

5 Item,porteros,quatro mil:y quatro mil 
para alabar à lehoua con los inftrumentos 
que el aura hecho para alabar, 

6 * Y repartiólos Dauid en partes, los hi- 
jos de Leui,y de Gerfon, y de Caath, y de 
Merari. 

7 Los hijos de 
Semecl. 

8 Los hijosde Lecdan fueron Tahiel el pri- 
mero,Zethan, y loel, tres. 

9 Los hijos de Semei fueron Salomith, Ho- 
ziel, y Aran, ellos tres.Eltos jeron los prin- 
cipes delas familias de Leedan. 

10 Y los hijos de Semei fueron leherh, Zi- 
na,Iaus,y Barias.Eltos quatro fueron los hi- 
jos de Scmei. 

u lehcth era el primero, Zina el fegundo; 
mas rus y Barias no multiplicaron hijos, 
por loqual fueron córados por vna familra. 
1 Los hijos de Caath fueron Amrá, lar, 
Hebron, y Oziel, ellos quatro, 

13 *Loshijosde Amram fueron Aaron y 
Moyfen; y Aaron fue apartado para fer fan- 


Gerfon fueron Leedan, y 


g Heb.por 
varones 


treynta ia 


* Arrib.E,t 
Exod. Sals 


* Exod. 2,2, 
y6. 20, 


Etificado h fanétidad de fantRidades fue el y Heb 5,4 


fus hijos para fiempre, araque quemallen 

perfumes delante de Iehoua, y leminiftrafl 

len, y bendixcfTen en fu nóbre para (iépre. 

14  Yloshijos de Moyfen varon de Dios 

? fueron llamados enel Tribu de Leui. 

iy *Los hijos de Moyfen fueron Gerlon, 

y Eliezer. 

16 Hijo de Gerfon fue Subuel el primero. 

17 Y hijo de Eliezer fue Rohobia el prime- 

ro, y Eliezer no tuuo otros hijos , mas los 

hijos de Rohobia fueron muchos. 

13 Hijode lar fue Salomith el primero, 

19 Los hijos de Hebró fueron [eriau el pri- 

mero, Amarias el fegúdo,lahaziel el terce- 

ro,lecmaáin el quarto. 

20 Los hijos de Oziel fueros Micha el pri- 

mero, leía el fegundo. 

21 Los hijos de Merari fuera Moholi y Mu- 
«Los hijos de Moholi, Eleazar, y Cis. 

22 Y murió Elcazar fin hijos, mas tuuo 

hijas , Y los hijos de Cis fus hermanos las 

tomaron por mugeres, 

23 Loshijos de Muí fueron, Moholi, Eder, 

y lerimotrh, ellos tres, : 

24 Eftos/om los hijos de Leui en las fami- 

Bb iij 
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b Sanétifsi- 
mo.dedica- 
ti MOs 


i Heb.feran 
&c. q. d 
fieron o 
lran cons 
tidos en 
Kc. 

* Exod. 2a 
21.1 18,3. 
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lias de lus padres, cabeceras de familias en 
lus cuentas,contados por fus nombres,por 
2Seocups- fys cabegas, los quales 7 hazian obra enel 
vicacl Ec. minikteriodela Cafa de Ichoua de veynte 
n. años armba.. TE > > i 
25 Por Dauid dixo: Iehoua há dado re- 
pofo à fu pueblo Ifrael , y habirará en Teru- 
falem para fiempre. 
bNoferí 26 Y tambienlos Leuitas bno lleuará el 
menefterá Tabernaculo y todos fus vafos paratu mi- 
Meuen de. nifterio: 
vnaparte2 27 Aníigconformea las poltreras pala- 
ne ida Dauid, fue la cuenta delos hijos de 
Leui de veynteañosarribaz -~ 
28 Y eftauá debaxo dela mano de los hijos 
de Aaron para miniftrar enla Cala de Ieho- 
ua, en los patios, y en las camaras , y enla 
cHeb.de purificaciónde toda cofa fanttibicada, y den 
toda fanéti- la obra del minifterio dela Caía de Dios. 


dad. 29  Anfimilmo para los panes dela propo- 
dEn la o- cs para la for dela harina para el facrifi- 
cupacion. 


cio, para las hojuelas fin leuadura, para la 
eEltrgo o futa de farren, y para lo toftado, y para tas 
rado, Tamedida f y cuenta. 

F Heb. y 2 s paraque aísiftieffen cada mañana to- 
medida. os los dias à confellar y alabara Ichoua, y 
anfimilmoaá latarde. i 

31 Y paraofírecertodos los holocauftos 
à Ichoua los Siabbados, Nuevas lunas, folë- 
nidades por la cuenta y forma que tenido, 

| continamente delante de lehoua, 
g UH b.suar 32. Y paraú 5 tuuiefen la guarda del Ta- 
dafl: nla bernaculo del Teftimonio , y la guarda del 


guarda. Santuario, y la guarda delos hijos de Aa- 
ron fus hermanos, euel minilterio de la Ca- 
ía de lehoua.. 
CAPIT. XXIITL. 
Eparte Dauid a las familias de Aaron por fuere 
es Las vezes def ministerio. 
a Lenit.10, PF TAmbicoa+* los hijos de Aaró Bruuicró 
4 fus repartimientos.Loshijos de Aara 
Num.3.4-Y. fuer Nadab; Abiu, Eleazar, Ithamar; 
26,61, 2 Mas Nadab y Abiu murieron antes de fu 
kh Fueron 


padre, y.no tavieron hijos : Eleazar y Itha- 
partidos en TAF tu useron el lacerdocio.. 
fes oficios. 3: Y Danidlos repartió. Sadoc ers delos 
hijos de Eleazar, y Achi-melech deloshijos 
de Ithamar enfu cuenta,en fu miniflerio. 
ste + Ylos hijos de Pleazar fueron hallados 
läs cabeças ' mas, quado fueró cótados, q los hrjos de 
delosva- Ithamar;y repartieronlos anfi. De los hijos 
Eleazar diez y leys cabegas por las fami- 
lias defus padres: y de los hijos de Ithamar 
por ias familias de fus padres,ocho. 
Y repartieronlos por fuerte los vnos có 


tambien re- 


os orros: porg delos hijos dè Eleazar y de. 


ls hijos de lshamar vyo principes del Saur 
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6 - Y Semeias hijo de Ne m~ 
delos Leuitas los efcriuio* 
e 


i o i Wit ~ 
artë | * PADI A 


, la? Faa TDi AA ir. 
&uario,y t principes de Dio gas pel ENE I 


9 La quinta 
Maiman, ' ag 
1o  Lafeptima por” 
m  Lanonapor lefua 


F 


i 
Fe ii 
4 F 
ga 


ig 


13 Ea trezena 
por Isbaab, 

14 La quinzena 
na por Emmers- 
iş Ladecima fe 
ma oétaua pot AP 
15 Ladecimano 


prima por : E e» de ae 


e 
na porte 


TISE 
Mim” 


fima por ens y vna porlo1 di t" g 


t7 La veye š e e 
reo 
> Enontueos go eala Cas 

- jebas” ¿que 
Bes fa “oftumbre? „ mant!" 


no de Aaron fu padre» jos dè pio LA 
auia mandado Tebo z eus que qdo 
20 Ydelos hijos de ¿za Suba DIa 
delos Hijos de Amram Pi | pas q." i 
hjos de Subael,le 

21 Y delos hijos 


rincipal.. | | 
2 De HaariSalemom3Y 


maim- 1 
24 Hijode 
chafre Samir- 













| Aiti MEROS fieron] hi; e 
Mo Ep Salas de A Leui con 
fisher > 





JR y Fe ios de Aaron delante 
A Ln Y deSadoc, y de Achime- 
teo Incipes delas familias de- 

y de los Lew tas,? el princi- 
> cotra lu hermano menor. 
; mE PtT e 
iin; lenio, Cantores por fuerte las vexgs de fio 
| Nimis 
Quay ma. tio SHO apartaró para el minifl- 
lo Lie ¿0 sde Alaph, y de He- 
A harpas, ale Os quales b prophetauá 

M tap Odeello, ra cimbalos : y fue el 
mina? delos varones que obra- 


| e t hijos do : 


ho 
e 15 


Ea kas: n 
Es Dauid y los principes 


























E, do q ias, de Afaph, Zachur, Iofe h, 
e da Y Marela hijos de Alaph,de k 
aevi elquálprophetaua 
ri p los hijos de Idith 

ES + thun, Go- 
t w anias, aaar. Mathathi- 
M e amano de fu padre Idi- 
Ed e, p! “taua con harpa para 





J Er “WV a.: man 1 ll a j | 
a ani los hijos de Heman Boc- 
i s uiel, Subuel; lerimorh, 


1 we “atha, Guedelthi, Ro- 










z 
-i 
Er 


alla,Mellocha,Othir, 
| A hijos de Heman Ve- 
“bras de Dios € para en 
es 105 a Heman catorze 
a Moran d 
Dom, Padre E ee tanan debaxo dela ma- 
Pinel KOTAR *mubea en la Cala de 
Mar Mi- alos, al en 8 
oda Templo, Aarpas 
i Mano del R emplodeDios de- 
Y de Alaph, de ldi- 


4 


por EGS À AGP por 
y liasse] con fus 


TE 
J i 


RDE LAS C'HOR © N IC A.S, 


Enecharon fuertes contra 


7s 
133 Lafexta por Bocciau y fus hijos y fes 
hermanos,doze. 
14 Lafeptima porlírecla, y fus hijos y fus 
hermanos,doze. ; 
15 Laoĝaua por lefaias y lus hijos y fus 
hermanos, doze. 
16 La nona por Mathanias, y fus hijos y 
fus hermanos,doze. ] 
17 Ladecima por Seme:s, y fus hijos y lus 
hermanos,doze. | 
18 Lavndecima por Azareel, y fus hijos 
y lus hermanos,doze. 
19 Laduodecima por Hafabias, y fus hi- 
josy {fus hermanos,doze. 
20 Lag.-porSubaely fus hijos y fus het- 
manos,doze. (hermanos, doze. 
at Larg4.por Matharhias, y fus hijos y fue 
22 Lars. porlerimoth, y {us hijos y lus 
hermanos,doze. | y 
23  La16. por Hananias, y fus hijos.y fus 
hermanos, doze. (hermanos, doze. 
24 Lar porlesbacaffa , y lus hijos y fus 
25 La18.por Hanani, y fus Hijos y lus her 
manos, doze. (hermanos, doze. 
26 Larg. por Mellothi, y fushsjos y fus 
27 Lazo.por Eliarha, y tus hijos y fus hee 
manos,doze. (manos, doze. 
28 Laz.porOrhir,y fus hijos y fus her= 
29 —La22.por Gedelth, y lus hijos y fus 
hermanos, doze. 
30 La 23.por Mahazioth,y fus hijos y fus 
'rmanos,doze. 
st La 24. por Rométhi-ezer, y fus hijos 
y lus hermanos, doze. | ` 
CAPIT. XXVL 
Ep arte por fuertes las vezes de los porteros del 
Templo, 1t. Conbtstwye los iheforeros anfi del 
Templo como del Rey, 


Y As losrepartimientos delos por- 
| teros fueron delos Coritas,Mefele- 
_. ¿mua hijo de Core delos hijos de 
Alph 
2. Los hijos de Mefelemia fueron Zacha- 
rias el primogenito, ladihelel fegúdo,Za- 
badias el tercero, lathanael el quarto. 
3 - Elam el quinto, lonathan el fexto, Elio. 
enar el leprimo. 


4 ¿Loshijos de Obed- edom fueron Seme- 


WET 3 


ias el primogenito,lozabad el fegúdo,Joa- e Porben. 


ha el tercero, el quarto Sachar, el 
Nathanael. 


quinto dicion de 
Dios tmo 


5  Llíexro Ammiel,el leptimo Iffachar e] t3ntos hi- m 
oĉtauo Phollathi, porque Dios Š lo auia igea Same | 


«bendicho. 5 «e 





h Q d. ie- 


6 Tambien de Semeias fu hijomacieron Anares. éli- 
Amo 5 k lemejates á la cala de lus padres,porro: en la fa 
Que sueron rarene valerolos y de esfuergo. musa Se. 


Bb inj 
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3 Los hijos de Semeias faeron Othni,Ra- 
hael,Obed, Elzabad y lus hermanoshom- 
caidos Eli, y Samachras.. 
8 Todoseftos La hijos de Obed-edó, 
ellos y lus hijos y lus hermanos fueron va- 
rones valientes y esforgados para el mini- 
fterio,felenta y dos de Obed-edom. 
9  Item,los hijos de Melelemia y fus her- 
manos fueron diez y ocho valientes hóbres. 
10 DeHofa,delos hijos de Merari, Sam- 
ri el principal, aung no era el primogenito, 
mas lu padre lo pufo.parad fuelle aei | 
u  Elfegundo Helcias, el tercero Tabeli- 
as, el quarto Zacharias; todos los hijos de 
Hola y lus hermanos fueron treze. 
12  Deeftos fueron hechas las particiones 
de los Porteros por los principales delos 
a De dos en yarones de la guarda*contra fus hermanos 
| dos.como para miniftrar en la Cala de lehoua. 
ver-3-Y 73: Y echaron fuertes el pequeño con el 


| Ara orande por las cafas de lus padres para ca- 
| Sa puerta. 
| 14 Y cayóla fuerte del Oriéte á Sclemia: 
a Zacharias lu hijo confejero entendido 
b Hcb.echa b metieron en las fuertes, y falió fu fuerte 
ron fuertes ¿] Norte: 

15 Y por Obed-edom,al Mediodia;y por 
cLaguirda fus hijos € la Caía dela confulra. 
delacama 16 Por Sephim y Hofa ,àl Occidente có 
o la puerta que va Tal camino de la fubida, 

| d O,hazia € guarda contra uarda. ` 
la fub. 37 AlOriére, eys Leuitas;zal Norte qua- 


eLuego'e trodedixàl Mediodia,quatro de dia:y àla 
de lara vife Cafa de la confulra,f de dos en dos. 


mn “ 38 A la camara de los vafos al Occiden- 
a: csaa te,quatro àl camino:y dos ìla camara. 


19 Eltos/0= los reparrimientos delos por- 
teros hijos delos Corithas, y de los hijos 
de Merari. 
IL -zo 7 Y delos Levitas, Achias tenia ear- 
go de los theloros de la Cala de Dios, y de 
y De las Lostheforos E delas cofas fanétificadas. 
ollrendas. 21 Item,los hijos deLedan, los hijos de 
Gerfon:de Ledan,los principes de familias 
de Ledan fueron Gerfon, y Iehieli. 
22 Los hijos de Iebieli Zatham y Toel fu 
hermano tuvieron cargo delos theforosde 
la Cafa de Ichoua. 07 
23 Trem,delos Amramitas, de los lfaari- 
tas,delos Hebroniras, y delos Ozieliras, * 
24 Y Subeel hijo de Gerlon hijo de Moy 
n era principe [obre los theloros. 
» 25 Y lu hermano Eliezer,cuyo hijo era Ra- 
habia , cuyo hijo era lefaias , Cuyo hijo era 
Ioram, cuyo hijo era Zechri, cuyo hijo era 
Selomith. ' 
26 Efe Selomith y fus hermanos tenian 


cargo de todos los theforos de todas las 


—— 
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RONICA S. a radot! 
cofas fanttificadas, que auia con lab 
rey Dauid, y los principes delas cd po. 
y los principes delos marea an mn 
tos, y los capitanes del exer Yo delas "t 
27  Deloque auian con agr “irbes 
rras y delos defpojos paraftp" i 
de lehoua. colas GI 
28 Anfimiímo todas las i al hijo a 
fagrado Samuel Veyete»y e y de Sate 
y Abner hijo de Nery 109 e unta 
as; y todo log qualquier? Ak y 
ua debaxo de la mano de Ss pe 
hermanos. ~ L'y 
29 Delos Ifaaritas Choneiat relf 
a ¿ROPA Deep d 
as obras de tuera. PEPE 
30 Delos Hebronitas Haf quan DI a 
manos hóbres de tuerca ap ge 
cientos,preGdia ¡log dr Y t 
Tlordanál od Sidal ar ae 
lehoua,y enel feruicio 2%. er T 
3I Delos Hcbronitab es aitas! a ¿de E i > 
pal rincipe entre y b $ que all yl 
a por fusta milios-L0b om agd 
reyno de Dauid;fe bulca"” e e 
dos en ellos tuertes dE I Sir Mado 
Galaad; pun 
32 Y (ushermano* 


| 





pr 





es 


a ] A a] EF l 
a a E i $ a) 







































mil y Gere citos EPA | ¡y i | E fii | 
quales el rey Dave Tobreel net jos 
Rubenitas, Gan ' glosneg” 

bu de Manalle, par? gel rey" ct 

Dios, y e negos xx der pt 


A 2. PE 
Ry. rillas fe O E AT LN 
prestos al fermicio RAR y salf Sf 
tribus. LEL . ¿a 


Jienday Sanz n gti i MN 
UY Los hijos de’ t ge fam de 
qneeran prin! 
nos, centu 


ue feruian àl REY A adn 

en todos los metes ide les 

erade veynte y W aa D oa FE de * 

z Subrela prima de Zab 4, apre ¡só 

guar po” de JO f 

fu quadrilla v€) oat ares Pn apis a 
3 ¡Delos 


todos los 


primer mes. _ adele 
Pr pre ta quidrilla a 





pun il | Aril ; - 

quatro mil y 
5 Elcapira 
cero mes, i 


A 3 


ms $. 

¡El E 
Me maeteyen fa 
e Mr E 


fte Ban»; 

O aS Banaias “era valiente entre los 

la Ma; Pra treynta; y en lu quadri- 

YE ovar abad fu hijo. 

delo to del quarto mes, Afacl herma- 
quad Y Za dias fu hijo tras el: y en 
San Quinto Jus Y quatro mil. 
Sama 9 del quinto mes , el principe 


Y aro. AD en fu quadrilla ycynte 











uadrilla veynte y qua- 


A Er | 
orig del feptimo mes, Helles 
x dela, 0s hijos de E 


hraim, y en lu 
CYnte i P y 
o o d A quatro mil. 


a ckotauo mes Sobọgai Hu- 
N Tim, ik- , '»y en {fu quadrilla veynte y 
| Ana "Pueno A 
e k A ogueno del noueno mes Abiezer 

A elos hijos de lemini, y en Lu 
YE deco yy quatro mil, 
Sha de g decima mes, Marai Ne- 

¿EY Watro rahi, y en fu quadrilla 


mil. 

na = 
3 arie onzeno-mes ;Banaias 
dilla va os hijos de Ephraim ¿y 


CO “ynte y quatro sil... 
Apra dozeno mes, Holdai Ne- 
. Othoniel, y en lu quadri- 
tromi ` | 





adoc. 
loshermanos de 
A har, Amri hijo de 
i . os de Zabulon , Lefina; 
th as fobo. >lefimajas hijo 
os des de Nephthali, Ieri- 
“aro O q hijos de Ebhrajm,Oftas hi 
A | ce l Ta o > i= 
21 200 hi; O Tribu de Ma 


Obre el med; 
Re Sobre are 


i 1 utas Haf i T ' 
t RAR Mlit Aaronitas coa Jode Ca- 





de Phadaı 

a A TES 

atlar quindio poro bude Manaf. 
. r Be a ) Zacharias 
Dan 


` capi 


os | s Ezriel hijo de fer, j- 

4 l:a o al 
E tanes delos Tribus Pr: 
h wba | res "g 

tan de yo David è 
icho aree o POr gusto 
"e el aría de mulá _ 


eltrellas del ciclo, 


HA 
fi A Fi 


DECAS CHRONICAS, 


24 Ioab hijo de Saruias auis camençado 
à contar;* mas no acabó: y por efto vino la 
yrafobre lfraclyy anfi el numero no fue pu- 
elto enel regiítro delas Chronicas del rey 
Dauid. 

25 T Y Azmoth hijo de Adiel renia cor— 
go delos theloros del Rey: y delos the- 
ros de los:cápos, y delas ciudades y delis 
aldeas y caftillos,fonathan hijo de Ozias. 


26. Y delos quetrabajanan en la labran- 


ça delas tierras ,Ezrrhijo de Chelub. 

27 Yb delas viñas, Semecias Ramathirha: 
y delas cofis que pertenecian ¿las viñas, y 
delis bodegas, Zabdras Saphonita. 

28  Ydelosolmarcs y higuerales quer 
taian en las Campañas, Balanon Gederita.y 
de los almázcnes dél azeyre, loas. 


29  Deliswacas que paltará en Saron, Se- 


rar Saronita. Y delas vacas que glaran en 
los valles, Siphat hijo de Adli. 

3o Y delotcamellos,V bil lMimaelita.Y de 
las afnas,ladias Meronarhita. 

3r Y delas ouejas,laziz Agareno. Todos 
'eftos € eran principes dela hazienda del rey 
Dauid. - 

32- Y Ionathan tio de Dauid era el Conful- 


s tor,varon prudente y Efcriba.Y lahiel hijo 


de Hachamoni d tenta à cargo los hijos del 


Rey. | y 


33 Achitophel era confultor del Rey : y 
Chufai Arachita era amigo del Rey. 

34 Defpues de Achitophel era loiada hi. 
jo de Banajas, y Abiathar. Y Ioab era el Ge- 


neral del exercito del Rey. 


EAPITIXVIDL 


D Avid manifiSa il Pueblo el confejo de Dios d- 


cerca del edificio del Templo, y le exhorta gue 
ayuden encl à fu bio Salomon, II. Awiendo ex- 
borrado a Salomon al edificio del Templo, le dá La 
traga deel,y la copia de todos los inftrumentos y Ta- 
Jos de fu ministerio. y la materia para todo, 


2 Tuntó Dauid à todos los principales 
Y delírael, los principes delos tribus, 


y los principes delas quadrillas, que 


- feruian al Rey ¿y lostribunos y centurio- 
nes, con los principes de toda la hazienda 
- y polleísron de Damd, y (us hijos, con los 

os, y todos los va- d 


'€ eunuchos, los podero 
lientes hombres,en leruíalem., 

2 Y leuantandofe en pie el rey Dauid di- 
x0:Oydme hermanos mios y pueblo mio: 


-£Y o venia en propofito de edificar vaa Ca 
- la,paraqúe enella repofirael arca del Con- 
-certo 


Ichoua , y para el eltrado delos 
pres de nucftro Dios; y yo auia ya apareja- 
de rodas lås cofas para edificar. 

: 3 Ma 
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bHch. fo» 
bre las Ec 


c Qad. tes 
mian cargo 
dela &c. 


d Heb. con 
los hijos 
del Rey. 


raçon de 
edificar 
Ec. 

g Heb. Caía 
de repofo 
para el Ar- 
ca Ce 







787 lr ADB y IDAS CHRONIC AS a 
Farr.22,8, 3 Mas Dios me.dixo: + Tenoedifica- - todoslos vafos de cada fer va odo uy 
44-34-7313 ras Cala a mi Nombre 5 porque eres hom- E pefo para todoslos valos Te RAE 


bre.de guerra, y has derramado fangres. os vafos £ de cadaferiicio- y sapos S 
4 Mas eligióme lehoua el Dios de lHrael ay Y oroporpefo para 105 E getoroP" 
de toda la caía de mi padre paraque perpe- Oro,y para fus cád ejas:por ejas:Ité pat 
Auimeote fuelfe rey fobre Irad: porque ra cada candel ero y fuscant por efo ajri 

de Iudaefcogió el capitan; y dela Cafade | los cádeleros de plata, pit“ F for 














Iuda,la familia de mi padre; y delos hijos el candelero y fus candill ap de Y 
de mipadreen mi tomó cententamiento - feruicio decada candelero: “fo pir p 
para ponerwe por rey lobre todo Ifrael. 36- Anfimifinooroporp*”. meiza" 

de Arr9 7. 5 *Y de todos mis hijos, (porqueleho- fas dela ropoficion, pa a 

>". ame ha dado muchos hijos,)eligió à Sa-  mifmo plata paralas m ES AN 
lomon mi hijo, paraque el feafsiente en el vgy > Trem, oro puro pa e 






throno del reyno de lehoua, fobre I- los bacines, y paralos! 
rael, E TE -— dostacones de.oro , par? 
6 Y dixome , Salomon tu hijo, eledi-  forankámilmo para los tag9 
ficará mi Cala y. mis patios porque à elte elo para cadatagon- a narin 
meheefcogido por hijo”; y yo le feréàel P t aast para el altar dep a imde" i 


dataçó Por 
nesate 
E qe 
A 



































padre. i efo:anhimifino abioes” 
> -k Y yo confirmaré fu reyno para iem- delcarro e áfaber das cub” 
| pre, fi el fuere esforçado para hazer mis ro, que con las al ) 
a Sin falta, mandamientos y mis juyzios, 3 comoa- arca del Concierto P aeu 
m-a 8 Aorapuesdelantedelosojosdetodo 43 mano de lehova 9*e P pas de “a 
Ifrael congregació de lehoua, y en oydos : hiso entender rodas las ra qn 
de nueftro Dios, guardad , Py bufcad to- ça. | ind” lamon e 
FERR dos los preceptos de Iehoua vueltroDios, +20. Dixo mas David | 
A de Paraque poca la buena tierra, ylade-  Confortare 
Ze, xeys por heredad a vucftros hijos defpues — remor,ni delay | 
| de yofotros perperuamente, our houam: Dios, 144%. ¿quedé p0” 
9 YruSalomon hijo mioyconoceál Di- ráyni te defamparari: Ma 
os de tu padre, y (ruele.de coraçon per- dala obra del ferio A a f qdo” 


Hr S417,7 feto de animo voluntario :* por +. 
i d i E Tere En que = ' F a 1053 E ii 
Pfalm 7,10: mr a O e los coragones detodos, ; = Heaqui tos ordenes Jod! f Br pd? 
` y enuende toda imaginacion de los penía -<res y delos Levitae ei ¿go E der 
os.: Sanan de la Caña de Dios arios y O Jos Pe 
f lo dexáres , el te-delechara paraliem- sja obra; todos volunt? finno ra ego 
rte hitio siaenteddd miniftertos, o pa 
10 Mira pues aora que lehoua te hà elegi- cipes y todo el pueblos Tis pin! Er 
, do, paraque edif ques cala para Sagtuario: as A r. 
IL 5” a Y Dauid dió à Salomon fu hijo la ops 2 BA RP ran” 
traça del portal,y de lus calas, y de lus det- . 2.0 00 condo q oaran T ntt y 
aaao oode s hisy y dotalos- PDA ein nA 





























«Heb. Glue ras de adentro, y de la Cafadel propicia- ¿oroyplata extroria dih PA EE Erpa 
tad ch €. Tr cad as das colas a Di | . Y i - 
dHeb.del.s = SEE a d aralos patios - pi ado de BS Mn ¡A f, 
Lantidaces VQT tenia en lu v unta 3P = y ro s AR 
o d. de'as dela Caladelehoua, y paratodas las ea- SUR: y AS EA” 
offcndas, maras en-derredor 3 para los tlfetoros de .d£ iu a reyD 
¿e Or.las la Caía deDios, y para los theloros ¿delas | Ixo ma ¿005031 
quadr llas, colas lantrrficadas: $ ey ride L 
aa aaa aa abra) o. ho y ernea) A 
i may yir nilterio de lx Cala de Ichoua, y para todos , aquella Calana? ma Jj 
i los valos del muniftezio de la Cala de lé-  houaDios--= -i | 


houa. p asea 8 AAA 
14 Y dis oro porpeío £ para eloro.: para aparejado parada! 
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Oro, y plata para las cofas de 
las- de metal; y hierro 
3 Irvadera para las de 
ón rychimaás, y piedras 
Piedras b EN cas, Eres ras de 
Spy todas piedris precio 
de marmol en abundan- 





y i X pr 
re alien 
Ederto drs las fol sique he ¿pa 


c Santuario. 


€ mil talentos de plata 
rir las paredes © delas 


tr las ira las cofas d | 
R, piae” Q e e oro, y plata pa- 
] 054, Plata a P 













J., 


sl A 

> OS principes de las familias 
PE o de los tri 
aee tenian à turiones 


| k Plos ponce 
| Dun ces 

bus de Ifrael > rió 

fon Man À ca > con los principes 

vit fivoluntsg Obra del rey offrecie 

x ticom a el feruicio dela Caña de 

> y, le entos de oro, y diez mil 

a mi) alene taléros de plata, y diez 

«e hierro, de metal, y cien mil ta 

nt T n p P 

que mo las piedras precio- 

A Sis a para el theforo de 

* €n mano de Iahiel Ger- 


Pueblo 4 
fiero Ido d fe holeó- de que ouieffen 









ja voluntad ¿porque con 
iero 


n voluntariamč- 


tes 7, eho | 
3y]. odas la ma gnificencia, y 
E. toria y el honor; 


| a | S QUe ellanen ta. < 
| np no gus eftanen los cie 







| d 
el 


qe i A T A, C Tu e l 
arigi is; itara fobre todos los que 





elante 

ra tod en tu ma- 
o a Y la fortaleza , y e 
Srandeza y la fuerca Bd 


4 Ese 


ts Dios- 
9s, y loamo nuetro noforros 


sel Nombre de tu 


0 - 


m 3s de oro a de òro 


re = 


srandeza. | 

14" Porque quien foy yo enés 
pueblo. paraque pudiefiemos ofrecer de 
rueftra voluntad cofas femejantés ? Par- 
que todo es tuyo, y de tu mano, te le da- 
mos. l Diyo | 5 t. j > 1 

5 Porquienofotros eftrangeros y adue- 
redizos fdmos delante. de ti, ¿omo to- 


750 


quien és mi- 


dos, nueítros padres , + y nueítros dias *sah.2, q. 
Jon como fombra fobre la tierra, yf no ay £S.de nofa=- 


otra efperánca: : 


tros mif 


16 Iehoua Dios nueftro, toda efta abun- MOs- 


 dancia queiauemos aparejado pr edifi- 


carte Cala d tu fandto Nombre,de tu mano 
€s, y tódo es tuyo. 

17 Yofe,ò Dios mio, quetu efcudriñas 
los coraçones, y que? la reétitud te agra- 
dan: y yo conla reétitud de mi coraçon 
voluntariaméte te he ofrecido todo efto: 
y aora he vilto con alegriaque tu pueblo, 
que aora l£hahallado 3qui,te hi dado libe- 
ralmentpa i ? 

19 Iehoua Dios de Abraham, de Ifaac, 


y de Ifrael nueftros padres, conferua per- 


petuamente efta voluntad del coraçon 
de tu pueblo , y encamina fu coragoná 


tl. 
19 Anfimifno dá i mi hijo Salomon co- 
raçon perfeéto , paraque guarde tus man- 
damientos, tus teftimonios, y tus cftatu—- 
tos; y paraque haga todas las cofas , y te 
edifique la Cafa * paralaqual yo he hecho 
el aparejo. 
20 Defpues decho Dauid dixo a todo el 
ayuutamiento : Bendezid aoraá lehoua 
vucítro Dios. Entonces toda la Con- 
gregacion bendixoá lehoua Dios de fus 
padres; y inclinandofe adoraron delante: 
de lehoua y del Rey. 
21 Y facrificaron viétimasa Ichoua, y of- 
frecieroná Iehoua holecaultos el dia fi- 
guiente, milbezerros, mil carneros, mil 
ouejas con fus + derramaduras . y muchos 
facrificios por todo Ifrael. 
22 Y comieron y beuieron delante de le: 
houa aquel dia rot As gozo: y dieron la 
fegunda vez lainueftidura del reyno 3 Sa- 
lomon hijo de Dauid, y vngicronloá Ie- 
houapor principe, y à Sadoc por Sacer 
dore. | 
29" Y Salomon fe affentó en el trhono de 
Iehoua porrey enlugar de Dauid fu pa- 
dre; y fué profperado, y todo Ifrael le obe 
decio: aii 

¿  Ytötos los principes defofos, 
Y todos los hijos del rey Dada + dieron 
fùs manos debaxo del rey Salomon. 


ES Heb. las: 


rcétitudi- 
nc 


h Heb.G hes 
aparcjadoe.- 


i O, libidie> 
nes- 


+ Dieronta - 
obedié-ia, 
hizieron.o= - 
menge àil ` 


25. Y Ichoua magnifcó grandemenre à rey Eco. 
Salo- 
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Li HR ge los ojos de todo Ifrael:y le dió 
loria del reyno qual ningun rey la tuuo 
ri A deel DTO | e cd de 
“1, Re.211 26 » AnG reynó Dauid hijo de Ii lobre 
todo Ifrael., dida 
27 Y el tiempo quereynó fobre Ifrael 
fué quarentaaños . En Hebron reynó fie- 
te años, y treynta y tres años reynó enle- 
ruíalem. qe oe 
28 Y murió en buena vejez harto de dias, 
de riquezgs, y de gloria : y reynó enfu lu- 


FIN DEL PRIMER LIBRO 


p 


¿0474 te l 


Eo WV a ' 


El Segundo libro de las Chron 


nicas. 


CAPITVLO I: 


y diendo Salomon à Dios fabiduria para poder 
bien paname pon pa el le da fa biduria J 
3 los 


Do 


riquezas fobre 


reyes de la tierra. 










aí * Salomon hijo de 
Ati Dauid fué confirma- 
A] iS doenfureyno, y le- 
¿54 houafu Dios fué con 
, ely lo magnificó grá- 
7 = $ demente. 
aS. fejn. $ ; uy 2 Ya mandó Salo- 
ry a == 251 ar. monà todo lírael,tri- 
oq te dze bunos,centuriones, y juezes, y ¿todos los 
enel verh r aal. e pod 
xo Salomó *115- 


fig. Heb.di- ponsas de rodo 

Ec. 3- Y fué Salomon y có el todo el ayunta- 
miento al alto,que estana en Gabaon; por- 
queallı eftana el Tabernaculo del Tefti- 
monio de Dios , que auia hecho Moyfen 
fieruo de Izhoua en el delierto. 
4 Y Dauid auia traydo el arca de Dios de 
Coriarhaarmo àl hugar que el le auia apare- 
jadozporque el le auia rendido vna tienda 
en lcerufalem. 

*kExo38,r. 5 Anfimiímo el altar de metal + que avia 

hechuBcícleel hijo de Vri, hijo de Hur, 

bEn Gabar. flana b alli delante del Tabernaculo de Ie- 

c Heb. buf- houa » àlqual Salomon y el ayuntamiento 

có. € yuan à confultar. 
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las Chronicas. sei 47 


" han fido antes 


— 
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. A 
E mM 
Sie 
ar Salomon {fu hijo. art tó Y t. or atay ir 
= Y los hechos del R4 Da libro pre s 
ros y poftreros eftan etcripit entes Y" 
de las Chronicas de Samuti Y any 
las Chronicas de el Prophet: á 
las Chrovicas de Gad e Anda 
19 Juntamente con todo La TES pallar 


ch! 
y an 
æ 
a 
i 


+» 

E 
' a ¿AE 
¿1 TE id F 5 


i y 
15 2 


=g grypt s ; 
E a 
i AN q 


6 Y fubió Salomonall ón, 


uaál altar de m:tal,que y ee fcolo”" | A 
nacelo del Teftimon1o, Y | Ale os galo 


mil holocaultos ari 
y Y aquella noche Pr logue 
mon, y dixole; Deman" T 
gotedce: hi ge - Dios. y 
8 Y Salomon dix03%— pde M 
con Dauid mi padre 57 rre) 


dia, y à mi mchas pu? 


g ~ gort 
O E 
a a 


yo z | a „OLEA ET L pe 
9 Sea pues dorafi er er 


T po 10 ia 
E cl 

j id ua 

Ls p 


AA A 
-F > A k pd e j 
10: „+Dame pneri enra E argt 
paraque pueda f falir y C podré 02 y go 


to fuc en tu coraçon T eela 
zas,hazienda, o 8'9" pte cit 
te quieren mal: 2 pidurit Y, gel 
mas pedifte paratl?o jo tn 

ra poderjuzgaretE” dada”, 
he puefto porrey?. jate: E C7 id 
1 Sabidunay™ A A ES 
Ss Y” riquezas > os E? pat 
bien te dare : nca VUO“ 58 „de e > 
na vanto nu A or 4er k i$ 

i 9 detts å y 

À A g ni a 

tal. in 














| e boluió $ 


P a Y junte Salomon carros y gente de 
MÁs lao Y Guatrociétos carros, 

dades de] osa los quales pufo en 
a tos carros, y con el rey en 


0 


: $ 

o m | He: 4 rcaderes d l 

A 7 lienços, > 
| nY fcanan de E 


gypto vn ca- 
A sdep ata, y vn ca- 
oslos Y ncuenta. yank los fa 
e PS reyes de los Hetheos, y los 
¿Por Mano 2 deellos,. 


y > CA P I To i II. 
| do Salomon 


ML o 
> Pro, 


adera J artifices. 


TN è 
a A Jemin 6 


Pues Salomon de edi. 


e 


Salomon fot cy no: 
Le 


ds < 
AA 


AAA EET eE 
rn q F. ds JE --L 
A w e a e -a P- 2 F 
E a Ji -F 5i 
al mi 


tar as ) 
Ma en en o ochenta mil hombres 
Y. elos monte, y tres mil y feys 
i Ami Saag 
¿Co On à Hiram rev de Ty- 


me El ae omo h k - 
“lA diendo madere g Sön Dauid mi 


e 
te : 

| SA ngo de edificar Cafa il 
W paite e A ra Cofagrar- 
ho A a. aromati 
$ di NEL up Para la dı = ICOS de- 

Ma bay ‘Os à] - fpo Gon contina, y 
Den i Jara 
toa fro alunas, y feftinid. des 

cali ¿055 lo qual há de fer 


Wo * 


| eel Dios na, Fs hade 
nge ieg 


a y | | pi f Ten ; 
i ttma Tele cdifique a 
es delante deel? 


ted tmplo de començar el edificio. 
Yro yel o dl concitria con Hiram. 


ASP E 
e ~ Ei > 
Multon S ay nombre de lehona, y 
ta Mello 


len On letenta mil hombres. 


7 Embiamepues aora v» hombre fab ios 
que fepa obrar en oro, y en plata, y en me- 
tal, y en hierro:en pu ura, y en grana, y en 
cardeno:y que fe kanlas Sesar cen los 
macítros , que dtas conmigo en luda y en 

Icrufalem,que mi padre apercibió.  ” 

& Embiame tambien madera de cedro, 

de haya, y de pino del Libano: porque yo: 


fe que tus fieruos * fon matítros de cortar i Heb. fabé 
la madera enel Libano; y heaqui mis fier- "q Que? 


uos 344» coh los tuyos: 

9  Paraque me aparejen mucha madera, 
porque la Cafa que tengo de edificar, há 
de fer grande y infigne. ' l o? 
10` Y heaqui para los cortadores „los cor- 
tadores de la madera,tus fiertós, hé dado' 


veynte mil coros de trigo Ten grano, y ve: THs, ma-- 


ynte mil coros de ceuada,y veynte mil ba- 
tos de vino, y veynte mil batos de areyre. 

m Y Hiramelrey de Tyro relpondió por 
letras, las quales embió a Salomon:Porque 


+ 


lehoua amó 4 fu pueblo, te há puefto por 
rey fobre ellos, | 
12 Yañidió diziendo : Bendito fea Ieho- 
ua el Dios de Mrael que hizo los ciclos y la 
tierra, y que dió ál rey Danid hijo fabio, . 
entendido, cuerdo, y prudente, que edif- 
que Cafa à lehoua, y cafa para fu reyho.. * 
13 Yopuestehcembiado v» hombre fa- 
bio y entendido, que fue de Hiram mipa- 
dre, | 

14_ Hijo de vna muger de las hijas de Då,, 
y lu padre fue de Tyro , el qual fabe obrar 
en oro, y plata, y metal, y hicrro,en piedra 
y en madera, en purpura y cardeno „en liL 
DO y cn carmeb, y para efculpir todas figú- 
ras, y inuentartodas lasinuenciones que 
fele propuferen, con tuslabios, y conlos 
labios de mi feñor David tu padre.. 

15 Embiará pues aóra mifeñori fos fer- 
nos el trigo, y ccuada, y ¿zeyte, y vino,que: 
hå dicho, 

16 Y nofotros cortaremos enel Libano 
la madera que vuicres meneñter, y trierte- 
la hemos en balfos ! por la mar hafta Joppe, 1 
y tula harás llevar à lerufaler.. L 


17 Ycontó Salomon todos los varones © TOPP®- 


eftrangcros, que Fanan en latierra de If 


rael mi F de auerlos ya contado Da- SE 
vid fu padre, y fueron hallados ciento Y bn 


n | E los contó 
18 Y hizo de ellos fetenta mil para llenar David fa. 


cargas, y ochenta mil que cortafltn piedra padre. 
ent 


cincuenta y tres mil y feys cientos, 


monte, y tres mil y(tys cientos que- 
eran prefeltos para hazer trabajar al 
pueblo.. hi 


C A- 
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alomon del alto au Va | 
“o On del alto que effana 
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795 IL DELAS CHRONICA Sn 
à CAPIT 1 TL i h 15 Delinté dt la Cala i saaga E A 


para Templo com todo loque le pertenece, 


t 


"1. Rey, 6,1 * Començó Salomőà edificar la Ca-, 

E- (A delehoua cn Icrufalem en el mõ- 

¡AL te Moria, queauia ido moftrado à 

Dauid fu padre, en el lugar que Dawid auia 
asia aparejado * en la era de Ornan lebuíco. 


¿By 1. Chr. 2. Y començo à edibcar en el mes Se- 
21,13. gundo à los dos del mes en el quarto año de 
ių reyno- z 


Eftas fon les medidas de que Salomon fun- 
v dó eledificio de la Cala de Dios.La prime- 
ra medida fug la lógura de felenta cobdos: 
, ylaanchura de veynte cobdos . | 
«En la fró- El portal que tsua 2 cn la delantera 
cera del TÉ. Ge Ja longura &a de veynte cobdos de- 
cd lante de B anchura dela Cala; fu altura 
era de ciento y veyute : y cubriola de den- 
tro de oro puro, . 
ENE Mas la Cali mayor cubrió de madera 
caquigami de haya, laqual cubrió de buen oro, y > fo- 
Š era de ta- bre ella hizo fubir palmas y cadenas. 
Elaz6 dcha 6 Y cubrió la Cafa de piedras © precio- 
ya, hizo el- fas por excellencia : y el oro era oro d de 
culpir dere Paruaim . | 
actos pet 7 Anficubrió la Cafa,vigas,poltes,fus pa 
notas. redes y fus entradas de oro; y efculpió che 
Entienden Fubines por las paredes. 
elíolado. 8 Y hizo la Cala € del lugar Sanétiísimo, 
dDe losPer {u longura de veynte cobdos en la fronte- 
tes vehemé pa de la auchura de la Cafa, y fu anchura de 
te conjedu veynte cabdos: y cubriola de buen oro cò 
Heb. dela Teys cientos talentos. 
Sanéidad 9 Y elpefodelos clauos tuso cincuenta 
delas aná ficlos de oro . aufimilmo cubrió de oro 
didos, las falas. 
1o Yhizo dentro del lugar Sanétiísimo 
dos cherubines de hechura de niños , los 
quales cubrieron de oro. 
m° Lalongura delas alas de los Cheru- 
bines era de veynte cobdos : porque la 
wnaala era de cinco cobdos, laqual Ile- 
paua haftala pared dela Cala: y la otra ala 
e cinco cobdos, la qual llegaua àl ala del 
otro Cherubin. | 
1  Delamifinamanera la vna ala del otro 
Cherubin era de cinco cobdos, laqual lle- 
gana halta la pared de la Cafi : y la otra ala 
era decinco cobdos, que tocaua àl ala del 
otro Cherubin. 
> g Anfílasalasdecftos Cherubines efta- 
waa eftendidas por veynte cobdos : y 
ellos eftauan en pie los roftros hazia la Ca- 
de Mat. 27, (7, l 
AA 14 Hizotambien+ vn velo de cardeno, 
dades purpura,carmeb, y lino, y hizof fubir en el 
acalgada. cherubines. 
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nas de longurá de treyot” 2 peca 
dos:y el capitel que dlana en lac 

cinco cobdos. a STT 

16 Hizo tambien 5 wnes CAC Mineles 0 doti 
Oratorio, y pufolas fobrelos e as En 
las colunas : y hizo cien o ET, 
les pufo en las cadenas... ¿del 
17 Yafiearóla colunas 94 ant 
plo la vna á la mano dereca Yerecha 


yzquierda: r àla de la maz 2 14, BO S , 
8 
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mó lachin,y a la dela y2q" rs a a 


EF 


CARRIE 


» P e | i M as f 

JE ora de la E o 
Rofiiguefe la narración i aa al Jo 530 

> fos y imitrumentos per pnecient A ¿e 
Templo. AR Y 


à A y We 
-3 r ptal omo 
T T i 
dd * PUR 
a 


itia taii A 
ve nte col Ia de cid 
ra de vey dy de | 


de otros yeynte CO O 
de diez cobdos- q EU y 
2 Hizo rambien sp mr de E nai 'N 
qual tenia diez com es pd a la 
tro,redódo al derre! or:lu3 a 
co cobdos, y vna * linea syi „og de 
lo ceñia al derredor- es inib ez 0 t 
3 Y debaxod : antt teri dot O es y 
bueyes quelo cer“ WaR A nes Aena 
cada cobdo: y"... ra D P-a 
l fundidos e fundicion: ) 
4 Y cauaa entans Pr yie 
yes,los tres miraus Sa? 
tres àl Occidente» Y ml mar ekta o 
los rres àl Oras tas feras E 
obre ellos, y todas — g ayan 
van á la Ae de adentro =, le os? PTA 
Y tenia de grueio y ' parde Joe 


-4 q 
A ' i 
Fi k 
J. 
- i 1 
i d 
E pere 


de cra dela hechura zi y pia trek, Ky 
laderas Bor delis Y PE Ee p ol 
tos. ¿nte layi 


uierda para lavār J- ¿goto 


obra del holocaulto el. g E. 
uarfe los Sacerdotes €" nde!" e 
7 Hizo tambien Y quis yan pa 
n fegun fu maneras ¿de ad 
Tem plo, cinco 3la m3.“ Š e ¿a (o s 
àla yzquierda- „mel Ya pea T 

g Item, hizo dic? ¿no des en 
Templo,cinco A A Lai ; 


s ¿7 
A 





















Ma e > to el mar àl lado derecho 
Ma, — SÉ XEDte enfrente del Medio- 
E Mbs cart Li e 2 
ai bacines y ato calderos y mue- 
an Bihasa Y acabó Hiram la obra 
a, ” A n, Y Salomon para la Cafa de 

ey pitele °S Olu 

obre Lo Y Jos cordones, los ca- 
Daa is cabeças de las dos colu- 
h rk para cubrir Blas dos bolas 
dela. | oque etanan obre las cabe- 

DO icol Wasa a i ly 
| dos granadas en las dos re- 
al "tenes de granadas en cada 
ar Ye cubriclfen las dos bolas 
e que etanan lobre las cabe- 

‘Colunas, 


| N ent lag oien las bafas,fobre las qua- 

M Enma o otes 

S T Ys y doze bueyes debaxo de- 
lO fas yo? Y muelles , y garfios: 
don par Lezo Hiráfo padreál rey 
Mo, 1 Cala de Ichoua de metal 
e dicto; l 
yg nar; :e Rey en los llanos del 
ai tha, Ca tuerra, entre Sochorh 

Pana 2o Salo, 

A bondie e todos eltos vafos en 
A pe a y Porque no puds fer ha- 
A Anf elmeta], . 
Ya la Caña Salomon todos los Vā- 
las y ol Dios, y el altar de oro, 
js OS re ellas los panes de la pro 


A 


AÑ Ma +. in pe. i 4 
A t 
y Oro se candeleros y fus can- 
| nte de Paraque las encen- 
t ratorio conforme å 


Jer, de Y las candile 


tilo: e Oro de or 
Mich. Ep o | 
> darpa PL Ae! Perfecto, 
TAEL fa l ` 008 ä de oro puro. 
RIES nino puertas deadé 
M Leme] y OSs Y das pu 
“Mblo, de i de puertas de 


O 
Ao A SRI T V. 


a TR 


pro tef Árca co . 
à h e nia de fa prefencia biendo 


“Paraj. 
nep afa de 


ra que hizo Sa- 
lehoua:y metió 


air 


Mi : +” 
Al E. la F > j 
bi a i 
as n | ] p 
í Mg | i má ofe r 1. 5 
“P m * m a o: 
Wii, * 1 A 
> a Pr e H 
j il 


, Jehalláron, auian fdo fang&ificados),d no 


i 


MA DELAS C HRON ECA Se 798 


la de Dios. 4 2 


2 EntoncesSalomonjuntólos Ancianos 


delfrael, y todos los principes de los tri- 
bus, las cabeças de las familias de los hijos 
de Ifrael en lerufalem, paraque truxeffen el 
arca del Concierto de Iehoua de laCiudad 
de Dauid,que es Sion, 
3 Y juntaronfe al Rey todos los varones 
de Ifrael à la Solemnidad del mes Septi- 


' moo» 


4 Ytodos los Ancianos de Ifrael vinie- 
ron, y los Leuitas lléuaron elarca, 


8. Y lleuaró el arca, y el Tabernaculo del 


Teftimonio,y todos los vafos del Sanétua- 
rio,queetanan en el Tabernaculo, y lleua- 
uanlos los Sacerdotés,los Leuitas- 

6  Yelrey Salomon y todo el ayuntamié 
to de Iírael que fe auia co SEAS i el de- 
lante del arca,facrificaron ouejas y bueyes 
que por la multitud no fe pudieron contar 
ni numerar. ( 

7 Y los Sacerdotes metieron el arca del 
‘Concierto de lehoua en fulugar, àl Ora- 
torio dela Caja en el lugar Sanĝilsimo de- 
baxo de las alas delos Cherubines. 

8 Y los Cherubines eftendian las dos alas: 
fobre el aísiento del arca, y cubriá los che- 
rubines por encina anh el drca como fus 
barras. 

9 Yhizieronflira fuera las barras pa- 
raque le vichen las cabeças de las barras 
del arca delante del Oratorio , mas no fe 
viani defde fuera : y allı eltuuieron halta 
oy. 

ti En el arca no aula G no-las dos. tablas- 
que Moyíen auiapuelto en Horeb, con las- 
quales Ichoua auia hecho Aliança con los 
hijos de lírael, quando falieron de Egyp- 
to. 

umo Y 'comolos Sacerdotes falieró del Si- 
Étuario, (porque todos los Sacerdotes que 


podian puardar fus vezes. 

1 yi 

Alaph, losde Heman, y los de Idithun, 
juntamente con fus hijos y fus hermanos, 
eftauan veftidas de lino fino con cimba- 
los, y plalterios, y harpas al Oriente del al. 
tarzy có ellos ciento y veynte Sacerdotes, 
que tocauan trompetas. 

13 Y tocauan las trompetas y cantauan có 


j e a a , - 
la boz todos á vna € como vn varon ala. e Muyacor 
uy 


bandoy confeflando à Ichoua , quandoal. des- 
gauan la boz con trompetas y cimbalos, 


organos de mufica , quando alabaftanále- f Ene era 

fu miferi- el rerrueca- 
fuéllena n° o ref 

pucha. 


houa ,f Porque es bueno,por 

cordiae para fiempre. Y la Caf 
de ym nuue,la Cala de lehoua. 
a PAE n 
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d Eran tam- 
tos $ a pe- 

nas cabiien 
os Leuitas Cantores todos, los de fus ordenes 
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14 Ynopodianlos Saterdotes eltar para 
miniftrar por.caufá dela nuue 5 porquela 
gan deIċhóùa auia henchido la Caía de 

> 105. 


chura de otros cinco , y de Ale deros 

cobdos, y pufofe fobre'el, Y 

dillas delante de toda la co 
“Viral, y eteèndiendo fi s 
Lp” cla A 
“14 *Iechoua Dios delfrach 

mejante ¿ti en el cielo nren 


guardas el Concierto y 4.5 Piept 
| cd DN 


























«E APIUT. VL 


* a Viendo Salomon hicho gracias à Dios por awer- 
lo elegido paraque le edificaf]e Templo, con vna 
Larra oracion le ruega por todos los que con mecefós- 


- dad leimuocaren en aquel lagar. 


todo fu coracon: t pau 
15 Que has guardado à fu p Jii teder 
y- TENCE dad s mi padre,lo ueledixifte:tn lo, 
TA ÑNtonces «+ dixo Salomon : lehoua —“boca,mas co tamano lohas EL 
x hidícho;queél habirará en la elcu- “mo parece efte dia. E agh 
ps "16 Aora pues tehoud Diosa, as prono, 
dai Dauid mi padre logu e ei vo : 

do diziendo : b No faltara y thro" 


Į 
A Re,3,12 


2 Yopuesheedificaido vna Cala de mora 
—daparati, y vna habitacion en que mores 


_paraliempre- l “Tante de mi que fe aliento Sios gui B py f 
á 3 Y boluiéndo el Rey fu roftro bendixo  lítrael,á códicion que rus a oci i 


p e FOI ; camino,andádo en mi Tey" | pl 
dado delantedemt- piós de; 
17 Aora puts, o Tebo DES de 
fea firme tu palabra qU ixift e: 
Dauid. ge hab! 
18 “Es verdad que Dios haa, lo: 
elhombreenlatiernao eie 
ni los cielos delos C1619 
quanto menos elta ~“ 


do? Jan 
ES. rásilaoració 


“A toda la congregacion de Htadl , y toda la 
congregación de Ifrael eftaua en pie, yel 
dixo: 
4. Bendito fea Ichoui Dios deTfrael, el- 
qual dixo por fü bocaà Dauid mi padre, y 
con lu mano hi cumplido, dizitndo; 
5 Deldeéel dia que faqué mi pueblo de la 
tierra de Ezypto ninguna ciudad he elegi- 
“do de todos los tribus de Ifrael para edifi- 
car caía donde eftuuiefle m: Nombre,ni he 


j Mr 
i 


al 


4 + Aer 

pe CHU O 
Arae 
i i 


ds 


E E 

de” ae 

© i ad 
Aa pl 


-~ eftogido varon, que fuefle principelobre 19 —Mastumiraras2 pios ™ qe 
mi puébló Iírael. i ca Ieho aa Diegus" 
6 MasáTerufálem he elegido paraqueen ` oyr el clamor,y la orach 1 el 
_ella ctémi Nombre, y á Dauid he elegido ubora delante deti, - piertosf > 

Heb. fué paraque fuelle fobre mi pueblo Ifrael. 20 Quetus ojos eften prel 

e coracó - Y Dauid mi padre 2 tuuo en coraçon — Cafade dia y de noche,” e 

para edif- deedificar Cala àl Nóbre de Iehoúa Dios qual dixifte, Mi No pot 

ear &ce de lfracl, Zis te cion cond e : 


g  MasTehoua dixo à Dauid mi padre;De - 
auer tenido en tu coraçon deedificar Cala 
3 mi Nombre,bien has hecho,de auer teni- 


te lugar. Irobo 
21 nfimilino que e, el 


fieruo , y de tu PS sa oy a E o 
do esto en tu coraçon: nl efte lugar „ái a habitica n 
ọ Empero tu noedihcaras la Cafa , fino los, defdeellugr Sem in 
eu hijo que faldrá de tus lomos; el edifica- gas, y perdones. j contra fa Piojo” 
ri Uafa a mi Nombre. | aient gar h 


22 


Si al unope -Aa Hi 1% . le 
1o Y lehoua hacumplido fu palabra, que - FH mentahi” ger 


‘dixo; y Icuantéme yo por Dauid mipādre 
y alséteme en el throno de lfrael,como le- 
houa auja dicho , y he edificado Cafa al 
“Nombre deTehoua Dios de Ifrael. 

" tá el Concierto de fehoua que cócertó có 

"Tos hijos de Tírael. | 

~m Y pufofe delante del altar de Tehoua 
` ‘delante de toda la congregacion de Ifrael, 


“y eltendió lus manos, 


y Porque Silomonaniahhécho vn pulpi- - 


 fodemetal, y lo auia puefto en medio del 
patio, de lógúta de ciaco cobdos, y de an- 
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u Y hepuefto en ella el arca enla qual ef- 


ca E 
y elle padicre juran gede e 
y eljuram ento virtier® O E i 
efta Cala, ¿1ós ciclos apii a 
23 Tu oyrás deld ' 3 10 qui? ajo | 
recho à tus cn pego JaME 
dole fu camino E ragni ) „de 
doiljufto , dele =” P de a e 
cia proa Cay sgo CO Ron 
24 $i tu pueblo Ne pe maren oge 
los enemigospo ¿como rel 
| Gr conuirtiercoy o gelao! $ o 
bre, y orái Ny US poss Y * gar 
‚ta Cala, ' defa 105 i ' 
y rás À 


25 "Tuo 










EG F 
A 

J 

F 


m Ji 
AE 5 
] 
` 

















FI 


| E >shas ode tu pueblo Ifrael, y bol- 
i ioi TA Fra, q dilte a ellos >» y á fus 


Es i y 
Feat, > 


2 
| 


x 0 i 5 fi E T z 
Piraun pecia rs cerra re,q no aya lluuias 
Mr vez O trati, fiorárenitien 
SPecca are tu Nóbre, y fe cóuir- 
boys njavado los aHl:gieres, 
ES do de ty; A Os ciclos, y perdonarás 
| “ruos y derù pueblo IE 
Pd parag an- 
e or La obre tu tierra, la 
` aore en la tierra ò ñ vuje- 


», tiara tizoncillo,o niebla 

nig bi Pulzon: ó filo cercaren 
cra af ` uerra a de fus ciudades 

Tod, “100,0 enfermedad, 


n ty hombre de » y todo ruego q qual. 
Qual. a. todo tu MES If 
wa Or Conociere fu alBició 
F- dg q “44 Cor. , ICIO, 
w TUGA, Agony hi eltedierefus ma- 
$ de áá T defy A 
babe elor cielos,defde ellu. 
toog Conform oy perdo narás, y darás à 
a MU cop US caminos auiendo 
id sloso: Porq tu folo conoces 
Dog y | a de los hombres: 
de ‘oslos dia, > Y anden en tus cami- 
A Sd bmie re la ] 
"que ren fobre la haz 
à ibien leg teà nueltros padres. 
ho AI frac] A ro, ee fucre 
Vde tu Ss Por. mere venido de le- 
hg inano e de tu grande Nóbre, 
>Y de tu bra coeltédi_ 


+ A l p 0h ; or Y Oraren e 
day letu elde] 
M ear VOrad 


Y Cof a 3 ` 
ba Ceha > Por la > Y haras conforme á 
A] J “nade T 


F, 


A, que 
Ny P Ti iia a "i i N he edificado a 
OY ha p25 cielos fu oraci 
ITa "Aa. tes Jo fujuyzio cion 
Ma ie- LA) z . 5 t : = P 
AM S Morsa e, y x puesq noayhá_ 
Y l los y 


teavr 
ME: dar 
E 


de Yemen igos Los lleuen captiuo 
Ni ten ye Polus o COSO Cere a 
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uidad, y dixcren,Peccamos,1uemos hecho 
iniquamente,auemos hecho impiamente, 
32 Y fe conuirtierena ti de todo fu cora- 
con, y de toda fu anima en la tierra de fu ca- 
prindad, donde los ouieren lleuado capti- 
uos, y oráren hazia fu tierra, que tu difteá 
fus padres, hazra laCiudad,que tu eleyifte, 
y hazia la Cala, q he edificado à tu Nom- 
bre, 

39 Tuoyrás defde los cielos, defde la mo- 
rada de tu habitació, fu oracion y fu ruego, 


d y haras fu juyzio, y perdonaras à tu puc- ¿Árr.yera 


blo,que pecco contrati. 35. 

40 Aora pues ô Dios mio,eftén, yo te rue- 
o,abiertos tus ojos, y atentas tus orejas à 

a oracion en efte lugar. 


41 *OTehoua Dios, leuantate aora € pa- * Palazz 


ra turepofo , tu y el arca de tu fortaleza :ô $ 
Iehoua Dios, tus Sacerdotes lean veltidos 


bien. 
42 Tehoua Dios, Eno hagas boluer el ro- 
ricordias de Dauid tu Geruo. yos. 


CAPIT. VIL 


mma folemardad y alabangas de Dios, Salo- 15, 


mon defprde la multitu d, y fé buelwen a fus cafas con h De las 
larale prom: Mas 
awer oydo fu oracion prometiendole firmexa al Tem- que hezifte 
plo edificado y àl Pueblo fi permanecieren en fu obe- à Dauid, 


alegria. II. Aparece Dios a Salomon y 


dicncia: y amenazandole con efpantojo aJJolamien- 
tofi fe apartaren dells, 


Y * Como Salomon acabó de orar, el *2.Mach.z. 


fucgo decendió de los cielos, y con- ** 
fumió el holocaufto, y las viétimas: y 
la gloria de Iehoua hinchió la Cala, 
2 Ynopodian entrar los Sacerdotes en 
la Caf de Ichoua, porá la gloria de lehoua 
aula henchido la Cafa de Ichoua. 
3 Y como vieron todos los hijos de Ifrael 
decendir el fuego, y la gloria de lehoua,fo- 
bre la Cafa, cayeron en tierra enel folado 
fobre fus hazes , y adoraron confeflando i 
lehoua, Que es bueno, que fu mifericordia 
es para hempre. 
4 YelRey ytodo el pueblo ficrificauan 
facrificios delante de Ilehoua. 


5 * Y facrificó el rey Salomó en facrificio * 1,Reyes 8, 


veynte y dos mil bueyes, y ciento y veyn- 63. 
te mil ovejas, y dedicaron la Cafa de Dios 
el Rey y todo el pueblo. 


6 Y los facerdotes eltauan i en fas orde- i Heb. fo- 


sa lo«Leuitas con los organos dela mu bre fus 
ca 


para confellar à Ichoua , Que fù mifericor- 
Ce 
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ePara habi- 
| à i tar en eht 
de falud , y f tus mifericordiofos pozen de xpervá 
tuamente. 
f Tus pios. 
ftro detu Vngido: acuerdate * de las mife- 9-4.los tu- 


g Concede 
à tu Rey lo- 
gurt te ha 
dido. 
A kame la dedicacion del Templo y altar con > pp » 























cleboua, auia hecho el rey David guardas. 











dia es para iempre.quando Dauid confeda- 
ua por mano deellos . Y los Sacerdotes ta- 
ñian trompetas delante decllos, y todo 1f- 
rael caua cm pie. | 
7 Tambien fanéticó Salomon el medio 
del pario, que tana delante dela Cafa de 
Ichoua , por quanto auia hecho alli los ho- 
locauftos, y los feuos de los pacificos; por- 
que en el altar de metal, que Salomon auia 
hecho, no podian caber los holocauftos, y 
el Prefente, y los feuos» 
8 Entonces hizo Salomó felta Gete dias, 
y con el todo Ifrael, vna grande Congrega- 
ció, deíde la entrada de Emarh halta el A- 
rroyo de Egypto. 
aLevit.az3. 9 Al oétauo dia hizieron ? conuocacion, 
4l porque la dedicació del altar auian hecho 
en Gere dias, y auian celebrado la folemni- 
dad por fiete dias. 
10 Yà los veynte y tres del mes Septimo 
embió àl pueblo à ius eftancias alegres y 
bHeb.fo- gozofos de coraçon b por los beueficios q 
bre el bien Jehoua avia hecho à Dauid, y a Salomon, y 
ti à fu pueblo Ifrael. 
* 1. Reyes 55 + YSalomonacabóla Cafa de Tehoua, 
D,D ylacaĥ del rey, y todo loĝ ¿Salomó tuuo 
c Heb.vino <a voluntad de hazer en la Caf de lehona, 
cn coricon Es 
deSalomó Yen fu cala,fue profperado. 
para hazer. 12 Y lehoua appareció á Salomon de no- 
* Dest: 12, che, y dixole: Yo he oydo tu oracion,* y yo 
5- he elegido para mi efte lugar, 4 por vna Ca- 
i Por lugar fa de fácrificio. 
de culto. 3 Si yo cerrárelos cielos,que no aya llu- 
uia, y f mandáre à la langofta que confuma 
la tierra,o G embiáre peftilencia en mi pue- 
blo, 
eQuefe 14 Yffehumilláre mi pueblo, fobre los 
PRO les mi nombre es inuocado, y oraren 
De Ichona, JUNHES Mi nombre es i dOs) 3y 
f Procura- | bulcaren mi faz, y fe conuirtieren de fus 
nen mi ami- Caminos malos, entóces yo oyré defde los 
fad. ciclos, y perdonaré fus peceados., y lanare 
fu tierra. ñ i 
15 Aoramisojos eftarán abiertos, y mis 
orejas atentas à la oracion en efte lugar. 
16 Anliqueaorayo he elegido finih- 
cado efta Cafa,paraque efle enellami Nó- 
bre para empre, y misojos y mi coraçon 
etarán ay para hempre. s 
37 Ytufianduuieres delante de mr, co- 
mo anduvo Dauid tu padre, y hizieres to- 
das las cofas que yo te he mádado, y guar- 
dáres mis eftatutos y mis derechos, 
38. Yoconfirmaréelthrono de tu reyno, 
como concerté con Dauid tu padre dizien 
M:.b.No. du, $ No faltará varonden, que domine en 
frí corta- Mrael,, 
do varoù 19 Masfivofotros os boluierdes, y duxar- 
augs.  desmis cffatutos y mis preceptos, que yo 
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ram auja dadoà Salo pei] 
los hijos de Ifrael. gmath Suba. o 
3, Defpuesvinoben EA ros $. 
j e d orenel es: qu 
“4 Yedificóoa Thadm municio” E 
todas las ciudades delas AER 


A PEE EFE PP. oo AAA 





—— EN 


fi O: l 
tesi 


des t: y 
iqu4 


i 
q 













des y friet 
os hé propuefto, y fuerdos se 
diofes agenos, y los pat ue» 
20 Yolos arrancarte de mi fan ¡ficad T 
he dado, y elta Cala, e gelante de mir | 


mi Nombre,yo la echar alant 1 
y la pondré por prouerblo y y AS 
dos los pueblos. s ultree por 


páto à todo paffante,y pe 
cho aná lehouaá efta «e 
fa? A a 
22 Y ferleha refpondido:Por T% ei qui l 
xaron à Jehoua Dios deins e ; echa 
los facó de la. tierra de EgyP. 2Joraro 1 
mavo. de divíes agenos » y do obres! 
Gruieron : por ello el ha tray o 
todo efte mal.. 


21 Y elta Cala que e Porgue hi 
tierras Y +” 


capri VU 


| Dar Salomon el Rey”? pot Ti 
ensdades.y haqe tributan $ p A A 
dado delos Chanantos 1). fis repartió parat pb | 
orden en que Danid fu pa E ro de OpÍv e) 
minstrafjes. 11 Tras/eloo MA | 


coso dea" | 









Acontecio que a | | 
asin ¿Salomon wo J 
XA f delehoua, y Í% le quel S 
2 Edificó Salomon las y puío | 
By 





-Coá enel defiertO” ,. pe 
A dinon a ificóa Betho 
arriba, yà Bethoron'? ie 
fortificadas de muros, 
6  Item,áBalaat! Ss 
municion, nm 
das las ciudades de "odo 
gente de cauallo: PY yan 
quifo edificar €n Ierula q ehoro 
no,yen toda la t1€ auia 9” 
7 eses de jac 
delos Hetheos»% operan dado" 
HeueosTebultos 9% ea es 1 
8 Los 7 delos, los ado 
la. tierra. delpu eró Ma? 
hijos de Ifrael no ae ¿fa oy” fo salo 
zo Salomon tributar! rael e abo” 

Y delos hijos bra | 
mon hieruos €n > 
bres de guerra, 
tanes, y principe? 


de cauallo.. 


wv- S 
op | 
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Principes do omon dozientos y cincué- dancia,y piedras preciofas. Y defque vino 


teldian - 5 gouernadores, los qua- à Salomon, habló con el todo loque tenia 
big dau MRES el Pueblo. Ac en lu coraçon. 
























“Ciud OmonálahijadePharaon 2 Y Salomon le declaró todas fus pala- 
tr wedig ad de auid àla caa queellea- bras:ningunacofa * quedó que Salomon * a 
taepa y O rará el que dixo entrefí Mi mu ger noledecla raffe. cae a 
do $3 ¿¿Porqucz p cia de Dauid rey delíra- 3 Y viendola reyna de Saba la fibiduria g., | 
R do a, colas flagradas poraueren- de Salomon , y la caía que auia edifica- 
tor Monee aná de Iehoua. - do, 
a à Tehoys Bb aó Salomon holocauf- 4 Ylais viandas de fu mef, y el afsiento 
be edig he te el altar de Iehoua, que $ fus Geruos, y el eftado de fus criados, y 


e aatlante del portal, los veltidos decllos,fus maeftre-falas y fus 
| <ciellen cada cofa en fu veltidos , y fus holocauftos que facrificaua 
trep Sabados en damiento deMoyfen, en la Cala de lehoua, no quedó mas efpiri- 
| las ucuas lunas, y felftas tucnella: 
it, lag tae Sl fiefta delos panes 5 YdixoalRey; Verdad es loque he oy- 
d e ¿delas Pr delas Semanas, y  doenmitierra de tus colas y de tu fabidu- 
delh Y Conf as. ria; | 
cerdo atuyó los repartimientos 6 Mas yo no creya las palabras f de ellos, f De los 4 
tag e acion cs ofticios conforme haftaque he venido, y mis ojos han vifto, melo de- 
Y io; Por fas dd Aud fu padre:los Le- y heaqui que ni aun la mitad dela multitud 49 
of en o s Paraque alabafen detu Abiduria me auia ido dicha, porque 
1 tn ca 1 €los Sacerdotes ca- tu añides fobre la fama, que yo aula oy- 
Pere Y 95 porteros porfuor- do. 
| EAEE e anfi loauia man- 7 Bienauenturados tus varones, y bien 
leron d Sior: r auenturados eftostus liervos,que eftan hié- 
e r Mandamiéto del rey pre delante deti, y oyen tu fabidura. 
todo ne otes, y Leuitas, ylos 8 Fehouatu Dios fta bendito, que fe ha 
€ toda Tara agradado en ti,para ponerte fobre {u thro- 
dad delde ra de Salomon efta- no por rey de Ichoua tu Dios : por quanto 
| A el dia quela Cafade tu Dioshaamadoà Ifrael, para affirmario 
houa A gue fe acabó,que perpetuamente, y te pufo por rey fobre 
ue acabada del to- NOA a PEA 
1ó àl Rey ciento y veynte talentos 
Magno fue à Afion-ga- de oro, y gran der de Pda , y pie- 
: adelamarenlatier- dras preciofas:nunca vuo tal efpecieria co- 
i > mo la que dió la reyna de Saba al rey Salo- 
us tuo > embiado nauos mon. 
irlos qu ds Marineros diel 10 Tambien los fieruos de Hiram y los 
“e a] al Mon en Ps Pa ydocólos  fieruos de Salomon,que auian traydo el o- 
Cor, Wrong Pur yauiitoma- rode Ophir, truxeron madera de brall, y 
i “Y dos auia Y Cincuenta talen piedras preciofas 
| u traydo P E s o a 
i uo Yhizo el Rey dela madera del brall TRF 
5 gradas enla Cala de Iehoua, y en las ca- | asias 
fas reales, y harpas y plalrerios para los cá- 3135 cícale- 
tores:nunca en tierra de Juda fue vifta ma- ras, 
dera fe mejante. 
12 Yelrey Salomon dió á la reyna de Sa- 
ba todo loque ella quiío y le pidio,mas dc- 
lo que ella auia traydo àl Rey:y ella fe bol- 
uió y le fue a fu tierra con lus hieruos, 
n Yelpefo de oroque venias Salomon 
cada yn año,era feys cientos y fefenta y fe- 
ys talentos de oro, 
14  Sinloquetrayan los mercaderes y nce 
gociantes. y tambien todos los reves de A- 
rabia, y los principes h dela tierra trayan 
oro y plata ¿5alomon. 





we te i mo t Oyendo l È 
k as, tar 3 sp Vino å leraíler en 


h Sus vals- 
llos. 
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15 Hizo tambien el rey Salomon dozien- 

tos paucies de oro de martillo , que tenia 

aa paues feys cičtas pegas de oro de mar- 

tillo. 

16 Item, trezientos eícudos de oro enté- 

dido, que tenia cada eícudo trezientas pie- 

as de oro. Y pufolos el Rey enla cafa del 

bofque del Libano. | 

17 @Hizotambien cl Rey vn gran thro- 

no de marfil, y cubriolo de oro puro. 

18 Yalthrono feys gradas, y vn eltrado 

deoroál throno, y arrimadizos de la yna 
arte y dela otraàl lugar del aísicro , y dos 


2 Vno ica» leones,que eltauan ?*cabelos arrimadizos. 


19 | Auiatambié alli doze leones fobre las 
feys gradas de la una pes dela otra : en 
todoslos reynos nunca fue hecho otro tal. 
20 €] Toda la baxilla del e Salomon era 
deoro, y toda la baxilla de la cafa del bof- 
que del Libano,de oro puro.En los dias de 
Salomon la plata no era de eltima. 

22 Porquela flota del Rey yua de Thar- 
fis con los fieruos de Hirá, y cada tres años 
foliá venir las naos de Tharfis, y trayá oro, 
plata,marfil,ximios y pauos. 

22 Yexcedio el rey Salomon á todos los 
reves de la tierraen riqueza y en labidu- 
ria: 


23 Ytodos losreyes de latierra procu-. 


rauan ver el roftro de Salomon, por oyr fu 

fabiduria , que Dios auia dado en fu cora- 

on. 

3 Y deeftos cada vno traya fu prefente, 

valos de plata, vaíos de oro, veltidos, ar- 

mas, efpecierias, cauallos y azemilas todos 
los años. 

* Tuuo tambien Salomon quatro mil 
cauallerizas para los cauallos y carros, y 
doze mil caualleros, los quales pufo en las 
ciudades delos carros, y có el rey en leru- 
falem.. 

26. Y tuuo fcñorio fobre todos los él 
defde el b Rio hafta la tierra de los Philif- 
theos, y halta el termino de Egypto- 

27 Y pulo el Rey plata en lerulalem y C0- 
mo piedras, y cedros como los cabrahigos 
que nacen por las campañas en abundan— 
ca, 

28  Sacauan tambien cauallos para Salo— 
mon de Egypto y de todas. las prouin- 
cias. 

29 Lodemas delos hechos de Salomon: 
primeros v poltreros no eflá todo Eferip- 
to en los libros de Narhan propheta, y en 
laproph ecia de AhiasSilonita, y en las pro- 
phecias de Addo Veyente córra leroboam 
hijo de Nabar? 

3 Y reynó Salomon en lerufalem febre 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


DE LAS CHRONICAS Ah 









todo Ifrael quareora años. a  .dressY 
31 Y duró Salomon con a fa ; : 
fepultaronlo en la Ciuda dee hijos 
dre:yreynó en lu lugar Ro9 


| Enantanfe los diex. tribus To. sebos mo P 
Luo fi ¡guiendo el confejo sue ps, dates lerk” 
relaxar al Pueblo algo de fist n 
dió duramente, 


* Roboam fueà Sichems] 
i Sichem fe auiajúrado t0% 


fn 


o rahazerlo reye naban t E 
2 Y como Teroboá bijo de Na nacau 
eftaua en Eg pto,donde au juró de ESI 


fa del rey S omon,lo 0y0» 
pto. 


3 Y embiaron y lamaronlo. YY pobot | 
boam, y todo Ifrael; y ha es | 
rl 
4 Tupadreag j | 
tu pues aoraalgo de la du’ „dre nos "P. | 
del graue yugo conque tu P A s 
mió, y feruirtehemos. ,. mi deag" F 
s  Yelles dixo:Bolueda 19 
dias: Y el pueblo le fut. cam tomó np 
6 Entoncesclrey Eo gado dee fest | 
con los viejos que SA pinia y i q | 
Salomon fu padre quo ros querelpo” ¡E 
Comoaconicjays vor Bes 1798 
blof -sendo oia Y at 
E le hablaron dir ge neblo jo 
ouleres humanamente es ES on y - 
los agradares Y les Ba ernamen "as e 
bras, ellos te ferran perro „d y 
8 Masel dexan es conijo j 
jos,que le dieró, tomó 30 conel> kaan 
cebos, que fe awan cria E 













¡an dela e deel, "AVE | abli” A 
ac aa 
refpondamosá chep" del yug? E 


do diziendo: ANUA AS 
padre pufo fob cenofotro 
ro. Entonceslas man 
criado con el, le hal z 
dirás àl pueblos din - 
do: Tu padre ag 
delčarganos . Anh les d a 
nudo mio esmas ge" des 
mi padre. ; dreos carg mit 
mw Anh que mi prs yueltro Y se 
yugo, y yo 22 
dre os. caftigo cO pë 
iones i t 
Pino pues Terobon Yomo 
3 Roboamàl tercet? 


maçote’» 


E. US 
1 IT 
Miami : | a 

à tres iaaa diziédo 

A Yrehondiote. 

dexó q ce es cl Rey afperamente, y 

| los, m oam el confejo de los vie- 

| ablola. 

pucha; cb conforme 3l confejo delos 

Pad Y yo a to:Mi padre agrauó vueÍ- 

pi te Ose i s didiré à vueftro yugo. Mi 

1 Ones, 8 con dcotes, y yoco elcor- 


DE LAS 
y Bolued á mi de aqui 


ho ef; F 

LS el Reyal pueblo:porque 
ASE lab de Dios para cumplir Ie- 
16 ilonitaà 1 “que auia hablado por Ahi- 

Mia iendo o He SS de Nabat. 

| ren, o trael que elRe l 

zienda; “Ipondió el Ez 31 Rey di- 
f cag aahi ad tenemos nofotros con 
Dora lus ela s hijo de Ifai ? Ifrael 
ls, AG s. Dauid miraaora 


al 

5» €fue todo Ifra ela lus efti- 
Unas] «y nó 

18 shg habitas oboam fobre los hijos de 
tenja Mbi y]. C? las ciudades de Iuda. 
lola tgo RE: Roboam a Aduram, å 
Ento hijos Iras outos, y apedrearon- 
fabien Selrey p cOn piedras, y murió. 


oen Oboam fe hizo fue 
Map a rep og o huyó à Terufalem. 
Boy, O Ifrael de la Cata de Da- 
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810 
8 Ya Geth,yà Marefa, y à Ziph. 

g YaAduram,yá Lachis,y à Azecha, 

10 Yà Saraa,y à Aialon, y a Hebró, 4 eras 
en luda, y en Ben-iamin ciudades fuertes. 
rm  Fortificó tambien las guarniciones, y 
pufo en ellas capitanes y vituallas, vino, y 
azeyte. 

iz Yentodaslas ciudades efcudos y lan- 
ças:y fortificólas en gran manera, ? y Iuda b Heb. y 
y Ben-iamin le eran fujetos. 

en todo Ifrael fejuntáron à el de todos fus T™ 
terminos. 

14 PorquelosLeuitas dexauã fus exidos, 

y lus poflefsiones,y fe venianá luda, y à Ie- 
ruíalem, q leroboam y fus hijos los echauá 
del minifterio de lehoua. "777 





Tis *Y el fe hizo facerdotes para los altos, y gg Reyes 


para los demonios, y para los bezerros que 12,31 
el auiahecho. 

16 Trasellos vinieron tambien de todos 

los tribus de Ifrael, lps que auian puelto fu 
coraçon en bufcará lehoua Dios de Hraci 
y vinierófe a lerulaleo para facrificara le 
houa el Dios de lus padres. 

17 Y fortificaron el reyno de luda,y con- 
firmaron à Roboam hijo de Salomon tres 
años, porá tres años anduuieró en el cami- 

no de Daurd, y de Salomon. A 

18 Y tomofe Roboam por muger a Maha- 

lath hija de Ierimoth,hijo de Dauid:y à A- 


fac icl Iu- 
13 Y los Sacerdotes y Lewtas , q eanan day Benia- 


Alerjen bih me ra ijo de aN ; l 
Ti p 1 a qual le pario hijos a leus Somoria, 
odeng ia? PA venir contra Ifrael, Dios EFFE E sea 
nfi de edificio, = ortifica Roboam elrey- 20 Tras ella tomó à Maacha hija de Ab- 
Y Co | mo de gente, falon:la qual le parió à Abias, Ethai,Ziza, y 
| lao Vino Roboami1 Es Salomith, ! 
C ento cafa de Iuda yd 3 terufalč,jun- zı MasRoboamamóìà Maacha la hija de 
T ke dep Y Ochenta mil € Sen-iamin,ci- Abfalon fobre todas fus mugeres y concu- 
AMA AOS Para pelear no cícogi-  binas: porquetomó diez y ocho mugeres, 
tofu Oà Roboam, 7 lMrael,y  yfefentacócubinas, y engendró veynte y 
¿ den Palabra deJehoua3 e.. ocho hijos, y fefenta hijas. 
de Hab S diziendo; à Semeias va- 22 YpufoRoboam à Abias hijo de Maa- 
lada y Roboam hijo de chapor cabeça y principe de fus herma- 
| yen p odos los Lrael ta SAPON rey nos porque lo quería hazer rey. i i 
É Ang “lamin diziend ` ue citan en 23 “Yhizoloin(truyr, y elparzió todos <Heb.y en- 
ci con ho Ichouz N E : fus hijos por todas las tierras de Iuda y de eS 3 
Neg vnan Vueftros hermano, 1ys,nipe-  Ben-iamin, y por todas las ciudades fuer- P 299% 
ua, Sig porque yoh s5 Suelnafo tes,y dioles vituallas en abundáicia, y d pi- d Fue dado 
1 dor ñ Marg 95 oyeró la palabr Echo clte dio muchas mugeres. à muchas 
IL “Sam, nfe ade Icho | MUYETCS. 
= ni Yh ¿ 3 Y no fucron contra Iero. CAPFIL Y1 
to Ciud a Ito Roboa s . 
Th “fe Para Aries alë y edi T Nr a Roboã,y el Reyno de tuda de la obe- 
| “ua, th. lehem e3 diencia de Dios ¿Jon entregados en mano de Se- 
y À Be | m,ya Ethan, yà- facrey PRA II. Dios modera elcabiigo por la 
lar, y 3 ar 3 penitencia del Pueblo: y muerto Roboam facede enel 
9y a Odollam. - Reyno Abias fu Iio, 
Ce ïj p 
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TL 


Sa IT. 
Como Roboam vuo confirmado el 


i reyno, dexóla Ley de lehoua, y con 
> el todo lírael. 


2 Yenelguinto año del rey Roboam fu- 
bió Sefac rey de Egypto contra lerufalem, 
por quanto auian rebellado contra Ieho- 
ua, 

3 * Con mil y dozientos carros , y con fe- 
fenta mil hombres de cauallo : mas el pue- 


blo que venia con el de Egypro, no tenia- 


numero, de Libios, Trogloditas y Ethio- 
es. | 

5 Y tomó las ciudades fuertes de luda, 

y licgó hafta Ierufalem. 

5 @ Entonces vino Semeias propheta à 

Roboam,y à los principes de ludad eftaua 

ayútados en lerufalem por caufa de Sefac, 


- y dixoles: Anf ha dicho lehoua: Vototros 


a Heb. les 
daré efta- 
pamuento. 


b Heb.mi 
fer cio, y 
clíreruicio 
de los rey- 
nos de las 
tCrras. 


c Hecb.de 
los corre- 


dores. 


+1, Reyes 
14,21, 


JT: 


meaueys dexado, y yo tambien os he de- 
xado en mano de Selac. 

6  Ylos principes de lírael, y el Rey, fe 
humillaron, y dixeroo:Tufto «es lehoua. 

7 Y comovidolehoua, que fe suian hu- 
millado, fue palabra de lehoua à Semetas 
diziendo : Hanfe humillado : no los de- 
fruyré,antes en breue 2 los falvaré: y no fe 
«derramará mi yra cótralerulalem por ma- 
no de Seíac. 

8 Empero ferán fus lieruos: paraque fepá 
b que esferuir me à mi, o ferura los rey- 
nos de lasnaciones. 

9 Yfubió Sefac rey de Egyptoa leruía- 
lem, y iomólostheloros de la Caía de fe- 
houa, y los theforos dela cafà del Rey, to- 
do lollenó:y tomó los pauctes de oro, que 
Salomon aura hecho, 

10 Y hizo el rey Roboam en lugar de ellos 
paucfes de metal, y entrególos en manos 
dè los principes “de la guarda, que guar- 
daua la entrada dela caía del Rey. 
Y quido el Rey yva ala Cafa de Ieho- 
ua, venian los de la guarda, y trayanlos, y 
defpues los boluianá lacamara de la guar- 
da. 

1 Y comoelfe humilló, la yra delehoua 
fe aparró deel, parano deftruyrlo del to- 
do : y tambien en-luda las colas fueron 
bien. 

13 +Y fortificado Roboam, reyno en It- 
rufalem : y era Roboam de quarenta ywn 
años, quando comen çóàreynar, y diez y 
fiete 2ñ0s reynó en lerulalem Ciudad que 
elcogr6 Ichoua, para poner en ella fu Nó- 
bre,de rodas las ciudades de rodos los rri- 
bus de Ifrael, y el nomhre de lu madre fue 
Naama Ammonita: 


14, Y huzolo malo, porque no apercibie 
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fu coraçon para buftarà Jeha ers y PY a $ 
15 Ylascofasde Roboam P jos ibre 
freras, no eftán efcri e 
Semeias propheta, y eb uo guerra 
la cuéta delos linages* Y 
petua entre Roboam y 
16 Y durmió Roboa co” 
Sepultado enla Ciudad de 
cn fu lugar Abias lu hijo» 

CAPIT x HL 


Jeroboam eyii 
fus Paii reyno 
pauid: y "Y i 

a A F 


Rias yel Pueblo de tada nt 05 
Anbirias a fu pueblo mas pot 
que de armas. LE Lerobowr muere 
Dros, 


ho años del 


Los diez y ocho a pre j Ba 
boam reynó Abiasi0 “q Te AN 
z Y reynó rres ña : bi” 
El nombre de fu madre Ju pa ADA 
Vriel de Gabaa. y vuo g" T 
Jeroboam. a y 
3 * Y Abiasordenó batalla co” 
to de los-valerofos €1 *? 


j PL! 
A 
y p 
w T pi kää 
p = t aF 
E 
qe i 4 
d ” 
ag He 
pa e 
PEE 


hombres efcogrdos t 
q4-*Y leuantofe E montes dol y 
Semeron, ques en ©" poama Yy 
im, y diót Oydme Ieroboa” 
rael. 


. uel h 
y Nofabeys yofotro*» id 


chonig 
Lo Jis 
de Ifrael dió el reyno A; fas pijos e S 


erperuamente,2., cer 
- | hijo de 5} 
6 Yque Teroboam Saui d, fe leua? 
de Salomon hijo de A 
rebelló contra fufeñor”, hombres q 
-y Y que feallegaro dieron 
y hijos i de iniquidad o pa 
Roboam hijo de puro coragon) Eg 
erat moço, y OO O 
ne de dedidit yet a fultays Po f 
9: Yaora vofotros godel P. ays" 
tificaros contra €" ¿Da 
en mano de los hi os | | 

l teneys cCoO . a 
e STeroboam osas P Jos S% pe- 

* No echa! miart 

tes de Tehoua los hi] A 
- witas os auey" , . de las 
nera cios pueblos aga 


i T l pl eE 
qualquiera ve vaca y Coles | 


bezerro hijo de as. l ¿Dion pas 
“ficerdore delos IU quan e 
19 Mas à golo! A Se 











| Ma 11 


o denn 
van Samos : 


TA los facerdotes que 
"pea chow, Jon los hijos O 
A Mes Los quales o laobra. 
plo Fima Ti lehoua los holo- 
ALO mati, ana y cada tarde, ylos per 
ellimp OSY ponen los panes lobre 
idile; ¿candelero de oro có fus 
loto; Ueardan cada tarde; por- 
de nuetro nD: amos la obferuäcia de Ie- 
E 2395 mas volotros lo aueys 


t 









A 
' rom 
pæ 4 p 
Í AR Y 
Ei JN 
p 
el x 
















on nir à ellos por las efpal- 
adaeftauaà las cfpaldas de 
delante, 


miró luda,heaqui q k e 
ikha tey alas efpaldas. Y 
Stompa, ay los Sacerdotes toca- 
Fia. Petas, y 
ae 1.5 de luda l s 
Dogo Ston opi aiçaron grita. Y como 
b lud, y Lodo IE Dios d vencio álero- 
% SVN rael delante de Abias y de 


> 


ulos hijos de Ifrael delante 


ne os entregó en {us ma- 
Nortan Pueblo hazian en ellos 
7 mp sron heridos de If- 
fueron h ombres eftogidos. 
“naquel demillados los hijos de 
ca da Po, Y los hijos de luda 
y de AGA eftribauan en Ieho- 
BO AL V ; 
4 le Ad | P Abias a leroboam 
el con fus al 
Eph 









n y tomó 
| deas,á Ie- 
roncon lus alde- 


Teroboam 1er 
; m tuuo fuer- 
2135, y Iehoua lo hirió, y 
di Reeg rte: y tomófe ditor 
| a $ dy prosi “eyate y dos hi- 
ig yad A Abias, fis 

| e | Sita elcripr, | 
O Prophera, ASFA 
Miera. AT Xii A 
t ta sale. t fced enel s À | 
+ Phea or Pe Afa fa húopin, 


A Po teroj ; i ; 
“ey ai Gafas diba a Zara 
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Y « Durmió Abias con fus padres, Y e 


fue Sepultado en la Ciudad de Da- 
vid, y reynó en fu lugar Afa fu hijo? 
en fus dias repofo la tierra diez años. 
2 Y hizo Aífalo bueno y reéto en los ojos 
de lehoua lu Dios. 


3 Porque quitó los altares * del ageno, y € Delos 
los altos : quebró las imagines, y taló los ras age- 


boíques. 


quiero Ë delante decl. 
6 Y edificó ciudades fuertes en Iuda,por po, 
quanto ania paz enla tierra, y no auia gue- 

rra contra el en aquellos tiempos , porque 
Ichoua lė auia dado repofo. 

7 Dixo pues 2 Iuda: Edifiquemos eftas 
ciudades, y cerquemoslas de muros, toft- 


res, puertas y barras, puesque latierra? es h Heb. eftá 
nueltra, porquanto auemos buítado à Te- Úclante de 
> nofotros. 
F 3 „d. 
buftado, y el nos há dado repofo de todas OS. 
y edificaron, y tueren profpera- perturbe. 


houa nueltro Dros : noflotros lo auemos 


partes. 
dos. | 
8 Tuuotambien Ala exercito, quetraya 
efcudos y lanças, trezientosmil de Iuda, y 
dozientos y ochéra mil de Ben 12min, E 
trayan eícudos, y Mechauan arcos, todos 
hombres dieftros. | | 

9 @ Y (alió contra ellos ZaraEthiope IL 
con exercito de mil millares, y trezientos 
carros, y vino halta Marefa. 

10 Mas Af falió contrael, y ordenaron 

la batalla enel valle de Sepharhi junto à 
Mareía. , 


m +Yclamó Afailehona fu Dios, y di- * no 


xo :Tehoua no tienes tu mas conel grande, "+ 
que conel que ninguna fuerca tiene, pará 

lar ayuda. Ayudanos o lehoua Dios nuef- 
tro , porque en ti cltribamos , y en tu 
Nombre venimos contra efte exerciro. O 


Tehoua tu eres nuetro Dios, no preualez- 


ca contrati el hombre. 
1 Y lehoua deshizo los Ethiopes delan- 
te de Afa, y delante de luda; y huyeron los 


Ethiopes. ,.. y A 
eS Y Af, y el pueblo que conel eftauz, 
los Gguió han 


a Gerara:y cayeron los Erhi- 
opes halla no quedar en ellos hombre à yi- 


“di:porque fucron deshechos delante de 


Ichoua y de fu exercito, y tomaron y» muy 

grande defpojo. Se 

14 Y hirierontodas las ciudades alderre- 

dor de Gerara,porque el terror de Ichoua 

era lobre ellos : y iquearon rodas las ciu- 
de - Cc mi 
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A fLos luga- 
4 Y mandóá Iuda que bufcaffen a Ieho- e dt 


ua el Dios de fus padres, y hiziellen la Ley to ydola- 
y los mandamientos. i trico: 

5 Y quitó derodas las ciudades de Iuda 1-Key.r5.14. 
los altos y las imagines, y cftuno el reyno o 


g En fu té 


SD E ain 

















aRenouz 
ró el padto 
cò Dios de 


3 


IL 


dades,porque auia enellas gran defpojo. 

15 Anfmifmo dieron fobre las cabañas 
delos ganados y truxeron muchas ouejas 
y camellos,y boluicronfe à Ierufalem. 


8is 


CAPIT. XV. 

Onfortado Afa de parte de Dios por fa prophe- 
C.: , defiruye la idolatría y reStitwye A diurno 
enlto : y haxe que el Pueblo fé confedere con Dios con 


nueño pacto,con grande Jolenmdad, por loqual Dios 
lo profpero. 
Fue el Efpiritu de Dios fobre Azari- 
as hijo de Obed, 


2 Y falió al encuentro à Afa, y dixo- 
le: Oydme Ala, y todo Iuda y Ben-iamin. 
lehoua es con volfotros, li vofotros fuerdes 
con el:y fi lo buícardes,fera hallado de vo- 
fotros ; mas fi lo dexardes,el tambié os de. 
xari. 

3 Muchos dias ha eftado Ifrael Gn verda- 
dero Dios,y Gn Sacerdote, y Ga enfeñador, 
y lin Ley. | 
4 Mas quando confu tribulacion fe con- 
uirtieroná Iehoua Dios de lírael, y lo buf 
caron,el fue hallado deellos. 
5$ Enaquellos tiempos no vuo paz ni pa- 
ra el que entraua,ni para el q falia, Goo mu- 
chas deftruyciones bes todos los habita- 
dores de las tierras. 
6 Ylavna gére deltruyaa la otra: y la vna 
ciudad àla otra: porque lehoua los cótur- 
bó con todas ha E 
7 Esforcaos pues volotros,y no fe defto- 
yunten vueĝras manos: que falario ay para 
vucltra obra. 
8 YcomoAñ oyó las palabras y prophe- 
cia de Obed propheta, fue cenfortado, y 
quito las abominaciones de toda la tierra 
de Iuda y de Ben-iamin, y de todas las ciu- 
dades, que el auja tomado enel monte de 
Ephraim : y reparó el altar de Ichoua, que 
ebtana delante del portal de Iehoua. 
$ Yhizojuntaratodo Iuda y Ben-iamin, 
y con ellos Jos eftrangeros de Ephraim, 
y de Manafle, y de Simeon,porque muchos 
de Ifrael fe auian pafado à el, viendo q Ie- 
houa fu Dios era conel.. ¡ 
zo Y fueron juntos en Terufalem enel mes 
Tercero,á los quinze años del reyno de 
a. 
u Y facrificaron à Ichoua iquel milmo- 
dia,de los defpojos que auian traydo, fiete 
cientos bueyes, y ete mil ouejas. 
12 Y entraron en Concierto de que buf- 
cariã à Iehoua el Dios de {ùs padres, de to- 
do fu coracon, y de toda fu anima. 


13 Y que qualquicra que no bultale à Ie- 
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houa el Dios de Ifrael, murielles ed 


ç ' 
” hi- . 
15 Del qualjuramento “a -cori gn? 

fe alegraron:porque de todo ltr 


lu ntadlo bhig ro- | 


jurauan , y de toda fu vo 1 4 

y fue hallado deellos : y le A a 
pofo de todas partes. e y 
16 * Y auni Maacha la mi Pea 


el la depufo que no tus s eya 
auia hecho idolo en el 90, e pel gray 
a fu idolo, ylo quemo Y” o em 
Cedron. ? ros DO” ¿org 
17 Mas con todo elfo” los e gon a. 
quitados de Ifrael, aunq” piai C | 
Af fue perfeéto, mientra? 5... clog' 
18 Y metió enla Cafa ee quit 
padre auia dedicado, y loque” A 
grado,plata,y oro,Y vi reyot] 
19 Y no vuo guerra po p 
co años del reyno de AM+ 

















5 


A J 
a. 


o APTER b 
r pon A aT e 

Viendo Afa becho a pad Disp ja 

Asyris contra Baafarey 4 sia A ga | 

plesa reprehend fa er ola a 

kentre dra la encarte pios, fi 

11. Enfermando mo fe buewe” 


cos, y muerto es enter a | i 
són ptr ' 

Nelaño treyn* EA Ce Jal qe 

Af fubió Baala E ca parao, de 

E lIuda:y edifico a 3 rey Afis pi 
falir ni entrar à alguno | 4 










i 
Gat 
H 


luda.. 5 Jata i 
2 Entonces faco Afa ho ed 
los theloros deJa€ a? 







fa real, y embio2 ce pdos ¿mi 
eltaua en Damafco, ¡y Y A T 
3  Alianqa 4) entre m, yo te 
dre y tu padre: be eng s) 
plata y oro, paT an 
aliança di tien 





Y oyendolo < 
Rame y dexó fu ob At 
6 Entonces cli, ojeda 
y lleuaron no cont. 

ue pa 
aa. y Mə e 
Ue Š que ltie 





do, 
A ivet 
mpor” 


: IEE oks 
dixole: p toha 
obra - Porqnanto has 
itema pose ele de Syria, y no efri- 
t „por ello al cxerci- 
[capado de tus ma- 






x 


o, Do, “Y de Syria hie 


Mere ito thiopes y los Libes no trayan 
thipa Multitud es , y 
| de ad CO carros, y muy mu- 


O ailomas porque tu eftri- 


Tai “ellos entregó en tus ma- 

y 1.101, los Ojos de Iehoua contemplan 
te FOr Moe, pa P 

Coracon ta corroborar x à los que 

de bas hapt feéto para con el.Loca- 

Po teaduri o en efto,a porá de aqui a- 

bo, loc, AG eco contra ti, 

ii laca ela o entra elVeynte,echó 

aa S tmon: g Cel, porá fué grande- 

j a ltiempaa do decfto. Y b Sapa. Afa en 


o Het? gunos del pueblo. 
y peo | pote Pues los hechos de Afa pri- 


€ luda y delf | 
treynta y de Ifrael, 


Mas Ole, 7 l 
kaai fermé y nucue defu reyno 
pies para arriba, y en 


i CA ufcó à Iehoua »hinoi 
> E Afa con fus padres, y murió 
yy fent y us padres, y murió 
Ma Pultar Y vno de fu reyno; 

h, Y echo onlo en fus fepulchros & l 

Sa d, Ypap a a nd 


ò Macario q | en es aanas de obra 
3 teronle vn; | 
tmuy gran Pa, e vna quema, 


yl T 
J 








lofaphat fis hijo pio rey, 

da ola ria: embiando se 

à baze ilan ara el divino culto: 
os, 


streer fu tierra,y temi- 


en fulu 


Y Preuale ger Tofaphatfu hijo, 


y pufo gete de pua 
da, y an milne = 
Elek um, que fu padre Afa 
€n e ua con Iofaphat : 

mi 3 Por 
tos y eninos de Dauid fu padr 


Y eo tae], 
»Ytay CMGI | 
Vii oluda ¿Qsclreyno en fa ma- 
W que, a lofaphat: 
undancia. 
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6 Yffucoraçon fe enalteció en los ca- 

minos de lehoua , y el quitó flos altos y £ Fué de ge 

los bofques de Iuda. nerofo ani- 

7  Altercero año de fu reyno embió fus TSO nn 

principes Ben-hail,Obdias,Zacharias,Na po 

thanael , y Micheas,paraque enfeñallen en y Del culto 

las ciudades de Iudar . ydololatri- 

3 Y con ellos alos Leuitas Semeias,Na- co» 

thanias, Zabadias , y Alael y Semiramoth,, 

y lonathá,y Adonias, y Thobias, y Thob- 

adonias Leuitas, y con ellos à Elilama y à 

Ioram facerdotes. . 

ọ Yenfeñaron en Judateniendo configo 

el libro dela Ley delehoua.y rodearó por 

todas las ciudades de Iuda enfeñando el 

pueblo. | 

1o Y cayó el pauor de Ilehoua fobre to- 

dos los reynos de las tierras q estauan arre- 

dor de Iuda, queno ofaron hazer guerra 

contra lofaphat. 

tı  Yrtrayan de los Philifiheos prefente 

y plata de tributo a lofaphatr. Los Arabes 

tambien le truxeron ganados, fiete mil y 

Gete cientos carneros , y fiete mil y hete 

cientos cabrones. 

12  Ylofaphat* yua creciendo altamen- h Heb. an- 

te; y edificó en luda fortalezas y ciudades daua y cre- 

de paño cia hafta En 

3 Yi tuuo muchas obras en las ciuda- *1%o- | 
| ¡Edificómu 

des de luda, y tuuo hombres de guerra va- hoen &e 

lientes de fuercas en leruíalem. p 

14 Y eltees a deellos + fegun las 4 Segun lus 

calas de fus padres . En Iuda principes de familias. 

los millares,eran el principe FEánas, y ! có el | Tenia à fu 

asta trezientos mil hombres valientes de ©3789 e 

fuercas. zientos &ce 

15 mTrasel,lohanan principe, y conel n Heb. ¿6 

dozientos y ochenta mil. | mano. 

16 Traselfte,Amañhas hijo de Zechri,» el nS. en Na 

qual fe auia ofrecido voluntariaméte à Ie- zareato. 

houa,y con el dozientos mil hombres ya- Num 

lientes. 

17 DeBen-iamin, Eliada hóbre podero- 

fo de fuergas, y con el dozientos mil arma- 

dos dearco y eflcudo. 

18 Trasefte, lozabad, y conel ciento y 

ochenta mil apercebidos para la guerra. 

19 Elkos eran fieruos del Rey,6n los que 

el Rey auia puefto en las ciudades de guar- 

nicion, por toda ludea. 

C APIT. XVIII 


Ten llamado de Ju fuerro Achabrey de IF 
yael para yr con el a la querra contra Ramoth de 
Galaad, confultan ambos a Micheas propheta del 
Jucefjo de la guerra :y Micheas Ja ar de 
40 oproplretas de Achab lo denuncia malo,por lo- 
qual Achab lo manda poneren la carcel. 1L A- 
chab es muerto en la batalla. e 
; I 
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*1Re22,33 Y 7 * Tuuolofaphar riquezas y gloria 
| en abúdancia, y juntó parenteico có 
- Achab. ge- 
2 Y defpues de algunos años , decendió á 
Achab 3"Samaria , y mató Achab muchas 
ouejas y bueyes po el, y para el pueblo å 
auia venido con el ; y perfuadiole que fue- 
fe con el à Ramoth de Galaad. 
3 Y dixo Achab rey de Ifraelà lofaphar 
rey deluda: Quieres venir cómigo à Ra- 
a Tufortu- och de Galaad ? y el le refpondio:? Co- 
red mo yo,anú tambien tu:y como tu pueblo, 
aoli tábié mi pueblo: Córigoala guerra. 
4 Y dixomaslofaphat àl rey de lfrael: 
Ruegote que confultes oy la palabra de 
Ichoua. 
5 Entonces el rey de lfraeljuntó quatro 
cientos varones prophetas, y dixoles;Yre- 
mos àla guerra cótra Ramoth de Galaad, 
O repofarnoshemos? Y ellos dixeron: Sube 
ue Dios los entregará en mano del Rey. 
6 Y lofaphat dixo : Ay aun aqui algun 
propheta de Ichoua,paraque por el pregú- 
temos? 
7 Yelreydelfrael refpódió à Tofaphat: 
Aun ay aqui vn hombre por el qual pode- 
mos preguntara Ichoua : mas olo abo- 
rrezco,porque nunca me prop eriza cofa 
b Hcb.to- buena, fi no b toda fu vida por mal. Elte es 
dosfus días Micheas hijo de lemla . Y refpondio lofa- 
phat:No hable el Rey anhi. 
8 Entonces el rey delfrael llamó vn eu- 
nucho,y drxoJe:Haz venirluego a Miche- 
as hijo de lema. : 
9 Yelrey de Ifrael, y Iofaphat rey de Iu 
da cRauan fentados cada vno en ii ehro- 
no,veltidos de fus ropas, y eltauan allenta- 
: , dos enla era a la entrada de la puerta de Sa 
a maria, y todos los prophetas € propheta- 
Lbinca y "an delante decllos. 
culro de fus 10 Empero Sedechias hijo de Chana2na 
dioíes » fe auia hecho »nos cuernos de hierro, y de- 
—zia:lehoua hadicho anfi,Có eftos acornea 
rás à los Syros hafta deltruyrlos del todo. 
y  Deefta manera proheraui tambien to 
dos los prophetas diziendo : Sube à Ra- 
dO.yrrs moth de Galaad, y dfe profperado:porq le 
prolperado Loya la entregará en mano del Rey. : 
1» Yelmenlagero, q auja ydo á llamara 
Micheas,le habló diziédosHeaqui las pala- 
bras detodos los propheras à vna boca an. 
nuncran al Rey bienes yo te ruego aora qué 
«tu palabra fea como la de vno deecllos, que 
hables bien. | 
a Y dixoMicheas : Biuelehoua que to- 
do loque lehoua mi Dios me dixére, eo 
hablaré. Y vmo àl Rey. , 
14 YelReyle dixo :Micheas ,yremosa 
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elear contra Ramoth de Galaa l ohi ny 

o hemos? Y el refpódió: subida y s 
profperados,que ferán entreg? > pi 
eltras manos . y 
t Y el Reyle dixo: Haia qua, 4 ` 
te conjurare por el Nombra O 
no me hables fi nola verda * aparodolÉ ce 
16 Entóceseldixo:*Yohev comoou Re Tab 
rael derramado por los mott% y t60 jet f 
jas Gn paltor:y dixo Iehoua iwah A | 
feñor:bueluafe cada voo €n Pr faphar: No 
17 YelRey deTírael dixo a propheti”i ' 


reauia-yo de n nil | 
rá bien, f no mal! : pal 

18 Entonces el dixo: Oyó Pi nea: 

de lehoua : Yo he vito å le dedos 07 ' 
en fu throno,y todo el exerci Sn y 
los eflaua a fu manderecha y SAAS Al 
quierda. - ida aw 
19 Y Ichona dixo: Quién ipa, y de i | 


chab rey de Ifrael PaT efte dezia? 


a. 











aeh azire Y pA“ 





21 Y el dixo:Saldre,Y 
tira en la boca de todos me 
Tebona dixo: Induze Y tam 
Sal, y hazlo anli. - 
22 Yheaquiaora 
rica de mer en = o 
pheras:mas Iehoua hà a 
$ raen 
e Entonces Sedechiss ea 
nafe llegó i el y ” qa fe ap 
xilla, y dixo: Porqut Araba 
houap? 








camara en camard PE eldis 
25 Entóces el a A 
¿Micheas,y boluel i e 
dor dela Crudad,y 3 














ő Y direys:El Rey elde co” j 
; efe enla carcel, y palas 
aficion, y agur de” REE 
+ : Y Micheas dd $ 
paz,Tehoua no ha ha > ados 
tambien: ” Oy > 
28 qYa rey dei Ga 

de luda,2 r paela E 
Y dixo el Rey de raren laba al 

e disfreçaré par? Sr y distas N 

e viftérereas velti y patalla dos 
el, entr x e | : ' 
: d rie de Syriaaw3 P: 





P 







para entr is bet pl 
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tindo y. carros que tenia cófigo, di- 
de, o o Pelecys con chico ni con gran 
i Ycon o el rey de Ifrael. 
petonà Toh S capitanes de los carros 
EeP! âtydixerő : Efe es el rey de 
— Bitclamo, ronlo para pelear : mas lofa- 
105 dee] 7 “Yudole [choua y apartólos 
Roy, 
copa Vlen 
dano 























ndolo 
Cra e r 







s Capitanes delos carros, 
l €y de lírael , apartaronfe 


rtea hirig chando vno el arco 2 en fwen- 


Oalr 
rey de lírael entre las juntu- 


Å Cofelar A 
pe e E Entonces el dixo àl carre 
` eito iengo y came del campo, 
s i o. 
Ra có la 
E MS la baralla aquel dia: mas el 
E diss. uuoen pie en el carro en- 


T oL ig desa hafta la tarde, y murió 


CAPI, 


on j Y 
A 


XIX. 
das ebrebendi > | 
> tal Ki E de pe por auer dado 


: : Re tituye con 
Mino culto y la se 


justicia en fi 


Mani ve Ole alencuentro Iehu hijo 
aba "pio b doy dixo al rev lofaphat: 
SENA Teh Ayuda, y amasi los que 


| a ado en ti buenas co 
ercel- latierra los bofques, 
coraçon a buícar å 


“ado tu 


E Ung 
A Ji 


F 
] 
f Ay 
Ti, 
A 
j 


5 Mirad loq - 
| que ha- 
Says € enlusardehó. 
ar de Iehouad elqual es 0 
éso. B9cio del juyzio 
a Volotros el temo, 


cohecho. 
leruífalem 
otes l 
Sy as de Ifrael para ae: 
7 25 caulas: y boluje- 


9 Y:mandoles diziendo: Hareys anhi con 
temor de ichoua,con verdad, y con cora- 
conperfecto, i 
ro Enqualquier caufa que viniereà vo- 
fotros de vueítros hermanos que habitan 
en fus ciudades," entre fangre y langre,cn 
treley y precepto, eftaturos o derechos, 
amoneltarloseys ,f que no pequen contra 
lehoua,porque no venga 5 yralobre volo- 
tros y lobre vueítros hermanos. haziendo 
aníi,no peccareys. 
u  Heaqui tambien Amarias el-Gran Sa. 
cerdote: quefgrá lobre vofotros.en toda 
negocio de lehoua. Y Zabadias hijo de IH- 
mahcl, principe de la cafa de Iuda , en to- 
doslos negocios del Rey:y losLeuitas que 
firan h los macítros deláte de volotros.Es- 
forgaos pues y hazed, que lehoua fera con 
el bueno. 
CAPIT. XX. 


L rey lo/à phad acometido de enemigos mas fuer 
tes que el $faber de los Moabiras y Ammon:tas, 
Idwm:of, conuoca à todo freyno, y con ayuno y 
oracion los vence y defpoja, falsendo a la batalla 
cantando las diuinas alabanras , y fé Buelue a Ie- 
rufalem viétoriofo y truwmplhando. 11. Es repre- 
hendido de Dios, par awer hecho amistad con elim- 
pio Ochoxias rey de l/rae!. | 


P Affadas cftas cofas acontecio que los 


hijos de Moab y de Ammon , y con 
ellos, i delos Ammonitas vinieron 
contra lolaphat à la guerra- 
2 Y vinieron, y dieron auifoà Iofaphat 
dizriendo:Conrra ti viene vna grande mul- 
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e De homi- 
cidio, ode 
otra cola ta * 
cante à la: 
Ley. » 

f Hel. vano 
peccarín. 

g Ciltigo 
de Dios. 


h Ot, prefé- 
éto Se 


i De los Idu : 
meos.abax. 
VEr.IO. 


titud de la orra parte + dela mar, y de Sy- t S. de la 
ria:y heaqui ellos effa» en Afafonthamar,g fal. Ellago 


es Engaddi.. 


phatíu roftro,para confultara Ichoua,y hi 


- 20 pregonar ayuno atodo Juda. 


4 Y juntaronfe los de Juda ™ para con ful- 
taralehoua:y tábic detodas las ciudades 


- de Iuda vinieron para confultar à Iehoua. 


şs Y pufofe lofaphat empie en el ayunta- 


- miento de Iuda;y de Jeruíalem en la Caía 


de Ichoua delante del patio nuevo. 

6 Y dixo: lehoua dios de nueftros padres 
no eres tu Dios en los cielos? Y reenfeño- 

reas en todos los reynos delas Gentes? 


No efta en tu mano la el de y la potencia, 


quenoay quiente rebilta £. | 

7  Diosnueltro,. no echafte tulos mora- 
dores de aquefta tierra delante de tu pue- 
blo Ifrael; y la dite ¿la Gmiente de Abra- 
ham tuamigo para empre? 


8 Y ellos han habitado en ella, y te han 


edificado en ella Sanétuarioa tu Nombre 
diziendo:. 


de Sodoma. 


3 Entonces el vuo temor:! y pufo lofa- 1 Determi- 


nofe. 


m Heb. pa- 
ra buícar 

de Ichoua. 
anfi luegos- 


y, * Si: 
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* Arr,6,28. 9  » Simal vinicre fobre nofotros,? ò cu- 
m aa a chillo de juyzio , ò peltilencia , ò hambre, 
g04e 210% prefentarnoshemos delante de efta Cala,y 
porgue delante deti: Nombre,eltá en el- 
Atd celante deti:porque tu Nombre,efta en e 
ta Cafa,y de nueftras tribulaciones clama- 
remos à ti,y tu nos oyrás, y faluarás. 
1o Aorapues heaqui los hijos de Ammó 
b Los Idu- y de Moab, y Pel monte de Seyr, *porlos 
meos. quales no quefifte que paflaffe Ifracl, quan- 
* Dest.2,9- do venian de la tierra de Egypto ; fino que 
fe apartaílen de ellos, y no los deltruyefle, 
11  Heaqui ellos nos dan el pago,que vic- 
nen à echarnos de tu poflefs10n,que tu nos 
difte que polleyeflemos. 
e Nolos 12 Dios nueftro,S no los juzgaras tu?Por- 
caftigarás que en nofotros no ay fuerga contra tan 
contujuy- grande multitud que viene contra nofo- 
nn tros; no fabemos loque hemos de hazer, 
d Enti efpe d mas àti fon nueftros ojos. 
gamos. 13 Y todo luda eftaua delante de lehoua, 
rábié lus poa fus mugeres, y fus hijos. 
14 Y eltaua alli lahaziel hijo de Zacha- 
rias, hijo de Banaias, hijo de Ichiel, hijo de 
Mathanias Lenita de los hijos de Afaph,fo- 
bre el qual vino el efpiritu de lehoua,cn me 
dio del ayuntamiento. 
15 Ydixo:Oydtodo Tuda, y moradores, 
de lerufalem y tu rey lofaphat , Ichoua os 
dize ani; No temays,niayays miedo delá- 
te deefta tan grande multitud , porque no 
esvueltra la guerra, fino de Dios. 
16 Mañana decendireys contra ellos:he- 
e que ellos fubirán por la cuefta de Sis, 
y hallarloseys cabe el arroyo antes del de- 
ferto de Ieruel. 
e Heb. No 17 €Y noaurá paraque vofotros peleeys 
3 vofotros aora; paraos, eftad quedos y ved la falud de 
parapelear Ichoua con vofotros. O luda y lerufalem, 
encia no temays ni ayays miedo: falid mañana 
contra ellos,que lehoua ferá con volotros. 
18 Entonces lofaphat inclinó fus hazes à 
tierra, y aníimilmo todo Iuda, y los mora- 
dores de Ierufalem fe proftraron delante 
de lehoua, y adoraron a lehoua. 
rg Y leuantaroníe los Leuitas delos hi- 
jos de Caath, y de los hijos de Core, para 
f Heb. con alabar à Iehoua el Dios de lírael fi grande 
de boz y alta bor- 
29 Šo Ycomofe leuantaron porla mañana, 
Salieron por el defierto de Thecua:y mien- 
tras ellos falian,Tofaphar eftando en pie di- 
xo : Oydme Iuda, y moradores de leruía- 
lem;Creedá Tehoud vueftro Dios, y fereys 
feguros: y creedá fus prophetas , y Íereys 
proíperados. 
grandezad 21 Y auido confejo conel pueblo, pufoá 
glora de lá algun os que cantallen a Ieħoua, alabalfen 
fanttidad, 5 en la hermolura de la fan&idad mientras 


gO, en la 
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uc falia la gente armada, Y dire diaes 
felad à lehoua, porque fu mile z 

ara empre. l 
4 Y e i comengaró con clamo Boab 
alabança, pufo Ichouaàlos hij chan 

à los de móte de Seir Pr jan conti 
3 los hijos de Ammon, Ep 
Iuda:y mataconfe 4e a y Moa fel 
23 Yloshijos de AM a 
AT ess los del monte de” jeron 
ra matarlos y deftruyrlos:y € .- cadaqU 
acabado ì los del monte de a T 38 
ayudo a lu compañero 3 lay deb- 
24 Y comovino Iuda àl a gs19"! 
erto miraron por la multitut» uertoss 
que eStauan tendi tiert A 
ninguno auia elcapado- plo 
25 Y viniendo Iofaphat y sig 
pojarlos , hallaron en el o eltidos: 
zas, y cuerpos muertos, Y 


j i ro 
preciados:los uales toma! 


f 
74 


ojo,porque era mucho. á 
E PSl quarto dia juntan, head 
t dela bendicion parao 
Iehoua : y por eto ai 
aquel ES el Valle de La | 
27 Y todoluday?o* ei 
faphat ! por lu cabeças o porque let A 
narfe à Ierufalem cO” ero migoS: rios 3 
les auia dado gozo de fai a có falcon 











== har tuno reg 
pe a reyno de Tofpht s naspis ar A 
a fu Dios le dió repo apre ludat ió | 
4 Anh reynó ļofapbat ¿ndo come 3 
: nta y cinco años Cras q” inco años ib X 
Jeynar,y reynó eyo madr pr 3 > 
ruíalemee, e dead y | 

de Selacht» , ._:0pde 
pe uuo enel sarat lo quen? 
fo apartarle deel, ha? 


enlos ojos de os altos no eja y 





; pia? 
an pol A i 
fu coraçon 31 Dio 

Lo dema 


A cin 


ji 


g  Muiog, zacon el compañ: q el 
efe o Mpañia para aparejar 
“ad oten Alon guna Tharfis. Y hizieron na 


IR 


Marof pot Eliezer hijo de Dodana de 


orar, etizó Contra lofaphar dizien 
Ocho ias telon aino compañia con 
«vio Sua deltruyra tus obras. Y 
SS ha Qebráron, yno pudieron yr 


E A 

Arto OET. XXL 

hon alqual a Jcede enel Reyno Ioram fs bi- 

Jalon i niea enel reyno mató a jis 

na caira mpiedades de Arkab: por lo 

| rebellen, St nazendo que Idumea y Lobna 

T lety IL. E; a 

| us del Pro ph menaZado de parte de Dios 

sa as enel cta Elias, ILI, Dios cumple 

Y Baxi f p mano de los Phili5iheos y de- 
V Durm; i e morir de mala enfermedad. 
ES altre oa Phat con [us padres, y 


Sarlo, dad de O con fus padres en la 
2 Lara hijo. uid, y reynó en fu lu- 


"Mo hh ó 
etishar Tanos hijos de lofaphar,i 
Di Phatias A harias, Azarias, Micha- 
| Phat ro 1.9 d0s eftos fueron hijos de 
solos Ode Hael: 
WI Mes qe o padre auia dado mu- 
g tna Y Siuda de de plata, y cofas pre- 
oe We Wadado 5 tuertes en luda : mas el 
Ue 4. QóDito, toram, porque el era el 

i e EE tuant 

hill >y ssk loram contra el reyno 

| todos oe fuerte, y mató à cu- 
o los pr, StManos, y anfimifmo à 
Yny Lando a es de Ifrael.. 

ly i ncáz 
ll “ños, y E aaa de tre- 

| oaños en Ie- 


ia el camino de 
zo la cafa 









ra Te 

| Iiag "duy 
Tae] © 
| tenia, q 


los reyes de 
4 PC 


de Acha b,po rque 
* Achab, y hizo lo 


| ey for i 
> bre fi 


i Or 
Mor] 29 tod e con fus princi 
Yita Y Mirigz y. Carros, y ] 


Pes, y llenó 
lo dos, a Edom que loa 


fuantofe de 
uta cercado, 


| | rinci - 
ha far Modo am PES de fus carros, 
ba to Edomretenoo 
ho. de o para no 


efu mano: por 


Sexa òà Ichoua el Dios de 
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lus padres, | 
1t- Demas de efto hizo “altosenlosmóá.. € Q d- Iu- 
tes de Iuda : y hizo que los moradores de E ce fal 
Ietufalem 4 foruicaflen, y Simpelió à Iuda. = sE si 
12 €] Y vinseronle letras del prophetaE- d Q. a fe 
lias,q dezian anfiIehoua el Dros de Dauid apart: Men 
tu padre ha dicho anír: Porquanto no has del' culto 
andado en los caminos de lofaphar eu pa- de lehoua 
drezni en los caminos de Alarey de Iuda,- S coro y 
o fi € tanos 
13 Antes has andado en el camino delos ¿e 
reyes de Ifrael , y has hecho que fornicafle e Heb. rem 
Juda,y los moradores de lerufalem”, como puxó. q.d- 
fornicó la caía de Achab:demas de clto has fucle vn po 
muerto à tus hermaños,la cafa de tu padre, rt pd 
los quales eran mejores que tu, pin ha 
14. Heaqui Ichoua herirá tu pueblo de v+ 
na grande plaga, y ¿tus hijos, y tus muge- 
res, y toda tu hazienda: 
15 Yàticon muchas enfermedades, com 
enfermedad de tus entrañas, haltaque las 
entrañas fe te falgan à caufa de la enferme- - 
dad f de cada dia. £Heb. dias 
16 qY defpertó Tehoua contra Joram el oane fasts 
eípiritu de los Philifibeos, y delos Arabes, 
que eftauan junto ¿los Ethiopes: 
17 Y fubieron contra luda,y corrieron la 
tierra, y faquearon toda la haziéda que ha- 
llaron en la caía del rey, y a fus hijos, y à fus 
mugeres,que no le quedó hijo, Gino tueloa- 
chaz el menor de fus hijos. 
18  Defpues de todo efto Ichoua lo hirió 
ss las entrañas de vna enfermedid incura- 
e. 
19 5 Y acontecio que pafando vn dia tras g Heb. y 
otro, al fin acabo de tiempo de dosaños, fue à dias 
las entrañas fele Salieron con la enferme, ¿e dias- 
dad, y murió de mala enfermedad : y no le 
hizieron E quema los de fu pueblo,como las h Solennes 
auian hecho à lus padres. exequias. 
20 Quando comensó à reynar era de tre- AF “45 
ynta y dos años,y reynó en lerufalem ocho i Ss 
años: y Í fueíe Gin dexar defi defleo; y fepulta- ame Or > 
ronlo en la Ciudad de Dauid , masno en de ate 
los fepulchros delos reyes. tes 
CA PI T. A 
a a Verto loram, reyna en fù lugar Ochoxias fu huo’ 
M.., impio. na iat o venido TF 
Ioram rey de Ifrael, es muerto de Iehu con Ioram. 
IUl. Matando Athalia toda la fùccefion real, loas 
hode OchoZiasniñoes eftondido por la muzer del 
Pontifice Posa 
| "Los moradores de lerufalé + hizie- * 2, Reyes 
| ronreya f Ochozias lu hijo menor $:24- 
en fu lugar,porque + el exercito,que ea 
auia venido con los Arabes en campo, auia de ae 
muerto fodos los mayores, por loqual rey NE P 
nó Ochozias hijo de Ioram rey de Iuda. : 
2. Quando Ochozias comengó áreynar 
| era 
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817 r IT. 
era de quaréta y dos años, y reynó vn año 
en Ierulalem. El nombre de lu madre fue 
Athalia hija de Amri. 

3  Efterambiéanduuo en los caminos de 

la cafa de Achab,porque fu madre le acon- 

x fejauaà hazer impiamente. 
4 Yhizolo malo en ojos de lehoua, co- 
mola caía de Achab, porque defpues de la 
muerte de fu padre Sho le aconfejaró pa- 
ra fu perdicion. 
IL 5 qYelanduuo énlos confejos deellos, 
| y fué à la guerra có lorá hijo de Achab rey 
de Ifrael contra Hazael rey de Syria à Ra- 
moth de Galaad , donde los Syros hirieró 
à Ioram. 
6 Y boluió para curarfeá Iezrael de las 
heridas que tenia , que le auian dado en 
Rama brida con Hazael rey de Syria. 
Y decendió 2Azarias hijo de Ioram rey de 
Juda ivilitará lorá hijo de Achab en Iez- 
rael, porque alli eftaua enfermo. 
LHeb.Y de 7 b Elto empero venia de Dios, paraque 
Dioselho- Ochozias fuelle hollado viniendo à Io- 
po rd, ram. porque fendo venido, falió con Io- 
para venir ¡rama encontrare con Ichu hijo de Namh, àl 
Ioram,  quallehoua auia vngido paraque talaffe la 
cala de Achab. å pr P i 
n -8 Y fué que Shaziendo juyzio Ichu có la 
e cala de Achab halló à los principes de Iu- 
cia de Dios da, y à los hijos de los hermanos de Ocho- 
en Ac. zias,que feruian a Ochozias y matolos. 
9 Y bofcandoa rape ler fe auia 
elcondido en Samarja,tomaronlo, y truxe- 
ronlo ilehu,y mararonlo, y fepultaronlo, 
porque dixeron : Es hijo de lofaphar, cl 
ual bufcó a lehoua de codo íu coracon. Y 
la cala de Ochozias no tenia fuergas para 
poder rerener el reyno. 
rrr. 10 6 Entóces * Athalia madre de Ocho 
*. Rea: tias viendo que fu hijo era muerto, leuan- 
ac. rote y d deltruyó roda la fimiente realen 
d Mató te- la caía de Iuda; a 
los los hi- 41 Y Iofabeth hija del rey tomóa loas hi- 
ros dcl rcy» ¿o de Ochozias, y hurtólo de entre los ti- 
sas del rey, que matauan, y guardolo iel 
c Cierto lu y siirámaSenla camara de los lechos, y 
vair en elTê anfi ló efeondió Tofaberh hija del rey Tora, 
pio, (muger de Toiada el Sacerdote, porq ella 
erz hermana de Ochozias,) de delante de 
Athalia,y no lo mataron. 
fO%t frita Y eliuuo f con ellos efcondido en la 
Padel SEmo Cafa de Dios feys años. Y Athalia reyna- 
Sacerdote. paenla tierra. ` 


a Ochozias 


CAPIT. EXIL 
ea jiete ateses mottrado ál pueblo de Iud y 
vnapida por Ber, y Aibalia muera. 11. Iota- 
de fmo Sacerdote haze al Pucblo que renmene el 
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e 
hizieronlo rey5Y el Rey: ¿pde 
gieron diziendo+P" yól pra l 
i Y como Athalia 4 Jos que ¿ere 
pueblo que corti? ¿1a€C epa 
àl Key,vinoal pueb al RAY e P 
13 Y mirando Er vis rad 
juntoàfu colunaa? 
























Qu 
+. 
| 


` 
| 


serenlá: 
Pacto juntamente con el Rey de praris ) 
obediencia de Dios:loqual bechos A E 
¿rwyda, y el deuino culto reshouyó: dakar - 


T Asàlfeptimo año) «Lola jos 
M= ¿amó configo enako del 
l centuriones,2 Azara” 
rohá,yd Hmahel hijo delo”: hjo de Adr 
rias hijo de Obedy misis ; 
ias, y Elifaphat hijo de Zec | tada junta 
2 Los quales rodeando pot ” es delu- 
rő los Leuitas de todas ar is | o 
da, y los principes delas famita" 
y vinieron à Ierufalem. 4” 
3 Ytoda la multitud les El 
Rey en la Cala de DiosY y pre rá, COMO 
aqui el hijo del Rey,elqu Mr, de Da 
lehoua lo ha dicho delos | e latere 
4 Loqueaueys de noses eran el 
ra parte de volo tros,los qU con dos 
bado,h tara» por porteros" | | 
dotes y los Enit aoi 
şs Ylaorra tercera partes” iertat 
y lastra tercera parte,àla pa refi 
miento: yro o el pueblo | 
rios de la Cala de Jehoua. 
6 Yninguno entre A ji 


Ñ no los Sacerdotes y! nefon q fan e 3 
adele” gas goti | 
ydet ap 


| 


uen eltos entraran,por aá 
todo el pueblo! hara 28"]Re lao 
7 Y los Leurras ca fas a, rg dl q Ñ 
partes, y cada vno queen T a 
mano; y qualquiera gu 
rimas lis -5 el 208 py yo z | 
tráre yquandolalier8: -dalo We do- 
e nicas y codo loda E sacel 
todo como lo au Jos Íu 
teloiadaz y tomó e 
ue entrauan el 339 q <¿cerdo 
lan el Sabbado:porgió, com 
dano dió licencia a ™ „dore 103E 
ọ Dió tambicel 5ac® ay Aa 
centuriones las langaSth puida que ja 
que auian fidoc rey DA 
en la Caía de Dios... 
Jo Ypufoeuorde"” y, enla 
niendo cada vono tú * del TemP 
de el rincon erecho 3 la € La 
vzquierdo à altar” Y artes- 
dordel Rey de poama hijo 
u Eptoncesfacaro" gel 


puberonle la coron? Js yius hijos 










= D 
-g IL DELAS 


xi 

S “uan boy; €la tierra hazia alegrias, y 
Ys de mu <q El > Y Cantavá con intrumč- 
COCOS Athal: 495 que fabian ? alabar: Eo- 


Vera. +. “Mtro del cercado: y el que la 

h | ziga a cuchillo. Saris el Sa- 

de de andado, que nola matalfen 
xo A cIehoua. 

Kaken >Pulteron las manos en ella, y 

Fa entrada de la puerta de 

a e “la cala del rey, y alli là ma- 

pueda hizo aliança entre y to- 

los ` Y el Rey, que feriá pueblo de 


t 


j E Pués dec o | 
malo a O entró todo el pueblo 
| Nay dt Baa >y derribaronlo, yti- 
Mb, mitin. Y quebraron fus imagines. 
Mt ag Ma “mataron delante de los alta 
pain Defpue, aeerdote de Baal. q 
W moten la ¿sslto lorada ordeno b los 
ss conos 05 $ afa de lehoua debaxo dela 
wi | Dauid acer lotes y de los Leustas, 
Sola | houa, 95 aula diftribuydo en la Ca- 
AN X hoya, e Pira ofrecer los holocauftos 
| Mo ea efcripr 
hene cripto cn la Ley de 
a t lorde, On gozo ' , y 
Ah p cacion de EA € conforme 


| e. 
a a choua 





Fed omé d, p ogun inmundo, 
a t enturiones, y los 
` del elpu; p gouernauś el paekio y 
de de Po a tierrayy llevo 3] Rey 
la. Ouasy vinicdo hafta el 
a tta Re mayor 8 
1 Yodo y, fobre el throno del reyno, 
| de ade la tierra hizo ale- 
SP acuchillo,. cta yá Arba 


ela dolar oras 
5 de day apedrear à Zacbari pro de 
ponete cora, 


Bn, Maf Pira yres.y mimer 
| | ak Mob los fuyos fuc As a 


“56 3 * quando co. 

os EE ta Y quarenta 2600 
: - dE TM. E | 

Sebia de Berbec, nombre de 





CH RAOIN KOIA Si 


2: Yhizoloas “lo reéto enlos ojos de Te- 
houa todos los dias de.loiada elvacerdote, 
3  Ytomole loiadr dos mugeres, yen- 
getidró hijos y hijas. o' f $ 
4  Delpues deefto acontecio que Toas 
tuuo voluntad de reparar la Cala de Icho- 
ua. 


5 Y juntó los Sacerdotes y los Leuitasy. 


y dixoles:Sa lid por las ciudades de luda: y 
juntad dinero de todo lirael,pairaque cada 
año fea reparada la Cala de vueltro Dios, y 
volotros poned diligencia en el negocio. 


mas los Leuitas no pulicron diligencra. 


739 


c Lo Dios 
enfeñaler 
reto por 
fu palabras 


6 Por loqual el Rey llamó iloiadaf elf El Súmo 


principal, y dixole ¿Porque no has procu- 
rado que los Leuitas eray gan de Iuda y de 
Terufalem il Tabernaculo del Teftimonio 
la ofrenda que confiiruyo Moylen fieruo de 
lehoúa y la Congregacionde Ifrael? 3 
7  Porqla impia Athalia , y lus hijos auia 
Srs la Caía de Dios, y demas declto 
todas E las cofas que auian bdo confagra- 
das para lå Calade Jehoua auián gallado 
en los idolos. el 
8 EY mandó el Rey,que hiziefien yna ar- 
ca, la qual pulieron fueraala puerta de la 
Caía de Ichoua. 

9 Y hizieron pregonar en luda y en Ie- 
rufalem, que truxellena lehoua la offren- 
da,* que Moyfen herueo de Dios dia consis 
tuydo à Ifrael en el defrerto. 

10. Yrtodoslos principes y todo el pue- 
plo fe holgaron, y truxeron , y echaron en 
el arca,halta que la hinchieron. 

1 Y como venia el tiempo para llevar el 
arca 3lmagiftrado del Rey por mano de 
los Levitas, quando vianque auia mucho 
dinero,venia* el efcriba del Rey, y el que 
eftaua puclto porel Summo Sacerdote, y 
lleuauan elarca, y vaziauanla , y boluianl 
à fù lugar;y aní lo hazian cada dia, y cogiá 
mucho dinero , 

12 El qual daua el Rev y Ioiada à los que 
haziá la obra del feruicio de la Cafa de Ie- 
houa,y cogieron canteros y oficiales que 
reparalle xo Cala de leboua, y herreros, y 
metaleros para reparar la Cala de Ichoua. 
13 Y los officiales haziá la obra,y por fus 
manos į fuéreparadala obra; y refhiiuye- 
ronla Cala de Dios enfu difpohició, y for- 
rificaronla. nn clra : 
14. Y comoauií acabado,trayan loģ que 
daua del dinero al Rey y a lorada: y haziá 
decl vafos para la Caía de lohoua,vafos de 
Fervicio, morteros 5 cucharros n valos de 
oro y de plata; y facrificauan holocauftos 
conrinamevto enla Caña de lchoua todos 
los dias de lojada, | 

1 Mas 
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Sacerdotes 


o Hcb. lap 
iant fca- 
ciones de 


i Tə Cefa de 


Ichova Ec. 
h Heb.Y di 
xoclFey.y 


hizicró Eco 


k Exo.jo.12 


¡Elfecreto 
Tios 





83r II. 
15 Mas Toiada emuejeció”, y murió harto 
de dias;quando'muri0,erade ciento ytre- 
yotaaños. | Lo E e 
16 Y iícpultaronlo enla Ciudad de Da- 


uid con los reyes; porquanto ania hecho 
bien con 1írael, y con Dios, y: con fu Caía, 


k, 2 Pa €] Muerto loiada vinieron los prin- 
le a ta ros cipes de Iuda, ya adoraron ál Rey sY el 


e tució dela Rey p los oyó. e 

¡dolatria:de 18 - Y defampararon la Cala de Tehova el 
¿ui efa- Dios detus padres, y firuieron a los bof- 
do violenta «ques y ¿las imagines efculpidas , y la yra 


¿aa vino obre luda y Jerutalé por efte fu pēc- 
I cnc E 
del buč paf- cado. 


tor loiada, 19 Y embioles prophetas, que los redu- 
bAcordó xeflena lehoua ¿los quales * led protelta- 
con ellos. ronzmas ellos nolos efcucharon . 
cComotf 29 Yel Efpiritu de Dios enniftió a Za- 
ta Deut. abe charias hijo de loiada Sacerdote el qual 
A qd eltando fobre el pueblo les dixo : Anti 
dDefd: lu- hadicho Dios. Porque quebrantays los 
garaltoG mandamientos de léhoua +? No os vendrá 
todoslo -bjen decilo: porque por auecr dexado a le- 
vila y pu houa,el tambien os dexara. 
«dieficaoyr» zy “Masellos hizieronconfpiracion con- 
tra el, y cubrieronlo de piedras por man- 
dado del Rey, en el patio de la Caía de Ie- 
houa. 
22 Y ñnotuuomemoriael rey loas de la 
e demz. Mifericordia å fu padre loiada aura hecho 
de.oven- có<l; + mas macoleta hijo,el qual murien- 
gue. do dixo: Iehovalovea,* y lo requiera .> 
IIL 23 apAlibuelra del año fubió contra el 
el exercito de Syri1, y vinieron en Iuda y 
enTferulalem : y deftruyeronen el pueblo 
itodoslos principales del, y embiaron to- 
dos lus defpojos alrey de Damaíco. 
24 Porque «.mque el exercito de Syria 
auia venido con poca gente, lehoua les én- 
treco en Tus manos vn exercito en erande 
anuluitud,porquantoauian dexado á Ieho- 
£LosSyros Ua el Dios de fus padres : £ y có loas hizie- 
pofi-ronle TONjUyYziOS. ¿q Sl 
yesáloas, 25 -Y yendofe deet los Syros dexaronlo en 
como luc- muchas enfermedades, y confpiraron con- 
na traclíus licruos À cauía £ de las lanigres 
icitios de Telos hijos delotada el Sacerdote; y hi- 
dec... Titroñilo en lrcima, y muriós y fepulra- 
- rólo en la Cradad de Dauid: mas nodo fe- 
. Pultarowentostépulehros delos reyes > 
26  Losqueconfpiraron contravel fueró 
Zabad hijo de Semazrh Ammonita; y lo- 
rabad hijo deSemarith Moabira. uo 
27 Defusijos, y de la multiplicacion q 
hizo de lasreotas, y. de la fundacion de 
la Cafa de Dios, heaqui todo efta eferipto 
en ly hiftoria del libro de los reyes. Y rey- 
nó en lu lugar Amalias fuhijo. > ~ ioi 
1 


Matt. 2p 
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“fe enojaron calas 



















he 
AS 
m 1B, 
í ki 


>, NA 
CAPIT AA a 
e los Idimeos . Í AN Ea € 
los Idumeos que el mifno auia tomás! e e 
rra: y amonestado denena en MANO y l 
conwicrte, Ili  Driost0 suda ; e 
Rey de Ifrael , y dl fin muere por nba 


fayo. 


~. Eveynte y cinco? y 

| ) disdo comendo ai en lenie ¡a 

mos l 0 E 

A adretué ORT at 
LA + 


lem.el nombre de lu m E l 
lerufalem. - acojos 7, 
2 Eftehizo* lo ređto entor ofcon. y 


houa,aunque no de per D o! 
Porque defque tue’ PETE ai 
A {us hieruoS» losq% ` a 
to àl rey fu padre. S: os» ee 
4  Masno mató ¿los h1j0* IO] 
que eftå efer: pro en la ey n do diti gi 
Moyfen  dondelehoua man as pijos 6 
+ No morranlos p3 ig < cada: 
los hijos por qa res» 
irá por {u peccado- id 
oo amabas â luda, YP 
las PREST. E i 
nes por todo fuda } ` 
Jos por hitas todos os deve > 
ba: y fueronba 
mil clcogida pr A - 
i cayelcuae.. ,./ 
ás sel tomóS - 
„hombres valentes PO | 
lata. . 
, “Mas vn Varon es ) 
dixo : Rey no viy ganos e E a 
Jírael = porque N phralor» -ap 
con at ii los hijos de cesareti ne 
.8  Masítu vas;haze® Jeláte lor 5 
pelcar,Dios tehara t ¡os eól AE 
migos; porque n ribar: y; . À 
paraayudar,o E Varone hedi A 
Y Amalias diXx0 Jentos que qe Di t h 
ues fe hará de cien rel Varon a! i 
al exercito de e F | 
eclpo dió Dele ie 
uerftoli ¡UE 
dron dela RP- effen y 
phtaim> pará «de ente wr a 


belurerorit a 
m  Yesforgan 
blo, Sano TAYE m 
Jos hijos de Seer in 
dz. Yloshijo “les ll 
diez mil; los que 





dofe 












Terna I L 
" ii “pe ito y ur mpz 
pa tay 
y abide, por elquadron que Amabas auña 
E Amaro nf no tuclfen c'el åka guerra, 
Sa dE ore las ciudades de luda 
k a elos tres ria Beth-oron: y hirieron 
t y Pojo, Us Y Gquearon yn grande 


OS ao Doluió Amañás dela ma- 


























delos Ta 0 
de dos e truxo tambien con- 
o tdo Gor “tos hijos de Seir: y pufo- 
o y LOs, y que lotes, y encoruofe delin- 
| TA Móles perfumes. 
i iie Lehoua fe encendió con- 


| Md que no ite bufcado los diofes de 


Propheta eftas cofas el le 
O ati por confejero 

*- POrque quieres que 
Sta Hafa beta dixo: 
say rdado de deltruyr- 
hecho cito, y no obedecifte 


A 
hw, "tey delada aidofues 
LITA a e mao diu co- 
T J TEREN hijo de lala hijo de 


| deira diziédo, Ven y veamos 
Es 
Sà ERa rey de Iftaelembió à 
"Li aie diziédo : El cardo que 
: O bió àl cedro que effa- 
Muper. o: Datu hija3-mi 
ta Mene las beftias fie- 
EA Pug, do. > 1bano,paffaró, y ho- 
ag h He quie 


ltece para glo- 
fa: Paraque ¿q 
tu, y luda con- 


porque 
ian buftädo lor dio. 
y ey a RY vir ca 
w da lada ca auda. y o = Drag 
3 yi noag YO delantedo 
TEN R a etas yta- 
kA ahjo qua 





a 






rael 1Ó 
Ai prendió i Amar 
pas,hijo CS Dir ieas 
k y a - y derki. 
sue | 
bdo; Puerta del Ris : Pia 
O o 
ps oeloro y plata 
hallaron enla C 
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HeheridoiEdom, 


"poderofo. 


834 
de Dios en cafi de Obed-edóm: y los the- 
foros de la cala del Rey, y los hijos de los 


principes, bolurofe Samaria. 


25 Y biuio Amalias hijo de loas,rey de Tu- 


«da quinzeaños delpues dela muerte de lo- 


as hijo de loachaz rey de Ifrael. 
26 Lodemis de-los hechos de Amafias 
primeros y poítreros, no efti todo efcripto 


enel libro de los reyes de luda, yde lMracl? 


27 Delde aquel tiempo que Amañas fe 
apartó de lehow3,conjuráron contra el có- 
juracion en lerufalem: y auiendo el huydo 
à Lachis , embiarontras elá Lachis, y allá 
lo mataron. . 

23  Ytruxerólo en cauallos, y fepultarólo 
con {us padres,en la Ciudad de luda. 


CAPIT.: XXVL 


O Zias hüo de Amalias wngido del Pueblo por rey 
f en lugar de fa padre es profperado deDios entre- 
tanto que fue fiel. 11. Fortificado enel Reyno fe en- 
JSibernece contra Dios, y pretéde vfurpar el Sac 
cio:mas Dios lo hiere de lepra, por loqual fue amont- 
do del officio real, y Ioathan ay huo le fucedid en la 
adminitració del Reyno, y defpues de fu muerte er 
la pojfefsion. | 


Todo cl pueblo de Iuda + tomó à * 2. Reyes 
E Ozias , el qual era de diez y feys 14,11.) 15 
años, y puhierólo por rey en lugar de + l 
lu padre Amaíias. _ ~ l 
2 Efteedificói Ailath, y la boluió à Iuda 
ES que el Rey durmió con fus pa- 
dres. i arenei | 'i 

3 De diez y feys años era Ozias, quindo 
comencó a reynar, y cincuenta y dos años 
reynó en Terufálem . Elnóbre de fu madre 
fue lechelia de Terufalem. 
4 Y hizo € lo reéto enlos ojos de Tehouz, y Arri24.2 
conforme à todas las colàs que fu padre A- $ 
mañas hizo. 
5 YFeftuuo en bufcar à Dios en los dias h Permane- 


` de Zacharias i entendido en viliones de cio, perfe- 
Dios: y en eftos dias ; que el bufcó à Ieho- "cro enla 
-u2,Dios lo profperó. ie ii 
6. Porque falió, y peleó contra los Phili£ 2 


puridaa de 
la religion 
Cs 


theos, y rompió el muto de Gerh, y el mu: i Sabio, ex- 


_ro delabnia, y el muro de Azoto : y edificó perto en 


ten Azoto y en Paleftina ciudades, declarar la 


~- Y Dios le dió ayuda contra los Philif. voluntad 


theos, y contra los Arabes que habitani en ¿e Dios- 
Gur-baal,! y conrra los Ammonitas, f Enli u- 


8 Ydieronlos Ammonitas™ prefenteà A 


Ozias , y fu nombre fue diuulpado hafta la 1 Heb. y los 
entrada de Egypto: porque i altamente Mchunim. 
m , - ? m Tributo. 
9. Edificó tambien Ozias torres en Ieru- 
falem junto àla puerta del Rincon, y junto 

Dd 
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. à la puerta del Valley junto ¿las elquinas: 

. y fortificolas. $i 
10 Yeneldelierto edificótorres,y abrió 
muchas cifternas:porque tuno muchos ga- 

-nados,anhien los valles como en las vegas, 
y viñas, y labrangas:aníi en los montes co- 

: mo en los llanos fertiles:porque era amigo 

a Heb,de la 3 del agricultura, 

tierra. u Tuuotambien Ozias-efquadrones.de 
guerra, los quales fáliá a la guerra en exer- 
cito fegun que Eltauan por lifta por mano 

. de lehiel Efcriba, y de Maalias Gouerna- 
dor, y por mano de Hananias que eră de los 
principes del Rey. 

«Iz Todoel numero de los principes de 
las familias, y de los valientes en fuercas era 
dos mil y feys cientos. . 

13 Y debaxo de la mano de eftos eftaua el 
exercito de guerra de treziótos y ferte mil 

'y quinientos hombres de guerra podero- 

Los y fuertes para ayudaral Rey contra los 

“enemigas. 

34 Y aparejoles Ozias para todo el exer- 
cito efcudos, lancas,almeres,cofeletes, ar- 


BHcb.y cos, y P hondas de piedras. 

piedras de 16 Y hizoen Terufalem machinas y inge- 
hondas. nos de ingenieros que eftuuicilen en las 
E torres, y en las efquinas, para tirár faetas y 
<Hecb.fa, grandes piedras: y € fu fama fe eftendió le- - 


nombre Ġ- xos,porque Y fe ayudó marauillofamente, 
hóxc. — halla hazerfe fuerte. 

IL 16 qy Mas quando fuc fortificado, fu co- 
DAR raçon fe enalreció, * haa corromperfe; 
nena porque rebeiló contra Tehoua fu Dios en- 
a trando enel Templo. de Iehoua para que- 


daríe hata 
dec. mar fahumerios en ef altar del perfume. 
e Hita 17 Yentrórtraselel Sacerdote Azarias, 


wWolatrar. con elochenra lacerdores de Ichoua de los 
valientes.. ~ 
18 Y puñieronfe contra el rey Ozias,y di- 
£ No perte- xeronle:f No à ti ô Ozias quemar perfume 


nece ài  ¿Tehoua,finoa los facerdotes hijos de Aa- 
f -n psa ron,que fon confagrados para quemarlo : 
Cs 


fal del Sanétuario , porque has rebellado 

gHeb.yno E deloqual'no te alabarás delante del Dios 

atiagloria PR 

de Ichoua : kiz z > 

aa. 19 Y ayrofe Ozias, que renia el perfume 
en lamano para quemarlo : y en efta fu yra 
contra los facerdotes la lepra le falió en la 
frente delante de los ficerdores enla Caía 
de lehouajunto al altar del perfume. 

-E Examing 20 YE mirolo. Azarias el Summo Sacer- 

lá lepra có- aote todoslos facerdores, y heaqui lale- 


formeála  pracitana en fu frente: y hizieronlo falira 
Ley Leu.  prieffa do aquel lugar : y el tambien fe dió 
me prela à Glir , porque Tehoua lo ausa he- 
*2 Reyes rido.. 

Mar a *Anfelrey Ozias fue leprolo hafta el 
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ham fut 
6 Anh que Joatham 
que preparó. fus ca pt 


` de Iraely deJuda-, 3r 



















i el f 
as. EN a 
dia de fu muerteayhaticó ene ga pues 
tadaleprolo, porque era T en fu bio uo pho 
delaCaía de lehoua:y 103% > | 
PP el dela-caía real gonernal qa, | 
dela tierra, å E 
22 Lo demas delos hechos 9. i hijo de p 
meros y poftreros elcriuo p m f 
Amos propheta. rosy? 
23 Y durmió Ozias con fus prc apo de 
ulraronlo con A debi ¡geroni 
os fepulchros reales: POTI o end 
oia Y reynóloachamia di md) 
gar. i =] Md j 
vatham pio vence los AMMOR fax AE 
Iois berto aceda f ugar Aif | 
inco a | 


0 E yeynte y € ; 
| ham,quando at nl 

i E e o rey o a 
diez y qee fuere a o 
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El nombre de fumadr | 
doc. e «ne de len 
2 Eltebizolo retoenojos to i 





T STED 
4 Efe edificó la puerto ay 
de lehova,y en 
ficómucho. -: y 

Tambienedifico! ppp 
tañas de Iuda; y abro P | 
los bofques- 20 
- Tam bien efte tuuo AS 
ojos de Ammer pm 
y dieronle los ®! y |. 
A cien talentos de P gs a 
de trigo, y diez mee ¿ear 
lor Aimapicas. ye AA 
año, y en el tercero fi 


ua lu Dios. AON E T. eaa e 
7 Lo demas de los hehe, d De a 
todas fus guerras Y y librot A 
todo chta elernpto*” . 













g Quando comig fe R 
te dea co1ños»Y e y y 
en Teruíalem.- so sE 
2 Y durmió lee qaddeD 
ultarólo enla io. | 
en fu Jugar e avit ad 
CEBA DA 
Chaz impio rt 
Ais y dden rran nem d ) 
de Ifrat menda a UAM | 
Inda los riting" 
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y €. á-. O 
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uian menctter por amoneitacion 






MT, El Rey Achar vor fus ido- 


‘i riasy ; ido de los Idimeos, Phili5tbeos z 

a y~ enojado en fu lugar Elechias fu ed 

Dl años * era Achaz quan= 

ños y à reya y diez y feys 

l ir teto eroe en lerufalem : mas no 

a Padre, Ojos de lehoua,como Da- 
me es 

ha Veide induto entos caminos de los re- 


Midem a: Y allende de cffo hizo imagi» 
le. ¿adición a os Baales. ER: 

| de loshi: 'En quemó perfume enel va- 
DO fe É €Hennon, y b quemó fus 
dai delas € »Conforme a las abomina- 


Pb dentes, que lehoua auia echa 
e ot hijos de Ifrael, 
4 lte O y quemo perfume 
colla pertumes,en 
o 


s 
ie ados,y debaxo de to- 


“Liey, Saper Ap en manos 

MY capin, Ynos, los quales lo hirie- 
| dogon Dana dee vna grande piel, $ 
ga del CO.Fue tambien entreoa- 
ES rey de Ifracl,el qual lo hi- 
A Bora mortandad, 


WR alalis ceo hijo de Romelias ma- 
b e ] 95d va o A Crento y veynte mil hò 
hn ierte 


ale. tes, porquínto auian de 
baina 2 os de fas padres. 
Bic Mató y chri hombre poderofo de 
A ha a moyordomo hijo del PL 
8 Pues MO, y á Elcana fegun- 
lol To de Rey, 3Y nafégun 


f 


ERRIA 


RES 
7% 
Lo o 
7 
z 





Mn tael edo en captiuos los hi- 
re 3 Pd arani dozientas 
a 3 ater Aqueád OS, y mochachas, 
| El qua] Pr >t E 
Oy o ua alli vn rd 
era Obed ota de Tebo 
Ma, O quand. mual falié delar 
Puf toles: e ina en Sama- 
os há notre cl ehoua el Dios de 
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r AP o PB 
| Es 


de 
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Az, 
y -r ; 4 P 
E 

S 

kig 

=, 

UL) 

= 

2, 

o 

8 

5 

a 

y 

A 

ha 


Mt, elo ps du A in manos, y yo- 
SDa que con yen tiasa 
yi tosd p eys determinad "w 
a ttasg sa z Y Toral ro a etar 
A NO vuela pyoÍotros peccado con 
M0 e d me Pues Disha A aaan 
di itos Plis lora | ; ; 
E ao e aye tomado dono, 
Ma "Dora | vue 
aN, de la OTAN > chona eftá ayra- 
A g MA nfee s : 
Adoos crmeviones 
JO de + jos de Ephraim, 
| n, y Barachias hijo 


de Mofollamoth, y Ezechias > de Sellú, 
y Amaía hijo de Hadat contra los que ve- 
nian de li guerra, ¡ 


y | Y dixeronles: No metays acá lla cap- ¡Los eapi- 


tiuvidad : pen el peceado contra lehoua uos. 

jera lobre nofotros. volotros T peníays de T Heb. de- 

añedir fobre nueftros peccados, y fobre el » 

nueftras culpas, fiendo afaz grande nueñtro "US 

deliéto, y la yra! del furor fobreTíracl. 

14 - Entonces el exercito dexó los capti- 

uos y la prefa delante de los principes y de 

toda la multitud. rl gt | 

15 Y leuantaronfe los alo m Fieb. de- 

dos, y tomaron los captiuos, y viltiero del clar:dos 

delpojo ilos que de ellos E cukn defnu- pr 

dos : viftieronlos y calgaronlos, y dieron- 27 

les de comer y de beuer, y vo eronlos, y 

lleuaron enaínos à todosdos.flacos, y tru- 

xeronlos hafta lericho,la ciudad de las pal- 

mas, cerca dedus hermanos, y ellos fe bol- 

uleron ¿4 Samaria. Jaah d 

16 a En aquel tiempo embió el rey A- IIn 

chaz alos reyes de Afsyriá q leayudalien, 

17 Porque aliende deefto los Idumeos 

auiá venido, y auian herido alos de Iuda, y 

auian lleuado captios. -- 

18  Anfímifmo los Philiftheos fe auian 

derramado por las ciudades dela campaña, 

y ál Mediodia de Iuda, y auran tomado á 

Berh-fames, Aialon,Gaderorh,Socho,con 

fus aldeas, Thamna con fus aldeas, y Gau- 

zo con fus aldeas, y hábitauan enel as. 

Tọ Porquelehova auia humilladoà Iuda 

pórcaufa de Achaz rey "de Hrael:por quá ” tá 

to el 9 auia defnudado a Iuda, y auia rebe- Saa ~ 

llado grauemente contra Ichoua. Ea edf- 

20 Y vino<contra el Thelgath-phaloafar yor de D= 

rey de los Aflyrros, y cercólo, y no lo for~ os iluda 

sificó: j con fus ida 

21 Aunque P defpojó Achaz la Cala de q 

Tehoua y la cafa real, y las delos principes Ao a 

paradaral rey delos Alsyrioscontodo ef haz ar, 

fo'el nole ayudó. 

z2 Demas de cefo el rey Achaz enel tiem- 

po quelo * affligia, añadió preuaricacion q $. el Rey 

contra Ichoua, ai ¿ue Alsyriay 

23 Y facrificó à dos diofes de Damafco 

t que lo auian herido, y dixo : Pues que los a 

diofes delos reyes de Syria les ayudan, yo o 

tambien facrificaré à ellos paraque me ayu- pe do 

E e fidofuruyna, y la de to- Lif, gado 

24 Anlimiímo Achazrecogió los vafos 

dela Cala de Dios, y quebrólos, y cerró 

las puertas de la Cù de Iehova, y hizo fe 

altares en leruílalemn en todos los rincones. 

25 Y hizotambienalros entodas las ciu- 

dades de luda pira quemar perfumes alos 
Dd ij 


de Dios. 
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839 - U A DED AS ¿CH RO0N4 CAS. 


diofes agenos ,proyocandoi yraàichoua 
el Dios de fus padres... 0, r 

26 Lodemas de lus hechos, y. todos fus 

caminos primeros y poftreros ,hcaqui to- 

do E efcriptoen el, libro de los Feios de 

luday della os comodo 

s 27.. Y durmió Achaz,confus padres, y fe- 
pultaronlo en la Ciudad de lerufalem: mas 

no lo metieron en los fepulchros delos re- 

aDeluds. yes? delfracl, y reynó.en fu lugar Ezechi- 


as lu hijo. q 201357106 lsÉ | 


CARLA Y 

A echia pío Re) abre ¿Templos inflar dl diz 
EX ulto » rezando el Templo de roda la ¡be 
latria. L1 Ofrece Jatrifitiós porel Kiéjño con gran» 
de folemnidad , insfaurando los officios de los Leni- 
tas,conforme al ordir que Danid auia puejto. 


* Reyes 7 Ezechias comengó 4 reynar + fien- 
Po . do de veynte y cinco 4ñ09, y reynó: 
| vcynte y nucue años. en: lerufalem.. 
el nombre de fumadre fue Abia hija de Za- 
chariasi } 20: o ab shoada sur | 
bArri.24,24 2 Y hizo bloreéto enñojos de Iehoua,có- 
forme a todas las colas;que auia hecho Da- 
uid fu padre. “`” 
3 Enelprimer año de fu reyno en el mes 
Primeroabrió las puertas de la Cala de Ie- 
houa;y las reparó. | 
4 Y hizo venir los Sacerdotes ylosLeui- 
tas, y juntólos ea la placa Oriental, 
$ Y dixoles:Oydme Leniras, y Andtificaos 
aora , y fandtificareys la Cafa de Iehoua el 
Dios de vueltros padres: y facareys del Sã- 
«Todoel  Etuario € laimmundicia. | 
m de 6 :-Porquenuefros padreshanrecbellado, 
isolana. y há hecho lo malo en ojos de Tehoua nuet 
tro Dios, que lo dexaron, y apartaron fus 
d S.i leho- ojos del Tabernaculo de Iehoua,y e le bol- 
e uteron las efpaldas. . ADO 
ee pai 7- Yaun cerraron las puertas del portal, y 
apagaró las lamparas: no quemaron perfu- 
me,nifacrificaron holocaulto en el Siótua- 
rio,ál Dios de lfrael. : 
8 Portanto la yra de Iehoua ha venido 
e Heh. da- fobreluda y Ierufalem, y los ha * puelto en 
Di em sd. mouimiento decabcra y enabominacion, y 
vieren los O filuo, como veys volotros con vueltros 
burlé, abo- OJOS- 24 | 
minen y les 9 Y heaqui nueítros ¡padres han caydo à 
kluen. cuchillo,nueftros hijos y nueftras hijas, y 
zi ra o mugeres hanjdo captivas por 


Lio ro Aorapues f yo he determinado de ha- 
voluntad 4 ZET Aliáca con Ichoua el Dios de Mrac!l,pa- 
determina. aque aparte de nofotros layra de fu fu- 
cor. ron 


e. 
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u Hijos mios, noos: 


que lehoua os hae 
raque efteys delan 


ays lus miniftros, y le querida 
12-. Entonces los Leuitas1 ig 
Maharh hijo de A Boa “ados hijos 
rias, delos hijos de Gaat y egg hijos 
Merar1, Ci s hija de Abdi, ar p hijo 
lalalecl: y de los lujos de D. 















cogido a volotre ) 
ce dechy leart e 





"i daai P 
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de Zemma, y Eden hijode n Samy” | 
1x3 Y delos hijos de ElifapP'5. cp arias) 
hiel. Y de loshijosdeAfapha MT ee 


Mathanias. 


t4- Y delos hijos 










¿e Eman, Ihies] 


mci. Y delos hijos de Idir hins A 


Oziel. 


15 Eftosjuntaroni 
Etificaronfe, y entrara a 
damiéro del Rosy las} : 
para limpiarla € ala 
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confo 10 101007 
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16. Y entrando los 5S4 E A e 
la Cafa delehoua para hapt a CR 


toda laimmundicia, Que?" 






plo de Iehoua,enol paro z jé 
houa,h la qualtomaro er yl 





carla fueraal arroyo de ficar s ia 


17 Ycomençarona. r 








del mes Primero, y 2 los 0 y] : p E 


mes, vinicronalp 


ficaronla Cafa de Tehov” pet ji rO e "a 


los diez y feys % 


ron. +] - 


13 Y encraronàl rey EZ, Calas 


le: Ya hemos limp 
houa y el altar 


iinfteumenros,y amets > ; 





y todos fusinítr 
19 Y anlimifmo 


rey Achazauia m8” 


reynó auiendo?a 
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20. 4 Y leuanta 
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Acion g IT. DE LAS 

O Yiu ite del Rey, y de la multitud 
l pieton bre ellos ios i 
a rior; e dotes los mataró, y expiá- 
dd conci Ere deellos fobre el altar, 
tag "mando todo Ifrael: porájporto- 

ay la laei ‘oel Rey haxer el holocauí- 

Y Pur, “Clon 


eE Fia 
5 

t 
K 


teor citien Leuitas en la Cafa de Te- 
r tilma 95, y plalterios, y harpas, 
“ente y miento de Dauid „yde 


aquel m yY de Nathi prophe- 


4 te pP ue 

a Top, damiento fue por ma- 
ty ou b n nto Jue por ma 
S > por mano de lus prophe- 
r Pia dpat eítauan con los inftru- 
LN "Sy los Sacerdotes có tró. 
MU dá y i 
ielan tchias facrificar el holo- 
uo yá tiempo que comécó 
Lo, a só tambien el canti. 
y e Day TOpetas, € y losinftru- 
a pS Cane ua Hitud d adoraua, y€ los 
peras +Y los trompetas fona- 
to, “todos, hafta acabarfe el 

y todas aon de ofrecer, el Re 
An “S lOS que eftauan conel, y 
S los eS el Rey Ezechias y los 
las. alab tas que alabaffen á Ie- 
‘Yells otasde Dauid y deAfiph 

a7 los 2 y p 
adon 


"3O 


A 
w E 


, ` A hafta excitar ale- 

tha y 018 “po ndie Oraron. 

Al og n ; 

L Eos, eyg osy Ezechias dixo:Vofo- 

ODY traed monfagrado à Iehoua: 

de Top cr cios y alaban- 
pY alabágas, y + multitud rru- 
"Ugo, U l ftos. > Y todo liberal de 

> : m8 Lo. Numero de lo h i 

As do, a truxo ce ositos, q 

ua, OStodo para el 
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Fi 
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Mar ga Otes eran po, | 

Alarcos, y o 

j. Cuitas les a dí T 
bra 3 Yy hafta quelo x 


y, troy ron:Porqu 
8, Para on rque 


ley, cion 
losg tres mil o a s feys 


kyt hop tuos Jn multitud de holo- 
DA 1, Mt sy ane SOSY Hibacio- 
Cag Tebo». Ordenado el 
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CHRONIC AS, Baz 


36 Yalegrofe Ezechias y todo el pueblo, 

porquanto Dios auia preparado el pueblo: 

porque la cola fue preltamente hecha. 
CAPIT. XXX, 

Zechias embia menfageros por todo loque auia 
aida de Ifrael Js talar al pueblo que fe 
conusrtiejfJen de fusidolatrias, y viniefen d Terufalé 
á celebrar la Pafina: de lo qual vnos fe rien, y tomá- 
do otros el ajo vien? á lernfalem: y la Dafina es ce- 
lebrada con grande Jfolennidad y goxo de todo el 
Pueblo. 


Mbió tambien Ezechias por todo If- 
E rael y luda, y efcriuió letras à Ephra- 
im y Manafle, que vinicifen à lerufa- 
lé ala Cafa/de lehoua, para celebrar la Paf- 
cua a lehoua Dios de Ifrael. 
2 Yel Rey tomó confejo confus princi- 
es, y con toda la congregacion en Ierufa- 
em para hazer la Paícua encl mes Segun- 
do. a Y 
3  Porqueentonces no la" podian hazer, mComole 
porquanto no auia hartos facerdotes fan- dixo enel 
étiñicados , niel pueblo eftaua junto en Ie- cap. pre- 
fufalem. Ced.ver. ggs 


4 > Efto agradó * al rey, y à toda la multi- esa 
tud. 


rey, y en 
5 "Y determinaron de hazer palar pre- de 
on por todo lírael defde Ber-fabee hafta o Heb.y hi- 
an , paraque vinieflen à hazer la Paícua à “cró eftar 
Iehoua Dios de Ifrael en Terufalem:porque in 
en mucho tiempo no la auian hecho, ? como pe Me 
eltaua elcripto. Ec. 
6 Y fueron correos con letras de la mano p Confor- 
del Rey y de fus principes por todo Ifrael me¿ilaLeyo 
y luda,como el Rey lo auia mádado, y de- 
zian: Hijos de Ifrael, bolueos à Iehoua el 
Dios de Abraham, de Ifaac, y de Ifrael, y el 
fe boluerí à las reliquias que os han ¿dado 
de la mano de los reyes de Affyria. 
7 Nofeays como vueftros padres, y co- 
mo vueítros hermanos que rebellaron có- 
tra lehona el Dios de fus padres, y el los 
entregó Ten affolamiento , como volotros q Para fer 
veys. deftruy- 
S Portanto aorano endurezcays vucítra dos, 
ceruiz,como vueftros padres ,* dad la ma- Ar àl 
k Fl y à oncierto 
no a Jehoua, y venid à fu Siétuario, el qual de Echoua 
el ha fan&ifcado para Gëpre : y feruid à Ie- hazed amı 
houa vueftro Dios, y la yra de fu furor fe təd, recon- 
apartar de vofotros. ciliaos con 
9 Porque li os boluerdes 3 lehoua,vuef. tl- 
tros hermanos y vueftros hijos hallarán 
mifericordia delante de los que los tienen 
captiuos, y boluerán à cíta tierra: porá Ie- 
houa vueftro D:os es cleméte, y mifericor. 
diofo;y no boluerá de voforros fu roltro,k 
volotros os boluierdes i el. 
Dd iij 
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gas TL DE LAS CHRONICAS: t: 


to Y anfipalfanan los correos de ciudad 
en ciudad por la tierra de Ephraim y Ma- 
nale halta Zabulon:mas ellos {fe reyan y bur- 
lauan deellos. 

| nm  Contodo effo a/gunos varones de Afer, 
de Manadie, y de Zabulon fe humillaron, y 


' vinieron a lerulfalem. 
A x21Obró 12 En Iuda tambien ? fue la mano de Dios 
Dios. para darles vn.coracon para hazer el man- 


dado del Rey y delos principes, conforme 
a la palabra de lehoua. 
b 13 Y juntaroníe en Ierufalem vn grande 
De Senbla ara hazer la Solennidad Pr a pa- 
nes fin leuadura, en el mes Segundo, voa 
grande compaña. 
14 Y leuantandofe quitaron los altares, 
quecitanan en Ierufalem: y todos los alta- 
res de perfumes quitaron y echaronlos en 
m elarroyo.de Cedron. ¡ 
15 Y facrificaron la Pafcuaa los catorze 
del mes Segúdo, y los Sacerdotes y los Le- 
B Pocos en uitas le fandiificaron ° con verguenga, y 
numero.  truxeroulos holecauftos en la A le le. 
Heb. fe 
aucrgóca- houa. 
r6, y fe lan- 16 Y pußeronfe € en fu orden conforme 
Siñcron. ¿fu coftumbre,conformeála Ley de Moy- 
cEn fas fen Varon de Dios los Sacerdotes efparziá 
oficios. lafangre de la mano delos Leuitas. 
dS delos 17 Porqueaun 4414 d muchos-en la Con- 
facerdotes, regació que no eltavā fanétificados, ylos 
y Ps facrificauá la Pafcua por todos los 
J cEl.cordo que nofe auian alimpiado para fandtificar- 
ro dela  —feálehoua. 0 
Puícua. 18 Porque grande multitud del pueblo, 
f Que fehi de Ephraim y Manalle , Ifachar y Zabulon 
an no fe auian purificado, y comieron € la Paf- 
¿on ital cua no conforme á loque era efcripto: mas. 
carie Ezechias oró por ellos dizıčdo:Iehoua, que 
g Cóforme es bueno,fea propicio à rodo aquel * que há 
las Leyes apercebido lu coraçon para bufcarà Dios, 
As 19 Alchouael Dios de fus padres, aunq. 
> rl jas no etépurnificado E fegun la purificacion de 
¡Dos quales San&uario. | E 
tocavan: 20 Yoyó Iehouaà Ezechias y bfanóel 
fuertemen- pueblo. 
te. 21- Anf hizieron los hijos de Ifrael , que 
E enal fueron prefentes en lerufalem ,laSoleani- 
snimo, dad de los panes fn leuadura here dias con. 
VHEn los Le- Tan gozo: y alabauan à Iehoua rodos los. 
yes yritos diaslosLeuitas y los Sacerdotes cõinkru- 
k i feruicio a ide fortaleza à Ichoua. y 
uno .22 Ezechias + habló al coraçon deto- 
e dos los Lenitas.que tenian EA intelli- 
feo. gencia ' para lehoua:y comieró * la folen- 
mHeb. fe nid: d par Gete dias ficrificando facrifcios 
aconfgó, pacicos „y hazicado gracias à Iehoua el 
para hazcr ios de fus padres, 
die. zz Y AEAEE 
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ulticud » determinog gye: 

























~ + » celeb! ro 4 
celebraffen otros Gete dias, IE x 


otros hiete dias con alegria: tada avia dee 








“jul, . "i ipes ia 
jas: ytambien los print n asiy 
blo mil toros, y diez m ouejas*Y 
Sacerdotes le anéhhcatol 
25 Yerodala Congresie a 
gró,y los Sacerdoto y cavia TË 
mo toda la mulutud, qË spat 
rael: y tambien los eftranger? los e?” 
venido de [tierra de IíracirY 153 
bitauan en Lada- ale ias 
26 Y hizicronfe grandes Sas de al 
ruíalem : ds je delge “a po vo Aa 
hijo de Dauid rey de Mi Ae 
en leruílalem. -erdo es F ajos 0 
27 Y leuantandols los Sac? yor E 


x l . la ME q 
uitas bedixeron a e ¿MUA 
o fue oyda, yiu oratsi ' i Y 
cion de fu ¿inétuarioyal ndo. A 

sg 1 MA 
c AD iTe 55 par 
Olaisdo el Pueblo de celebrar 


aniendo maridado al Po lo je 
cias para fufentarfe "T Exgchias i "h wh 
dancia. TIL VA dps cafes P” 
offreado lo manda guar y + 
les que lo distribuyan fielment i goð 
aseltas coló ¿Ijado ! 


| Echas tod ) E NN y 
H iis que a y Y capas), 
- -= las ciudades de Rora - Ag 
las imagines, y defroy saleares po yM 
derribaron los altos X jéenl pa ' pk! 










Iuda y Ben-1ami0:Y E do:y ! plun! ye ger 
nalle hafta acabarlo Fi i a ynot 
dos los hijos de [íracit T e 3 


fon,y à fus ciudades: hijas 
2. q Y conftituyO Jores Y 
mientos delos eS jentos? s ei 
conforme âà fus rep? sacerdotes Y pard 
fegyn fu oficiales y pacihcos AA 
tas para el holoca ne confe sd Se gei 
miniftraffen , parag de das Y K pie pl 
pS %Yilas pu E ahat 

a. . 
3 a contribucion d 
da, era holocautos* i 
holocauftos ds como 









































Sacerdores y +E > 
enla Ley de lehona 













be 
delia a5 edito fue diuulgado, los 
tih Banovine az eron muchas primicias de 
Pie deh tiem y miel, y de todos los fru 
Emos de ros Y truxeron anfimiímo los 
ALA Tambien a las cofas en abundancia. 
i Pe habitanan 5 pios de lírael y de Iuda, 
de fo qe 45 Ciudades de luda,die- 
Ma bar s diezmos de las vacas y 
wii, tido y “ado, seronlos diezmos de lo 
ta, tion Choua fu Dro ue auian prome- 
t y pneg, 105, y ° pulieron lo por 
` de los T: 
w " ero comencaron á fun- 
Y Cbar ntones , y enel mes Septi- 
monas Y los principes vinieron 
> 


y pueblo 1 Y Pendixeron à Ieho- 


1 
sl 







E an aL n r ` 

A laee o hiari los Sacerdotes 
TL . rca de los : 

4 tefbondici montones: 


Sy dixo: Defde que 
ri offrenda a la Cafa de 
Ding (Obra tdo, y hartadonos, y 
ich, o : por que lehoua há 

a *0,y há quedado efta mul 
| EN Ce 


te Cam $ mandó Ezechias que apare- 
Ra de phla, S En la Caf de pekisúa: yapi 
h aro a las Primicias y diezmos, y 
sello E a fiel mente, y © dieron 
MER A Seman tenias Leuita el prin- 
Mg ds hermano el Brando. 
Hagy! Paba mas, Naharh, Afael, Ieri- 
y My ig a fieron lo tel Ie machias,Mahath,y 
A "Chone, “Poltos debaxo dela 
ra, Ye q, mi Y de Semei fu herma- 
Y ad O del rey Ezechras. 
J eh Y dela Cáfa de Dios. A 















y 
YU ah 
| dl > i 


de e le : 

Aof d ig sy E enra cargo £ > qa portero 
? a de as of cias hmofnas 
ky2Y de tog as de lehoua que 

S A O a fe Gnñifcanz 

i | "Eden Ben-iam; 

5 del, y ¿marias, y Shéiares? 
| A dotes, para dar con E 

~ Jan 

Fang Nos Jas Partes conforme 


Ma paral 
os arriba, he 


> fu, PO Caña delchoua 


Yanes, iO Porfa 


OS Varones de 
odos lok q 
Cada cofa en fu 
sefticias, y por 








O a a d 
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por fus eftancias: ordenes. 
18 Anfimilmoálos de fu generacion i có- i O ento- 
todos (us niños, y fus mugeres, y lus hijos da fu fami- 
hijas, para todala compañia; porá t por liz» 
la fe deftos ! fe repartian las ofrendas. t e el 
19 Ankmiímo álos hijos de Aaron los pue e dl 
Sacerdotes,que estanienlos exidos defus oficiales 
ciudades por todas las ciudades, los vard- nóbrados 
nes nombrados tenian cargo de dar fus por- ver.2.5.14 
ciones à todos los varones delos Sacerdo- 15- 


tes, y á todo el linage de los Leuitas. A pda 
20 Deeltamanera hizo Ezechias en todo gan E 


Iuda,el qual hizo lo bueno,reéto, y verda- 
dero delante de lehoua lu Dios. 

21 Entodo quanto comencó enel ferui- 
cio dela Cafa de Dios, y enla Ley y man- 
damientos,bufcó a fu Dros: y hizo de tode 
coracon,y fue profperado. 


CAPIT. XXXIT 

O Yendo Elechias la venida de Sennacherib con- 

tra lera/alem fè fortifica y anima à los fiwyos en 

fe. II. Embiando Sennacherib menfageros y le- 

tras à Terufalem llenas de jaftancia y de blafphe- 

mia contra Dios, EZechias ora àl Señor, y es confor- 

tado deel por el Propheta Iaras: y buelio Sennache- 

rib a fu tierra por pro wsdencia de Dios, es muerto de 

Jus byos. LIL. Muerto Edechuas fscede en fu lw- 
gar Mana/]e fu byo. 


Í | ) Efpues deeltas colas, y ™ de efta m Bjuien- 
fidelidad,» vino Sennacherib rey do Eze- 
de los Afyrios entró en luda, y af- chias en la 


F $ piedad di- 
fentó campo contra las ciudades fuertes, paan 
nydeterminó de entrarlas. * 2.Reyes 


2 Viendo pues Ezechias la venida de Sé- yg, y, 
nacherib,2 y que tenia el roftro puclto pa- 1/a,36,r, 
ra haZer la guerra à lerulalem, Ecclef. 48, 
3 Tuuo iu confejo con fus principes , y 19- 

con fus valerofos, que tapalfen las fuentes n Heb.y di 
de las aguas, que Siiani fuera de la Cig- *9 pararo- 
dad, y ellos le ayudaron. pe po 
4 Y juntofe mucho pueblo, y taparonto o Que ve- 
das las fuentes:y tambren cl arroyo que ya nia derer- 
por medio dela tierra, diziédo, Porá há de minado à 
hallar los reyes de Allyria muchas aguas p<lear con- 
quando vinteron. | | rige r 
5  Confortófe pues Eechias, y edificó to- ren Es 
dos los muros caydos, y hizo alçar las tor- guerra 8cc, 
res, y Otro muro por de fuera: y fortifico a 

P Mello en la Ciudad de Dauid, y hizo mu- p La cəfa 
chas elpadss y pauefes. de cabildo. 
6 Y puío capitanes de guerra fobre el 

pueblo, y hizolos ayuntar à fi en la plaga 


dela puerta dela Ciu dad, yhablo les âlco- 
raçon deelios,diziendoy . 





SR 

















7 Esforcaos v conforraos;no temays, ni bea” fii us 
ayays miedo del rey de Alíyria, ni de toda p Ec emy o Se 


fu multitud € conel viene: porq masfoncon + 
 ——— MM 


nolotros q ucconch - 
, Då inj 








M 


847 II. 


8 Cóúelesel braco de carne, mas có nof- 
otros Tehoua vuelto Dios para ayu dar- 
nós, y pelear nueítras peleas. Entonces el 
pueblo repolo Tobre las palabras de Eze- 
chias rey de Iuda. 
9 €] Deípues decíto embió Sennacherib 
rey delos Afyrios fus fieruos a Jerufalem, 
eñando el fobre Lachis, y conel todo fu rey- 
no, a Ezechias rev de luda , y à todo dde 
que estana en leruíalem,diziendo: 
10 Sennacherib rey de los Alfyrios ha di- 
cho anh: Enque Je i volotros para eltar 
cercados en lerulalem? 
nm Noosengaña Ezechias para entrega- 
ros à muerte, a hambre, y à led, d ia 
lehoua nueltro Dios nos librará de la ma- 
no del rey de Afyria? | 
1 Noes Ezcchias el que há quitado fus 
altos y fusalrares, y dixo å Iuda y à lerufa- 
lem,Delante de efte folo altar adorareys, y 
fobre el quermareys perfume? | 
13 Noaueys fabido loque yo y mis pa- 
dres auemos hecho á todos los pueblos de 
las tierras?Pudicron poruentura los diofes 
delas Gentes delas tierras librar fu tierra 
de mis manos? 
14 Que dios vuo de todos los diofes de 
aquellas Gentes, que deftruyeron mis pa- 
dres, que pudielle librar fu pueblo de mis 
manos ? Porque podrá vueftro Dios efca- 
paros de mi mano? 
15 Aorapuesno os engañe Ezechias, ni 
os perfuada tal cofa,nile creays:que fi nin- 
n dios detodas aquellas naciones y rey- 
nos pudo librar fu pueblo de mis manos, y 
delas manos de mis padres, quantomenos 
vueítros diofes os podrán librar decllas? 
16 Yotras cofas hablaron fus Geruos có- 
tra el Dios lehoua, y cótra Ezcchias fu fier- 
ug. - 
ı7  Yahende deeftoceftriuió letras en las 
quales blafphemaua à Iehoua el Dios de 1f- 
rael , y hablaua contra el diziendo: Como 
los diofes delas Géres delas prouincias no 
pudieron librar fu pueblo de mismanos,tá- 
poco el Diosde Ezechias libraráal {uyo de 
mis manos. 
189 Y clamaron à gran boz en ludaico có- 
tra el pueblo de ¡erufalem,que ¿ana en los 
muros, para cipantarlos y ponerles temor, 
para tomar la Ciudad. 
19 Y hablaron contra el Dios de Terula- 
Jem comp contralos diofes delos pueblos 
de la cierra, obra de manos de hombres. 
20 Mas el rey Ezechias, y el propheta 
Masas hijo de Amos, oraron portlto,y cla- 
maronál cielo: 


== Ylchouacmbió vn Angel, el qual hi- 
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rió todo valiéte en fuergas» ho | 
y los principes, encl capote atoro 
ria:y boluiofe con vre an plode tit 
tierra : y entrando enel tem ue aui 
alli lo mataró à cuchilloylos 9i 
do de fus entrañas- 4 sy 
22 Anfi faluó Iehouad Ezech g OPAN | 
moradores de Ierufalem €. 5 “las 000% , y | 
Sennacherib rey de Alysa rodas p i 
de todos: b yles dio repo A + 
tes. 
23 Y muchos truxerol” 
ua à Jerufalem: y à Ezechias 





das las Gentes defpues E 
24 q>En aquel a qu 
mó de muerte: Y oras A Y rdi pir d 

refpondió, y le dió feña z , cóform Js PL 

25 Mas Ezechias no P?S Sos fa coris L 
que le auia do hecho >en a yE > Pei 
enalteció, y fue La 
Iuda,y Terulalem» . es 
26 Empero Ezechias» humi lo”, 
enaltecido fu cora5003%” povi 
moradores de Ierulalem : Y dia 
ellos la yra houa cena 
«bras. ` r as Vb, 
27 Y rtuuo Ezechias ole En y 


amanera :y Pio. a, de Hi 
cho en gran manera i). precios? (os 
¡jedras as V” 
de piedr je rodos ` 3 


plata y oro, at 


echis ele o 


A Mda M 
Ss Anfimifino depolitor Peasia ti 
del grano, del vino»Y ¿ja e 
toda fuerte de beflias» Y 

ganados. í 





zọ Hizofe tambien ciuda 
oucjas y de vacas €n Ê much quo 
Dios le auia dado moya on P gnr 
30 Efte Ezec : ariba’ yd 
delas aguas de MA 
tas abaxo àl Occider jo Ez 
de Dauid: y fue PEO as 
todo loque Bizo” e ge ys En 
21 Empero a ( 
delos principes de der o 
on à ẹl para129” pios Mi 
fido en aquel a tierras Jo 109: pen 
rentarlo, pará a Jet ge y 
fcoracone yos hechos d codo Ce 
si Lodemas de rias» PP faias PY. de qa 
de fas mifericordia, qe Wigry W 
elcripro en ap ep chlib n a 
Amos prophet* 
luda y de Ifrael- pechi n as e 
37 Y durmo os mas I aranh g 
fepulrarólo en pauid»* i Y 
de los hijos de 
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aylos'de lerufalem. y rey 
aafe fu hijo. 

IT. XXXIIL 

| "ra la idolatria: y amonestado 

Fay Por rus prophetas no obedece. IL C5- 

t: dio oI deStruye la idolatria: yin- 

, irah A h ai HA A e joa enel Rey- 
a SEN los ay ey: el qual muerto por con- 


D Ed 9S facede en fu lugar lofías fu byo, 
d 


fi E años era Manalle, + quan- 
À — T? à reynar , y cincuen- 
tons izo ] Mco años reyna en leruíalé, 
“nfo 


meso mn 
par 





e Ominaciones de las Gé- 
pe laa ado Iehoua delante de los 
LOOR 
EMadeet o Lteedificó los altos,4 Ezechias 
h Bales, tl leuštó altares à 
Mero; Olques, y adoró 3 
WE idolos oruc yadoró rado 
a, o altares en la Cala de Ie- 
Hale az annou auia dicho:+ En Ie. 
gos mi Nombre perpennm ene 
ketd lor animo altares ¿todo el e- 
6 dere, + 05, en los dos patios de 
ó us his 
sde Sari 


1 d Y i 
la mkija 


eik ia en lös ojos de Iehoua, 
wa 


x3 è Por fuego en el Valle 
He hip? Mitana nom, ,miraua en los tiem- 
Ren raión Hab sueros, y era dado à adi- 
EN ojos 422 mu] y taua pythones y encá. 
a de] z “plicó b en hazer lo malo en 
4 -Aliong Pa Para jr 


ido, 
Ag - “O Pulo vnai E un- 
Yi al aa en la RES A H 
Yo Enea Po à Dauid y aSalomó 
0 Bi obre Y en Ierufalem , laqual 
AR ia Ea, tribus de Ifrael, 
camas Para empre: 
bo el pie de Ifrael de 


tO i Vueltre 
a pera lago eos 
D 


Ta 


agátodas las 


; Parah 
TRA onos de Ifrael, 
hon eN ya habló à Manaf 


er mas mal 


eftruyó de. 


nao faz 
AS 
kè pss. * Prefencia del Dios de 
“05301 fué oyd 

> Oydo: porque el 





CA RP NCAA Y 


¿ropb<fa acerca del libro halado y «lia le denun- 


oyó fu oració, y lo boluió à Terufalem à fu 
reyno.Entonces conoció Manalle,que Ic- 
houa era Dios. 
13  Defpues deefto edificó el muro de 3 
fuera de la Ciudad de Dauid àl Occidente 
de Gihon enel Valle, y ¿la entrada de la 
puerta del pefcado, y cercó à Ophed, y al 
golo muy alto;y pufo © capitanes de' exer- 
cito entodas las ciudades fueros porluda, 
14  Aníimiímo quitó los drofesd agenos; 
y el idolo de la Cafa de Ilehoua, y todos los 
altares ; que auia edificado en el monte de 
la Cafa de lehoua y en Ierufalem, y echólo: 
todó fuera de la Ciudad.. , 
Iş Y reparó elaltar de lehoua,y Acrificó 
fobre.el facrificios pacificos, y de alabáca: 
y mandó a luda,¿ Brielen àIehoua Dios- 
de Iírael. | 
16 Empero el pueblo aun facrificana * en 
los altos,aunque à Iehoua fu Dios. 
17 
fu oracion a fu Dios , y las palabras de los 
Veyntes que le hablaron en nombre de Ie- 
boua el Dios de líracl , heaqui todo eftá 
efcripto en los hechos delos reyes de If- 
rael, 
18 Suoraciontábien,'y como fué oydo, 
todos lus peccados, y lu preuzricació,, los 
lugares donde edificó altos y auia pucfto 
bofques y idolos antes que íe humilla(Te, 
heaqui eltas cofas eltá efcriprasf enlas pa- 
labras delos Veyentes. | 
19 Y durmió Manalle con fus padres, y 
fepultaronlo en fu cafa:y reynó en lu lugar 
AmonÍu hijo . | 
20 Deveynte y dos años era Am on,quá 
do començo a reynar, y dos años reynó en 
Jerufalem. 
21 Y hizo lo malo en ojos de lehoua,co- 
mo aula hecho Manafle {u padre: porque 2 
todos los idolos , ģ fu padre Manalle auia 
hecho,facrificó y firuió Amon. 
22 Mas nunca fe humilló delante de Ie- 
houa, como Manalle fu padre fe humilló, 
antes aumentó el peccado. 
23 Y confpiraron contra el fus Geruos, y 
mataronlo en fu caía. 
24  Masel pueblo de la tierra hirió à to- 
dos los que auian cófpirado contra el rey 
Amó: y el pueblo de la tierra pufo por rey 
en fu lugar à lobas fu hijo. 
CAPIT. XXXIIL 

qa perfonalmente perfigue y deSiruye la idola- 

tria en ja Reyno. y en toda la tierra de Yracl. 
li Reblaurandofe el Templo Je mandado 
es halladoel libro de la Ley, ciqgu como el Rey hi- 
Uefe leer delante de fi embia à confidtar à Olda 


iE 
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Lo demas delos hechos de Manaffe, y” 


“t 


c Guarni- 
ciones. 
d Heb. del 
agtén0s 


en. Re... de 


f En los li-- 
bros o ac- 
tosde los 
prophetas. 


Br: 


mm 9 w 


e àa de parte de Dios el cumplim ¡ento de las amena- 


; "3 2,B.£.21,1. 


-a Idolos 
“hechos ode 
talla o de 
T2.Rc.23, 11 


'b Ot. con 
fus]marti- 
llos. 


4 
a =+ 


e Delas tri 


bus de M- 


sil 


xas contenidas en el libro: empero que por fù predad 


no feria en fs dias. ILI. lofiasrenuena plPac- 
to entre-Dios y el Pueblo, 


: E ochoaños era lofias,* quído co 
mencó à reynar , Y treynta y va 
año reynó en lerulalem. 


2 Eftehizo lo reĝo en ojos de Iehona, y 


anduuo en les caminos de David fu padre, 


fin apartarfe ni à la dieltra ni a da finicf~ 


tra. 
3  Alosochoaños de fu reyno,bendo aŭ 
mochacho ,comencó á bufcaral Dios de 
Dauid fu padre, y alos doze años comégó 
¿limpiará Iuda y à Ierufalem de los altos, 
bofques,* efculpturas, y fundiciones. 
Y derribaron -delante deel los altares 

delos Baales,y quebró en pieças flas ima- 

ines del fol que eftauan pueltas encima, y 
5 bofques y las efculpturas y fundicio- 
mes quebró y AE ENOC efparzió el pol- 
so Tobre los fepulchros de los que awan fa- 
crificado à ellos. 
$ “Anfimiímo los hueffos delos facerdo- 
tes quemó fobre fus altares, y limpió à Iu- 
da y a lerufalem. 
€  Lomifmo hizo en las ciudades de Manaf- 
fe_Ephraim, y Simeon, hafta en Nephrali 
b con fus lugares affolados alderredor. 
7 Y como yvuo derribado los altares y los 
bofques, y brado y defmenuzado las ef- 
culpturas y deftruydo todos los idolos 

a 


del fol por roda la tierra de lírael,boluiofeá 

Jerufalem. aa ¿26M E 

8 Alos diez y ocho años de fu reyno def 
ues de auer fimpiado la tierra, y la Cala, 


embiói Saphan hijo de Efelias, y á Maa- 
fias Gouernador de la Ciudad, y à loha hi- 
jo de loachas Chanciller,paraquereparal- 
fen la Cafa de lehoua fu Dios. a 
9 Los quales vinieró 3.Helcias Gran Sa- 
cerdorc, y dieró el dinero ĝ auia fido meti- 
de en la Cala de Iehoua,4 los Leuttas, que 
guardavi la puerta , 3utan cogido“ dema- 
no de Manalle y deEphrarn,y de todas las 
reliquias de Ifrael, y de todo luda y Ben- 
jamin, y fe auian rbd En ilerufalem. 
ro Y dierólo en mano delos q hazian la 
obra, ¿ erá prepolitos enla Cafa delcho- 
ua: los quales lo. dieróa los q haza la obra, 
y trabajanan enla Cala de lehoua,enrepa- 
rar y en inftaurarel Templo, 
Y dieron tambien å los cifciales y alba 
ñies piraque cóprallen piedra de canteria, 
y madera paralas coim lucas, y para la tra- 
1326 de las Cafas,las qualesjauian deftru y 
do los reyes de luda. 

Y cfos varones trabajauan con fideli- 
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dad en la obra, y eráfus goue. 
harh, y Abdias teuis de los hijos w 
rari: y Zacharias y Mofo 


llam ae 


uitas todos los entendidos €” ? 
tos d de mulca. 


| dm 


ua dada por mano de Moyle"-. Sap 
15 Y ref dote He ACA | 
Efcriba:Yo he hallado ela oaei elli 


Saphan, 


” | : Je co Y | A 

16 Y Saphanlo Heuó al PRES? han ci? >] 

el negocio diziondos = wga do a cara TUA 
ado cm ado 
ano 4004 En 


plido todo loque les fue” 
17 Hantomado el Por 
la Cala de Jehoua, y hame 
delos efeñalados, y 00 ™ 
zenla obra. <aphan E 
18 j Aliende de efto declaró co pel 
bailRey diziendo* = Sae eshanen e! 
me dió vn libro + ~ 

lante del Rey- x labi 
19 YcomoelRey® jart ee 
Ley,rompió fus vefi à paica 


quo 


20 Ymandóá Helcias 2A ticha Y ge 


deSaphan,y à Abdó oig , del 

phanEfcriba, y 2” 

zendo- a 

21 Andad, y confolead 

delas reliquias de 

de las palabras del 
furor * 





porá grande es el orquito o » 
cay do fobre nofotro* > P ra na 
padres no guardaron 4P ¿yslas eo 


para hazer conforme 


eftáan efcriptas en ekte ihre del | pij? 


22 Entóces He! uger de ga dele | 
a Oldan prophecias mirng eral 
de Thecuarh, hijo 2S orat? Se opone f 
veltimentos,laqu? pss Y. n 
enla Cafa de lado PS 
palabras dichas: ¿Jebovó 


Y ella refpod! 





23 

elha dicho anh PE, dicho ¿ne 
ombiado à mi,ques A aLlobr, das 
24 Heaqui yo t"? pres pipro 
gar, y fobre los m paeh „eca 
maldiciones: qUe, no 
queleyeron delant? dexad® PA 


25 Porquáto me 


ad 
doàdiofps agens" 


k S 


ernadores 1- 


os Leuitasal0* 2 E: 





a 
sabras 


Ż 
parto ES 


e 
deh 


PEN aiT 





Jos hijo? 
de Ci a Mm lieitalii La obra: Y clos}? nd 
e Caath , q folicitalien firumeo- y Heb” 

El | 








f 




















BEE ASA 





EH 





Uong todas] 
Hp “arla | 
| ES furora dna de fus manos :portanto mi 
Kagga Pagará, “ara{obre eRe lugar, y no fe a- 
Marx 
Tii YA de Tuda, que os ha embia- 
1 ; Tipe TRATE anfi le direys : Ie- 
9 Se Grael ha dicho anh, Porqué 
An sy Palabras del ge a a 
= a on fe enterneció, y tehu- 
Me Obra TE de Dios oyendo fus pala- 
bol M clugar, y fobre fus morado- 
veido, ste delante de mi, y rompifte 
len te po llorafte en mi prelencia, yo 
e E. quiy osdize Tehoua, 
Vies, Co DS te reco sere có tus padres, 
Mo! Yi ojo. TO cn tus ¿epulchros en paz: 
“i nibs rn todo el mal á yo tray- 
L > *Yellos ‘ugar, y febre los moradores 
E “Ente Técitaron al Rey la refpuefña. 
go 0s bae elRey embió y juntó to 
Y ai sde Iida y de tervíalen 
das o em. 
Aj lodos E ey ala Cala de lehoua, y 
ndore “de Te sl ne de luda y los mo- 
l -aiey los Sacerdotes, y los 
haa 2Y todo Sl 
tael De el pueblo defde el mayor 
eds eg a y leyó en los oydos 
poro dauia Ra Palabras del libro del C6 
“k 'o hallado en la Cafa de Ie- 


Y r 
à Poniendo e 


ir 






lrey en fu lugar. hi 
e ar, hiz 
Moss de Iehova » Que po das žá 
toda fasten å gUardarian fus manda: 
ho. Moo os y fus eftarutos de 
i Sis CAN Palabras da € toda fu anima: y d ha- 
er ad Conce, que elas 
5 Moñr- Ez 
an erre o nticen todos los q el 
nlos R en Ben-iamin: yanáh hi- 
| "ores de lerufalé ay | 
PoR Dios, del Sforme 
Fo 3 . Dios de fus pa- 


rael, a 
dir tied à tod | 
to nieno Osá fe hallar en lírael 
Y dreg Mos q alu Dios: no fea 


ea CR ER ds que el bimó. 
UTA as Y: XXXV ; 
L y la Pag Pe vs 





‘lehoi losen j CTCS Cen fus ego; 
wma, Rel minifterio aae a 


<< à lo . - 
‘Leitis que cafe. è 






| ENDE E A SPC 


-up 


H RONTE AS. 854. 


todo Iírael, y que eran dedicados YTehova 
Poned el arca del Sanétuario enla Cafn q 
edificó Salomonrhijo de Dauid rey de I sprp pae 
rael d parag no lā eargueys mas lobrelos yos carga 
ombros Aora lerurre ys alehoúa vueltró en ombros 
Dios,y èt pueblo Ifrael. 
4 Apercebiosfegun las familias de vuef 
tros padres porvueftroserdenes, confor 
meala o fcriperó de David rey de lírael, 
y de Salomon fu hijo. 
$  Eftad ene!lSiátuario por e! repartimié. 
to de las familias de vueftros ketmanos hi 
jos del pueblo, y el repartimicuto de la fa- 
milia de los Leurtas. A 
6 Y facrificad la Pafcua, y fanétificaos, y 
apercebid vueltros hermanos, que hagan 
conforme à la palabra de Ichouadada por 
mano de Moyfen. | 
7 Y offreció el rey Tofras à los del pueblo 
onejas,corderos , y cabritos delas cabras). 
todo para la Pafcua, para todos los ¿fe hi- 
laróprefentes,quitidad de treynra mil, y bu 
eyes tres mil.Efto de la hazienda delrey.- 
8 Tibienfus principes offrecieron có li- 
beralidad àl pueblo, y ¿los Sacerdotes y 
Leuitas:Helcias, Zacharias, y Lehre! princr 
pes de la Caía de Dios,dieron á los Sater- 
dotes para hazer la Pafcua dos mil y fey£ 
cientas owejas, y trezientos bueyes. | 
9 Anfimilmo Chonenias,Semeias,y Na- 
thianael “fus hermanos, y Hafabias,Tehtcl 
lofabad principes delos Leuiras dieron à 
losLeuiras para los facrificios de la Paícua 
cinco mil owejas y quinientos bueyes. 
10 Aparejado aníi el ferurcio , los Sacer- 
dotesfepufieron en fus eftancias , y anfi- 
mifmo los Leuiras en fus ordenes;confor- 
me àl mandannento del Rey. 
it Y facrificaron la Pafcua, y efparzicron 
los Sacerdotes la Jdugre soda de la mano 
de los Leuitas, y los Leuitas dellollauan. h 
su Y quitaron f del holocaulto para dar f Parte de: 
$ cóformeilos repartimiétos por las fami s» e 

, } E Pp o 15 Qiéniin 
lias delos del pueblo parag offreciellen 3 para holo- 
Iehoua, comoeftá efcripro en el libro de cauños, 
Moyfen, anfimiflmo qustaró delos bueyes gPára repat 
13  Yaflaróh la Paícua en fuego, fegun la ur porlosá4: 
coftúbre,mas log auia ido fanttificado,co "° t€má, pa 
zieroñ en ollás, en o y calderas, y A 7 ir , 
repartseronlo preftamente a todo el pueblo, > p "r= ar- 
14 Y defpuesaparejaró para 6, y paralos'h El cordes i 
Sacerdotes : porĝ los Sacerdotes hijos de ro dela Pal ' 
Aaró eftuuieró ocupados hafta lanoche en” cua» 
elfacrificio de los holocauftos y delos fe- 
... anfi los Leuitas aparejaron para (i,y 
para los Sacerdotes hijos de Aaron. 
if Anfimiímolos Cárores'bhjos de Afaph' 
eftauá eo fuclticia,cóforineál ee ar 


w FSE 














eLeuitas; | 


= 


Digital Ado Biblioteca Nacional de Colombia 


> 


ass tI. 
de Dauid, de Afaph, y de Hemá, y de Idithú 
Veyente del Rey. Y los porteros eftauan 
à cada puerta: y no era mencíter que fea- 
partaflen de lu minifterio, porque fus her- 
manos los Leuitas aparejauan para ellos. 
16 Anh fue aparejado todo el feruicio de 
Tehoua en agl d:a,para hazer la Palcua, y f- 
crificarlos holocaultos fobre el altar de Ie- 
houa,cóforme al mádamiéto del Rey lofias 
17 Y hizieron los hijos de Ifrael, que fe 
hallaron pre/éntes,laPaícua en aquel tiempo, 
y la Solennidad de los panes tn leuadura, 
porliete dias: 
18 Nunca tal Paícua fue hecha en Ifrael 
delde los dias de Samuel el prophera : ni 
ningun rey de lírael hizo tal Paícua, como 
la que hizo el rey lobas, y los facerdotes y 
Leuitas, y todo [uda y lfrael, los que fe ha- 
llaron pre/éntes, juntaméte con los morado- 
res de [erulalem. 

a Heb.fue 19 Eka Pafcua 2 fue celebrada enel año 

hecha. diez y ocho del rey lohas. 

TA 20 q * Delpues de todas eftas cofas del- 
que lohas vuo aparejado la Cafa, Nechao 


Ed 

a rey de Egypto fubió a hazer guerra en 
Charchamis junto a Euphrates; y falio Io- 
fas contra el. 
21 Y el leembió embaxadores diziendo: 

b Heb. bQuetenemos yo y tu rey de luda?Yo no 


Que ¿miy vengo contrati oy:fino contra la caía € que 
àti Sica me haze guerra; y dios dixo que me apprel 
cHeb.de furafle. Dexare de tomarte con Dios que es 
miguerra “~. 
cómigo,no te deftruy2. 
22 Mas lohas no boluió fu roftro atras 
deel,antes fe disfregó para darle batalla, y 
no obedeció à las palabras de Nechao , que 
* Zach, 12, eri de boca de Dios.* Y vinoá darle la ba- 
1. talla en el campo de Maged do. 
23 Y los archeros hirieron àl rey Iofas 
de yna flecha: y dixo el Rey à fus fieruos : 
Quitadme de aqui, porque eftoy herido 
grauemente: ] 
24 Entonces fus fieruos lo quitaron de 
aquel carro, y puñeronlo en otro fegundo 
carro quetenia: y truxeronlo a lerufalem, 
4Heb.di- y murió: y fepultaronlo en los fepulchros 
xeron.  Jefus padres. Y todo Iuda y lerulalem pu- 
eHeb.las fo luto por lofas, 
dieron por ¿5 Y endechó Jeremias por lofas : q. 
or dos los cantores y cantoras Y recitan lus la 
coñumbre MéEbtaciones fobre loas hata oy, y las 
decantar- han buclto en ley en Ifrael, las quales eàn 
Lshífido elersptas en las lamentaciones. 
tan víadaG 26 Lo demas delos hechos de lolas y 
ya parece f fus milencardias conforme à loque eta 
susriebuel eforipto en la Ley delehoua, 
f Su fingu- 27 Y fus hechos primeros 
lar picdad, heaqui todo eftá efcripto 


oftreros, 


¡bro de los 


Digitalizado Biblioteca Nacional A ombia pe 4 





DELAS CHRONICAS. 


reyes de Ifrael y de lu da. 


CAPIT. X payis 


PER reyna en lugar de fa padre de 
es llewado captiio por el re) Eg) Nabuh 
en fu lugar a Ioacim impio rej» lo > yr 
nofòr llena à loacim captimo en Baby hue 


Ioachin fu hio, al qual ta a Sededrió! 








hate lleuar à Babyloma dex piss ppt 
pe E fu lugar, l II. Rebela sed Jad y" 
Nabuchodorofor: y lena la terra" ej enire” 
nofprecio de las diwinas amonehlationt "a, 


gados diffnitiuamente en A de ady el 1% 





l a la 
los quales, [A uesda y quemá i anian e A 
plaha as en Babylonia å todos los ripo de cy PA | 
ado dde estunieró captimos hafla tE go- ye | 


Ntonces + el pueblo de, y hide 
mó á Toachaz hijo de yo seente- ' 
“ronlo rey en lugar 2€ up p E 
rufalem. ] echa 9 
2 Deveynte y tres añoseralosó, rejad 
do comengód reynar, y cre 
flem. a del”. 
> yo ue Egypto A valento” a 
lem,y condenó la rierra € 
de plata, y vno de oro. 
4 Y conftiruyó elroy Si 
mano Eliacim portreyi m yan 
lem , y mudóle el ne broa > jguólo 
chaz {u hermano tomo-" RES 





roàfib 


uand > sent 
de o. y cinco años Y o enojos d 
falem onze años:y hizo ? > ot 
e Dios. hodo" as 
-ss TÍ bi ó contra el hgt caden” 
rey de Babylonia, y 1% . pabu 
lo truxo à Babyloma loni2 js de 


, Y metió rambitntr "dela oia, 
chodonelor parte de los 5 9 E, 
Ey palos en fuese 
8 Lo demas de los hermi ó; y oq oli 
las abominaciones, 3% baT feript? R ei 
fe halló, heaqui todo AE de luda: Y i 
bro de los reyes de 0 fijo. ando pph 

* en fu lugar Loach “u Joachi0 Igle oh 
de e De de años era ó en Jeru eno | 
comaaaS à reynar, izo Jo malo* j! | 
tresmeles y diez dias5Y nabucho” 
jos de lehoua. del año el rey zi 
zo Ala buelta do, olo Hen raciolos 

los valos E: Sed ed y 


donofor embis:y 
ia juntamente aniti f 
la Cala de lehoua:y Care Ju y : RE 
fu hermano por rey?” 
u Dewveynte y Y” 
do pa ar y 
alem. E 

s lert pizo lo malo eno 










+ Prop fe humil 
TAN “tana A de parte de Ieho- Ja Cafa de lehoua, y los theforos del re 
“e of timo rebelló contra Nabu- 


+ 


"y 13 





















tic à lehoua el Dios de todos ' fus valos delfcables.. 


pe t Y ` s 
cera, ibien to 












a lacio conforme ià to r ¿ 
doj Ones de las daslas  Perfas: 


ios de fs padres embió 


-eD a 4. | à lO: 
pan bos a Es que mátó douti (o houa el, Dios de 
Mig Nar manea afa de fu SanGhuario', fin 
g“ ito toga pP donzella, ni viejo, 
E o 5 
| sentregó en fus ma- do lu pueblo:Ichona fu Dios fea 


T ifm | Pr~ 
t, i Kis. 9 todoslos vafös dela Caf con el, y” fuba. 
. WL W i í 
Ma I N ) x | A 
S DEL SEGVNDOÖ LIBRO DE 
a las Chronicas. 


% 
è 
=i | 


A ' 


e 2 | 
feen e h texto Hebreo, fe fuele contar con 
s libros apochryphos. 
AQÉSN Cob y T fa > Dios © de nueftros padres Abrabam Ifaac, y Id- 
ANI do Mora: tente d jufta: € qxe hezifiz el ciclo y la tierra con to- 
A) PA a.) I4 atafi la mar à la palabra de tu mandamiento: que 
ijmo y lo fellafíe con el terrible,y lo able Nombre 
As las cofas temen, y tiemblan de la prefencia de tu 
neta de tu gloria es importable, y intolerable la yra 


2 Orgue tu eres Señ NAAA 
ofo, y “o Senor, AltifSimo,Bemigno,Longanime,y grande 
32 que te pefa de los trabajos de los hombres. 
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de fus principes,todo lo lleuó à Babylonia 
i l 19 Y quemaronla Cafa de Dios, y rom- 
rec etia Awa jurado por Dios: pieron el muro deTerufalem,y "todos fus 
La no bo E y obítinó fu cora- palacios quemaroná fuego, y deftruyeron 


‘Stes et los principes de los losà Babylonia, y fueron fieruos deel y de 
bom; are tido O aumentaron la re- fus hijos, hafta que vino el reyno de los 


Mad CAA de Tel, gentes, y contami- 21 Paraquele cumpliefe la palabra deJe- 
Xx Cn lerufale Oua laqual el auiafan-  houa porla boca de Ieremias; + haftaque la 

ho Tiy tierra? cumpliefe fus Sabbados : porġ to- 
do el tiépo de fu affolamiento ™ repofo haf 


los loqual e | | | 23 - Anfi-dize Cyro rey de los Perlas : Ie- 
an Chalde Ltruxo contra ellosál re . E cielos me hi dado to- 
dos los reynos dela tierra, y el me hà en 
cargado , que le edifique Caía en Jeruíalé, 
que es en luda:Quien de vofotros «y de to- 


e innar A relos 
R Z I j , PEccado + = Z a Pim 4 À - =æ 
w Renta Mi, '24ble b res : ° mas la mifericordia de tu promeffaesimmë- - 


Te 


EDIB LAS e ER O Na GAN 858 
Ó delante de Ieremias de Dios grandes y chicos los theforos de 


| 


h Todas fez 
calas illu 
trf. y 
1 € . n iS dela C 
20 Los quedaró del cuchillo , paffarő fa de Dios, 


T Iútafe cb 
la fin del ` 
Yer- Prec 


l Anfi les dl 


i ĉtus menfágeros,leu r ñ i 
e Mañan A Os,leuan- ta quelos fetentaaños fueron cumplidos. tauaprophe 
teig C ay embiando: porqueel z% —*Masál primer año de Cyro rey de tizado enla 
< b úupueblo,y de lu ha- los Perls , parag le complicó la palabra Ley Leuite 
RE deg hazian eftarnio de] de Iehoua dicha por la boca de leremias, SUTA 
E brs loe.” eicarnio n- berto el efpiritu de - 
$ qm Y menolprecianan een de poe efpiritu deCyro rey de coltinada. 
bl Abiga dote de fs spa os Perfas,elqual hizo pafar pregó porto- *Jer. 25, 13. 
w Que furor de leh prophetas, hata dofù reyno, ytambien por efcripto, di- Y29710. 
Redio some gets contra a pue riendo: E 


n Bucluafe 
à fu tierra. 


c La fe lo 
mete détro 
delcapitulo 
principal 

del Aliico. 
Y Dios de 
tu fimiente 


averdadera 
juíticia y 
profeflores 
declla. 

e Gen.L 
flufutfrible 
à los pecca- 
dores- 
gExo.10,6- 
y 34.7- 
Num.l4 14. 


aLeu.26,420 
Lc, 


b Tlamales 
juftos,y 4 
i opeccaro, 
en cópara- 

cion de (i, 

como lue- 
go declara. 
cı. Chron. 
312hafta ro 
dLo4 tu có 
denas.Dize 
fe cómun- 

mente por 

la idolatria. 







ha vitado 


á E s acolos 
e reynos dela nerra, © y mèhà mandado G 8 Y facolos jates 


fobre mi pa 


. a X - y 10 yéra 2 . f Je 
raediñcarà 3 Quien ay entre volorros de rodo fu pue- dio porc Jes ef? ones det 


el E. 





A so 

l y , e Ss ES. ON Lie 
59 ORACION DE MANAS jgionàls 
tafe peni o = 


Tu, 0 Señor, por la multitud de tu bondad,3 prometifte penitéciayY 
Que peccaron contra ti : y por la muchedumbre de tus miferaciones decre po pufik 
ontra t 





tencia å los peccadores para falud. Anfi que tu,o Señor,Diosde los juftoss 
la penitencia? para los juftos Abrabam , Ifaac, y Iacob , que no peccaroh gare 
mas pufiftela por amor de mi peccador, porque he peccado fobre el nu rd ¡ye 
na de la mar. © Mis iniquidades fon muchas,0 Señor,mis imiquidades fo ps mad 
no Joy digno de ver,ni mirar la altura del cielo å caufa de la multitud de M micabeo t 
des.Elloy agouiado con muchas prifiones de hierro,que no puedo lena pehet 
Ça,ni tengo refJuello:porque defperté tu yray hize d lo malo delante det jë 
cho tu voluntad;ni he guardado tus mandamittos:eftableci las abomen dot 
menté los trompegones:Mas aora yo hinco las rodillas de mi coraçon roS" 
mifericordia. Yo he peccado,o Señor,yo he peccado, y conozco mis mn be 
tanto pido rogandote, Perdoname, 0 Señor, perdoname: y no medefe Arl 
maldades,ni ayrado para fiempre me referues los males,ni me conden A TE 5984 Í 
fundosde la tierra:puesque tecres Dios, DIOS DE PE N T agun tu B Ta 
mi declararás toda tu bondad:porque, aunque indignosme faluarás 168 palaba tE 










d 
e 












mifericordia,y yo te alabaré fiempre todos los dies de mi vida:porque , | 
virtud de los cielos, tuya es la gloria en fíglos de figlos . Amet 


HA 







ATE 
El libro de Efdras dicho comba | | 
mente el Primero. kag | 


ni Lar d 
, onbeftiss: AA 
EE eS NE | Oro,y hazienda,y Ca ¿pios 19 ar 
Yro apo de Dios haze De, libertad luntarios para la i f 
l 


àl Pueblo ludaico, y restitmyendo los vajos que q Alem. = las cabe 7 
auiã fido tomados del Templo, embia á los lidios de en fe leuantar a en ¡ade os i | 
i 









à quelo reedifiquen, las familias de Iuda y de codos a fybirà í 
A Enelprimerañode Sacerdotes y peoria pios ra perh | 
LL, Cyro rey-de Perha, cuyo vz AESA e oa n jder" 
AE paraque fe cumpli- edificar aCafa adete, aaya ent lo 


3! efe la palabradele- 6 Yrodos los ps q manos? 
% c) houadicha porlabo- dores confortar9” i conto, 
ÉS cade Ieremias , def- — vaíos de plata y osa 
Já pertó Iehoua el efp1- tias, y con colas Pintar! (os 

SL ritu de Cyro rey de cotos YA, 00 





fu reyno,y tambien por elcripto diziédo. fa de Iehoua Pale, ha 
z  Ánái dixo Cyro rey de Perha, lehoua tralpaffado d - =P P 
Dios delos cielos me hi dado todos los  fadefu dioss”. rey de 


en chelo incip" en j 
leedifique Cafa en [erufalem,4  €s en Iuda. no de Mithr! abafar P'oue k 
blo? Sea Dios con el , y fuba à Jerufalem 9 Delos 94 pra: Y -i 
queesen luda,y edifique la Cafaa Tehoua nes deora," eya pae ` 
Dios de Ifrael e, -jel 


4 Y iqualquiera queouiere quedado de 
rodos los lugares donde fuere eftrangero. 
los varones de fu lugar le ayudé có plata, y ul 


os,mil- ¿¿proY 
EAT” valos $e : 
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a ee Todos los hizo 
Ptiuerio a... con los que fubicron del 
Ml: ode 2Dylonia à Ierufalem.. 

A ME Ts DL | 

p Babylon, o Que boluieron de la captimidad 

| Mc pia a lerufalem, yla RES los va 
> En Jro rest yó al Templo, 

y o los hijos de la prouincia 
Na e ieron de la captiuidad dela 
bo a, hodo pon que hizo trafpaffar 
o, o los olor rey de Babyloniaa Ba- 
K da cad Quiles boluieron à lerufalem 
APN qual vno áfu ciudad. 

s- tiy dehem aileron có Zorobabel, Ie- 
Shat : Belan yi gp Rehelaias, Mardo- 
teuent do oBegai Rehum, Baa- 
T “adelos varones del pueblo 





Me L 
Vitenas de Pharos > dos mil y ciento 
> ha se dos, 
yor, sde Sephacias, treziétos yie- 
' a “hij 
Mr Tinco, os de Áreas, fetecientos y feté- 
t dlonie" de Phahach-Moab de los hi- 
y doze, 035 dos mil y ochocien- 


A 
| gos de Elam 
/ 


. 
A 
Y 


E dl 


pa, Lorka quatro > mil y dozientos y 
ü p aco, € Zethua, noueciétos qua 
w cn) 3 

Lo, pos dez (ienta 


l 1Chaj , Ícrtecientos y fe- 


e NS de Banifeyscientos y qua- 
Se 


ijos d S 
wi Pires, “Bebai, feyscientos y ve- 


è 
4 
Q 
4 






“Jos de A, La 
ps Pri dozientos 
"Os de : 3 

k Adonicam leyscientos 


| Jos q SA 
Pin: e Adi 
ag y, HE Adin Mhatrocičtos y cin 


c Ater cl 
ter,de Ezechias noué- 





Es $ 


¿Ciento d : z 
o% Sde Hafum,d des ea o3 
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y veynte ylocho. 
24 Loshijos. de Azmauech, quarenta y 


das. 


25 Loshijosde Cáriath-iarim, Cephira, 
y Berorh,fetccientos y quárenta y tres. 
26 Loshijos de Rama y Gabaa, [eysción 
tos y'veynte y Yno, | | 
27 Los varones de Machmas,ciento'y ve 
ynte y dos; 2 
28 Los varones de Beth-el y Hai,dozió- 
tos y veynte y tres, ys 
29 Los hijos de Nebo, cincuenta y dos. 
30 Loshijos de Megbis,ciento y cincué: 
ta y feys. | 

31 Los hijos dela otra Elam,mil y dozié- 
tos y cincuenta y quatro: 


32 Loshijos de Harim , trezientos y Vē- 
ynte. 
33 Loshijos de Lodhadid, y Ono,fete- 


cientos y veynte y cinco. 

34 Los hijos de lericho,treziétos y qua- 
renta y cinco, 

35 Los hijos de Senaa tres mil y fey scié- 
tos y treynta- 3 

36 ay LosSacerdotes.Los hijos-de Ieda- 
ia de la caía de lefua,nouecientos y ferenta 
y tres. voae 

37 Loshijos de Emmer mil y cincuenta 
y dos. i i 

38 Los hijos de Phashur, mil y dozien- 
tos y quarenta y here. 


39 Les hijos de Harim , mil y diez y fic- 


te 

40 Los Leuitas. Los hijos de Icfua y 
de Cadmiel de los hijos de Odoutas,feren 
ta y quatro. 

41 Los Cátores.Los hijos de Afaph,cié— 
to y veynte y ocho. 

42 Los hijos delosPorteros . Los hijos 
de Sellum , Los hijos de Ater,Los hijos de 
Telmon,Los hijos de Accub, Los hijos de 
Hatita,Los hijos de Sobai,rodos,ciento y 


treynta y nueue. 
43 Los Nathineos. Los hijos de Siha, 
- Jos hijos de Hafupha , los hijos de Tab- 
baoth. | 
-44 Loshijos de Ceros,los hijos de Siaa, 
los hijos de Phadon,. 
45 Loshijos de Lebana,los hijos de Ha- 
gabalos hijos de Accub.. 
46. Loshijos de Hagab, los hijos de Sé 
lai,los hijos de Hanan, 
47 Loshijos de Gaddel, los hijos hijos 
de Gaher,los hijos de Ra-aia, 
+48- Loshijos de Raíin,los hijos de Ne- 
coda, los hijos de Gazam, * f 
49 Losthijos de Aza, los hijos de Pha- 
feajlos hijos de Belge. 
i go Los 
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şo Loshijos de Afena, Loshijos de Mu- 
nim,Los hijos de Nephulimy': + 
şı Los hijos de Bachuc,Los hijos de Ha- 
cupha,Los hijos de Harhur, | 

$2 Los hijos de Belluth,Los hijos de Ma- 
hida,Los hijos de Harha, 


53  Loshijos de Bercos,Los hijos de Sifa- 


ra,los hijos de Thema, 
54 —Loshijos de Nafa, Los hijos de Ha- 
tipha, | 
aSeruian 55 *Loshijos delos ficruos de Salomon. 
depcones Los hijos de Sorar , Los hijos de Sophe- 
dealbañi  rerh,Los hijos de Pharuda, 
enlas repa- eS  Loshijos de [ala Los hijos de Dercó, 
Sl Tem “Los hijos de Geddel. 
plo. 57 Los hijos de Saphatias, Los hijos de 
Hatil,Los hijos de Phochereth, de Hasba- 
im,Los hijos de Am, 
$8 Todoslos Nathincos, y hijos de los 
fieruos de Salomon trezitntos y nouenta 
dos. 
59 Y eftos fueron lofque fubieron de Thel- 
mela:Thieel-haría, Cherub, Addan,Immer, 


sg 0 los quales no pudieron moftrar b la cafa de 
Son E fus padres, y h linage ú fueflen de Ifrael. 


dencia. 60 Los hijos de Dalaia,Los hijos de Tho 
eHcb.y no bias, Los hijos de Necoda, fey/cientos y 
fue halla- cincuenta y dos. | 

do.Sing» ¿1 Ydeloshijos delos Sacerdotes, Los 


ponp hijos deHobias, Los hijos de Accos , Los 
fro ¡pe hijos de Berzellai, el qual tomó muger de- 
nernador Jas hijas de Berzellai Galaadira, y fue lla- 


pucíto por mado del nombre deellos: 

el rey fo- 61 Ekos bufcaron fu efcriptura de genea- 
bre los Iu- logias, © y no fueron hallados , y fueron e- 
dios. g chados del facerdocio. 

a da ; Y d el Thirfatha les dixo queno co- 
f Que por mielen € dela fanétidad de las fan&ida- 
elVriny des, halta que ouieffe Sacerdote * con V- 
el Thomm- rim y Thummim. ` E 
min q. d. 64 Toda la congregación como vn varo 
a ME fueron quarenta y dos mil y trezientos yfe- 
Dios) de fenta: v 
dara G 65 Sinfus Geruos y ficruas, los quales erá 
eran delli- fiete mil y trezientos y treynta y fiete: y te 
nage facer- nian cantores y cantoras, dozientos. 
dotal.Del ¿5 E Sus cáuallos,hetecientos y treynta 
A y feys. Sus mulos, dozientos y quarenta y 
efti Exod. CINCO. l | 
23, 30. Los 67 Suscam Nr NA y treyn- 


quales el ta y Cinco, Alfnos, eys mil y fetecientos y 

Seguado veynte. 

Templo 3 Y delas cabeças hb de los padres offre- 

aeti = cieron voluntariamente para la Cafà de Di- 
glas. ss, 95 quando vinieron 2 la Cafa de Jehoua, la 

20. qua etana en lerufalem,para leuantarla en 


h De fmi- fuaísiento: 


Las, 69 Segun fus fuergas dieron àl theloro 
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dela obra fefenta y YN mil drag" p tunic? a 
y cinco mil libras dept 
facerdorales. rdotes: ke 
zo Yhabitaronlos Sacere 
uitas,y los del pueblo 
Porteros, y los Nachideos A 
y todo Ifrael endus ciudades. 


' 


y Zorobabel edifichata a abi e TAN 

y hazen celebrar la pesta tl. fito nlt 
me àla Ley, TI Comi afe sde alegria fe! Mi 
plo con alabangas de Dios YE" A Pts 

el Pucblo. ! hn Os) Lose 


| ado * el mes Sep i ju ole p 

j a Ifrael en las ciudades, ¿rula 4 

el Pueblo, como VR sy 

zo Y lenantofe Tefua hijo pava 

hermanos los SacerdotesY Sp yedi e 

jo de Salathiel y 1us herm offre er e 

el altar del Dios de lr Pg efer Lo e 

bre el holocauftos» com . 

la Ley de Moyfen varo > fob 

3 Y afflentaron i el pr Le $ yb ¿Y 
| | + tenian mi hol0 da tyki 

endo offrecicron al y 

tosá Ichoua,holocauftos ers 


tarde. Ere delas f 
ar Y hizieron la folennidod autos 
ñas como eftá efcriptoy eál A 
dadia por cuenta, cont”” eo EN 
fa en fu dia- 
sy Yaliende decfto el p rodas 1% 
no, y las Nuevas aa y ES Joji" 
fanétificadas dele chona: An 
taneo de voluntas ja del osa A 
6 Deldeelprimer?  , olocat™ yote 
i eara à ofrecer b anr p E o 
ua,mas el Templo ar et 
dado. . snñlos? r - ri alo 
7 q Y dieron dinto Ega, yz a 
offciales; Frios» iy  pde1 
Sidonios 5 no alt eyr i 
dera de ta del Libi de* y 
n, conforme" solto- dada ior 

d c Peria 13 cerca delo a venid sol 
8 Y enel ahots lem, cnc) galachie? 
fa de Dios ente bl q fi pa 
comen ¿ron Zorab: y los otro, A 

Tefua hijo 9622, los H" priui?” e 
dos los que auian Y pà los “cen y 
Jerufalem 5 y PU que tas | PE 

nte años arribas. 


dela obra dela Caf as hijos» Y va” a? 
po Tefan cn pë 


de otet" e] hi” 


B "i 
g 


"r 


R a 
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Ss que hazian la obra en 
"295 hijos de Henadad , lus 
os Levitas, 
tes del ai de Iechoua 
te "el 2 pufieron á los Sa- 
lord, 103 CO trompet: los Le- 
Mjos peras, y alos Le 
5 mileh Ah con cimbalos,paraque 
A "Ma por mano de Dauid rey 
; . Lo que labando y con feffando á 
mier neno, porque para Gem- 
la da fobie Ifrael. Y rodo el 
n3 Boia boro &rande jubilo,alaban- 
š lada, ¡"Que la Cafa de lehoua era 


d ta È | 5 ¿elos Sacerdotes y delos 
Miisan vino Jade los padres, ie 
Mea caf, ne cala primera, vien- 
| utres -20rauan a gran boz: y 
KEA. +: uan grita de s AE à alta 


+ 
f 


de o no podia difcernir la boz 
Rino: + SMasde la boz del lloro del 
9, o, y La pueblo jubilava con 
e > z le oya hafta le- 
O 
eN del Templo por los bhypocri- 
a er la y los enemigos de Iuda y 
Dion eq; gaue Clos dela tranimi- 
9s de ie via el Templo de le- 
A à Zorobabel 3 
y sy aan e las cabe- 
dam 1 95, por u 
PO ible ha 
Md. Vuefro 


ilitava l; 
Suar y los Perturba. 


o Otra ellos i 
de i ejo 1 os confejeros pa- 


to *Y S tha Y a sl tiempo de Cy. 


ael reyno de Dario 


venel prin- 
Iccuficion 


€ luda y de Ierufa- 


-r 
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7 EY endias de Arthaxerxes efcriuió en g Derde 

paz Mithridates , Tabeel, y los demas fus 29% es 

compañeros à Arthaxerxes Rey de Perlia: Chido 

y la eícriprura de la carta era efcripta en sol 

Syriaco y declarada en Syriaco. 

& Rehum Chanciller, y Samíar Efcriba, 

efcriuteron vna carta contra lerulalem ål 

Rey Arthaxerxes como fe ligue. 

9  Entouces Rehum Chanciller, y Samfai 

Eferiba, y los demas lus compañeros, los 

Dineos, y los Apharfathac heos, Thephar- 

leos , Apharfeos, Erchueos , Babylonios, 

Sulancheos,Dieueos, y Elamitas: 

10 Ylos demas pueblos q trafpalló h AC hEs Sens 

naphar el grande y gloriofo, y los hizo ha- cherib. 

bitar en las ciudades de Samaria, y los de- 

mas de la otra parte del Rio, y ê Cheeneth. ¡Estambié 

n Eltees el traslado dela carta que embia- nombre de 

ron àl Rey Arthaxerxes . Tus fieruos de la £62tcs fegú 

otra parte del Rio,y Cheeneth. + reg 

1  Seanotorioaál Rev,quelos ludios que o EE 

fubieron de tia nofotros, vinieronaá leru- po, 

falem , y edifican la ciudad rebelde y mala, 

y hanacimentado los muros, y puefto los 

tundamentos. 

13 Aoranotorio feail Rey,que Gi aquella 

ciudad fuere edificada, y los muros fueren 

fundados, el triburo,pecho,y rentas no da- 

rán : y el tributo de los reyes ferá menos 

cabado. 

14 Aoratporla fal de Palacio de q elta- fHeb.por- 

mos falados , no nos es jufto ver el menof- que de la 

precio del Rey:por tanto embiamos, y he- €! aep la- 

zimos notorio al Rey, Cid de 

iş Paraque bufque en el libro! de las hif- ¿q por i 

rorias de nueftros padres, y hallarás enel zuer fido 

libro de las hiftorias, y fabrás que efta ciu- criados en 

dad es ciudad rebelde, y perjudicial álos tu caía dec. 

reyes y ¿las proumcias:y que hazen rebel. 1 Tex.de las 

lion en medio della de tiempo antiguo, y PULL: 

que por efto efta ciudad fue deltruyda. 

16  Hazemos notorio àl Rey,que felta 

ciudad fuere edificada, y los muros funda- 

dos, la parte de aliende del Rio no ferá 

tuya. 

17 El Rey embió refpuefta . A Rehum 

Chanciller, y à Samfai Efcriba, y à los de- 

mas fus compañeros que habitan en Sama- 

ria, y ¿los demas de aliende del Rio paz, y 

a Cheeth. 

18 Lacartaquenos embialtes claramen- 

te fueleyda delante de mi: 

19 Y por mi fue dado mandamiento, 

bufcaron, y hallaron que aquella ciudad PA 

tiempo antiguo feleuanta contra los Re- 

yes, y rebella, y rebellion fe haze en ella: 

20 Yquereyes fuertes vuo en Jerulalem, 

y fcñores en todo loqueetá aliéde del Bio: 
Ee 
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a Esrelició 4 
de algúo de mos, 


E. S g 
y que tributo, y pecho, y rentas fe les da- 
A i 

21 Aora did mandamiento que ceffen 
aquellos varones: y aquella ciudad no fea 
edificada, hafta que pormi fea dado man- 
damiento. Et 

z2 Y mirad bico queno hagays erroren 
efto : porque crecerá el daño para perjuy- 
zio delos Reyes? 

23 Entonces,quádo el traslado de la car- 
ta del Rey Arthaxerxes fue leydo delante 
de Rehum y de Samíai Eferiba y fus com- 
pañeros, fueron preflamente å lerufalem à 
e ludios, y hizteronles cefíar con braço 
y fuerca. A 

24 Entonces celló la obra dela Cafa de 
Dios, laqual eftaua en Ierufalë: y cefió hal 
taclañofegundo del reyno de Dario Rey 


de Perta. 


ETT 


po exhortación de los prophetas Agreo y Zacha- 
E rias, Zorobabel y Iepa buelué à contimuarel edi- 
ficio del Tipla,de lo qual fe embra la relación à Da- 
S4 Rey de Perfia por los que pretendieron eStormaro 


Prophetizó + Aggto propheta, y 
Ú Zacharias hijo de Addo prophetas a 

los ludios queetanan en Judea y en 
Jerufalem , en nombre del Dios de Ifraclá 
ellos. 
2 Entoncesfelcuantaron Zorobabel hijo 
de Salathiel, y Iefua hijo de Jofedec, y co- 
mengaronaá edificarla Cafa de Dios, que 
etana en Ierufalem:y con ellos los prophe- 
ras de Dios,queles ayudauan. 
3  Enaquel tiempovinoa ellos Thathavai 
capitan de aliéde del Rio, y Sthar-buzanai,, 
y Ers compañeros, y dixeronles anfi, Quié 
os dió mandamiento para edificar efta Ca- 
fa, y fundar ellos muros? 
2Entonces como efla diximos,Tes dixi- 
uales fon los nóbres delos varones 


los dichos anecdificanefe edificio? 


tirao $ MasBlos ojos de fu Dios fueron fobre 
desc. fue los Ancianos de los ludios, y no les hizie- 


fobre Ec, ron celar haftaque la caufa vinieffe à Da- 
Hcb.el ojo- rio; y entonces “refpondieron por carta 
cS.Thatha- fobreclto, 


nai y fus 
compañe- 


rosd Da- 


rio, como | 
Jucgofe fi- €heos que ¿aran alicnde del Rio, al Rey 
fu: el tras Dario: 

* do de lu 7 
£ ra, 


6  Trasladode li carta que embió Tha- 
thanai Capitan de ahende el Rio, y Sthar- 
buzanai, y fus compañeros los Arphaía- 


¡A refpueñta, y decfta manera. 
era efcripto déítro decla A Rey Dario to- 
da paza > 


pe 
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maderas {fon pueftas en o ea js má 
obra fe hazeapricid y ME 

| 

pun l oi a 
9 Entonces pregun yo minot e 
diziendolés dni, Quien os) O a 

yP? EA 

tos muros! LI 
bres para bazerrcio i E5 Papa p de 
cabeças: 3 el ÍA 
fp” y refpondieronnes, pic 
de la tierra, y reedifican años bis q 
do edificada antes muc Sy fani 
12 Mas defpues que pr 5, el 
fAñaronil Dios delos AE of 
Babylonia Chaldeo¿0 
Cafa, y bizotrasp F 


la qual fe edifica de piedró! 
nos. (703 

ramos 

mi 
to para edificar efta Caía 
1o Y rambien les pregunta ca efere™" 
nombres delos varones gué A a 
fotros fomos, fieruos de 5 la Ca y ier. 
Gran Rey de Ifrael edifi adres o 

de Nabuchoani 
go en mano. £ Mm 
«y ¡eb! Ke 
17 io" 


l in~ ns lal ER sito 
3 Empero el primos per 2? fea 
Babylonia,cl Rey Vos uele Ce 
paraque cha:Calade HU 
da. ee decrOY o 
19 Y tambien los A abucho® je 
de la Caía de Dios 9% quen e 


bylonia, el Rey. s 
de Babylonia, y ME pp es 
balar àl qual ayia po” fos vale 


tos encl Templo coada e! 
Cafa de Dios fea eci pal 
16 Entoncest Sy Cala Je DIO da 
los fundaméto de o entonce hat 
en Jerufalem, Y e acabada: pal 
fe edifica, y aun nO © rece BIERA 
en la cafa de los "h Sy anf 9 
“Mies Babylonid, fet enle 
edificar efta Cafa de preho “E 


ma. 


falem : y en RDO Ea 
del Rey- . 







mi Aces + ol Re 
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pas guardauan los thefo- 
Y!lOnia, 
Queen, E en el cofre 2 Del pala- 
"ip denn qe uincia de Media, vn li- 
3 Moria, Qual efaua cicripto anh, 
A n | 
yro dig ¡Mero del Rey Cyro, el 
Ce ‘mandamiento de la Caía de 
icad, en Ierufalem „que la Cafa 
ST aa lugar én ue facrifiqué 
id hilo edes fueflen cubiertas. 
E bdos ata cobdos : fu anchura de 
Y na Orden > . 
Mor Orden datter de piedra de marm ol, 
dad. 4era nue : sa 
reg 
der E Vafos de oro y de plata 
plo ¡E Nabucodonofor fa- 
yy Jue tfiana en lerufalem Y 
iplo goo ĉan bueltos, y va- 
i uefe Seña en Ierufalé à {u lų- 
ueg Thao la Cala de Dios. 
Sth a nai Capitan dealié. 
icheos A, y fus compañeros 
"os de ges eltays aliende del 




































« alus Ancianos que 
ete Dios en fu lu- 


haze ndamiento de log 
dinean o ncianos de elos 
diden a delle Dios:que 
"eng de Rios Que tiene del tribu- 
pitos os tirones E ES pados 
aT is ones > PAraque ño cele 


bu. Nf f iCerdotes d 
Nimh "ales Y; J, E 

Silo a qe de holoanca 

hos, PO vida dé Rey 


De 
Tire = - 


bros que: > Í 
My YA to rizo habitar 


o 
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E y Dario dió manda- 
Fai A 1 y buftaron en la cafa de las 


1} *Entóces Thathanai Capitan de alič- 3-E/d.7,1, 
de el Rio, y Starbuzanai, y fus compañeros 

hizieron preftamente fegun el Rey Dario 

auia embiado. ae 

14 Ylos Ancianos de los ludios,edifica- 

uan y profperauan, conforme à la prophe- 

cia de Aggeo propheta y de. Zacharias hi- 

jo de Addo:y edificaron, y acabaron por el 
mandamiento del Dios de líracl, y por el 
mandamiento de Cyro, y de Dario, y de 
Arthaxerxes Reyes de Pera. 

15 Yelfta Cafi fue acabada ál tercero dia 

del mes € de Adar,que.era el fexto año del e Tiene 
Reyno del Rey Dario. parte de- 
16 Ylos hijos de Ifrael, los Sacerdotes, y Febr. yde 
los Leuitas, y los demas f que auian verido 2 otra- 
dela tranfmigracion hizieron la dedicació Duodeci- 
de efa Cala de Dios con gozo. mo. 

17 Y ofirecicron enla dedicacion deelta f Tex. hi- 
Cata de Dios bezerros ciéto,carneros do- josdela 
zientos,corderos quatrocientos, y cabro- *“ 

nes de cabras por expiación por todo If 

rael doze, conforme al numero de los tri. 

bus de Ifrael. 

18 €] Y pulierólos Sacerdotes E enfusre- E, 
partimientos , y los Leuitas en fus diuibo-£En fus of 
nes fobre laobra de Dios que eana en Ie- 090 Te 


pa y peaa | id. 
rulalem,* como chi «ferro enel libro de - pal 
Moyfen, den. 


19 ÈY los dela tranfmigracion hizieron FNum.3,6. 
la Paícua à los catorze del mes Primero. y 8,5. 

20  Porquelos Sacerdotes y los Leuitas h Desde 
fc auian purificado como yn varon , todos 9% bucl- 
fueron limpios: y fcrificaron la Pafcua por t6 Mato 
todos los de la rranímigracion, y porfus ~ 
hermanos los Sacerdotes, y por 6 miímos. 
2i - Y comieron los hijos de lírael,q auian 
buelto de la tranfmigracion, y todos los g 
fe anian apartado dela immundicia de las 
Gentes de la tierraá ellos para buftar à Ie- 
houa Dios de Ifracl, | 

22 Y hizieronla folenvidad de los panes 
fin leudar fete dias con alegria por quanto 
Ichoua los auia alegrado, y auia conuerti- 
do el coragó del Rey de Affyna 3 ellos pa- 
ra esforçar lus manos en la obra de la Cala 
de Dios, del Dios de Ifrael. a za 


CAPLT. VIH. 


qo Sdras Sacerdote y Efiriba viene álerufz lem com 
Ed compaña , Ycon letras de Lan fanor de yi 
Artaxerxes. P. 


F y Afñadas + entas cofas, i enc] reyno de ES. 
Arthexerxes rey de Perfa,Efdras hi-; Reysan- 
jo de Saraias,hijo de Azarias, hijo de doy: Ar- 

Icias, i i thixtr: 


bE] 


an Ec j 
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z Hijo de Sellum, hijo de Sadac, hijo de 
Achitob, E 
3 Hijo de Amarias, hijo de Azarias, hijo 
de Maraioth, - 
a Hijo de Zarahias, hijo de Ozi, hijo de 
Bocci, 
5 Hijode Abifue,hijo de Phinees,hijo de 
Eleazar,hijo de Aaron primer Sacerdote: 
6 Elle Efdras fubió de Babylonia,el qual 
“Door. £ra* Efcriba diligente en la Ley de Moy- 
fen que dió lehoua Dios de Ifrael:y conce- 
b Segú que diole el Rey, ? fegun la mano de lehoua fu 
era grande: Dios fobre el todo loque pidió. 
cea an 7 Y fubieron [ronel delos hijos de Ifrael, y 
Dios. € delos Sacerdotes, y Leuitas, y Cantores, y 
Porteros, y Nathineos, en lerufalem, enel 
feptimo año del Rey Arthaxerxes. 
8 Yvinoálerufalem enel mes Quinto, el 
año feptimo del Rey. 
g Porqueál primero del mes Primero fue 
el principio de la partida de Ayon y àl 
primero del mes Quinto llegó a Ierufalem 
fegun queera buena la mano de fu Dios fo- 
breel. 
10 Porque Eldras preparó fu coraçon à 
buícar la Ley de lehoua, y à hazer, y à en- 
feñar a Ntael mandamientos y juyzios. 
n Y elteesel traflado dela carta que dió 
el Rey Arthaxerxes 3 Eldras Sacerdote Ef- 
criba, Efcriba de las palabras mandadas de 
Iehoua, y de fus eftatutos fobre Ifrael. 
eDeíde 11 "€ Arthaxerxes Rey delos reyes, à EF- 
aqui el Pa- dras Sacerdote Efcriba perfecto dela Ley 
ropi Chal- del Dios del p<] yà + hcheneth. 
COs 33  Pormiesdadomandamiéto,que qual- 
serap” quiera que quifñere en mi feyil Jal das. 
blo de líracl, y de fusSacerdores y Leuitas, 
yr contigo en o A 
eTex.de 14 Porque “de parte del Rey y de fus 
delante, del fete Sohil Sre cres embiado para *vil- 
Rey Etc. tarà ludea y i Terufaleom,conforme ala Ley 
f Refor-  deru Dios que sita en tu maor i 
mar, corr- 2 Ypara lleuar la plata y el oro que e 
pa $ Rey. y fas caifihores ai re of 
frecen àl Dios de Ifrael, cuya morada ta 
en lerulalem. | 
16 Ytodala plata y el oro que ballares 
en toda la prouincia de Babylonia, con las 
ofrendas voluntarias del pueblo, y delos 
Sacerdotes,que de fu voluntad ofirecieren 
parala cafa de fu Dios, que eta en Ieru- 
m. 
g Como 17 *$Portanto con diligencia comprarás 
arrib. cap. deefta plata bezerros, carneros , corderos, 
Es y fusprefentes, y fus derramaduras, y offre- 
cerloshas fobre el altar de la cafa de vuet 
rro Dios,que staen lerufalem. 
13  Ylogueiti y à tus hermanos pluguie- 
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re hazer de la otra plata, y Ae 
la volunrad de vueftro Dion 
19 Y los vafos que tè font 
rael feruicio de la Cafa de -t int 
tuyrloshás delante de Di09 fari 
20 Ylodemás que fuere ne Ee € 
Cala de tuDios,que tE ere” seforos E 
darlohás de la cafa de los e he 
Rey. mM 
21 y por mi el Rey Arth ¡epi re 
mandamiento à todos los AG 
tan aliende del Rios 98° bi E 
demandáre Eldra> Sac erdorf ul 
Ley del Dios del ciclo, Sah: q 
22 Hafta cien talentos 98 Ea | 
cien coros de trigo, Y ET ¿eyed bah 
vino, y hafta cien barcos a T e 
E quanto no fe efcriue. ot 

23 Todo loquees man? éte p 


Piti 
a 





































del cielo,fea hecho pta porque f 
del Dios del ciclo : Por Rey y fa po e 
yra contra el reyno sai o5 0S 9i mapt 
24 Y à volotros hazem Tauni de 
i todos los Sacerdotes» Y e pros fo 
res,Porte ros,Na ehineos> ne dat! a > 
cafa deelte Dios, ningunos ren A 7 
bre ellos tributo,0 pechos: f abid po 
25 Yru Efdras conforme ¡yeze Tejo e 
tu Dios i que tienes, PO p rodo ®t ant 
uernadores que son orodoslos 1", IL 
que eftá aliende del Pr de u PETES 
nen noticia de las Ley? A l 
no la tuurere, cord ce fe 
26 t qua viera aa E 3 
detu Dios y laley 4 













juzgado,o a muertes. dao 
too à pena de la haz O 
27 * Bendito/e4 el 
padres, que pufo ta! $ 


Rey, para hórrarla > 
en lerufalem. 


lante del Rey y de of 

dos los principes P eja man de 
confortado fegun g'i pincipt e 
era fobre mi, junte nmigo: e 


paraque fubieflen cl” 








A 


873 ` 


Ue - “Ellas 
gl, dres y on las cabeças a de fus pa- 
tando ieron co d ogias,de los que fu- 
ADRY PaA o Bahylonia rey- 
di los hi rxes. 
PE de Siaa Phinees,Gerfom:de los 
tuş, ? “Miel: de los hijos de 


Tae i 
debio, 
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, e Sechenjas y delos hijos 
NS ciento nas y cóel genealoogia de 
bi Ss hijos qe poenta. z 
, T Zare + de Phahat-moab, Elioenai 
è tia thijs goo el dozientos varones. 

Y con es SSchenias,el hijo de E- 
Wk > hijos “EZientos varones. 
7 De Con e] 1e Adin, Ebed hijo de Io- 
la > hijos depa enta varones, 
ly "Y conel f Elam, Elaias hijo de A- 
A alos hii tenta varones. 
$ Dicha de Sa harias, Zebedias 
. lor pi: 1 V con El ochen: 
fiey os hijos de y nta varones, 
ingg” One] do»; oab | Obadias hijo de 
T Ya i: zientos y diez y ocho va- 
TN Os hijos de S . 
e Y q) Sonel cie elomith , el hijo de 
EN: Ss hie. O y fefenta varo 
rg 105 de Beb : $ aeia 
E UTA sa, Zacharias hijo 
Dc Mios de As 79009 varones. 
o. del, Ly co 1 Z2gad, lohanan hijo 
uy, hos Eero} diez varones. 
Sim bres jaa oni cam, los poftre- 
O las, y E On elos Elipheler,le- 
dy los TEER lefenta varones. 
es ju Lenta oe Y se 
Bl, A Me TA O Que vw: E ` 
Ja Pe alli treg A “Sa Ahava » y 


* Y miré enel P 


" 0 y S F Sa 
le Pidetes T dotes, 
Myt Og 13 










ue- 


E ui, Y no hallé alli de 


Elnar er zenya Anais l 
yiz io, y EN y e ia 
+ M | an, 









EA he à ja | eN ae? de 
re p teron tro Dig Miniítros 
» ¡on posa mao E n que era buena 
ae adido f 'enueftro Dios y 
$ mos ga Sarabias y 


E S D K A $ 


bre todos los 
2 


874. 
rio,dozientos y ei Nathineos :todos 
los quales fueron declarados por fus nom- 
bres. 

21 y Y publiqué alli ayuno jútoal rio de 
Ahaua para affligirnos delante de nueltro 
Dios,para bufcar decl camino derecho pa- 
ra nofotros y para nueftros niños, y para 
roda nueítra hazienda. 

22 Porque vue verguéca de pedir àl Rey 
exercito y gente de cauallo,que nos defen- 
dieflen del enemigo enel camino : porque 
aujamos dicho al Rey, diziendo, La mano 


IL 


de nucítro Dios es fobre todos los ¿lo buk 





can para bič : mas lu fortaleza y fu furor 10o- 
sre odos] uc lo dexan. 

ayunamos y 
Dios fobre efto, y el nos fue propicio. 

24 Y aparté de los principales delos 






Sacerdotes doze,a Serebias y a Halabias y 


con ellos diez de fus hermanos. 
25 Y pefeles la plata y el oro y los vafos, 
la ofíréda para la Cafa de nucítro Dios,que 
auian ofrecido el Rey y fus confulrores, 
fus principes, y todos los que fe hallaron 
de líracl. 
26 Y pelcenlas manos deellos feys cien= 
tos y cincucta talentos de plata, y vaflos de 
plata por cré talčtos:y ció talentos de oro. 
27 Y bacines de oro veynte por mil drag- 
mas ; y valos de metal limpio bueno dos, 
preciados como el oro. 
28 Y dixeles, Volotros {oys fanétidad à 
Ichoua, y los vafos Jon fanétidad , y la plata 
y el oro ofrenda voluntaria à Ichoua Dios 
de nueltros padres: 
29 Velad,y guardad, haltaque peleys de? 
lante de los principes delos Sacerdotes y 
de los Leuitas, y de los principes de los pa- 
dres de líraclen Terulalem en las camaras 
dela Cafa de Iehoua. 
30 Ylos Sacerdotes y Leuitas recibieró 
el pelo de la plata y Ea baa y delos valos, 
para traerlo a [leruíaléa la Cala de nucRio 
Dios. 
31 Y partimos del rio de Ahaua à los do- 
ze del mes Primero para yr à Terufalé: y la 
mano de nueftro Dios fue fobre nolotros,, 
el qual nos libró de mano de enemigo y de 
aflechador enel camino, 
32  Yllegamosa lerufalem, y repofamos 
alli tres dias. 
33  Yalquarto dia fue pelada la plata y el 
oro y los valos enla Cala de nueltro Dios 
por mano de Meremoth hijo de Vrias Sa. 
cerdote, y conel Eleazar hijo de Phinees, y 
con ellos lozabad hijo de lofuc, y Noadias 


hijo de Bennoi Leuita. 
34 Por cuenta y por pefo por todo: y fue 
Ee iij 
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ulcamos à nueftro d Otpedi- 
mos. 


IIL 


Y A O a 
875 E S D 
efcripto todo aquel pelo en aquel tiem- 
po. 


35 Los que auian venido dela captiuidad, 
los hijos de la tranfimigracion, offrecieron 
holocauftos al Dios de Ifrael, bezerros do- 
ze por todo lírael:carneros noučra y feys 
corderos fetenta y fiere : cabrones por ex- 
piacion doze „todo en holocauftoa Ieho- 
ua. 

36 Y dieron losprinilegios del Reyáfus 
gouernadores y capitanes de aliende del 


a Fauore- Rio, los quales 2 enfalcgaroun al Pueblo y la 


Cala de Dios. 


CAPIT ȘŅX 


Eede por Esdrasel peccado del Pueblo que 


ania contrabsdo matrimontos con las Gentes cò- 
tra la Ley, haze gran penitencia , yconfiejía el pec- 
cado delante de Dios por fi y por todo cl. Pueblo. 


PT Acabadas eftas cofis, + los princi- 
pes fellegaroná mi diziendo , Nofe 
han apartado el Pueblo de Ifrael y 
los Sacerdotes y Leuiras, de los pueblos 
de las tierras, de los Chanancos,Herheos, 
Pherezcos, lebulftos, Ammonitas, y Moa- 
bitas,Egyprios,y Amorrheos haxtendo có- 
formeatus abominationes. 
2 Porque han tomado de (us hijas para f 


- ——_M- n 


3 _ Ło qual oyendo yo rompi mi vellido y 
ni manto, y arranqué de los cabellos de 


















R A $. 


nueftros facerdotes en YT, 
de las tierras, à cuchilios s, 
robo 3 confulion deroktre 2- 
dia, os 
8 Yaoracomo vn peq setro Di 
la mifericordia de le jr d elap 
ra hazer que nos qué: a ar de 
nos dieffe € eftaca en-el lug ojos P 
brar nue de yida co 
Dios, y darnos vna poc Ae 7 ITA E 
feruidumbre: asen pa 
ọ Porque Geruos ramos rd puchi? | 
feruidumbre no nos m Ed forros 
Dios : antes f inclinó fobr pela pig pai 
- | del Rey dere gent A 
ricorda delante de zde t 








rio para alum 


el 





, da, para alga! a fu AE Y 
00% e + a Hazel reftaurin ai Judo YY f 
JE 5 daruos yalla : a 


r g 
mientos, y para H Hi 
en Terihlei. A S o a 
ro Masaora q! dex? P 
defpues deefto ¿de pe 
mandamientos, | o dett Ssa 
1 Que mandalte por la ma pariet gr i 
uos los prophetas dinen e 

ualentrays para potee 
di ės à caula dela mome me 
blos de las tierras P 
de ĝ là han henchido | 
fu ai o Es 
iż Paortanto*” «fish = 
jas ¿los hijos decllos.nió 
para vueítros hijos: 5 $ 
ni fù bien para hemp" ej bien de iios 
roborados, yor quel 
la dexeys por her i gu” 
ra hempre- s 
13 Mas delp 
nidoá caufa d 


se 
re ¿ee J 






























mi cabeça, y mi barua, y fenteme artoni- 
tū. 
4 Yjuntaroanfë a mi rodos los temerofos 
de las palabras del Dios de Hraelá caufa 
dela preuaricacion delos de la tranfimigra- 
cion: mas yo eftuue fentado atronito halta 
bTex.el  Pelferficio dela tarde. 
Prefentede $5 Yalficrificiodela tarde leuanteme de 
a mi aféircion : y auiendo rompido mi vefti- 
E9%- doy mimanto,arrodilléme fobre mis ro- 
dillas, y eftendi mis palmas á lehoua mi 
Dios: 
6 Ydixe,Diosmio, Confulo yauergon- 
gado-eftoy para levantar, Dios mio, mi ro- 
ftro atep orgue nueltras iniquidades fecham 
multiplicado fobre nueftra cabeça, y nuef- 
tros deliétos han crecido hafta el cielo. 
7 Defde los dias de nueltros padres haf- 
ta cite dia hauemos fido en delito gran- 










caula de nueftro 4 gue 
Dios nueftro efto uat f 
opprimidos a 
des, y nos dift 
14 Hemos 





de, y pornucfiras iniquidades zuemos fi- 
da entregados nolatros, nuestros reyes, y 
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Ma, 7 
Lo E S D 
IE cõfeffando, llo- 
o adepi andofe delante dela Ca- 


Econ s > JUntaronfe à el vna muy 
DY niños vi e Ifrael , varones y mu- 
E N +y lloraua el pueblo de gran 
de | a ndi ` . 

esos de Sechenias hijo de Iehiel 
qup Mos rebel], Y dixo à Efdras:Nofo- 
Pu Mamos ado cótra nucítroDios, 
Mn dela Ho Seres eftrangeras, delos 
0 | lobre A elperan caay aun 


he tang 

eo dora hagamos aliança con 

ao los nacid echaremos todas las mu- 
os deellas, por el confejo 


toden Y delo 
N Ly Naela y Que temen el mandamié. 


B | :05: y hagafe conformeá la 
¿of tate ! e 
A lua saci slnegocio 


tói ces Ef O:esfuercate y haz. 
| prin aras [E leuantó y juramen. 

«ito Ñ elos facerdotes y delos 
Y juraron. para hazer confor- 
4 ty fueg aras de delante la Ca- 
añ Fey camara de lohanan 
teo gua, allá: no comió pan, 
Sn, ea; A ae le entrifteció lobre 
e SE dos de la tranímigra — 


dentro de tres 


delos Pri 
enero 


£ Te 2 
ita tado dela compaña 


Mango en an Noueno 3 
T aC 
9 y Uias Ca 


Dan cado 
d dey “ora dad a 


do Confelsion j 7 
Aa + å Ieho. 
e yaPartao * Padres, y hazed AS 
e A Ed pueblos de las 
Finperas, | 
Mpaña, y dixe- 
“81 contormej 


> y el tiempo 


RAS 87,8 
luuiofo,y no ay de pára eftaren laca- 

lle:ni la obra es de vn dia ni de dos;porque 

fomos muchos los que auemos preuarica- 

do en efte negocio, 

14  “Eftén aora nueftros principes en tö- cTomen 

da la compaña, y qualquiera que en nuel- efte cargo. 

tras ciudades ouietre tomado mugeres ef- 

trangeras , venga à tiempos aplazados : 

d con ellos los Ancianos de cada ciudad Y dSconios 
los juezes de ellas , haftaque apartemos de principes. 
nofotros la yra del furor de nueftro Dios 

fobre efto. 

15 Y Ionathan hijo de Afahel, y Taazias 

hijo de Thecuas fueron pueltos fobre efto: 

y Mefullam y Sebethas Leuitas les ayuda- 

ron. 

16 Y hizieron aní los hijos dela Tranf- 

migracion, y fueron apartados Efdras y los 

varones cabecas de los padres en la caía de 

fus padres, y todos ellos por fs no mbres:y 

fentaroníe el primer dia del mes Decimo 

para inquirir el negocio. 

17 Yacabaron con todos los varones que 

auian tomado mugeres eftrangeras al pri- 

mer dia del mes Primero. - 

18 Y fueron hallados de los hijos de los 

Sacerdotes que auian tomado mugeres ef- 

trangeras,dclos hijos de Iefua hijo de lo - 

ledec y de fus hermanos Maañhas, y Eliezer, 

y larib,y Godolias. 

19 © Y dieron fu mano de echar fus mu- «Prome- 
eres y los cpa dos, vn carnero de oucjas teron dan» 
por fu expiacion. do la ma- 

20 Y delos hijos de Immer,Hanani y Ze- 72: 

badias. do por 

zi Y delos hijos de Harim,Maañas, y Eli- e 

as, y Semeias, y Tehiel, y Ozias. 

22 Y delos hijos de Phafur,Elioenai,Ma- 

añas,límael,Nathanacl,lozabed, y Elaaía. 

23 Y delos hijos de los Leuitas , lozabed, 

y Semel, y Selaias, efte es Calita,Phathaias, 

Iuda y Eliezer. 

24 Y delos Cantores , Eliab. Y delos 

Porteros,Sellum, y Tellem, y Vri. 

25 Yódelfracl,de los hijos de Pharos, g Del pue- 

Remetas, y lezias, y Melchias, y Miiamin, y blo fuera 

Eleazar, y Melchias, y Banea. delos Sa- 

26 Y delos hijos de Elam,Marhanias,Za- “dotes y 

charias,y Iehiel,y Abdi,y lerimoth, y Elra, Leger. 

27 Y delos hijos de Zethua,Elioneai,E- 

liaib, Mathanıas, y lerimoth, y Zabad, y 

Aziza. 

28 Y delos hijos de Bebai, Iohaná, Hana- 

nias,Zabba1,Arhalai. 

29 Y delos hijos de Bani,Mefullam,Mal- 

luch, y Adasas, lafub, y Seal, Teramoth. 

jo Y delos hijos de Pahath-moab,Adna, 

Ee aij 
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| 879 NEHEMTIDAS. id 
4 y Chelal, Bena-ias,Maañíias, Mathanias,Be- 37 Mathanias, Mathenai,y "45 di h TN 


feleel,Bennui,y Manaffe. 38 YBani, a Nana 
31 Y delos hijos de Harim,Eliezer,lefue, 39 Y Selemias, y Naco y 
Melchias,Semeias,Simeon, 40 Machnadebai,Sala 


32 Ben-iamin,Malluch,Samarias. 41  Azarel,y en 
33 Deloshijos de Hafum,Mathanai, Ma- 42 Sellum,Amariast9%, 
thatha,Zabad, Eliphelec, lermai, Manaffe, 43 Yde los hijos de: 


2 Seme. saga Zabad, Zebiná, la peo 
34 Delos hijos de Banni,Maadi, Amram ia mal ado migi ue pil 
y Vel, rA Todos eftosauian te de gres > 
35 Benaias,Bedias, Chelhu, eltrangeras, y 112 A 5 
36 Vanias,Meremoth,Elia(b, auian ae hijos. 
) 
f FIN DEL LIBRO DE 


Efdras. 


El libro de Nehemias con 


mente dicho Segundo o i: 


de Efdras de 


| ô Tehoa o 
PAESE.) a 
| c 
Ehem:as entendiendo la afflicion en que Sta- das el "Concierto Y la 
G o A los que anian buelto de la captini- E aman) y E" 
dad , ayuna y ora a Dios por la restauracion de 0 a 





Pueblo. ras Sea aora cu mE 7 ¿ne 
aLoshe- FATE - J asa palabras de Ne- abiertos para edeti roy. p 7 iay” ei | 
ehos. la hil- 2 :) hemias hijo de He- lare At ¿hero tig 
pos 27 chelias. Y fue, enel 
b Es No- “4 mes b de Chasleu 
uiembre. = E enel año A 
Ape cp 2 Y eltaua en Sufan € la 
po, tesi i + cabecera del Reyno: 
de Pri 2 Y vino Hanan:,voo 


xerxess demis an. el y otros varones , de ie damientos y 


dHcb.pa- da:y pregunteles por los ludios € efca dalteá 
lacio. dos,que auian quedado de la captiui =: 8 A 
i Heb. de- ¿or Ierufalem. date à Mo 
Samje Y dixeronme,La refta,losĝ quedaró de tros! preuaric dí 
la captiuidad alli en la prouincia, tan en  lospuebioo quieres, 
n mal y y el murodeleru- 9 Mas" r cientos) Hey: 
i alem deca da ag Eis puertas quemadas à des mis mante. ¿ami 
A oa x Pet aria a RT a 
mo yo oy eftas ras, de E 
E nemes y Moro, y enluceme poríal po ¡E par “ 
15: ya orc Jen Ze famh 
; EE PAG ‘delante del Dios lo. Ellospué 
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¿AN 


(a somis con 
4 PERA O fuerte, 
Ma, odo nehou, fea aora tu oreja atté- 
Pb b Mus fetuos “tu fieruo, yà la oracion 
Mg Y da a llean 3 temer tunom- 
lo Pa C gracia y lucelfo oyà tu fieruo:y 
woa “kruid “etante de aquel varon. Y yo 
TN . | 





tu fortaleza gran 











Or de copa del Rey. 


HL AN 





y Ye! Ars | fanor 
tar T Oomi IX NES para reedificar à Termal 
li a lenantar Jiss muros pe f 
. ronan ef- 
los bypocritas, ri 


E 





e 1, 

Nin é 

Ne, i Veynte y mes de d Nifan, enelaño 
pa ano f Rey Arthaxerxes, el vi- 
b TA. Edy Reyi Y elante T toméelvino, 
orar o NO awa eltado trifte delan- 
brga "E TON, “XO me - 
ak Mod B Ei €Y , Porque es trie tu 






z 
El 
g 


Re, 
| te, Por Rey, El Rey biua para em- 


eh Js nofera y ilte mi ro ! 
Mn de a Ciudad a triftemiroftro puet. 
Mg pon i ie cade los fepul E hros 
As de fo KS terta, y fus puertas có. 












a: Rey P r , A 
LS ones Yo Porque cofa demá. 
| hfi Y dixe; A os delos cielos, 
bie, 2o delante Rey plazo, y fi agra- 
hr enla a sti demando que me 
Ep Mis ja ciudad de los fepul- 
once: ] sl redificarlahé. 
me di | | 
Meg ity yo atada cabe q AY la Rey- 
| MAIS y quando po eta quando 
| M Rey EA E, o boluerás? Y plu- 
siak EY yak Te di tiem- 


Ak $i Rey Si plaze 3] 
d, Ue ha o So de 


Rey, denfeme 
aliéde delRio, 
aque venga À Iu- 


Miha j 
W T R Y 
wE A G 7 i 
ii ap l 


2 Cafa:y el 
ii a I 4 ¿Ey Tn fegun A | èen- 
o Ri, Y vin 7 Sua lobre mi. Me era buena 
mz dl OS capitanes deal: 
ta PiE Dag, O ai = cartas del Rey a el 
“el. Sig de ca 50 Principes del y e Rey 
Ty Y uallo. exercito y 
qa "ea Sanaballar Horonita 
mmonita defplugoles 
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A S. $82 
de grande defplazer € vinieffe alguno para 
procurar el bien delos hijos de Ifrael. 
ur Y vine à lerulalem, y eltuueay tres 
dias. 
12 Yleuanteme de noche yo, y pocos va- 
rones cómigo, y no declaréá hombre loá 
Dios aura puefto en mi coracó que hiziel 
{een Jerufalé : ni anta beltia cómigo,faluo 
la caualgadura en que caualgaua. 
13 Yíalidenocheporla puerta del Va- 
lle hazia la fucute del Dragon, y ¿la puer- 
ta del muladar : y confideré los muros de 
lerufalem que cltavan derribados, y fus pu 
ertas que eran confumidas del fuego. 
14 Y paíicá la puerta de la fuente, y al el 
tanque del Rey: y no vao lugar por donde 
pafaffe la ° caualgadura enque yua. 
15  Yfubi por elarroyo de noche, y con- 
ideré el muro, y boluiendo entré por la 
puerta del Valle, y bolume. 
16  YlosMagiftrados no fupieron don- 
de yo auia ydo, ni que auiahecho : ni aun 
à los ludios , y Sacerdotes, nià los nobles 
y magiftrados ni å los demas que hazian 
l obra , hafta entonces lo auia declara- 
do. 
17 Y dixeles, Vofotros,veys el mal enque 
eftamos,que lerufalem età debierta, y fus 
puertas cófumidas de fuego: venid, y edifi- 
quemos el muro de lerufale, y no leamos 
más en verguenca. | 
18 Entonces les declaré F la mano de mi 
Dios que era buena fobre mi: y anfimifmo 
las palabras del Rey que me auia dicho: y 
Iixeron, Leuitemosnos y edifiquemos. Y 
contortaron fus manos para bien. 
19 Y oyólo Sanaballar Horonita, y Tho- 
bias el eruo Ammonita, y Gofam Arabe, 
y efcarnecieró de nolotros , y defpreciaró 
nos diziendo , Que es ello que hazeys vo- 
{otros ? Rebellays contra el Rey? 
20 Y boluiles reípueftz, y dixeles; Dios 
delos cielos el nos profperari, y nofotros 
fus Geruos nos leuantaremos y edificare- 
mos: que vofotros no teneys parte,nijuf- 
ticia,ni memoria en lerulalem. 


CAPIT. IL 
Ecitafe el cathalogo de los que reedificaron el 
AN muro de lerufalom y la parte que cada vno de- 
ellos red: fico. 


77 Leuantofe Eliafib el Gran Sacerdo- 
: te , y fus hermanos los Sacerdotes 


y edificaron la puerta 1 de las pe 


jas .Ellos" la aparejaron, y lenantaron fus 


pa la torre de Meah, aparejaró- 
ahala la torre de Hananeel. 


£ AY 
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o Heb. la 
beftia que 
(eftava) de- 
baxo de mi 


p El Fauor 
ğ Dios me 
auia hecho 
dandome 
gracia có el 
Rey Ec. 


q O,del ga- 
nado. 

r Hcb.!la 
fAanóificaró 
anli lucgo. 
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2 Y cabe ella edificaron los varones de 
lericho : yluego edificó Zachur hijo de 
a O, del pef Amrt= 
do Po g Ylapuerta2 delos peces edificaró los 
hijos de Hafenaah;ellos la maderaron y le- 
uantaron fus puertas y lus cerraduras y 
lus cerrojos. 
4 Yjuntoá ellos reftauró Meremoth hi- 
jo de Vrias hijo de Accus:y cabe ellos ref- 
tauró Mefullam hijo de Barachias hijo de 
Mefezabel. Cabe ellos retauró Sadoc hi- 
jo de Baana. 
b* Heb.no Í lunto á ellos reftauraron los Thecuy- 
cuxeron ČAS mas lus grandes b no metieron Íu cer- 
&c.q.d. no YVIZÀ la obra de fu Señor. 
erabajaron 6 Y la puerta Vieja inftauraró Toiada hi- 
en la obra jo de Paíeá, y Mefullam hijo de Befodias. 
de fu Dios. Ellos la maderaron, y leuantaron fus puer- 
tas y lus cerraduras y fus cerrojos. 
unto à ellos reftauró Meltias Gabao- 
c Gouerna pita , y ladon Meronothita € varones de 
cena ue Gabaon y de Mafpha por lahlla del capitá 
abaó y de r ' 
Msípha en de aliende el Rio- D 
lugar delca 8 Yjuntoa ellos inftauró Vzziel hijo de 
pitá del rey Harhaias d de los Plateros: y junto ielin- 
en latierra ftauró Hananias hijo de Harachahim,y in- 
dealicade ftauraron à lerufalem halta el muro ancho. 
~ SS a. 9 Yjunto à ellos reftauró Rephaias hijo 
“ilia de los de Hur principe de la mitad de lerulalem. 
Plac. io Y cabeellos inftauró ledaias hijo de 
Harumaph, y hazia lu cafa: y juntó à el inf- 
a tauró Hattus hijo de Hafebonias. 
A E m  “Laotramedida reftauró Melchias hi 
guiente Ala jo de Harim,y Hafub hijo de Phabat-mo- 
recedense 2b,y la torre de los hornos . 
db. la fe- 12 Cabeelinftauró Sellum hijo de Halo- 
gúda med. hes principe de la mitad de la region de le- 
rufalem,el y fus hijas. 
13 La puerra del Valle reftauró Hanun y 
los moradores de Zanoe: ellos la reedifica 
ron, y leuantaron fus puertas, fus cerradu- 
ras y fus cerrojos, y mil cobdos en el mu- 
ro hafa la puerta del muladar. ) 
Y la puerta del muladar reedificó Mel- 
chias hijo de Rechab principe dela pro- 
nincia de Berh acharem : el la reedi£icó, y 
leuantó fus puertas , fus cerraduras y lus 
cerrojos. 
iy Y lapuerta dela Fuente inftauró Se- 
llúm hijo de Chol. hoza principe de la Re- 
gion de Mafpha:ella reedifico y la madc- 
ró,y leuanro fus puerras,fus cerraduras, y 
y Íus cerrojos : y el muro del eftanque del 
lardin de la huerta del Rey hafta los gra- 
das que decienden de laCiudad de Da uid. 
16 Deípues deel inftaurá Nehemias hi- 
jode Azbuc principe de la mitad de la re- 
gion de Beth-fur lafta delante dolos Se- 
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N E HEMI 






















ars qe queli- 
pon de Dauid ya tes eS 


rado, y hafta la cafa de los | 
17 Teat el reltauraron 105 Lew alabis 
húm hijo de Bani,cabt el reftaur de Ceili 
principe de la mitad delaregl02 T. 
en lu region. i herms” 


18  Debpues deel inftauraron fi ipe d? 





19 Yjunto2€l 
fua:principe de Mil 
lance la fubida de las armas Só 
20 Defpues declf fe encen > 
ró Baruch hijo de Zachar 22" gela Cala 
defde la efquina hafta la puerta 
de Eliafib Gran Sacerdote: ot o de 
zt Tras elinftauró Merem edida delde 
Vrias hijo de Hacçus la oca halla el 
lz'entrada de la caía deE! 


de la cafa de Elta1b- Sa jo- 
22 Defpues del cenar 

tes.los varones dela campr, > ep-iawin} 
23 ; Defpues deel inftauro, deel jalta“ 


Hafub hazia fu a de pijo de Anani?* 


ró Azarias hijo de. pijo 
cerca de fu cali. . hiel y7 ah 
24 Defpues deel in ida, d de! com 


de Henadad la orra Mé palta clrin ri 
de Azarias hafta el delante del efa 


25 Paalhijo de V22b 7" fa del F E | 
yla torre de que ale dé lac? <1, Phadt e 
eltá en el patio de la carcé e for E, 

ias hijo de Pharos- Aunieró 04 las e C 
26 Ylos Nathineos | erta E gop 


la pr 
taleza hafta delante de pal y 
aguas al Orienteyy a on los Thee” $ 
27 Delpues dee A 3g > 
tas la otra medida delan"! la forsalez?: rel- 
que tåle, hafta el muro drak cavallo yote 
28 Defdela puerta de ada vno 
tauraron los Sacerdo iğ 
de fu cafa. a Sadot 
29 Defpues deel inftauro pue cardo 
Immer deláte de fu cata ra 
ftauró Semaias hijo | 
de la puerta Orienta 4 
30 Trasel par 
lemias,y Hanum nY ye 
otra eE : deípues de 
llam hijo de Barachi1? 





la € 


` eratátes delante 
y los tratates í - e auma. 
zio, y hafta la fala dq 
ga y entre e a elas 


erta de las pa cOn 


teros 





N EHEM 


BERGA P I T ILII 


N Ânaballa 

Salon Thobias oyendo que el muro de Te- 

| : pean deim tficana,burlá de los edificadores: 
E TT obra quanto les es f afirble. 

| Dios z bortacion de Nehemias el ni blo ora a 


1 Profíiquen la obra. 


n 4 Fué 
Si a como oyó Sanaballat que 
$ cendiot] n cauamos el muro , en- 
ray hiz clayra z y enojofe en gran 
e Yhab “O ticarnio de los Iudios: 


















ecito S | lante de fus hermanos y del 
or tudio, Siaria y dixo, Que hazen 
es Han q acos ? Hanles de permit- 
5 tiemp > e è? Han de acabar 
dana o de refuícitar de los mō- 
fadas? Poluo las piedras 4 fueron que- 


3 Ph, 
gs Ammonita eftaua junto à 
Ete ya Aun loque ellos edifican, 


fub 






4 lta, orra, derribará íu muro de 
eò: | 
Precio, 710s nueftro , 4 fomos en me- 
d mci cab, p la verguença_deellos 
o yi ya os en prela en la tie- 
Up do "S cn re 7 


MaG, to 
A ads edif 


lo a "Mo para obr 

i Ja Or; OUE q pr 

do de Y los Arp endo Sanaballar, y Tho- 
EE ecto bg HA los Ammonitas Di los 

| Stan 3 Porque Ae de Ierufalem eran 

chg, “ Cerrarfe ya tos porrillos comen- 

è Yo >Encendioíeles la yra mu- 

| todos vna para venir 

'€M,y a hazerle daño. 

ucftro Dios, y 

T Caufa d tel ms de dia y de 









rcas € de los que 
s 2 y la tierra es 


e ai din. ntr ll 
dit vezes qe os Y f nos die 
Ma lid roo los ugaas ds 
Issa Ppor os baros del 
is, i Pafe el pueti las alturas de los 
e on Gas lan por familias con 
$A5>y con lus arcos. 
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E-A- 3 
14 q Y miré, y leuanteme y dixe à los 
principales y álos magiftrados, y a larcíta 
del Pueblo, No temays delante deellos: 
del Señor Grande errible os acorda 
y pelead por vueftros hermanos, por vuef- 
tros hijos y por vueftras hijas,por vucílras 
mugeres y por vueltras calas. | 
15 Y fuequecomo oyeron nueítros ene- 
migos h que lo entendimos, Dios difsipo 
fu confejo, 
cada vno a lu obra. 

16 Mas fué,que deíde qua dia la mitad 
delos mácebos hazian en la obra, y la otra: 
mitad deellos tenia lanças y elcudos, y ar- | 
cos y coragas , y los principes tawan tras 
toda la caía de Puda. 

17 Los que edificauan en el muro, y los 4 
lleuauan cargas, y los que cargauan,con la. 


vna mano hazian en la obra en la otra te- 
nian el efpada. | 
18 Porquelos que edificauan, cada yne 


tenia fu elpada ceñida fobre fus lomos, y 
anfi edificauan : y el que tocaua la trompe- 
ta eftaua junto a mh j 
19 Ydixeilos principales y los magif 
trados y ìà la reíta del pueblo , La obra es 
grande y larga, y nofotros eftamos apar- 
tados en el muro lexos los vnos de los o- 
tros, 

20 Enellugardonde oyerdesla boz de 
la trompeta, alli osjuntareys à nofotros: 
nuetro Dios peleará por nofotros. 
21 nolotros | 13 
mitad deellos tenia lanças defde la fubida 
del alua hafta falir las eftrellas. 

22 Tambiéentonces dixe àl Pueblo,Ca- 
da vno có fu criado fe quede dentro-de le- 
rulalem, y hagannos de noche centinela:y 
de diaá la obra. 

23 Yniyo', ni mis hermanos,ni mis mo- 
cas,nilagéte de guarda que me leguia def- 
nudamos nueítro veltido:cada vno fe-deí- 
nudaua lamente * a las aguas. 

















CAPIT. Y. 


- L pueblo menudo arramado con »/eras de los 
E». oderofos fe quexa.y por ordenacion de Ne- 
hemias les fon foltadas las deudas, y les es promeydo 


Nronces fué eľclamor del pueblo y 
E de fus mugeres gride contra los Iu- 
A _diosfus hermanos: 

z Y auia quien dezia, Nueftros hijos y 
nueftras bijas y nofotros mos muchos : y 
auemos comprado grano para comer, y 

zy 
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h & nos auia 
bolu dada do dado 
oluimosnos todos al muro fo de lu 


empreía. 


i Para purif 
carfe fegun 
la fey quan» 
de la mecef 
fidadlo de- 
mandaua. 







É 


L 


gays. yde! p 
7 e contra &c. Alas Gentes, conforme àla facultad que 


ma H awia en nofotros,y volotros aun vendeys 
Y ¿Afusher- å Vuco hermanos y lera vendididos € á 


“manos. 4 nolotros? 
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3 Y auia otros quedezian, Nueltras tie- 
rras y nueftras viñas y nueltras cafas aue- 
mos empeñado , para comprar grano enla 
hambre. 
4 Y auiaotros que dezian, Áuemos toma- 
do empreftado dinero de los pechos del 
Rey fobre nueftras tierras y nueltras vi- 
ñas. 
5 Yaoracomo la carne de nueltros her- 
manos es nueltra carne; como fus hijos Pn 
cambien nueltros hijos: y heaqui que nofo- 
tros fujetamos nueítros hijos y nucítras 
2 He'.para hijas ? en feruidúbre, y ay algunas de nuel- 
úcruos. tras hijas fujeras, y no ay facultad en nuek 
"ae manos para refcatarlas: y nueftras tie- 
rrás y nuettras viñas /on de otros. 
6 Y enojemeen gran manera,quando oy 
fu clamor y eftas palabras. 
7 Y penfó mi coracon en mi, y reprehen- 
di à Jos Piar y alos magiftrados, y 
b Heb. car- dixeles, ° Víura tomays cada vno de vuel- 


g1 -s tros hermanosf?Y hize contra ellos vn gri- 
enluher- deayuntamiento: 

mano vo- i ` 

fotros car- 9 Y dixeles,Nofotros refcatamos a nuef- 


tros hermanos ludios, que eran vendidos 


callaron Y que no tuuicró que 





fus miímos re(ponder. l 
naturales. y Y dixe, No es bien loque hazeys : No 
a Heb.y no andarcys entemor de nueltro Dios porta 


hallaron 
entes nueltras enemi- 
re(puefta. E tes nueliras enema 


e Heb. car- gast - : 
va 10 Y tambien yo, y mis hermanos, y mis 


tQueny criados les auemos preftado dinero y gra- 
folo les fol- no,foltemos les aora efta € víura. 
teys las ft  Ruegoos queles boluays oy fus tie 








po af Te rras,(us viñas,fus oliuares,y fus calas," y la 
deys algo Cétefsima parte del dinero, y del grano, del 
dequebi- vino y del azeyte que demandays de- 
uan. ellos. 

Hev.y zs Y dixeron,Bolueremos,? yno les de- 
cl de mandaremos:anú haremos,como tu dizes. 
pr Entonces conuoqué los Sacerdotes, y ju- 


h De fuha- 52 mentelos que hizieffen conforme à efto. 
zienda. 13 Demas deefo facudi mi veftido, y di- 
¡Heb que xe, Anli cuda Dios delu cala y * de fu 
~ añemá- trabajo ¿todo varon 'ġ no cumplrere efto, 
+ Elfilario y anfi fea facudido y vazio. Y refpondió 
determina- t0dá la congregacion, Amen : y alabaron à 
dopəiracl lehoua:y hizo el pueblo conformei elto. 

fuftento 14 Tambien deíde el dia que me mandó 
del capitan el Rey que fuelíe capitan de ellos en la tier- 
ô gouerna- pa de luda, defde el año veynte del Rey 
dor dela Arrhaxerxes hafta el año treynta y dos, 











m Tr a a fieron 
15 Maslos primeros capitan eA omaron he 
u 











antes de mi,cargaron aL pu OY pregu i 
deellos por el pan y pore yino as eri 
renta pelos de plata: demas dec P” gebloi 
dos fe en feñoreauan fobre ETT] de 


mas yo no 


Dios. Tele mu 
16 Aliende deefto, enla obra dee i 
roinftauré; ni compramos jh 13 la obr 
dos mis criados juntos eftaná -trados "S 
17 Item,los Iudios ylos parE enian? 
to y cincuenta yarones, pa | S 
nos de las gentes que nai T” 
derredores Stanan a mimea ara cada o 
18 Y loque l fe aderes302 P as y g" 
era vn buey, Seys ouejas € E cada pl 
tambien fe aparejavan para m ap tol 


























ias vino en toda abundanció A ; 
efto nunca bufqué ™ el pa : 
porála feruidúbre defte pue osmi" 
19 Acuerdate de mi pari — po 


y de todo loque hize 
CAPIT., VE int 
p ofendo sanaballat yf "E y y NEN 
direl edificio del muro em 
perfenera constant g 
bar'o. 


ii pa: e el Arabe») pis 
| Yy £ y = > 4 » ye 
obras, 3 pemigos A apo” 

rL 


edificado el muro , Y 
tillo enel, aunque . > 
uclto puertas entda Pp”. asen 
E Embió Sanaballat y Of emos. e ell 
do 3 Ven, y concertar oo» A P 
las aldeas enel campo ca ON 
auian penfado haze eros dizie! j veni” 
3 Y embieles men a5; 
hago vna grande obras? zan 
porque ceffará la obra 
venirá volotros. . deetan i 
a Yembraron àmi” Jes relpo” 
ra por quatro vezeh]? r 
milma manera. | 
y Y embio 2 „riadi 
manera la uinta vez f 


abierta en u manos. . to pr DA Y 
6 Enlaqual era eferiP zo, qe pad e, 
feháoydo, y” GE llarsY qa a 
Judios penfays | eres iù sY i M ke] 
ficas tuel muro gue al 
tas palabras: yeti" 


7 Yque has p ue Gle $ dž! A» al sf 
quen derien del Pi Y 


- 


luda. Y aora [eran oy env y : 


QU) 
EL pr 
La - Sa 


rre doze años 3 ni yo ni mis hermanos comi- bras Temejantes:PO r ; > 0 
CEA. mos f el pan del Capitan. mos juntamen 
>” P v 
Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia n . 















Mes OR ce N RE i 

ml aytal Codo embié a el diziendo ,*? No 
a uens, O dizes, que de tu coraçon 
Lor er X $ . 

ig 1 q i ellos nos ponen miedo 
en ilitarfehan las manos de 


ta, Y no fera-hecha. Es fuerca 
Os, 





w 
L 


bhi 1) 


is ' ÉS 
pa 4 d 
Crd Par 


eel en fecrero, porque el 
, el qual dixo : lunte- 
Dios,dentro del Tem 
puertas del Templo: 


matarte: y efta noche 
En "iii a matarte, Y 


DA n. qu Sdixe, Varon como yo há de 
y Za “Y como yo que entre al Té- 
SN enten entraré, 
as di que Dios no lo auia em- 

£ E hablauz 3 | 


ha yad ilag que Thobias,ò Sanaballar,lo 

















A nt Sue y . 

ka ral te ate, Dios mio, de Tobias yde 

a. adias prophetifa, y de los 
Que me ponian mie- 


y Sh el muro à los veynte y 
Mba tino Como loo CNcuenta y dos dias, 
Wo, 48 q iere tog odos nueltros ene- 
aha fros ald las Gentes que effa- 
En fi errr edores, y cayeron 
conocieron que por 













Yuan muchas à 
“Muchos 


te "Porque | 

- era 

AS y lo] yerno de Sechenias 

É Jade M 

a j f ta ¿ . 

ueno ag J1 co 

aro br; 4 soran delante de mi fas 
g tmh x SEBA mis palabras. 

> Para atemorizar - 

e 


Ma br 

el "i e APIT Vit 

Poy, el E 

ta, lr "a deterafle ponen 

y Priidag SUentafeel pue 

Pn d Pakaa To el muro fue edifica. 
ve las Puertas, y fueron fe- 


E 
' > hr >. 
a ho 
N Ye 
~ A 
Mar 
hi E 
A "IO f 
d haz 
AR 
Ey { 
x» 11m g 
1; 


l | -S 
a pr 
Y w 





ele Puertas 
lo que bol- 


N E H .EsMxy tr ÁA & 


ñalados Porteros, y Cantores , y Leui- 
tas, 


2 Mande á Hanani mi hermano , y à Ha- 
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nantas principe * del Palacio t en leruíalé, į Del Tem- 
porque efte era, como varon de verdad y plo. 


temerolo de Dios,fobre muchos, 


T Hcb. fo- 


3 Y dixeles,No le abran las puertas de Ie- bre le. 


rufalem haftaque efcaliente el Sol, y aun 


l ellos prefentes cierren las puertas, y atrá- 15.los 
cad. Y feñalé guardas delos moradores de guardas. 


lerufalem, cada vno en fu guarda, y cada 
vno delante de lu caía. 
4 € +Y la ciudad era ancha ™ de efpacio 


IT. 


y gråde,y poco pueblo dentro deella, que * Efd. 2,1. 


DO ania aun calas edificadas. 


m Heb. de 


5 Mas pufo Dios en mi coraçon que jun- lugares, 


tafíe los principales y los magiftrados y el 
pueblo, paraq fueflen empadronados por 
el orden de los linages: y hallé el libro dela 


genealogia ” delos que auiá fubido antes, n De los 4 


y hallé efcripto enel: 


auian veni- 


6 ° Eltos jon los hijos de la prouincia,4 do de Ba- 
fubieron dela capriuidad dela tranímigra- by!loniala 


cion 4 hizo paflar Nabuchodonofor Rey 
de Babylonia, los quales boluseron en Ic- 
ruíalem y en luda,cada vno à fu ciudad. 
7  Losqualesvinieron con Zorobabel, 
Iefua,Nehemias,Azarias, Raamias, Naha- 
mani,Mardocheo,Billan,Mifperet,Biguai, 
Nehum, Baana. La cuenta de los varones 
del pueblo de Ifrael. 
8  Loshijos de Pharos, dos mil y ciento 
y fetenta y dos. 
9 Los hijos de Saphatias,trezientos y fe- 
tenta y dos. 
10 Los hijos de Area,Seyfcientos y cin- 
cuenta y dos. 
um Los hijos de Phahath-moab,de los hi- 
jos de lefua y de loab,dos mil y ochocien= 
tos y diez y ocho. 
12 Los hijos de Elam, mil y dozientos y 
cincuenta y quatro. 
3 Los hijos de Zatthu, ochocientos y 
quarenta y cinco. 
14 Los hijos de Zechai, Setecientos y fe- 
fenta. 
15 Los hijos de Binnui, Seyfcientos y 
quarenta y ocho. | 
16 Los hijos de Bebai, Seyfcientos y ve- 
ynte y ocho. | 
17 Los hijos de Azgad, dos mil y feyf- 
cientos y veynte y dos. 
18 Loshijos de Adonicam, Seyfcientos 
y felenta y hete. 
a Los hijos de Biguai, dos mil y fefenta 
ete. 

A: Loshijos de Adin,Seyfcientos y cin- 
cuenta y cinco. 

ar Los 
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piimera 
vez por 
mandado 
de Cyro. 
o Deíde 
aqui hafta 
el fn del 
cap. es el, 
cap.2.de 
Eldras. 











Bot 
zt Los hijos de Ater,de Ezechias, noué- 
> $i ocho. 

Los hijos de Hafum, trezientos yve- 

l poe 

23 Los!iujos de Befai,trezičtos y veynte 

y quatro. l 
24 Los hijos de Hariph , ciento ydo- 

ze. 

25 Los hijos de Gabaon , nouenta y 

cinco. 

16  Losvarones de Berh-lehem,y de Ne- 

thopha, ciento y ochenta y ocho. 

27 Los varones de Anathoth , ciento y 

veynte y ocho. 

28 Los varones de Beth-azmaueth,qua- 

renta y dos. 

29 Losvarones de Cariath-iarim,Che- 

phira,y Beeroth, fietecientos y quarenta 

y tres. 

30 Los varones de Rama, y de Gabaa, 

o y yeynte y vno. 

Los varones de Machmas, cióto y ve- 


yo Y dos. 


os varones de Bethel y de Ai,ciento 


> ¿Pera y tres. | | 
33 Los varones dela otra Nebo,cincuen 


ta y dos. 
34 Los hijos de la otra Elam , mil ydo- 


zientos y cincuenta y Quatro. 
35 Loshijos de Harim,trezientos yve- 


nte 
35 Los hijos de Iericho,treziétos y qua- 
renta y cinco. 

37 Los hijos de Lod-hadid,y de Ono,he- 
tecientos y veynte y vno- 

38 Los hijos de Senaa , tres mil y noue- 
cientos y treynta, 

39 Sacerdores.Los hijos de ledaias de la 
Cala delefua , noueciótos y fetóra y tres. 
4o Los bijos de Immer, mil y cincuenta 
y dos. 

gi Los hijos de Phafur, mil y doz1entos 
y quarenta y fiere. 

32 Los hijos de Harim, mil y diez y fie- 
te. 

43 Lenitas. Los hijos de Iefua, de Cad- 
miel delos hijos de Oduia,fetenta, y qua- 
tro. 

44  Cantotes.Los hijos de Afaph, ciento 
y quirenta y ocho. 

45 Porteros.Los hijos de Sellum,los hi- 
jos de Ater,los hijos de Talmon, los hijos 
de Accub,los hijos de Herita, lós hijos de 
Sobal, ciento y treynta y ocho. 

46 Nathineos.Los hijos de Siha, los hi- 
jos de Hafupha,los hijos de Tabaorh. 
47 Los hijos de Ceros,los hijos:de Sia, 
los hijos de Padon, 


= = — Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


E E a O 





























-Aa Y 
48 Los hijos de Lebana,los hif pio f 
gaba,los hijos de Salmaiz—= <.. os de Git- 
49 Los hijos de Haná, loshi ras 
del,los hijos de Gabar- 
so Los hijos de POR 
los hijos de Necoda. 

sI Loshijos de Gazzam,los bij 
za,los hijos de Pafea. | pe oy Meus 
$2 Loshijosde Befai, los f no 
nim,los hijos de Nephif ¡fem 
53 Loshijos de Bacbuc, lo A $ 
cupha,los hijos de Harhur, r sns de MU 
54 Los hijos de Baslith, s ET 
hida,los hijos de Harf. lo pS de 
s5 Los hijos de Bare A osh 
ra, los hijos de Thama- ño 
56 Qe hijos de Neha, los b a 
57 Loshijos de peas Soph? 
los hijos de Sorai, los ' REO 
los hijos de Perida. los 
58 Loshijos delaala, sh 
con, los hijos de Gid 
59 Los hijos de Sapo 
Hattil, los hijos de es 
baim,los hijos de pro dl O al 

osy "° 






60 Todos Nathineos y 2 
uos de Salomon, trezient ¿by Es 
dos. de fe 
6i Yelos parto a Ad 
melah, Thel- haría, Cher” ron i no! e Jl 
mer, los quales no pai Mi da 17 
ps fus padres y la Image > cd Thó 
etaiatos E 
Losbijos ps Ne da, E 














pon 
bias , los beis de 
dto os. 
E Y delos RES 
baias,los hijos de Ha 
zellar, que tomó wig 
zellai alaadita,y fe 
ellas. ze 
64 Ekos butaront de 
nealogias, y no a ve ai 
echados de! ps 
65 Y dixoles” € 
eni de la naaid del 




















eos o, 


y a Se 
zientos y quí e ci 
63 ae ¡ento 
y feys : [fus mulos,9* 


zi nco- 
6 Camellos, gE 
E ná 


cinco. Aín 
ynte. 










Mas d 
i 
7 


Yale 
dry, Pa Milis q danos ade os principes de las fa- 
lero l2 obra:belT hirfatha dió 
Men mil dragmas deoro:taco- 
Mientos y > VCítimentos (acerdorales 
a Yq ir treynta, 
tOO parae] eS per familias die- 
h Smas deg, 9 de la obra veyntemil 
Bras de lar wo, y dos mil y dozientas li- 


po e 
Mes mil goe dió el reto 





del pucblo fue ve 













i, Y y , y dos mil libras 
T pero lacerdorales fefen- 
Y babi | 
O lo pon" los Sacerdotes y los Le- 
mi, bloy los No y los Cantores, y los 
e üdade,. tBImeos, y todo lracl 


A j 
e 


der Y Venido el mes Septi 

de | | eptimo 
| ens £ftauan en fus ciudades. 

> PETT vit 

de Y deca, y “T Pueblo enterufale 

dejo ars r l m es les ley- 

ad el Paek a e ellabra de la ley de Dios:y pi: 

el maey Eldras Sacerdote y los 
LE. Celebran la fisia de 


odo el Pueblo,como y a 
3 nv 

diga quería delante e la 

Eferib | 


dixeronà Ef. 


h 


as el libro de] 
laqual mandó lehoua ¿ e 


| ela Puerto 


gano V2quierda Pha- 


i que etana e obre 
Tiy “ore tod. 
abrio stodo el 3 





ueh dlelhoua Dios Gri 

Nija manos L dió Amen, Ang 
Y inai Miiaroníe y. 
CN, cof, y Ban ados a po: 
iah Odo abian lamin Ac- 


Hanan, paaa ta Aza 


| uas, Leuitas 


de tent 
S 
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Fr A $. 
E hazian entéder ilpueblo la Ley y el pue- 
blo estana en fulugar. 

8 Yleycróenel libro,enla Ley de Dios, 
claramente, y pulieron el entendimiento, 
y entendieron la eferiptura 7 
9 ixo Nehemias, CTThirfarha, y EC 
dras Sacerdote Efcriba, y los Levitas que 
hazian attento al pueblo, á rodo el Pueblo, 
Dia no esá lehoua nuetro Dios,no os 
entriftezcays ni lloreys : porque todo el 
pucblo lloraua oyendo las palabras de la 
Ley. 

10 E Y dixoles , Id, comed grofluras, y be- 
ued dulguras, y embrad partes à losq no tie 
nen aparejado,porág fan &o dia es à nueltro 
Señor: y no os entriflezcays: porq el gozo 
de Ichoua es vucítra fortaleza. F 
n Y LosLeuirashazian callar à todo el 
pueblo diziédo, Callad, que es diafantto,, 
y no os entriltezcays. 

1 Y todo el pueblo fe fuéá comer yà be- 
uer, y à embiar partes, y 3alegraría de grå- 
de bea porá auia entédido las palabras 
que les auian enfeñado.. 

3 a Yeldiafiguicrejuntarófe los prin- 
cipes de las familias de todo el pueblo, Sa- 
cerdotes y Leuitas à Efdras Efcriba, para 
entender las palabras de la Ley. 

14 Y hallaron efcripto en la Ley, que Ie- 
houa auia mandado por mano de Moyfen, 
que habiraffen los hijos de Ifrael en caba- 
ñas en la folemnidad del mes Septimo. 

iy Yáhizielico pafar pregon por todas 
lus ciudades y por Ieruíale iziendo,Salid 
al móte y traed ramosde oliua, y ramos de 
arbolde pino, y ramos de arrayhá, y ramos 
de palmas, y rames de todo arbol elpelo pa 
ra hazer cabañas,como eftá efcriptoj. 

16 Y falio el pueblo, y truxeron, y hizie- 
ronfe cabañas cada yno fobre fu techum- 
bre, y en {us patios, y en los patios de la 
Calfa de Dios, y en la plaga dela Puerta de 
las aguas y en la plaga de la puerta de E- 
phraim. 

17 Y todala congregación que boluio de 
la captiuidad hizseron cabañas, y habita- 
ron en cabañas : porque deíde los dias de 
lofue hijo de Nun hafta aquel dia no auian 





hecho? anfi los hijos de lírael: y vuo ale- } Tan gran 
ficfta en efe 
ta folermni- 


gria muy grande. 

18. Yleyóencllibro dela Ley cada dia 
defde el primer día hafta el poltrero : y hi- 
zieron la folemnidad porfiere dia Ss, y áloc 
tauo dia Congregacion,fegua el rito, 


CAPLT. FX. 


El Pueblo de 1frael apurado y limpio de effrangeros. 
de júta dopr la lez de Dios,y a Pr peccador 
| gra 
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g Hazi «* 
llar el pue 


blo parag 13 


ley fe centë- 


dice. 


2 





dad.como: 


luego de- 
claras 


Fary at 
— 


gan, 




















AA AS > 
895 Ny PREPS NO 
quatro vexes áldia, TI.  LosLenitashaxen dia, y gon coluna de Ces cade ande 


publica cornfejston en nombre del Pueblo de los cons 
tinos beneficios que hafta entonces awia recebido de 
Dios, y de las muchas veZes que autendo fus padres 
quebrantado fú Cócierto,el los auia recebido à mie 
Jericordia. 111. En teftimonio que aora finalmé 
te fe conuierten a el de todo coraçon renwená el fan- 


¿to Concierto y lo firman todos los principales. 
3. E/d.9,4 E A los * veynte y quatro dias de ef- 


te mes,los hijos de Ifrael fe juntaró 
eu ayuno y en cilicios y tierra lo- 
breh. 
z Y aujale yaapartado la miente de If. 
racl de todos los eltrangeros: y eltando en 
p'e confellaron fus peccados y las iniqui- 
dades de fus pad res. 
3 Y lcuantaronfefobre fu lugar, y leyeró 
en el libro de la Ley de fuDios, quatro ve- 
zes al dia y quatro vezes confeflaron, y a- 
doraroná Ichoua fu Dios. 

TL 4 q Y leuantarofe fobro la grada de los 
Leuitas Icfua y Bani, Cadmiel, Sabantas, 
Bunni,Serebias,Ban:, y Chanani, y clama- 
ron à gran boz alehoua lu Dios. 
$ Y dixeron los Levitas lefua, y Cad- 
miel, Bani, Halebnias,Serebias, Odaias, 
Sebnias,Phachahias,Leuantaos,Bendezid 

2 De felo à Iehoua nueítro Dios ? defde el fglo haf 
ifiglo.Etcr teelfiglo: y bendigá el nombre de tu glo- 
nalmente. ria y alto lobretoda bendició y.alabanga. 
6 “Tu,olehoua,eres folo „tu hizifte los 
b Heb. yto cielos, y los cielos delos cielos, y broda 
do fu excr- Lu cópoltura:latierra y todo loque sá en 
cito. ella:las mares, y rodo loque esta en ellas: y 
vivificas todas eftas cofas:y los exercitos 
delos cielos te adoran. 
eGen. 1. 7 Tueres,ó lehoua, el Dios € que efco- 
Ke. ifteá Abraham, y lo facafte de Vr de los 
dGen.175. Chaldeos,y? pubtifte lu nombre Abraham. 
8 Y hallaite fiel fu coraçon delante de ti, 
y hezifte con el aliança para darle la tierra 
del Chananeo,del Hettheo, y del Ammor- 
rheo , y del Perezeo, y del lebufeo, y del 
Gergefíco,para darla a lu (miente:y cum- 
phiífte tu palabra,porque eres jufto. 
*Exdz7. 9 * Y miraftela aficion de nueltros pa- 
res en Egypro, y oyfte el clamor deellos 
en el mar Bermejo. 
ro Y diftefeñales y marauillas en Pha- 
raon y en todos fus lernos , y en todo el 
pueblo defu tierra:porque fabias que auia 
hecho foberuiamente contra ellos : y he- 
e En gride 21Mete € nobregrande,como parece ehe dia 
manera nó. 1 * Y partvite la mar delante decllos ; y 
brad> paflaron por medio deella enfeco: y à fus 
k irodai perleguidores echalteen los profundo Sy 
2z- como vna piedra en grandes apuas. 
*Exo.13,21- 12 + Y concolunade nuue los guialte de 
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ttidad ; y mandafteles pr? 
q" Ãm 



















alumbrarles el camino po! 


he 


E 


Ej . decent 
Š * Y fobre el monte de Sinai , pe 
te, y hablafte có ellos defde pes gaderi* 
te les iuyzios rectos, yleyo pos. a 
y pri mandamientos do dett = 


14 Y notuficalteles el Sabba oae ta 


ot”, 
eftaruto A e 
fen tu eruo mandamiento)" f E 
Ley. € mM spr 
15 * Y difteles pan del ciclo 
bı c,tyen fu fed les facalte 
dri* y dixifteles que papi mano 
tierra , por laqual alçafte "i pa 
auras de dar. adreis 2 $ | 
16 Masellos y nueltrosP uig- 
foberuiamente,y £ A 

y no oyeron tus mann 





A pe 
17 Ynoqui ieron oy n ho con ses pd 
rùs marauillas que Eran) fi ei 
mas endurecieron lu cE bres 


> ¡dun 
beca para boluerfe afu feras m 


rebell on- Tu empero Py en p det 
NES Cleméte y Pradolo, Lu Slos dí 
y de mucha mi 
xafte. e arah sd 
18 Item, * que hizieror e a 
de fundicion » y dixe ij 
te hizo fubir + EgyP 
a apii ru portus much 
dias no los dexalte codi 
na de nuue no e $7 mico! 
ra guiarlos por ec 
fuego de nochespara yr- | gi 
no por elqual awan ef pueno E. pot” 
zo Ydiftetu ePi pg Man e 
ñarlos : y no detu" f A 

apuasles difte arents Y pa 
4 Sy fuftentaftelos da cairo, p l 


fericordia» 


rgi eblos) pri po” 
ames reyno E reia 
tiftelos por canton gel 
rra de Sehoo,y la tt deben o ra 
y la tierra de Og re shijos onla mia 
23 Y mulriplica te eunes es 
trellas del cielo, Y TTI ye 
de laquil auias gedan!» pe 
de entraran ella pa yinieron Je del 
24 Porque los «ja fte A 
ron la vierta. Y 2, ați n 
à orador | een 
Sá 39% quales err EoIóS de 
à fas reyesy à > 
ráque huzieicn 













5 Ya NEHE 
a i mo maró ciud d : a . 
cor, q Brea: ades fortalecidas y tie- 
va de iĉ ci SY heredaron cafas llenas de to- 
z Ymuchos arbol hechas, viñas y oliuares, 
ba es > de comer: y comieron 


Ra S tugang o Sroffaronfe, y deleytaró- 
Wenas n 


de 


a 


eh. "Ojar 

Ethaton p rotte, y rebellaron contrati, 
'Proph “y tras fus efpaldas: y mata- 

| APA E . 

p Päta cer, me protcftávan cótra 

l E grandes. osa t1,y hizieró abomi- 

Mos lo. Baltelo 





K 
E 
















» Le: A 
Oo a 





Tia 
Qual A 
tr i es los affligiero n:y enel tič- 
elo los oy fte. 
talen s fal 
; Ma mano de $ uadores que los 
te de ti: por To s 
» y tu defde los cielos los 


o S en mano de fus ene- 
lo ci Pula 
ios] on Syjon à ti, y tu def- 
Y legun tus 
5 es, É s ia g muchas 
E - us enemi 
Biei igos, 
ni E . 
leido repofo, fe boluianà 
e Tus enemigos q fe en- 
$: mas conuertidos cla- 
tus : a : 
si mileraciones, los librafte 
























Proreg 

41 . ` 

Mas yl] teles que fe boluielTen 1 tu 
Os huzieron IRE 
tus o eron loberuiamente, y 
Caro x amıictos: y en tusjuy- 
E biuirá , as los quales d f el hó- 
My; POr ellos: y e dieron om- 
nata, do Lia “urecieron fu ceruiz, y 
ma bee e traten 

Me de. ter "O | | a 

A te, alleles. bre ellos muchos años, 


Tr ola 
Jual j Phetag tu efpiritu por mano 


S Cntreogn. o tícucharon: por 
E een mano delos pue- 


Mas much i 
Umile -Chas mifericordias 2 
6 | cor 
Ge ute k Milos dexafte: Fordas Aa 
a Le Mitericordiofo. È 
s '95 nuetro, Dios Gri- 
a e4 A el Cócier- 
> no fea difminuva 
oel “abajo que hórbra. 
tos Sa nueitros princi- 
Acerdot yá Puen ros 
SY átodo tu 


reyes de Affy- 


mas no 





es, nueltros 


Stes, y nueltros Principes 


padr | 

2 ME? Aus Sucharon 3 tus máda | 
y Uy "*ciluimoni 

a gacen 

Mer RO | 

T enlatierra a en tu mucho biz 

y gruefía que 


ER 


a -< 
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difte delante deellos, no te iruieron , ni le 
conuirtieron de lus malas obras. 
36 Heaqui q oy lomos líeruos: y en la tie- | 
rraó difte à nucítros padres parag comie | 
fen lu fruto y fu bi¿,heaqui fomos fieruos. 
37 -Y multiplica fu fruto à los reyes q has 
puelto fobre nofotros por nueítros pecca- 
dos,ġ fe enfeñorcã fobre nueftroscuerpos, 
y fobre nueftras beftias cõforme à fu volú- 
tad:y etamos en grande anguflia. 
38 Ycon todo ello noforros t hazemos T Heb. cor» 
fiel aliága, y la elcreuimos! fignada de nuef- sg fid: - 
tros principes, de nueftros Leuitas, y de ; Hb E 
nueítros Sacerdotes. bre ella fig- 
CAPIT. X; nado nuet!- 
Ecitafe el cathralogo de los que fignaron el San- tros princi- 
o Concierto. 1l, Item los capitulos principa- pes dus 
les que enel prometian à Dos conforme a Ju Ley. 
Entre los fignados fueron Nehemias 
m el Thiríatha hijo de Hachela,y Se- m Arr.7,65. 
decias, 
Saraias,Azarias,leremias, 
Phashur,Amarias,Melchias, 
Hattus,Scbenias,Malluch, 
Harim,Meremoth,Obadias, 
Daniel, Ginethon, Baruch, 
Mefullam, Abias, Miiamin, (tes: 
Maazias,Bilgai,Semaias.Eftos Sacerdo- 
9 Y Leuitas,lefua hijo de Azanias,Binnui 
delos hijos de Henadad,Cadmiel. 
to Y fus hermanos,Sebanias,O daia, Ce- 
lita,Pelaias,Hanan, 





2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 


u  Micha,Rehob,Halabias, 
1  Zachur,Serebias,Sebanias, 
13  Odaia,Bani,Beninu. 


14 Cabeceras del Pueblo, Pharos, Pha- 
hath-moab,Elam,Zatru,Bani, 


15 Bunn:,Azgad,Bebar, 

16  Adoniias,Biguai,Adin, 

17  Ater,Hizcuas,Azur, 

18 Odaia,Hafum,Belai, 

19 Hariph,Anathoth,Nebas, 

20 Magpias,Mefullam,Hezir, 

21 Melezabel,Sadoc,ladua, 

22  Pelacias,Hanan,Analas, n funtando 
23 Hofeas,Hananias, Hafub, fe coa fus 
24 Halohes,Pilha,Sobec, pa pa 
25 Rehum,Hafaboa,Maafeias, a a 
26 Y Ahijas,Hanan,Ánan, E 
27 Malluch,Harim,Baana. mo fe Grele 
28 Y larelta del pueblo, Sacerdotes, Le- hazer qui- 
uitas, y Porteros,y Cantores,Narhincos, y do cl pue- 
todos los apartados de los pueblos de las sa e i 
tierras à la Ley de Dios, fus mugeres, fushi- E 


jos, y fus hijas, y todo fabio, y entendido. y comun 
29 ay” Fortificados cófus hermanos, fus protcfta- 
nobles, vinieron en la jura y enel juramen- cion. 


to, Que andarian en la Ley de a ¿fue 
F 
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| dada por mano de Moyfen feruo de Dios: 
| y que guardarian, y harian todos los man- 
damientos de Fehona nueftro Dios, y fus 
juyzios, y fus eftatutos: 
30 Y queno daríamos nueftras hijas a los 
pueblos de la tierra, ni tomaríamos fus hi- 
jas para nueftros hijos. 
31 Y quelos pueblos de la tierra que tru- 
| xeflen à vender mercaderias, y qualquier 
| grano en dia de Sabbado,uo lo tomariamos 
| dellos en Sabbado, ni en dia fanéto: y que 
a Esetsab- dexaríamos? el año Septimo, y ° deuda de 
bado dela toda mano. | 
tierraLe- 32 Y pufimos lobre nofotros mandamié- 
uit.25 — tos para imponer lobse nofotros la tercera 
e parte de vn Giclo aquel año para la obra de 
ria defi la Cafa-de nueltro Dios. 
mano la. 33 Paraelpan dela Propoficion, y para el 
deuda que Prefente Córino, y para el holocaulto Cô- 
fele druiel- tino,y delos Sabbados,y de las Nueuas lu. 
fe claño del nas, y de las feftiuidades,y para las fanttrf- 
E caciones, y para las expiaciones para expi- 
uit.25, ar à lírael, y para toda la obra de la Cafa de 
nuetro Dios. 
34 Y echamos las fuertes acerca de la of- 
frenda de la leña, los Sacerdotes, los Leui- 
tas, y el pueblo, para traer la a la Cafa de 
nucfiro Dios,á la Cala de nueftros padres, 
en los tiempos determinados cada vn año, 
para quemar fobre el alrar de nueftroDios, 
como eltá eferspro en la Ley. 
35 Y que tracriamos las primicias de nuef- 
tra tierra, y las primicias de rodo fruto de 
todo arbol cada año a la Caía de Fehoua. 
36 Anfimifmo los primogenitos de nueg 
tros hijos, y de nueltras beftias, como eftá 
efcripto en la as , y los primogenitos de 
nucítras vacas y de nueftras ouejas tracria= 
mosá la Cafa de nucítro Dios a los Sacer- 
dotes que miniftran en la Cala de nueftro 
Dios. - 
e Elprimer 37 Ylas primicias © de nueltras mafías y 
pan mafa- de nueltras ofrendas, y del fruto de todo 
do deltri- arbol, del vino y del azeyte traeriamos'a 
de rica los Sacerdotes ¿das camaras de la Cafa de 
7 nuefro Dios: y el diezmo de nueltratierra 
üc. 7- ¿los Levitas: y ¿losLeuitas recibirian las 
decimas de nueftros trabajos, en todas las 
emudades.. 
38: Y que eftaria el Sacerdore hijo de Aa. 
ron con los Leuitas quando los Leuitas re- 
ditmmas, “ibiridel diezmo:y que los Leuiras +ofire- 
a cerian el diezmo del diezmo en la Cala de 
nucíiro Dios ,á:las camaras en la caía del 
theloro. 
39 Porquealas camaras llevarán los hijos 
de Ifrael y los hijos de Leuila ofrenda del 
grano , del vino y del azeyte: y allicfarán 
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los vafos del Sanĝ&uario» 
que miniftran,y los port? | 
res: y que no dexariamos = 
tro Dios. e.” 
ca BT T A 


Ecitafe el catlralogo delos Pu da j 3 | i 
R. PEET de lermfalem renomi -a ló 


| a ze ncipés oS oabl 
NETA Pe rela del e 


a Pr mm 
`~ TALL 
i 


a ati 
los EM“, 

S, ai” 
A 


ros») 


en lerufalem , Y > 
echaron fuertes PO” Cin 
diez que moraffe en pea dad 
Eta, y € las nuene parres a podoslos q 
2 Ybendixo el Pueblo 3 o greiet De 
nes f que voluntariamente ¿DE 
morar en lerufalem. La pro" 
3 Y eltos/on £ los cabeças ie 
ue moraron en ir oen up 
de Iuda habıtaron, c3” | el¿delos bi 
en fus ciudades, de lira : del ps 

























tes , y Leuitas, y rar y n 
delos fieruos de silomo" sp, del 
Y en Ierufalem habitat ar 


deluda delos hijosde e: de Y ri? e f 
Hijos de du da, Aa nie as, AJO. fs: je 
de Zacharias, bijo dei y delos tio 
pharias , hijo de Mahalaleel, a 
Phares a pijo 9 jo 
s- Y Maafas t) .s hijo de® ¿He 
hozeh,hijo de Hazat®t grias, WIO 
de loiarib, hijo de£077 i an 
loni- pa de ¡pz g 

6. Fodoslos hijos” pgina n 
en lerufalem fuero” eb nz cat 


JEN n 1] 







Pi 


ocho,varonesfuert®? , gen-14 sde. 
4 Y eftos fon los hijos ‘Toed hhg h? 
hijo de MefuHami™ O jo je Ma 
daias,hijo de Comas o. tor 


jo delthiel hijo dele ijai mono UN 
2 Yrrasel, Gabba O 
veynte y ochos Hi A LS 

9 Y Joelhijode Aig TA 
ellos:y lehudashi)9 e FA 


dad fegundo.- „sep Jedale” | 
10 Delos Sacert?””” PE EN 
¡arib,lachin. - ee SY ¿och e 
u Seraias hijo e pijo de DIO opes 
lam, hijo de Sado“»; 44 C ocn ye 
de Ahitub,princiP® 1gs que rey pjo 
1 Yfíusherm 

de la Cafa, ocho pijo Py dei i 
Adaias ISR charissa? 

de Amfi, hijo de 2. ¿an 
hur,hijo de Mele rinci amale o 


ozientos y 4* 
de Asarel, hijo de MS 
morhyhijo dedama 





a M 


lg YA N E H E 

ATA tus herman pa 

10 y y OS valientes de fuerca 
ley TORE y ocho ¿Capitan de los e 
y Y delos t tio de Hagedolim. 

dijo de Asa Semaias hijo de Haf- 
Bum. Cam,hijo de Haíabias, hi jo 


mè p ide los tesga de Dios de løs princi- 


A Mih. S. 

R bdi hijo anias hijo de Micha, hijo de 

Y o enla? Principe 1 el primero 

mdo de fis cion; Bacbucias b el 

Ct 19 hijo lanos: y Abdahijo de 

by Modo qalhijo de Teduthun. 
dy „Ozzie utas en la Sanéta ciudad 
ln «Los Dor Y Ochenta y quatro. z 


sde los Sacerdotes, 


roen fa as ciudades de Iu- 


Mos, Siha. neos habitauan enla for- 











a Yap Y Silpa eran fobre los Nathi- 
lag era y Polito delos Leuitas en Teru- 


W de] car inias, hijo de Micha: 
| e - : s 
NAA pode Di oPh Catores lobre la obra 
a aria tanda n, 

kO oy de Adamiento del Reya- 


+ 


Al, ? EFmhinacion ac e 
NS] o ¿Y Depp Par ca da > acerca * de 


| shija Mathias Banı „hijo de Hafa- 


' y X e hijo de Mefezabel de 





y Mo de luda era 3 
Sas algea? Degocio del pueblo. . 
Tuda r, Nasa us ticrras,de los hi- 
S: yen mo en Cariarh arbe y e 
CS E ibon y enfi al s 
Yeni n fus aldeas, asea: yon 


"ay sa e, y Moladah 


€ syen Beth-pe- 
b . En s P 
a Ls afir. fial 


» y E Beerfeba, yen 


> y en fus aldeas. 
er escha y lus t, PERRA 
E ce hafta Gebr > 


E mE £n-1amin, delde Gi- 






tr, o Neballaeh, 
Us. -*s£nel Valle de los artif 





a Y AS 202 


36 Y algunos delos Leuiras,? en los repar- 


cimientos de luda y de Ben-j¡amin. e Shabe.. 


Tū. 


C-A- P ITT. XIL i 


Ecitafe el cathaloro de los Sacerdotes y Lenitas 
ue auian venido com Zorobabel à lerufalem. 
IT. Bufcados de todas partes los Lentas el muro de 
leru/alern es dedicado con grande folennidad. IH. 
Da/? el cargo de los cilleros del Templo à varones ej" 
cogidos, 


Eltos far los Sacerdotes y los Leui- 

tas que fubieron con Zorobabel hijo 

— de Salathiel, y con lefua, Sarazas, le- 
remias,Eldras, 


Samatas, y lorarib,le daias, 

Sellum, Araoc, Hilcuas, ledaras, Eltos 

eran principes de los Sacerdotes y lus her- 

manos en los dias de Icflua. 

8 Ylos Leuitas ero» lefua, Binnui, Cad- 

miel, Serebras, Iuda, Mathanias, f lobre los F Que te~ 
hymnos,y fus hermanos. a e 
9 Y Bacbucias, y Vnni fus hermanos de- a md 
lante deellos en las guardas. Mrs AS 
1o Y lefua engendró a lotacim, y Totacim cas, 

cng endró à Elia(ib, y EliaGb engédró à lo- 

rada: 

u. YIoiada engendró å Jonathan, y lona- 

than engendró a laddua, | 

12 Yen los dias de loiacim fueron los Sa- 

cerdotes cabecas 5 de familias; Pa Seraias, g Heb. de 
Meraias:i leremias, Hananias; padres. 


13 AEídras, Mefullam: à Amarias, loha- ri: 
nan: 


14 AMelichu, lonathan:a Sechanias, Io- er pe 
feph; familia 

15 A Harim, Adna:à Meraioth,Helcai: — Meraias:em 
16 Alddo,Zacharias:a Gianethon , Me- la de lere- 


2  Amarias,Malluch,Hattus, 

3  Sechaniss,Rehum,Meremoth, 5 
4 Iddo,Ginerho,Abias, 

y —Muiamin,Maadias, Bilgal, 

G 

7 


fullam: | penaa 
a Abiias,Zichi:i Miniamin,Moadias, sr e 
l: 


18 ABilgal,Sammua:à Semaias, Jonathá: 

19 AJosarib,Mathenai;ja Iedaias,V zzi; 

20  ASellar,Callai::a Amoc,Eber: 

21 A Hilcias,Hafabıas : a Icdaias, Natha- 

nael. 

22 Los Leuitas en dias de EliaGb,de Toia- 

da,y de Iohanan, y de laddua fueron efcri- 

ptos cabeças de ita y los Sacerdotes, 

hata el reyno de Dario el Perfa, 

23 Los hijos de Leui que fueron eftriptos 

cabeças de familias enel libro * de las Chro ¡Heb.delas 
nicas halta ios dias de lohaná hijo de Elia- palabras de 


a los dias. 


Ft 1 
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| 24 Lascabeças delos Leuitas fueron Ha- 
fabias,Serebias,y Iefua hijo de Cadmiel : y 
2 Que eran [us hermanos ? E A deellos para alabar 
puetosde y para confeffar, conforme al eftatuto de 
entrellos Dauid b varon de Dios,® guarda contra 
pa iof guarda. 
a aa. 25 Matthanias,y Bacbucias,Obadias,Mo- 
porel ordé folla,Talmon,Accub,guardas, porteros en 
que Dauid la guarda en las entradas de las puertas. 
ania feñala- 26  Eltosfweron en los dias de lojacim hijo 
dose, delefua, hijo de lofedec : y en los dias de 
Minitro de Nehemias capitan, y de Eldras Sacerdote 
Dios: Efcriba. 
IL 27 Y enla dedicacion del muro bufca- 
c Porfuús ronálos Leuitas de todos fus lugares,para 
ordenes o traerlos à lerufalé,para hazer la dedicacion 
clafles. y elalegriaconalabangas y con cantar, có 
cymbalos,plalterios, y citharas. 
25 Y fueróayútados los hijos de los Cá- 
tores anfi de la campaña arredor de leruía- 
lem,como de las aldeas de Ar cor 
29 Y dela caía de Galgal, y delos capos 
de Geba, y de Azmaueth: porque los Can- 
tores fe awan edificado aldeas al derredor 
de leruíalem. l 
30 Y fueron purifeados losSacerdotes y 
los Leuitas , y purificaron àl Pueblo, y las 
puertas y el muro, | | 
31 Yhizefubirá los principes de Iuda fo- 
Delos fa- bre el muro, y pule ddos Choros grandes 
a y y procefsiones , la vra yia a la mano dere- 
mae Cha fobreel muro hazia la puerta del mu- 
" ladar: 
33 Yyuarras decllos Ofiias, y la mitad 
delos principes de luda: 
33 Y Azarias,Eldras,y Mefullam, 
34 Iuda, y Ben-iamio, y Samasas, y Iere- 
mias. 
35 Y delos hijos de los Sacerdotes con 
tróperas : Zacharias,hijo de lonathan,bijo 
de semaias,hijo de Marhanias, hijo de Mi- 
chaias,hijo de Zachur,hijo de Afaph. 
26 Y fus hermanos Semajas, y Ezrael,Mi- 
lalai,Gilelai,Maai, Nathanael, y Iuda, Ha- 
nani con los intrumentos muíicos de Da- 
e Como uid varon de Dios:y Efdras Efcriba deli- 
armb-wer. te dellos. 
| 37 Y ala Puerta de la Fuéte y deláte dellos 
fubieró por las gradas de la ciudad de Da- 
uid,por la mbida del muro defde la cafa de 
Dauid,hafta la puerta de las aguas àl Ori- 
ente. 
38 Yelfegundo Choro yuaiál contrario,, 
y yo enpos deel , y la mitad del Pueblo, fo- 
reel muro, defde la torre de los hornos 
halta el muro ancho: 


FO,der 39 Y defde la Puerta de Ephraim hatali 


“cado. Puerta vieja, vála Puerta f de los peces y 
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M I A S. á i de Eøath í 
la torre de Hananeel y la torre T, 
hafta la puerta de las Ouejas: Y LS 
la Puerta de la Guarda. 
40 Y pararon los dos z 
de Dios: y yo, y la mita | 
dos conmigo: o ii 
4r Y los Sacerdotes Eliacim ¿cias 
niamin,Michaias,Eliontah 





















nanias,con trompetas. „Elez 
42 Y Maafeias, y Semeias ¿e ye 
Vzzi,y lohaná,y Malch1ia5>Y Eoia 
E y los Cantores que canto” pi 
el Prepolito. les 


43 Y Ps que diag io Lo 
mas, y bizieró alegrias: F. ¿un té 
Ed 5 de grande alegria Y fea 
las mugeres y los meca dale? 
y el alegria de lerulalem vt. dia Y 


ii 
A 
+ d | 
Les 
A. 
rer 








3 e 
Y fucró pueftos En os de! 
(ob El camaras de los de ; 


frëdas,delas primicias y $~ 
ra juntar en ellas de lsa 
des, las porciones Lcg 

































dores y paralos Levitas: P penita! 
Iuda cra fobre los 34€ ee 
queafsiftian. 


yá la obfi 


ruĝ 
45 Y uarda A ció 
y la obrna de bopa 








res y los Porteros» CS. bero. didi 
Dauidy de Salomon fu ms de” oe 
46 Porque defde pa -incip yot 
de Afaph,y de ant nch Y $ 

tores, y Cantico yS". abel 
de Dios. dias de 29. 


47 Ytodolfraelen “ua ración 
en dias de Nchemia$ dau cada 








Cantores y álos port s Levit?’ on A d 
día: y ¿Santtificana à lo ijo sde dino p 


uitas fanétificauan 2 de xiiL pan i 
gos apartados del Pao emisi iy 
conforme à la Ley P?- E Pe.) 
r los Lewitas en [us mE ] 
el Pueblo fe anran Tr 
felesden fus poraonei, 
pr del sabado qey 
apaa E EE. g Me 
o a atego So io 


Quel dia HE Lo mo 
A troyano cae q "eji pre e i x e 
llado eft Parren p’ a alo 














y Moabitast 0O Z= a g pect 

Jglefia de mag faliero® 

z Por uanto o 2 y eN 

hijos de Ifrael có Pos Jam ld "Y 
uil Trop corra TiO polui" aart A 

lo: mas nuc! ro 

Bendicion. : 





E tor le A N EBE H E 

di Omo oyeron la Ley, aparta- 

E LA deise Pe 
tS Pre kisasi talib Sacerdote avia 

ms y ios pari t camara de la Caf de 

krie leana ¡P*tente de Thobias. 

A qua de 


Echo 
t ho vna grande camara en 


tie lulan 
faney Ja, o Ruan el Prefente, el per- 


o y del *> Y el diezmo del grano, y 


| de que era mandado dar 
Pd hoz | Pe Cantores, y alos Por- 
li. Sarog. 












3 
a delos Sacerdotes. 
PAA eto yo no eftaua en Ierufa- 
da Y de Bab. uta y dos de Arthaxer- 
ree Y E > ay Onla vine il Rey,ybáca- 
YN | hen Venid Embiado del Re 
w ido 31 Hit 
Ela erulalé entádi el mal á auia 
| ty enlo. ta Thobias haziédo para el 
LS Po os dela Caía de Dios. 
y ES lajas do STAn manera, y eché todas 


cala de Thobias fuera de la 



















-D 
` Def 1 alag unpialTen las-camaras : y 
A tea s a la Cafa de Dios, él 
A R a uian A prie partes delos Leni- 
O do pp S Y que cada 

y ore, tz fu heredad dos Dita 
da azian la obra, 
te Magiltrados, y dixe 
l putada laCala de Dios? 
ado Y; las en lu Tugar. l 
ingy 4 xoel diezmo del gra- 


i i x >. AI 


ği i A 3 





clazeyteà Ci 

AO los cilleros. 
Le, Ade x cilleros à Selemias Sa- 
w des Yao od y Phadaias de 
"to, un hija pe fu mano, à Hanan 
Ap LOr fe k de atbanias, que erá 
y Smanos Y Sellos erah e] repartir 

demi Dio. . | 

M Cap ga Mi: E +0 Dios i 
ie ` mifèricordiaş rs n 

2 | E en fus guardas. 

lo, an | Agar ten Iuda al 
Mao g Mtoe s en Sabbad 
e yia p tas, oy que a 
a len £ toda car ay 

j bado:y hi 
dian el 









LIBRO 


18 No hizieró anhi vueftrospadres,y tru- 
xo nucítro Dios fobre nofotros todo elte 


YI 


PA 
pp A 
= 


noé 


mal, y fobre efta ciudad : y voforros añedis 


vra fobre Ifrael prophanando el Sabbado? 
19 Yfueque'comola fombrallegó alas 1 Como vi- 
puertas de lerufalé antes del Sabbado,dixe no la tarde. 
áíe cerraflen las puertas, y dixe q no las a- vipera 
brieilé hafta defpues del Sabbado: y pufeà $5 Sabba- 
las puertas algunos demis criados, paraque mo f E. 
no entrallz carga en dia de Sabbado. braron las 
zo Y ádaronfe fuera de leruíalem vna y puertas &c. 
dos vezes los negociantes, y los que ven- 
dian toda cofa: | 

21 Y proteltéles y dixeles, Porg quedays | 
vofotros delire del muro?Si lo hazeys otra 
vez,meteré la mano cn volotros.Deíde en- 
tonces no vinieron en Sabbado. 

22 Y dixeálos Leuitas,que fe purificaflen 
y vinieflená guardarlas puertas para fan- 
Etificar el dia del Sabbado.Tambié por efto 
acuerdate de mi Dios mio, y perdoname 
fegun la multitud de tu mifericordia. 

23 €] Tambien en aquellos dias vide al- 


7 Py $ 


ETIT. 







gunos ludios que auian tomado mugeres de 
Azoto,AÁmmoniti5,y MO < 
24 Y lus hijos la mitad hablauan Azoto, 


y conforme à la lengua de cada pueblo, m Del pue- 
no fabian hablar Dudaica: Fals -oj 
25 Yreñicon ellos, y maldixelos, y heri “° tan yo 
deellos à algunos varones, y ” arranquéles p Hizélos 
los cabellos, v juramétélos,Que no dareys caluos en 
vueftras hijas à fus hijos, y G notomareys feñal de 
de fus hijas para vueítros hijos Ó para vo- Verguengas 
fotros. 

26 Nopeccó por elto * Salomon Rey de *1. Roga y. f 
Iírael ? y en mu ba gétes no vuo rey como 3,7- 

el5que era amado de fu Dios: y Dios lo auia 

puelto por Rey fobre Ifrael: + aŭ a el hizie- *.1. ros gT 

ron peccar las mugeres eltrangeris 7 ihh aL. q 
27 Yobedeceremos a vofotros para co- 
meter todo elte mal tan gráde,preuarican- 
do contra nueítro Dios tomando mugeres 2 A 
eltrangeras? 

28 vno de los hijos de Ioiada hijo de E- 
liaGib gran Sacerdote era yerno de Sanaba- | 
llar Horonita:y ahuyentelo de mi. 

29 Acuerdatedeellos, Dios mio, contra 
los contaminan el Sacerdocio, y el paíto 
del Sacerdocio y de los Leuitas. 

30 Y limpielos de todo eltrágero, y 0 pu- © Pufe à ca- 
fe las obferuancias alos Sacerdotes y á los da vno en 
Leuitas,á cada vno en fu obra: eye. 
31 Y parala ofrenda de la leña en los tié- de ES 
pos feñalados:y para las primicias. Acuer- zes enel 
date de mi,Dios mio,para bien. minifter,0. 


DE NEHEMIAS 





} ado comunmente Segundo de Efdras. 
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Yi. Reyes 
2 Js ile 
a. Chron. 


FRA 


sa 115 


CAPIT. L 


Fa . z e i i 
k ON ASTF A 


k =— 


+ Hizo loas Palcua 

DAA al Señoren Jerufalé 
PIS Tae Ar a E] 
fd EN ESHA AY: y facribicó la Pafcua 
EA rd, la quartadecima lu- 


El 


na del mes Primero; 
¿LE Y conftituyó los 
e4, Sacerdotes por las 






| pao % vezes de los dias en 
el Templo del Señor, veftidos dej*s vefti- 
duras. 

2 Y dixoilos Leuitas Miniílros cófagra- 
dos de Ifrael , que fe fanétificafien al Señor 
para poner el arca fanéta del Señor en la ca- 
ía que el Rey Salomon hijo de Dauid auia 
edificado, dixiendo, 

4 Noos feráneceffario lleuarla mas fo- 
bre ombros.Y aora feruidà vueítro Señor, 
y tened cuydado de fu nacion de Ifrael: y 
eoncertaos conforme àl repartimiento de 
vueftras familias y tribus, 

y Conformeá la efcriptura de Dauid Re 
de Ifrael, y 3 la magoificencia de Salomó fu 
hijo: todos enel Templo, y cada familia de 
volotrosfegun la fuerte de primacia de Le- 
uitas, que tiene delante de vucítros herma- 
nos, los hijos de Ifrael. | 

6 Sacrificad la Pafcua, y aparejadlos fa- 
crificios à vueftros hermanos: y hazed cô- 
formeil mandamiento del Señor, que fue 


- dadoa Moyfen. 


7 Y dióloGas para el pueblo que fe halló 
alli ouejas y corderos, y cabritos, y cabras 
treyrta mil:y bezerros tres mil, 

8 LEñofuedado de las-rentas del Rey por 
promesa àl Pueblo,y à los Sacerdotes para 
2 Pafcua,dos mil oucjas, y cien bezerros. 
? Y lechonias py Semens , y Nathanael, 
jermanos, y Halabias , y Oziel, y Coraba 
fibunos, dieron à los Leuitas para hazer la 
Pafeya,cinco mil oucjas, y Sietecientos be 

TEOS. 

x> Hecho efo como conuenia, los Sacer- 
dores y los Leuitas teniendo los panes Gn 
Icuadura le pulieron por fus tribus, 

æ Yconforme ìà las fuertes de primacia 
de fus padres enla prefencia del Pueblo,of 
frecian al Señor,conformeáa loq eå eleri- 
pto enel libro de Moyíem. 
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12 Y afaron la Pafevaál Lg combi 
uenia : y cozieron las O AA 
A ollas y en caldo pueblo: Y 
13 Y truxeron desira f a 
defpues aparejaron para LA 
dotes. | 3 

14 Porquelos Sacerdotes 
feuos hafta la noche : p°" ña i 
aparejaron para (1, y Pax? 

hijos de Aaron. 
1 Ylos Cantores: l 


sö o ia 
Afiph,eftauan por orden py Za 

pi de David Y eps cedo - 
y leddimo,el qual © an por cada, la 


16 Y los Porteros€ po 
ta, que ninguno liaa la MY a par A 
Lewstas {us hermanos apa podo! que! 
17 Yacabole enaque g pq e 
tenecia àl facrificio de feos Y, e 
18 Aquel dia hizieron la Poda RA 
cieron facrificios obre el? rodel 27 
ñor,conformeál mandam!” ; , 
ias. sefe i j 
rọ Ylosħijos de maeh T paleo” 
en aqueltiemposPiz2ón ¿duras | 
fefta de los pants ph 
Aaka nunca ral patea fl prop pre 
Ifrael, delfde el tiempO a 


muel: PATO 
21 Y todos Josreyes cio Jot 
braron tal Pafcua, com ylos | es 
Io has, y los Sacerdoróa- cg 
ludiosy todos aer Fa 
moradores de Jerufi ¿ños 
22 Alos diez y 99%, 
fias,fue celebradas ee | 
23 Ylos hechogíó ¡a del ei 


rechosen la prelen“ 7o ojeda 
on Heno Eb prec!*. 














































dev raç i ignite. 
tiépos palfados: Dios* A a 
en maldas contra z a E -e j 





25 Delpue! 
fas acóreciónd rch? 
tory vino t0 lel 
Pl Euphrares:y 106a 








¡e 





E 


16 Mas LL DAR E 
Fr Que Egypto em bió à dezirá 
YY u conmigo Rey de Iu- 
“te 


of > 
a ner a embiado del Señor Dios pa- 
Dd Eup Contigo: mas mi guerra es 
-59y el vien tes:y aora el Señor es có- 
yy Patate den, Priefa conmigo: por tan- 

apere s Tofias yy no refiftas àl Señor. 
las "big par no boluio fu carro: antes fe 
debas e batalla, no mirando à 
JN pa Snaar neta leremias falidas 
nu fe S 

¿no dem eao en batalla contra el enel 

o 


Co dos y los princip g 
a Rep fogas, eo pos decé 


g a afus criados: Sacadme 
Weoo “quecid e Tue grauemente el 
adelah ` t lus criados lo facaron 


de Pule A MUTIÓ ; y fi 
do, > pao de fus ri enterrado 
ue lerem; ido en toda Iudea: y 
Woy Madore si le hizo endechas y 
3 quedó (7 as mugeres lo lloraró 
EM, nacion de le umbre de hazerlo 
top È e cas Colas KETY para fiempre. 
pa Odos a 
aetu z A Y Obras de lolas er 
kaL daa as de lolas en 
do AMteg: y, SE ory 
ve Rin e las Ga 
eriba tarim l 
s Y de Iuda, regiltros de los 
nari 
pis, la tomaron à Ioachas 
Yota 5 fu Por rey en lu- 
Padre fienda a 7 e9 lu 
Rego años e edad de 


r ¿nad toy de E, da y en Terufalemn tres 


ln rule O deputo,que no 
» S pla blo conc : 

Eo Y vn tale Cien talen- 
ATA ita ¿ “nto de ora 

! : Alo, ‘yo POr rey d I 5 

Teche hermano degoa Y de Te- 

ba, to Prefos à los acia. 
y lomo afu parigiirados de 
YPto, ermano Zaracel 


“ra de ? 
Ko a > synte y cinco años 
mal; 


ndennó en 


hy. 








Ynarenluda y e, 
9 en prefenciz del Se. 


Os vafos 


2 Y pulo- 


S DRAS 


los en fu templo en Babylonia: 
4: Mastodosfus hechos, 


9í0 





43 Y Ioachin fu hijo fucedió enel reyno 
en lu lugar fiendo de edad de diez y ocho 
años,quando fue pueíto por rey. 
44 Yreynótres mefes, y diez dias en Ie- 
rufalé: y hizo lo malo en la prefencia delSe- 
ñor. 
45 Y paflado vnaño Nabuchodonofor 
embió, y hizolo lleuar en Babylonia jun- 
tamente con los valos fagrados del Se- 
ñor. 
46 Y pulo por Rey de luda y de Ierufa- 
lem à Sedechias, fendo de edad de veynte 
y vn años:el qual reyno onze años: 
47 Y hizo lo malo en la prefécia delSeñor, 
no auiédo temor de las palabras, que aulán 
Gdo dichas dela boca del Señor * por el 
Propheta Ieremias. na 
48 Yamiendo jurado àl rey Nabuchodo- 
nofor quebragtó la fe perjurandofe: y en- 
dureciendo fu ceruiz, y lu coracon,trafpafe 
fó las ordenanças del Señor Dios de Hra- 
el. 
49 Anfimifmo los principales del Pue- 
blo, y delos Sacerdotes hizieron muchas 
cofas injultamente : y fobrepujaron en im- 
mundicia à todas las naciones,profanando 
el Templodel Señor confag; I Señor confagrado en Ieru- 
falem. ka 
so Y el Dios de fus padres los embiói 
llamar por lu menfagero, porque queria 
perdonar a ellos, y á E Tabernaculo. 
şt Masellos efcarnecian à fus menfage- 
ros: y quádo el Señor hablaua,ellos fe bur- 
lauan de fus prophetas; 
s2 Hafltatanto que mouido a yra contra 
fu Pueblo por fus maldades, mandó ¿los 
Jer goes delos Chaldeos,que viniefílen cótra 
ellos: 
53" Los quales mataron fu juuentud à cu- 
chillo enderredor de fu Gutto Templo,ne | 
perdonandoá viejos,niámocos,niádon-= 
zella,niá mancebo de entre ellos. 
s4 Yanuflos entregó à todos en fus ma- 
nos, contodoslos vafos fagrados del Se- 
ñor, grandes y chicos: y los vafos del arca 
del Señor:y le cargaró de los theforos rea- 
les, y los llenaron en Babylonia. 
sy Y pufieron fuego á la Cafa del Señor, 
y derribaron los muros de lerufalem, y lus 
torres quemaron á fuego, 
56 Y todas las cofas excellentes cófumie- 
ró, y las tornaró en nada: lleuido en Baby- 
loma rodos los que quedauá del cuchillo, 
57 Losquales fueron Geruos del Rey, y de 
FfF mm) 
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mnih A A 
? af ¡nizuoT.6 


“todo fu Reyno, y aŭ 
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fus hijos,haftag los Perías rey naron:parag 
fe cúpliciTe la palabra del Señor dicha + por 
la boca de leremias. 

58 Yla tierra toda repeló à fu plazer:y hi- 
zo fibbado toda el tiempo de fu defolació, 
haítaque fe llegaron los ferenta años. 


Nel primer año de Cyro rey delos 
Perías ,* parag fe cumplieffe la pala- 
—* bra del Señor dicha por la boca de Ie- 
remias, | 
2 ElSeñor defpertó el efpiritu de Cyro 
rey de los Perfas, el e hizo pregonar en 
o notificó por letras, 
3 Diziédo,Elto dize Cyro rey de los Per- 
fas : El Señor de Ifrael , Señor lupremo me 
há cóltituydo por rey fobre todo el múdo: 
Y me $ mādado,ġ le edifique vna Ca- 
{a en lerufalem,que es en Iudea: 
s Siayalgunoentre vofotros, q fea de fu 
nació, el Señor fu Señor fea conel,bueluafe 
à lerufalem, y edifig la Cafa àl Señor de IL 
rael,el qual Señor habita en Ierufalem. 
6 Ytodoslos ¿habitan en los lugares de 
alderredor, en qualquier lugar que eftén, 
7. Les ayudé con oro,y plata, y otros do- 
nes:con cauallos, y beftias, y otras cofas, 4 
pudieren fer ofrecidas por votos enel Té- 
plo del Señor,el qual eftá en Ierufalem. 
8 Entonces los principes delos trib. cô- 
forme à las familias de Iuda fe apercibieró: 
r del tribu de Ben-iamin,los Sacerdotes, y 
los Leuitas,có todos los demas cuyosefpi- 
ritus el Señor tocó,parad fueffen a edificar 
ha Caf del Señor, que elft en lerufalem. 
ọ  Ylosque eftauan alderredor deellos, 
les ayudaró con todas las cofas: con oro, y 
plata, y cauallos, y beftias: y có muchas ot- 
frendas de muchos, cuyos fentidos fueron 
defpertados. 
30 Yelrey Cyrofacólos vafos figrados 
del Señor, å Nabuchodonofor auia trafpaf 
fado de lerufalem,y confagrado enel Tem- 
plo de fus idolos. | : 
um Sacádo Cyrorey de los Perfas agítos 
vafos, los dió ï Mithridates fu thelorero, 
1  Porel qual fueron entregados à Safa- 
baíar Gouernador de Iudea, 
13 Elnumero delos quales es el que fe fi- 
gue.Mil tacones de oro,y otros mil de pla- 
ta . Bacines de plara para los Acrificios, 
veynte y nucue . Taças de oro, treynta: y 
de plata,dos mil y quatrocientas y diez,co 
otros mil yafos. 
14 De manera que todos los vafos de oro 


y de plata,que fueron traydos,fucró cinco; 
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Saffabafar, y à los demas q% ¿falem 
la ptr de Babylonia lens estey 
16 »* Masen tiempo de Ar ichridates, t 
delos Perías, Bifcblemo » Y A y Sem | 
Tabel, y Rahum,y Beeltheen ei compi 
Secretario, y todos las otros > os otro 
ros que habitauã en SamariaY aquí 
lugares, le embiaronla cart 3 se enJu- 
xo fe ligue, contra loíque ™ cda 
dea, y en lerufalem. ¿ico seño 
17 AlRey Arthaxerxes nue’ gemeñor 
fieruos Rahum ChoroniMl3>7 7,5 coke 
cretario, con to a A 
y gouernadores de Ce nu elos 
18 Y aora fea notori0 gon de a 
ñor, quelos Iudios , que” rebelde! = 
noforros à lerala enes a 
la. edifican fus portales:Y ta e 
ros,y tornan á algar a Temp sica Je 
19 Yífefta ciudad fe torne 
acaban los muros, nO t° jbutos» 
que les hagan pag?! o ra 
reliltiránalos reyes. acercad den? 
za Yporģlaobracre ferbienri 
lo,a noforros nos pateo mes aeb 
ner en poco: perål Re: 
+ Mas å lo hizicfemos Ca paga bI 
Señor, para F. fede 
on loc libset de fus pd enile naoh 
22 Y hallará enlos 168% era, Mes 
uen eftas colas » Y cono Jelos"! 


há ido “ebeldeturbadoró 


dades b Jles,Y ot 
delas ciudades. rebelles:Y pigu 
23 Y q los Judios háfido do tič o l 


| | £ r 
dores de uerras en € a fido Y der 
Ep anA efta ciuda yi pofotro? dib” 


„osauifo,ġ s po 
po y fus muros percha penita 
ner paño para er ¡03 

Entóces el K€ ¿Sen 
eE Rasy ¿Bee checo) gero 
tario, y alos otros fan Els 

rio,y alo: A FA 
fe fis Seo paS piate? o 
26 o ley las lerras»A ea nY fue joste yEy 
do las quales, ™4 e o femp"? rebellen, 
efta ciudad pá reff ¿pábdo dois 
27 Y que fus mori E f bá reyn Tos qua 
authores de gus" ; 
rufalé reyespo o dela 
recebian tribut®* 
nicia: ei ra m2 
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29 Po NL DE E SS 
Para mole zx a no fe augmente, 

i ai Rah um, y Semeño el Secre- 
tY Art Ato eros, leyendo loque el 
en camin es les auja efcripto,fe pulie- 

gente ad terufalé,con grá priel- 
dron cauallo,y con buen elqua- 


th Y 
DO ex. 
aan sar i impedir À los ue edi- 


plode, 2 que ceffó el edificio del 
derma g chaler s hafta el fegūdo año 
em e Tio Rey delos Perfas. 
A A E 
Lor O rey, hizo vna gran cena 
2 y; = Sentes, y criados, 
i T oslos grandes de Media, 


+ 






Doro Temen cis y ve 
UN Gbolurotieron bien comido y beni 

y M3 ù camáran qantos,el rey Dario fe fu 

paima iA j Y durmió, haltaque fe def- 
f L Sh it | 

| y “Bard, tres mancebos dela guarda 


Peal otro. el cuerpo del Rey,dixeron. 
Mos e 


un da Rag 

fip Patag el A vno nueftro dicho exce 

í Mente d Pareciere Tren ets mas 
ros , el Rey Dario le 

One > 

idis è Villa de enfeñal de vitoria. 

> | obre oro,G Ar o en Ep 

col Me traya, yo En carro có fre 

7 Y pudo ES lema de fino li- 

cn 3 
| Magos Dari ct at gundo lugar def. 
| Uria, y q fealla- 


2% ada vno eferiu;? i 
de é; Puferet e Eruto fu dicho 
tey Jario, dizien ato del alm oha- 
el e 


bto €Y fe leuantáre da rfeleha 
: e cuyo dicho fue- 
S fabio p, 
bl Porel Rey, 
de ás e Perña , ferleha dado 


Oria y € 


A 
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ty Yfentandofei Confejo, fueró leydos 
los efcriptos delante de ellos: 

16  Entócesel Rey dixo,Llamad à eos má 
cebos, parag cada vno decláre fu dicho. Y 
como fueron llamados entraron den tro, 
17 YelReyles dixo, Declarad nos vu- 
eltra efcriptura. Entonces el primero , el 
qual auia dicho de la potencia del vino,co- 
mençó,y dixo, 

18 Quan poderofo es el vino, d Varo- 
nes * El engaña el entendimiento de todos 


lofque lo beuen: 
19 Haze ð el animo del rey, y el del def- 


amparado , el del fieruo y el del libre, el 





| 


del pobre y el del rico,fea de vna manera. | 


20 Las voluntades de todos buelue ale- 


gres y contentas: y haze oluidar toda trif- 
teza, y deuda. - 


i—i 


21 Elhazericoslosanimos detodos, y 
que ni aya memoria de rey, ni de gouer- 
nador. Haze queno fe hable G no por ta- 
lentos: 
22 Y dG defpues q há beuido,no fe acuer- 
den ni de amiftad,ni de hermandad: y def- 
de à poco defuaynen las efpadas : 
23 Y defpues que fon libres del vino,na- 
die tiene memoria de loque ha hecho, 
z4 Porventura,ó varones, no cs poten- 
tilsima cofa el vino, que fuergaa hazer to- 
do elto? Y defque efte vuo dicho, calló. 
| CAPIT. INT, 
Ntonces el fegundo,que auia dicho 
dela potencia del rey, comengó à 
hablar : 
2 O varones , por ventura los hombres 
no fon los mas poderofos , pues á fe enfe- 
ñorean de la tierra y dela mar, y de todas 
las cofas que ay en ellas? 
3  Elrey pues ferá el mas poderofo,puel- 
que fe enfeñorea fobretodos ellos, y les 
mandaà todos , y ellos hazen todo loque 
el dize. 
4  Sielles dize, que hagan guerra el vno 
al otro,ellos la hazen: Si el los embia cótra 
los enemigos, ellos van, y derribá los mō- 
tes,y los muros, y las torres. 
ş Matan, y fon muertos: y no falen de la 
palabra del rey.Si vencen, todo lo traen il 
rey,aní los defpojos como lo demas. 
9 Lo mifmo hazenlos no guerrean, ni 
barallan,mas labran la tierra.Loque fegan 
defpues de auer fembrado, àl rey lo trat, y 
los vnos á los otros fe cópelená pagarlos 
tributos àl rey,1unque el no fea mas de vn 


- . hombre folo. 


7 Sieldize,que maten, ellos matan:Si dis 

ze que fuelren,fuclran : 

8  Siel dize quehieran,ellos hieren:fi di- 
ze 
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9:5 TIT. 
ze que derriben,derriban:Si dize que edi- 
fiquen,edifican. 

9 Sıeldize que corten,cortan: Si dize 4 
planten,plantan. y 

10 Y todo el pueblo y fus poteftades obe 
decen à vno: y el entre táto eftá alentado, 
come, y beue, y duerme, 

n Y ellos le guardápueltos arredor del: 
y ninguno puede yr a hazer (us negocios, 
mas todos le lonobedientes. 

r O'varones,como no ferá<l rey el mas 
RN esanfiobedecido £ Y ca- 
ló- 

1 Entonces el tercero ,queera Zoro- 


e~ «/ babel,elqual auia dicho de las mugeres y 
¿e de la Verdad,comengó à hablar. 


14 O varones, ni.el rey, aung es grande, 
ni muchos hombres, ni tampoco el vino,es 
el mas poderolo. € 

15 Quecofa puesles es fuperior , y ten- 
drá feñorio fobre!ellos? Por ventura no 
fon las mugeres ? Las mugeres engendrá- 
ron àl rey,y à todo el pueblo, que domina 
en la mar y en la tierra. | 

16 Ellos nacieron dellas, y ellas criaron á 
los que plantaron las viñas , de las quales 
es hecho el vino. | 

17 Ellas hazen las ropas de los hombres: 
ellas hazen loque haze ¿los hombres hon- 
rrados:y los hombres no pueden biuir fin 
las mugeres. 

18 Siellos han allegado oro, o plata, o 
qualquiera otra cofa hermoía , en viendo 
vna muger hermofa, y bien aderegada, 

19 No ponen los ojos en ella dexando 
todo lo demas, y la eftin mirando la boca 
abierta, defleandola mas que à oro ni à pla- 
ta,niá otras cofis hermoías $ 

20 Elkhombre dexaá lu padre, que loha 
criado, y à fu propria tierra, y fe junta con 
fu muger. 

21 Pala fu vida con fu muger: y ni tiene 
memoria de padre ni de madre,ni de fu tie 
rra. 

22 Deaquipuespodreys conocer, 4 las 
mugeres dominan obre vofotros.No tra- 
bajays,y afanays volotros,y to do lo days, 
y lo tracys defpues à las mugeres? | 
23 Tomaclhombrefu efpada, y Lale fue- 
raá falcear y robar : 04 naucgar fobre la 
mar,ólos ros: i 
24 Vecelleon,camina de noche, y qua- 
doaurå hecho el hurto, y robado y delpo- 
jado,traelo todo i fu amiga : 

25 Porque masamaelhóbreà fu muger, 


r oueila padre m madre. 
s] 


26  Ymuüchos le tornarő locos porla vil 


ra delas m ugeres : y otros por caufa decllas 
fueron bueltos fhieruos. 
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27 Muchos lÍe pea 
caron porcauía delas ventura 
28 No me crecys pues aoratPo odas 


estu” 
el Rey no es gráde en fu pa 


las reciones temen de tocar pra pas 
19 Cótodo ello yo he vitoa A 
co el l e Á | 


; cab 
30 Ylequitaua la diadema de pey cot 


y la ponia lobre i fluya y he pra 
fa mano yzquierda: Pe 
z Y Aja à todo efto laeÑaná, fereyt 
la bocaabierta. Siella fele reyel ja lifon 
tambien:Si ella e co 
eaua para hazer la paze r 
A A pues,0 varones 00 ren rales 
geres las mas poderofas ,PU* Ea 
colas? i principes Eri y 
e Arna Ry començó àh g* / 


las mú 
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a el de ioe Y€ fos A 
e la Verdad. S no? i 
34 aa , dize, las'mug ete dey q 
las mas podero asíLa uena carrer gr , | 
cielo alto,y el Sol ligero i cielos Y” “ 
Gen vn dia dí vna buelta uooti 
na a fu lugar- nae colis Ea 
35 Pues el que há hecho ad es gow 
grande?C ¡erramente brs co Y 
y mas poderoÍa que nde la 
36 Ala Verda ¡¡nuecat das l3: 
tambien el cielo la celebra) Y nada yo 
fas la reuerencian,Y temen: : e 
quo donde ella efta- E esin ade 
37 Elvino€s iniquo! A | 
mugeres fon iniquas,ES EN 
los hombres esimqués 
er e y cobol 
ini ad perecer. pecto fl 
ETE la Verdad pere minap" | 
vor eternal mente:y bits, A 
glos de glos, y aeeepcion yss coliti 
ad de perfonas:mas 
ras y de codainis ce ) 
Todos aprucuá | injeh F 
go En A juyzio nad A la "Do 
fortaleza, clreynoy? i , 
tad de todos los 18 y 
de Verdad. calló s 
41 Ello dicho y dad cs: 
clamó,y Sa oDer oy y 
mn poder: neyle ide 
que quihieres, 2 ienet s: 
ue nos telo cons 


En hallado el m35 Gabi pare T 
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pues de miy cr 
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del telbondió àl | Daa 
“Voto oal Rey, Acuerdate 
AA hezifte el dia SA tomafte la 

a e tu Reyno, de reedificar a Ie- 


ton > de reftituyr E 


tomados q odoslos vafos,¿ fue- 


] el 
Pi aparta a od quales Cy- 


Ba “s quando prometio de af. 
Sylonia > Y hizo voto de tornar- 

| ña ruíalem > 

* - "O tu has hecho 

Me " voto de ree- 

o quande p qual quemaron lós Idu- 

o 


ea fué deftruyda por los 
do... SSñorRe l l 
Julio pas) loque aora yo to 
hig Mando aeS gnificencia 
lR Netu wir uegote que cumplas el 
cielo BO prometifte de tu boca 


| de 

ütő 
bye rey Dario fe leuantó, y lo 
dore, Prepona? para todoslosCá 
FEED tag lo >Capitanes, y Gouerna 
lu a 3<Opañallen à el y ¿todos 
có el. reedificara lerufale. 
: tras à todos los Prepoftos 
“pro Rr de Phenicia, y del Liba- 
A delia de hazer traer madera 
do tedio e SY quele ayu 


topa todos leo dió letras de immuni- 


Ter. 
de, IS lo 


| Ma j ningun Se- 
Jo ele he he Oueraador, ni cóta. 
A A 
lilar aa: yd los pa SOM G occupafen. 
d ema tenian de mein dexaffen los 
li 39 Para Denia 
Ree tada >> edificio de] Templo fe 


ficar y 195 ho] 
Men tfo 'Ocauft | $ 
| amic cl ale Ft luefe aná de 


Ms ia à reedife, o Y Partiet 
y fuet sy todos eco Ciudad, 
| -0) n | Ci 5. | o} 

y" aa talíó las lacras veidu 
ao. en los ficros is. 
a ea los Leurtas les dee 

E D Y lern taqueel T, l ief- 
tig, "Mas q alem edificada? o fuere 
> i “ordenó Péñones ey 


fuen 
dag, "dados à los 4 guar fen 


a mb todos: 
e] Os = 
; loa Yon: os. 4 Cyro auie 
¡Ie mente mandó 


tà le Saka do fehi- 


e T o Y final 


Y 
Y le 
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58 Entonces aquel manccho filiendo de 
alli, algó el roftro àl cielo hazia lerufaleme: 
y hizo gracias al Rey del cielo, ydixo: 
so Detivienela viétoria,de ti viene la fa- 
biduria, y la gloria es tuya: que yo tu fier- 
uo foy. 
60  Alabado feas tu,que me has dado fa- 
biduria : ati hago gracias Señor Dios de 
nueítros padres. 
61 Y defq vuo tomado las letras, vino fe 
à Babylonia „y dixo las nueuas à todos lus 
hermanos. 
62 Los quales hizieron gracias al Dios 
de fus padres, porquanto les auia dado li- 
bertad, y relaxacion: 
63 Parayrà edificar a ferufilem, y el Té- 
plo,en el qual fu nombreera inuocado: y 
hizieron daa con inftrumentos de mu 
fica,congrande gozo por fete dias. 
CAPIT. V. 
Afado efto, + fueron elegidos Prin- 
P cipes de las familias conforme à fus 
calas’, y tribus, para partirle con fus 
mugeres, y hijos, y hijas, y fus fieruos, y 
fieruas, y fus beftias, 
z Y Dario embió con ellos mil cauallos, 
à los quales mandó que los acompañallen, 
haftaque los puftellen en Teruíalem en fe- 
guro có canciones, y táborinos,, y flautas. 
3  Porquetodoslos hermanos yuan hol- 
gandofe,porque los hizo yr todos juntos. 
4 Eltos fon los nóbres de los varones 4 
Vinieron,cóforme à fus linages y tribus, y 
fegun la fuerte de fu primacia- 
5 LosSacerdotes hijos de Phinees hijo 
de Aaró:Icfus hijo de lofedech,hijo de Sa- 
rayas.loachim hijo de Zorobabel, hijo de 
Salarhrel, de la cafa de Dauid,del linage de 
Phares, del tribu de Fuda. 
6  Elqual Zorobabel tuuo los fabios propo 
fitos en tiempo de Dario rey de losPerfas, 
en el año fegúdo de fu reyno , en el mes de 
Nifan,que es cl Primero mes. 
7  Eltosfonlos deludea, 4 tornaró de la 
captiuidad de la tranfmigracion,á los qua- 
les Nabuchodonofor Rey de Babylonia 
trafpaffó en Babylonia. 
8 Los quales boluieron ¿1Terufalé, y à Iu- 
dea, cada vno à fu ciudad, y vinieró có Zo- 
robabel, lefus, Nehemias, Zacharias, Ree- 
(2yas,Enenias,Mardecheo,Beelíano, Mif- 
Prode dono 97 Lord o quales 
los truxeron . 
g Eftees elmnmero anf delos de la nació, 
como de fus capitanes.Los hijos dePhares, 
dos mil y ciento y ferenta y dos. Los hijos 
deSephatías,quatrociótos y ferenta y dos. 
10 Los hijos de Areh, ereciótos y cin 
Cuenta y feys- u Los 
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u  Loshijos de Phaath-moab, dos mil y 
ochocientos,y doze. 

12 Los hijos de Eilam,mil y dozientos, y 
cincuenta y quatro. Los hijos de Zathur, 
nueuecientos y quarenta y cinco. Los hi- 
jos de Corbé, liete cientos y cinco.Los hı- 
jos de Bani,feys cientos y quaréta y ocho. 
13 Loshijos de Bibai,feyÍcientos y veyn- 
te y tres. Los hijos de Azgad,tres mil y do 
zientos y veynte y dos. 

14 Loshijos de Adonicam,feyÍcientos y 
fefenta y fete. Los hijos de Bago1,dos mil 
y felenta y feys.Los hijos de Adin,quatro- 
cientos y cincuenta y quatro. 

15 Los hijos de Arerihezecias,nouenta y 
dos.Los hijos de Ceilan,y de Azeta,fefen- 
ta y fiete.Los hijos de Azuram, quat rocic 
tos y treynta y dos. 

16 “Los hijos de Ananias,ciento. Los hi- 
jos de Arom,vno. Los hijos de Befai, tre- 
zientos y veynte y tres. Los hijos de Arli- 
furith,ciento y dos. 

17 Los hijos de Methero,tres mil y cinco. 
Los hijos de Berh-lehem, ciento y veynte 
y tres. 

18 Los hijos de Nethophath, cincuenta 
y cinco. Los hijos de Anathorh, ciento y 
veynte y ocho. Los hijos de Beth-Íamos, 
quarenta y dos. | 

19 Los hijos de Cariath-1arim , veynte y 
cinco.Los hijos de Caphirás, y de Berorh, 
fietecientos y quarenta y tres. Los hijos 
de Pirah,fietecientos. 

20 Loshijos de Chadias, y de Ammi- 
dioi,quinientos y veynte y dos. Los hijos 
de Aramach,y de Gabaa, leyfcientos y ve- 
ynte y vno. 

21 Loshijos de Machamos, ciento y ve- 
ynte y dos.Los hijos de Bethel, cincuenta 
y dos. Loshijos de Nebus,ciento y cin- 
cuenta y feys. 

22 Loshijos de Calamolao,y de Ono, 
fiete ciétos y veynte y cinco. Los hijos de 
lerechus,trezientos y quarenta y cinco. 
213 Los hijos de Sanaah,tres mil y trezié- 
tos y treynta. 

Los Sacerdotes. Los hijos de ledaias 
hijo de Iefus contados entre los hijos de 
Sanalib,nueuccientos y fetenta y dos.Los 
hijos de Emer,mil y cincuenta y dos. 

25 Lostijos de Phafur, mil y quarenta y 
fiete.Los hijos de Chari, mil y diez y bete- 
16 LosLeuitas. Los hijos de Iefchue, de 
Cadmicl,de Banua, y de Suia,feréta y qua- 
tro.Los Cantores.Los hijos de Afaph,cié- 
to y quarenta y ocho. 

27 LosPorteros. Los hijos de Salom, de 
Ater, de Talmon, de Acub , de Hateta, de 
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Schobi,cičto y treynta nuete os hijos 
28 Los Sernideres de Templo: Los „de 
de Zeha,de Hafchuphs, Ki b l 
Ceros,de Suia,de Fa eu,de a 

gaba,de Acub,de Vta,de de 
de Sibe,de Anan,de Cathu? ( 
29 DeRaia,de Daifan,de Phineos, 

feba, de Gazema, de AZI% 7 4, Me yy 
Afara , de Balté , de Alanac gact» E 
de Naphifon,de Bacubub, loth, de 
Afshur,de Pharacim,de a arefch» 

30 DeMehida,de Cutha, c p deN 
Barchus,de Aferar,de Thom pe: 
de Athipha. A Jomo 
s Los kijat de pr oe pharu 
Los hijos de Hazopho!?”.> pheli < 
Esi kd > Lol on,de Id dael,de Sabin Se 

32 De A gia,de Phacharetboa, a 

Sarothia,de Malas, de Gara dese ! 


Subah,de Apherra,de pS | 
de Allom. . dei Templon, 
33 Todoslos Seruidor alomo” Sí 


los hijos delos Jo A qe The 
Zi ferenta y 20% saron O“ pe 
. EE rd fon los que puta añ 
melah,y Thelharícha,cvY 
ron Cararhalar,y 42? roun m 
35 Losqueno pudo o eran 

ges, ni familias, de €0 rÀ bis 
de Ifrael. Je Dalaias hijo cinc 
36 Loshijos $ feyle gerit” 


del er" 3 eS 
uan el oficio de cs ge Haco ij ¿e 
llados. Los hijos <* ¿ado con! ; 


Addo, » el qual «de cot 
de Berzellai A a cion 
~ y fellamaua de fu s5 la gener” pá 


A eriptu | 
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f nna efcripto enel libro de 
ios, 

Etnos q Spd fe Juntaron contra ellos al- 

ta nemin. gentes dela tierra, que 

has tierra le, 2? ellos, y todas las gë- 

d anal querian hazer violencia, 

T, losko Sor los fs altaren fu lugar, y offre 

49 ano dej ficios à fus tiempos, y 

yl Hizier Bi. e lmañana,y dela tarde, 

Otsing omo eps anO + la Reha delas 
tnie ma 

| Yanis quod ndado en la Ley, y 

Mificios ye 
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eS “ados de raps 
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y Y Som; i 
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Leuitas de veynte años arriba. 
57 Y dauan prieffa ala obra Iefùs con fus 
hijos y hermanos : Cadmiel, y los hijos de 
Madiabon, có los de loda,hijo de Eliadum 
y lus hijos, y lus hermanos. 
58 Todos los Leuitas appreffurauan la 
obra de vn miímo animo lleuando adelan- 
tela obra dela Cafade Dios. Y quando los 
maeltros edificauav la obra, i 
şọ Los Sacerdotes eltauan prelentes vef- 
tidos de fus ropas con inftrumétos de mu- 
ica, y trompetas: conlos Leuitas hijos de 
Afaph con cimbalos, 
60 Yalabando al Señor, y magnificádo- 
lo,cóformeá las ordenácas de Dauid Rey 
de lírael: 
61 Y cantando a alta boz canciones ew 
loor del Señor : Que fu fuauidad, y lu glo- 
ria,es para hiempre lobre todo lírael.. 
őz Y todo el Pueblo tocauatrompetas, 
gritava a alta boz alabando al Señor por la 
reedificacion de la Caía del Señor. 
63 Y algunos de los Sacerdotes, y Leui- 
tas, y de los Principes de las familias,de los 
viejos,que auian vilto el Templo primero, 
64 Venianal edificio de eftotro con llo- 
ro y gran lamentacion : y muchos otros con 
trompetas, y con gran clamor de alegria: 
65 Detal mavera que el Pueblo no podia 
oyr las so a à caufa de los lloros, 1un 
endo grande la multitud de los que toca- 
uan trompetas,tanto que le oyan de lexos. 
66 €] * Porlo ec 
bu de luda, y de Ben-iamin oy¿dolos,vinie 
ron por faber,4 fonido de trópetas era aúl, 
67 Y entendieron,comolos que aulá ve- 
nido dela captiuidad,edificauan el Templo 
al Señor Dios de Ifrael, 
68 Y viniendo a Zorobabel, y à lefus, y á 
los principes de las familias , dixeronles: 
Edifiquemos nofotros tábien có vofotros: 


os enemigos del tri- E 


69 Porque tambien nofotros obedece- 


mos à vueítro Señor, y auemos facrificado 


àel defde el tiempo de Asbalarerh rey de- 


los Affyrios,el qual nos pallo aqui. 
70 Y Zorobabel, y lefus, y los Principes 
de lasfamilias de lHrael les dixeron,No nos 


conuiene a noflotros edibicar con volotros | 


la Cala del Señor-nueltro Dios: 
21 Portanto nofotros folos laedificare- 
mos al Señor Dios de Ifrael, como conuie- 
ne, *como Cyro rey delos Perías nos há 
mandado. 
72 Maslos moradores dela tierra mole(- 
tauanà los ludios, yacometiendolos les 
eftorauan el edificio: 
73 Y con trayciones, y fediciones, y có- 
piraciones,les impidieron de acabar ele- 
dificio toda el tiempo dela vida de Cyro; 
e 
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s T Ls, él 


de manera que fueron impedidos de edifi- 
çar por efpacio de dos años hakta elReyno 
de Dario. 

CAPIT: VI. 


A As *enelSegúdo año del reyno 

M Dario Aggeo,y Zacharias , hi- 

jo de Addo prophetas,propheti- 

zaron à los de Iudea y de Terufalem en el 
nombre del Señor Dios de Ifrael - 

z Entonces Zorobabel hijo deSalathiel, 

lefus hijo delofedec comengaron a edi- 


Ëcar la Cala del Señor,queeftá en leruíale, 


eltando losProphetas del Señor con ellos, 
y ayudandoles. 

z Enelmiímotiempo vinieron à ellos 
Sifénes gouernador de Syria y de Pheni- 
cia, y Satrabuzamnes,y fus compañeros y 

. Y dixeronles:Por cuyo mandamiento 

edificays vofotros efta Cafa y efte edif- 
cio, y acabays todas las otras cofas? y quič 
Sonlos if cadobesjque edifican efto? 

$ Maslos Ancianos de los ludios ouic- 
ron la gracia del Señor, porquanto la vib- 
tacion fobre la captiuidad eftaua ya he- 
cha: 

6 Yankinofueróifmpedidos de edificar, 
hafta tanto que bizieflen fiberá Dario to- 
das eltas colas, y o ouicfe fu refpuefta. 
7 Lacopia de laletra que fué eícripta, y 
embiadaá Dario. Sifennes Gouernador 
de Syria y de Phenicia, y Sarrabuzannes, y 
fus compañeros los Prefidentes en Syria y 
en Phenicia, dl rey Dario falud. ? 
8 Seacnteramente notorio al Rey nueÍ- 
tro Señor,como viniédo nofotros a la tie- 
rra deludea,y entrando en la Ciudad de 
Jerufalem , hallamos en ella los Ancianos 
de los Iudios , que vinieron de la captiui- 
dad. 

9  Losquales edificauan vna Caf al Se- 
ñor grande y nueva, de piedra labrada, y 
de gran precio : y las vigas eltauanyaalien- 
tadas fobre las paredes: 

ro Ylsobrafe profleguiaa gran prieffa, 
y el negocio yua profpe rádo entre fus ma- 
nos acabandoíe con grande magnificencia 
y diligencia. 

ir Y nofotros preguntamos alos Ancia- 
nos deellos,dizrendo:Quien os mádó edi- 
ficar eta Cafa, y fundar eftas obras 2 

n Eñoles preguntamos, fin dete ha- 
zer faber, y elcreuirte, quič era los autores 
deco: y demandamosles por eferipro los 
nombres de los que los gouernauan:; 

13  Aloqual ellos nos relpondieron , di- 
ziédo , Nofotros fomos fieruos del Señor, 
que hizo el ciclo y la tierra. 


17 * Y cfta Cala fué edificada, y acabada 


muchos años há por vn Rey 


de y poderofo 


15 Mas defpues,por 
eltros padres contra € 


: pon nie 
uanto p Señor de 


Ifrael,y lo enojaró,* el 
nos de NabuchodonoforrtY 
de los Chaldeos, 


16 Los qualesaffola 
Geron fuego, y lleuaro 


en Babylonia. 


t7 * Mas en el primer 
* Cyro en la tierra | 
ro dió priuilegio,paraque 
lo de Babylon 
oro y dep!? 


vitado dela - 3 


-18 Y quitó del tép 


ñor, que eftaua ents 
tonces hala aora 


acabada. 


que eftan en 


22 ParaverÚ fe pr 
la Cala del Señor 9 6 
mengado por ma? 


Jere 
y, pareci 


nos hará dar au o 


proutn cia de 


r memo syno. 
eana romae pripesi decile 
ro,el rey Cyro mádo, 


fa del Señor,4 


b loni2 


bien 


eftaua co 
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TI, 


a Animi 
Nidorde DO mandó, 4 Sifennes Gouer 


Nes Y fis OY de Ph enicia, y Satrabuzá 
sens Mpañeros, y los prelidentes 
fe, iver có ie en Phenicia, no tuuief- 
LhCaa IS lugar:mas á dexafsé edi 
e eruo del eñor en fu lugar à Zoro- 
yy dea Mos a or, y Gouernador de 
ia West p Ancianos delos Iudios. 
: del todo Mier he mandado g fe reedi- 
t dari li fe Procure con diligencia 
y to quel udios de la captiuidad,haf 
kaa ala del Señorita acabada. 
Ga yde pre de los tributos de la Cele- 
qa E i fea dada con diligen- 
radar pParte à eftos varones , y al 
IS oo abel para los Sacrifi- 
do a 


> Para toros carneros, y Cor- 


a Yang . 
kS, iia . 
todos | cm de trigo, fal, vino y azey 
Į F tod e deluego, fin alguna 
ta e ilerle los Sacerdotes, 
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de la captiuidad q tenian cargo „lo hizie- 
ron todo como eltáefcripro enel libro de 

Moyfen: 

7° Y offrecieron en la dedicacion del Té- 

plo del Señor cien toros, y dozientos car- 

neros,y quatrocientos corderos. 

8 Y cabrones por los peccados de todo 

Ifrael , doze , fegun el numero de las cabe- 
cas, de los doze tribus de Ifrael. 

9 YlosSacerdotes, y los Leuitas , afsife 
tieron veftidos de fus ropas por los tribus 
lobre todas las obras del SeñorDios de I£ 
rael, conformeál libro de Moyfen: y anfi- 
miímo los porteros en cada puerta. 

1o Ylos hijos de lírael hizieró la Paícua 
conlos 4 eran de la caprividad alos cator- 
ze dias del mes Primero, defpues q los Sa- 
cerdores, y los Leuitas, fueró láftificados. 
1 Todos los dela captiuidad fueró fan- 
EGtificadosjuntos:y todos los Leuitas tam. 
bien fueron fanétificados juntos. 

i Y facrificaró la Pafcua todos los de la 
captiuidad por fus hermanos los Sacerdo- 
tes, y por fimiímos. 

3 Los hijos de lírael,que eran de la cap- 
tiuidad, $ queauian quedado de todas las 


que bufcavanal Señor, 

14  Comieron y celebraró la fefta de los 
panes fin leuadura,haziendo fefta por he- 
te dias en la prefencia del Señor; 

y  Porquanto el auia tornado el confejo 
del Rey delos Affyrios en fiuor deellos, 
para confortar las manos deellos en las o- 
bras del Señor Dios de Ifrael. | 

CAPET. VEIT: 
¡ Affadas eftas cofas reynando Artha- 

P xerxes rey de los Peris , vino Efdras 

hijo de Azarias,hijo de Helcias, hijo' 
de Salum, 

2 Hijode Sadoc „hijo de Achitob, hijo 
de Amarias,hijo de Afarias, hijo de Mera- 
ioth , hijo de Sama, hijo de Bocci, hijo de 
Abifua,hijo de Phinees, , hijo de Eleazar, 
hijo de Aaron, el primero Sacerdote. 

3  EltaEídras vino de Babylonia, bendo 
Efcriba entédido en la Ley de Moyfen,4 
fué dada del Señor Dios de Ifrael. 

4 Y elReylehizo mucha honrra, y alcá- 
có gracia có el, entodas fus peticiones. 

y Y con el particró np de los hijos 
de Hrael, y delos Sacerdotes, y de los Le- 
uitas : de los Cantores del Templo, de los. 
Porteros, y de los feruos-del Templo,, 

6 Enel (ep timo año del reyno de Artha. 
xerxes:y llegaród Terufalé en el mesQuin. 
to enel milmo año.porq auicdo partidode: 
Babylonia à la nueva Luna del mes Pri- 
mero, i T Win 
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y Vinieróáa Terufalé à la nueua Luna del 
Quinto,dádo les el Señor profpero viaje. 
8 PoráEldras tenia grande enfeñamic- 
to,para no dexar nada de lod eftuuicile en 
la Ley, y mádamictos del Señor, y enfeñar 
i tados los hijos de Ifrael todas las Leyes, 
y derechos. 
9 AclteEldras Sacerdote y Profeflor de 
la Ley del Señor fué dado vn priulegto 
porel rey Arrhaxerxes,la copia del qual es 
eĝa. 
10o ElRey Arthaxerxes à Eldras Sacerdo 
te, y Profefor dela Ley del Señor,lalu d. 
u Siendo mouidoáclemécia, coma mis 
predecellores, yo he eltablecido,quelos 
de la nacion delos ludios , y delos Sacer- 
dotes, y delos Leuiras, q eftán en mi rey- 
no,que quilicren, vayan contigo alerutalé 
t Portantolos que dellean yr contigo, 
vayan : porqueantime ha plazido a mi, y 
à mis Áicte amigos, y conleje: OS. 
13 Paraquevifiten las.coías que le hazen 
en ludea, y en leruíalem. 
14 Y queguardentodas las cofis, como 
cetin eltriptasen la Ley del Señor: 
15 Yilleuenaleruíalem al Señor Dios de 
Ifrael los dones que yo he prometido, y 
mis amigos:y todo el oro y plata, q fe ha- 
lláre fer para el Señor, que eftá en lerufalé, 
en toda laprouincia de Babylonia: 
16 Con loque el Pueblo diere para el Té. 
lo de fu Señor ,-que efti en leruíalem : el 
qual fea cogido,aníi oro,como plata, para 
comprar toros „carneros y corderos, y o- 
tras colas femejantes. 
17 Paraqueoffrezcan ofírendas al Señor 
fobre el altar del mifmo Señor fuDios,que 
ekien leruíalem. 
18 Yrodoloquetu có tus hermanos, qui 
ficres hazer del oro, y plata, hazerlohas, co 
forme a la voluntad del Señor tuDios. 
19 Y los valos fagrados del Señor, que 
te fon dados para el feruicio del Templo 
de tu Dios, que eftá en Ierufalem, tu los 
pondrás delante de tu Dios,que eftá en Ic- 
ruíalem. 
zo Yrodolo demas de quete acordáres 
para el feruicio del Templo de tu Dios, tu 
o darás del theforo del Rey. 
21 Quandotucontus hermanos quifer- 
des hazer alguna cofa deoro,o de plata, 
hazerlahas conforme àla voluntad de tu 
Señor. | l 
22 Demas deelto yo el rey Arthaxer- 
xes hemandado zlos theforeros de Syria, 
y de Phenicia, que todo log Efdras Sacer- 
dote y Leétor de la Ley delbios Soberano 
embiáre à pedir, le fea dado luego. 
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23 Hafta cien talentos de plaie vimo: 
coros de trigo, y cien canis “aa go 
todas las otras cofas en abun fean pechat] 
z4 Paraquetodas las çol | de 
àl Dios Soberano con? moteles 
Dios con gran diligencipor die ey y de 
uante fu yra contra € peyan hijos* à 
fus hijos,y de los hijos de cign qué 
25 Anfimifmo , 0s denun“ a Cantor 
ningun Sacerdote ni Lenta, ip guesa 
del Templo, ni Portero, ™ d 
oni! pi 


no delte Templo» E mpo* 
26 Nofea demandado ribu read de 
cion alguna:ni alguno reng | 
les imponer alguna co de 

27 Y tuLEídras,po! la fabi mo A 


4 


q tengan cargo d 
y Phenicia:codos en 
cu Dios ¡y los queno 
enfeñarloshas: | E 
Paraquetodos losqu ` 
Ley de Dios y de 
con diligencia , 9 
mento, O COM pena 
tierro. , B 
19 YHEídras Efcriba dixo» 
Solo Señor D 

Į co 





al „enir cómigo”. 
awian +. pero 
milas, cada vno- 
cia, que viniera | 
el tiempo delreyno, 
Delos hos pes amal DE 
los Bios 2) nea as EPT: 
= 5 de. 111 „Hat t = ¿ 19€ 
jo Delos hig, deseg 5 rias) 
Je los hijos TPL opro 
fueron reg rados, peib 
bres. AS r 
=> Delos hijo* den 
nai hijo de Zachar? 
hombres. ... 
36 Delos hijo?" reeniro gh 
hijo de Ichzicly Geadin O cint 
aha Delos deL dozieno i 
Ionathan , Y con i 
hombres» 


De los hijos da | 
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H hokas yieee gapmi” 
38 De los h:j9*? de Sap” 
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39 Dela? Ochenta hombres conel 
Rhin skijos de Ioab, id de 
BN ed y doze hombres conel. 
> bye de Beniab,Solomith hijo 
Las le e fefen ta hóbres conel. 
DY veynt "de Babi, Zacharias hijo de 
RADA os hi. y Ocho hombres conel. 
` g hiy ol de Asgad,lIohaná hijo de 
4 Delos hujos y, diez hombres conel. 
‘tos fiag n € Adonicá,que fueron los 
Maias, nanes fon eftos.Eliphalar, 


Viera os B enta hombres con ellos. 


E 








agoi, Vti hijo de Ii i 
Y juntélo 31 conel. EREE 
"è RS ris quellaman Thera, y 


pip u €s dras, y hezimos alli Ía 
do hallo a l del 

46 Aer lilguno de los hi; 

E dotes ni delos Lemitas. As 
E le Mola ys than, Elathan, Zachari- 

qdo, 

el 


Cazar, y à Mafmái,Aluathá, 
dos 3 > QUe cran los mas principa- 


| 05 al 
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e,4 fucileniLoddeo 
a enel lugar de la the- 







la] ha! 
33 y alos que eftauan en agl 
| nd nos embiallen, 


fíicio de Sacerdocio en 


s fegun la poten- 
gaen hóbres fa- 
| hol hijo de Leui 

Seredias con fus h jos,y A 
tez y ocho. 
» Y lefaias fu 


Me nanco., co 
n Ver Je 
los Sier Ynte hombres. 


rguença depediri] 
ade pieó de a 


tos de 
de uren vos quiem 





Tei irogarijl 
: bre cho , el na) nos 
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fue fauorable, y alcançamos del , loque le 
pedimos. 

$6 Y yoelegi deentrelos gouernadores 
del Pueblo, y de entre los Sacerdotes, do- 
ze varones que fueron Serebias , y Hazabias 
con otros diez de lus hermanos, 

57 Alos quales entregué el oro, y la pla- 
ta, y valos fagrados deta Caía de nueftro 
Dios,que auia dado el Rey, y los deíu Có- 
fejo, y fus principes, y todo Ifrael. 

58 Y entregueíclo todo por pefo,leys cié- 
tos y cincuenta calétos de plata , y cien ta- 
létos de vafos de plata, y cié talétos de oro. 
s9 Y veynte valos de oro, y doze valos de 
metal muy bueno, refíplidecióte como ora. 
6o Y dixeles, Vofotros tambien foys fan- 
étos al Señor, y los vaíos fon fanitos : y el 
oro v la plata fon cofas votadas àl Señor, 
Dios de nueftros padres: 

61 Velad,y guardad,haltaq lo entregueye 
alos principes del pueblo, yá los Sacerdo- 
tes, y Leuitas, y à los principes de las fami- 
lias de Ifrael en lerufalem,en las guardaro- 


| A 


Y 








pas dela Cafa de nueftro Dios. a 
6 YlosSacerdotes,y Leuitas, que reci- 

bierő el oro, y la plata, y los vafos,lo truxe- 

ron en Tlerufalem àl Templo del Señor. 

63  * Y partimos del Rio de Theraá los *E/d_8,3x. 


doze dias del mes Primero : y entramos en 
lerufalem, fegun la mano fuerte del Señor, 
que fue con nofotros : y el Señornos libró 
defde el principio de nueftro viaje de todo 
enemigo:y anli venimos en lerufalem. 

64 Y pallados tres días,al quarto fue pe- 
lado el oro y la plata, y entregado en la Ca- 
{a de nuetro Dios à Marimoth Sacerdote 
hijo de lori. | 

65 Y conela Eleazar hijo de Phinees, có 
los quales eltauan Jofabad hijo de Iefus, y 
Noedias hijo de Bannus Leuitas: todo por 
cuenta, y pelo. (pefaró. 
66 Y enla miíma hora fue efcripto lo que 
67  Ylosqueeran venidos dela captiui- 
dad, ofrecieron fi crificio al Señor Dios de 
lrael,doze toros portodo Ifrael, y nouen- 
ta y {eys carneros, - 

68 Seréra y dos corderos, doze cabrones 
por el peccado, y doze vacas por la (lud: 
todo en Sacrificio al Señor. 

69 Y fueron prelentados los mádamien- 
tos del Rey ¿los Contadores del Rey, yá 
los Gonernadores-de la Celefyria, y de 
Phenicia,losquales honrraron àl Pueblo, y 
al Templo de Dios. 





pi 


7o Eltohecho +» los Principes fe llegaron * E/dr. 9,1. 


amidiziendo: 
71 La Gente de Ifrael, nilos Principes,ni 
los Sacerdotes ni Leuitas no han aun apar- 


Gg 
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tado de entreliá las gentes eftrangeras de 
la tierra, ni las abomivaciones delas pére: 
delos Chananeos,Herheos, 
bultos, Moabiras,Egyptios, y Idumcos. 

72 Porque fe han juntado _confus hijas 
ellos y fus hijos: y la lanéta generacion elta 
eds con las naciones eftrañas de la 
nerra:y aun los principes, y los grádes,fon 
participes en efta maldad defde el princi- 
pio del negocio. 

73 Anh como yo oy tales cofas,rompi mis 
veltiduras, y la capa fagrada, y meflando- 
me los cabellos dela cabeça , y de la barua, 
fentéme peníatiuo,y trifte. 

74 Entonces vinieró juntos à mt los que 
fueron mouidos porla palabra del Señor 
Dios de Hrael, entre tanto que yo lloraua 
che peccado: mas yo me eftuue fentado 
trifte halta el facrificio dela tarde. 

75 Y leuantandome del ayuno con mis 
veftidos rotos, y la facra capa, hinquéme 
de rodillas, y eftendiendo las manos àl Se- 
ñor, dixe: 

Señor auergoncado efto 
delante de pena 
77 Porque nueftros peccados han fobre- 
pujado nueltras cabeças: y nueftras igno- 
rancias han fubido hafta el cielo. 

78  Porquedefde los tiempos de nueftros 
padres hata oy,eftamos en graa peecado: 
* Y por nueftros pecczdos, y los de 
nueítros padres, auemos fido entregados 
con nueltros hermanos,có nueftros reyes, 
y nucítros Sacerdotes a los reyos dela rie- 
rra,à cuchillo à capriuidad,a¿facco,y à có- 
fuon hafta oy. E 

So Yaora quanto es effo de auernos f- 
do hecha mifericordia por ri Señor Dios, 


de auernos dexado rayz, y nombre enel lu- 
gar de po. 

g1 Y deauernos defcubiertonueftra lum- 
brera en la Caha del Señor nueltro Dios, y 
de auernos dado de comer,enel tiempo de 
nueltra leruidumbre- 

£2 Porque quando feruiamos,nuncafue- 
mos delamparados del Señor Dios nuef- 


wo:antes nos pulifte en gracia có los reyes 
delos Perlas, paraq medi de comer: 
$; Y paraque honrafen el Templo del 
Señor Dios nueftro: y paraque los delier- 
zos de Sion fuelfen edificados, y nos fuelle 
dado afsiéto feguro en Indez, y en Jerufalc: 
84 Yaora, Señor, que diremosauiendo 
zecebido todas ellas cofest Porque auemos 
pillado tus mandamicros, los quales tu dife 
te por las manos de tus ficruos los Prophe- 
tas, diziendo, 

n Porquáto la ticrra,que volotros en- 





+ y cófulo 
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SIDRA TAN ME n 


a ps Hen 
trays à polícer por heredad, A jas dl 
munda, à caufa de las immut ja hantis 
Gentes eltrañas de la it PUE 
chido defusimmunciciós e fis mj”, 
86 Vofotros10r3n0 pun pijos Ve ' 
có vueftros hijos:n1 darey* A | 
tras hijas: 
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Arts Si 
AE 


8$ Portanto las co alas o 
vienen por caufa de nueh aoea a x A 
y de nueftros rides peceat ado 
Señor nos aliuralte de 
89 Y unos has dado tal 
otros nos auemos92 oo n 
Le ,mezclándopos con — 4 e 
En Gentes de la e pjeneno arte e 
90 o hastupodido osa per de 
tra noforros, helta eat firik 
no qe de nofotro5 
nombre 
QI Señor Dios 
pe ha a . 
2 caqui, qu agi, 
za plbfecicin con nuera, arais] 
podemos eltar en pie Wr. ple 
cofas. | 
93 «+ Y comoEldriso ¿o enti ai 
llorando,eftando Pro (o gran le 
ee del Templo an E or deth 
Pueblo de Jerufalem Se ymo -h3 Le 
a ¡eo een clama 
que el lloro era gr? cias hijo de: 
4 Entonc€s el oa alta Dor pio 
los hijas de liracl, r cado a 
Nofotros auemos pr (tr28 ne 
o con mug | , 
Gentes delatierm: nape P ra 
os Yaora todo Mor to A +13 g Ls 
mos puts juraméto "y Esa 
dexartodos nu 
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97 Porqueát! 

feremos cótigo“tE = 
ge Entonces 


ramento á los Pra c 
yàlos LeuitasY e 
anli:y ellos juraro 7 OA e 
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o Menig 20 Moa, no comió pan, 
idad, > lorando : EA 
EN des del Pueblo. por las grandes ini 
Palla a cho pre | 

ai, los ge 1 800 en toda Iudea,y Ie- 

queen 3 
ki "Ntr odo jods los qee no fe hallafen 2y 

a ent a tas, conforme àl mä- 

a fus han: ANCIANOS, que gouerna- 
tias fuefen conkíadas para 
aña a “os fuelfen echados de la 


1 UN y 
Bad E 
i 


d A dela captiuidad. 
yde. ue era T 
e 5 tiamin coran del Tribu de Iu- 


¿en tres dias fueron jun- 


kg 
E; ' e i + 
màl 


oti G R 


TiTa 
! U 
1 a 


Os veynte dias del mes 
Plae, Oda la muls: 

del y Multitud fe afentó en la grán 
> Ro | Plo temblando, porque era 


| es Eldras fe leuantó, y les dixo, 


e s hecho mal cafandoos con 


"ec 7 x 

io Porn, E Es de Ifrael. 

Dio. y id confeísion, y glo- 
a 95 de nueltros padres: 


w Mes de] o tntad apartandoos de- 
Ip Sas, Eeay de las mugeres ef. 
mo + o multitud gritando à 
TO e ALCO MO i i 
ol Poran ano ioio ba- 
y EE i 
tar. Mpo. gaint multitud es grande, 
A Easy no podemos el- 
e ni de dos,porque 
& PI e. E Y 
Eech Uy ante RO eneko, 

ite + Mukej Pertonas que predan 


tity , 
| oro io quiera de los que 


y pad gu €aplaquen la yra del Se. 
l ode cron feñalados conforme 

Mola y Las hi- 
Ean e y Leui Sabba- 


Mie, "Vn 
D An. — Ae. 
6 mg, tran d 
f miri Ñ 2 á 
16 Ote elac 
A H 


Osy. fdr LR eftas colas >huzie- 
"a fer . Er Ote - aE -- 

ale mp y elos iri pft eftogió alou- 

Wed ires p p incipales cn us © = p 


95 Por fus bóbres, 


E'S DITR.ATLZ 


S3 QUe tienen mugeres 


D4 
18 Y fucron hallados de los Sacerdotes, 
que tenian mugeres eftrangeras, 
19 Deloshijos de lefus hijo de lofedec, / 
y de fus hermanos,Maalras, Eliezer, lorib, y 
ledalias, | 
20 Los quales pulteronlas manos en e- 
char {us mugeres: y ofrecieron por expia- 
cion vn carnero por fu error. į 
21 Y delos hijos de Emmer, fueron halla- 
dos Anani,Zabias,Eanes,Semeias.Hiercel, 
y Ázarias. o 
22 Deloshijos de Phafur, Elionai, Mal 
leímael, Nathanael, Olridel, y Ala- 
ah, - 
23 Y delos Leuitas,lofabad,Semei, Co- 
lias, el qual fe llama tambien Calitas , Pha- 
tias, lobudas, y lonas. 
24 Y delos Cantores del Templo, Elia- 
(ib, y Bacur. 
25 Y delos Porteros,Sellú,y Tholbanes. 
26 Ydelosdelírael ; delos hijos de Fo. 
ros,Remias,Eddias, Melchias, Maclus., E- 
leazar, Alibias, y Banaras. | 
27 Delos hijos de Elam, Mathanias, Za- 
charias,Tehicl,leremo:h,y Helias. 
28 Delos hijos de Zathone, Eliadas,Eli- 
Gb, Orhonias,larimoth, Zabad, y Sardai. 
29 Delos hijos de Bebe, Iohanan , And- 
nias,lofabat, y Emath. 
30 Delos hijos d: Bani, Olam,Malluch, 
ledara,lafub,lafel, y Teremorh. 
3: Delos hijos de Addin, Naatus, Moo- 
bas, Laccun,Banaias, Mathanias, Befeleel, 
Balnus,y Manafe. 
32 Delos hijos de Annas,Elionas, Afeas, 
Melchias,Samaras, y Simon Chofameos. 
33 Delos hijos de Halam, Altaneus, Ma- 
thamas,Mathathias Bannaias , Eliphalath, 
Manafle, y Semci. 
34 Delos hijos de Maani,Ban, Ieremias, 
Moadi, Euiran, Omaer, Iuel , Banaias, Be- 
dias, lomas, Marimotb, Eliafib, Mathuias, 
Mathanai, Eliafis, Ban, Elial,Samci, Sele- 
mias, Nathantas. Y delos hijos de Ofo- 


ra, Sel, Fícel, Azael, Samar , Zambis, lo- 


ícph. 
35 Deloshijos de Nobe,Mathathias,Za- 
bad,Ideus,luel,Banaias. 
36 «Todos vítos anian tomado mugeres 


eftrangeras;y las dexaron con lus hijos. 
37 YlosSacerdores, y los Leuita S, y los 


que eran de lírael, habitaron en Ierulalem, 


y entodala prouincia defde el principio 
del mes Septimo: y los hijos de lrael mo- ` 
rauan en lus calas. ri 
38 Y jútofetoda la multitud de vo acuer- 
do en la plaga de la puerta del Templo, de 


hazia el Oriente; e i 
de n. à ¿LA A am pe (31 t 
Gg ì) : 
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39 Y dixeron à Efdras Sacerdote, y Lec- 48 Y algando las manos al Señor») 
tor, que truxeíle la Lev de Moyfen,laqual dofe en tierra, adoro o 
fue dada del Señor Dios de Ifrael. Bani, Sarebias, o Azarias 
o YEfdras Pontifice truxo la Leyàto- Hudaias, Madaas, Ca kawa delse 
dalamultitud deellos,aníi de hombres co- bad,Hanan,y Philatas uanla Ley ley 
mo de mugeres: y ¿todos los Sacerdotes, 49 Losquales da iio ue cra p 
paraque oyeflen a Ley, enlanucua Luna ñora la multitud, y EXP pontife ] 
del mes Septimo. do. dixo A Efdras quanda 


1 Yleyó enella en la primeraplaca, que şo Y Hatharfes e enfeta" 
chá ra dela facra anios del Templo y Letor, y alos Leurtas, Y ng: jo- 
deíde el alua del dia hafta el mediodiade- multitud, pr EIE 7 
läte de los hombres y delas mugeres:y to- 51 Eftedixes siaod! Az 
da la multitud eftaua attenta a la tay: rauan oyendo la Ley- dixo: And gula y 
42 Y Efldras Sacerdore,y lector dela Ley, 52 Entonces Eldras 4 





fe pufo fobre vn pulpito de madera, Gefta- comed viádas gronina pes « 


uaalli aparejado: limas beuidas:y emb! on 
43 Yjuntoacleftauá Mathathias,Samus, no tienen: et Go&oàlS E 
Ananias,Azarias, Vrias, Ezechias, y Bala- 53 Porque elte dia cs | Señoros 08" | 


mus á la mano derecha: elteys triftes , po rque € 
Y ¿la Gnieftra,Phadaias, Mizael, Ma-  decerá. | 
44 > 3 > 54 Ylos Leuitas mp E 


45 Y Efdrastomó el libro de la Ley de> Pueblo, diziendo >i i 
d:porquantoglan- Señor,no elteys tn e fueron 


E 





ç todos 
şş Entonces „r emb 





| da, rodos eltauan enpie: y Eidras bendixo. àlos queno cenian par llenos ear eae" f 















| àlSeñor Dios Soberano, Diosdelosexer- 56 Porgqueaun* == < ¿dos y P MS 

| citos todo poderolo. bras,de que cita an p junts oo o 
47 YtodoelPueblorelpondió, Amen. Tadelas quales teami j y y 
TA S- | D E an 


FIN DEL TERCERO LIBRO e 
Efdras apochrypho. f 


: PEE e 
El quarto libro de Efdratia 


apochrypho., r 


4 


í 





S E pro de 
Spt Efdras fue caprino enla Eos reS 
TO Ta dia,del reyno de Art ue 
AZ AL L fegüdo libro de Ef- . del 
des MÁS YO) dras propheta, * hijo 4 
SN ES de Saratas , hijo de do, 
D y Azarias, hijo de Hel- 5 
E L cas, hijo de Sadama, des: EL. Era mi 
l hijo de Sadoc , hijo cometido 5 












1% de Achitob i los hijos 7 ¡dos €“ gosde 7 
' Hijo de Achias, 6 Porque los Paue oluié2” Cono 
hijo de Phinees, hijo de Hel:,hijo de Ama- reido ese ro e ra e e be si 








No lose pre? ¿mis 
de cala de ANS Dip 
zar, enojado, y Þa 


3 HijadeAaró,del tribu de Levi: elqua? jos- 
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Y 11171 
tu - i 
A hap ade el cabello de tu cabega , y 


8 
re ellos A 
decido ¿> todos males:porque.no há 
a i Th ley: mas es pueblo fin caf 
theke ando los tengo de fai? ue 
e tantos Eer, ais 
Eye 





tiy ens Gentes deftruy delá de 
ao Provincia el Oriéte difsipé HAT de dos 
ie as enemi yA Sidon: y matéà to- 
t ele - Pue ! Ln OO 
e Señor; Y tablales diziendo, Efto dize 
| 
| 


b 4 


n J'i 100 ; e n í 
e, les dore DE Porlamar, y os allané las 
| Wi ¡Mo èn e Ncipio: dios por capitan 
ay TAA aron por Sacerdote. 
palig Thiers t: "repor vna coluna de fue- 
KN otr mO ee erandes marauillas: 
A Ys olnidado „dize cl Se- 





tni; os ho hor Todo poderolo:»+ La 
vayalli m POr feñal: di os real para 
Kno hesia muraftes, | + 
lde, €s triumphos en mi nom- 





3 3 r ; 
| nos has traydoà 
matarnos ? Mejor mos 


S 












Ot Poran, 
a lerto Para ¡Ms 
dep, “dos: Ta j 
Y, to, —"S/PCIOS, que morir en 
Was condoleci de 
el maa Sae vueftros gemi- 
| "i; 


por Comida, 
“Angeles comiítes. + Quando 
Eña, y corrieró 


2 Pl ya la, 

ola Porel calor Os cubri de 
enfe Ch 
leyo + Y los Philia 
loros: *que él ra 


el Señor Tod 


ODOderofo : 
“enel rio 


` mye 
d ke tyo uola cmandardes mife- 
OS quo - 
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26 Quando mellamardes,yo no 05 oy-* Janig 


ré:porá aueys manchado con langre vueí- 
tras manos: y vueítros pies fon diligentes 3 
cometer homicidios. sosrmodi | 
27. Noquemeayaysdexadoá mi,masá 
voflorros miílmos,dize el Señor, sth 
28 Elto dize el Señor Todo poderofo,No 
os he yo rogado,como el padre alos hijes, 
y como la madre a las hijas , y como elima 
de leche à fus chiquitos, 
29 Que fuefledes mi Pueblo ,y yo vuek- 
tro Dios: voflotrosmis hijos, y yo vutítre 
padre? 

30 *Reoco 
debaxo de fus alas : y aora queos tengo de 3». 
hazcríEcharoshe de delante demi.: | 


tos,como la gallina fus pollos *IMatf. 23. 


31  * Quádo metruxerdes offrenda,apar- * l/ai.66, y» 


taré mi roltro de voflotros:porque vutítros 
dias de fcha, y nueuas Lunas, y circumci- 
fones,he-defeciiado. =. y 
32 - Yoheembiadoi vofotros à mis fer- 
uos los proglrees slos quales tomaftes y 
matalteslos , y del; altes dus cuerpos: 
mas yo demådäré íu fangre,dize el Señor. 
33. Ello dize el Señor Todopoderoío: 
Vueltra Caía eltá defierta: yo os echaré co- 
mo el viento las ariftas: | 
34- Ylos hijos no harán linage: porquan- 
to menolpreciáró mis mandamientos, y hi- 
zieron lo malo delante de mi. 


35. Yoentregaró vueltras calas al pueblo 


que viene que aunque no me oyen, creen: 
à los quales no moftré feñales , y harán log 
yo mandé, 

36  Nowieron prophetas, y acordaríehan 
de lus iniquidades. 


porra con aaea de carne; mas con 
[piri | yá 


ñor. 


NI Sto dizeeloSeñór: Yo fiquéri-che 
47 pueblo:de feruidumbre, ¿Los quales 
-A dimandamientos pormisdieruos los 


prophetas ¿los quales no quifieron efeu- 
arzantes menoÍpreciaron:mis confejos. 
2. Lamadre quelos engendró , les dize. 
Hijos Andad y os: porque yo foy biuda, y 
delamparada, b MED ¿aa im I5 
Gg iij 
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3 Cricostuon alegria, y perdios! eón llos 

ro y con trifteza: porque peccaftes coni 

tracl Señor Dios vueltro, A? lot 
ue el aborrece. ? 

4: Masaora gutos haré yo? Yo foy biuda 

y defamparada. Andad Y pedid al Se- 

ñor mifericordia. 

5 Mastu que eres el padre, yo te llamo por 

teltigo acerca de la madre de los hijos,que 

no han querido guardar mi Concierto: 

6 -Queácilos pongas en confufion, y a fu 

madre 3faceo, paraque fu- linage no vaya 

adelante. 

7 Quelean efparzidos- entre las Gentes: 

que fus nombres fean raydos de fobre la 

tierra : porquanto iiin an i mi 

Concieto. 

8 Ayderió Afiysia, que encubres en ti 


-los injuftos.O 1 Gente acuerdate * de- 
logue hizeá Sodoma y ¿Gomorrha; i 


9 Cuya tierra eftá buelra en terrones de 
pez,y en montones de cenizas.tales torna- 
re alofque na me d ee efcuchado, dize diSe. 
ñor Fodopoder quan 
10 Efto dize TSchorWEldras: ¿Di mi pue- 
blo, queyo les daréel reyno de dd 34 
auja de dara Ifrael: 
Y que yo me glorificaré kates. y les 
- dari las moradas crernas, e > - 09 
Ja do. 
az «Ellos auran el arbol dela. Vidapéór olor 
-de vagureio chee poa ar canta- 
q it 
137 Andad,y recibireys. kapai orvo 
“Eros que el tempo oses largo, ftos abro- 
uisel Reyno os eftáa yaaparejado, Velad. 
¿30 Elamapor teltigos al o Ear 
o heyaquebrantado el ma 
Se seriado ci bica:porqueyo biuo; dizel se 
ñor: pol 
35 Madieabracarus kijoseeririos có ale 
gra:afirmafus pies comovnacoluna: :por- 
qué yo.ce he ido,dizeel Señor, ; 
16: Y refufcicarelos muertos de fs luga- 
res, y-los ficare fuera de los fepulchros: 
porqhe.yo hé conocido mi nombre en H- 


sMadre de lośhijosz parque 
ati Ae el Señor. 
18: Yoco enibiare à mis Ífteruos Efálas, y 


+ Jeremias en ayuda , porel cortejo ¡delos 
ade gados y te Héaparej ado 
oze arboles. -a az de dinerfos ffu- 
not Yat 90 
er- TE Otrestantas fuentes, que mananle- 
che y miel: yete mmentos montes 
. ienen rofas y rios, en los e henchi- 
DoLus -hijos dealegria;. 
— 


q 
Y 
F a 


© 
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zo: Haz; aitad la biudasÍ | ps Jed 
del Harpio de al pa | fase 
famparado,vifc 1H defoudo, 
21 Curaalquebrantado 
learner eas del edito i 30598 y 
àl ciego à vermiluz. enn nn 
22 e prih" 
tus muros, - 

* Y donde hallaces mier 











23 li 
pulsura, y jo te daré pro tri 
Relurreccion. pa 
24 ' Pueblo O A 


repofo ve ndrá. 

25 - Amabuena cría 
pies.. fi ruos 
26 Ninguño delos : 
ido fe perderá: porque yo“? 
entre los tuyos 

:27 Note cañfes? pat 
el dia de la dificultad y 
otros lloraran, y -eRorán 
ras alegrey e e “cehe j Y 
28 Lis Gentes dize pos 
guna coli podran contrac, IN 
cn er 


29 Mis manos te Cú cubr 


sus! po v 


































ne vean el armenios, 


- ao alegrat 


gro. 
do: haré 
tierra, 
sque fo id 
:de poderoio: pon. 
zl ¿Abra ¿tus Hijo : 
les haga mifericoro!: 
revigrtensy, oriol 
Yo Eídras afee bi 
«Sener enel Monte g ol 
Irak Quando vi? 
¿a san Fy defecha 






fobre yoforros P 
:367 Hu $ 
[rc de' pa 






o 
T) 
vie 


A 









46 
Sa 





oa ¿ TIL. DE ESDRAS 94x 
mun es fe apartaron dela lombra llo traípaó ; y luego embial 

o, | no, mas el lo trafpaló ; y luego envbialte la _ 
aras re no aan recebido del Señor vetti- pia en fu erica. de donde 
A Osos Entes, nacieron gentes, naciones, pueblos, y lina- 


"AN lon r : E 
djuucados e tu numero, y encierra 
z ñor — 3 Que cumplieron la Ley 


o; a] imperio del Se- 
d anétificado , el qual 
Yo EG de el principio. 
multitud e Vi enel Móte de Sion vna 
! lb A qual no pude cótar y to- 
Mos enor corea Des. 
ol qual ao deellos eftaua vn mance- 
pe aque og en grandor à todoslos 
yeda yno Ey coronas {obre las cabeças 
Poetae? > Mas alto que los otros : y~ 
-Ento Pantado. y 
q $ i "nces Eg neg 
4 > quien oa elan Angel dizien- 
>. Alo ue i refbondió 3 y dixo 3 Etos 
Kron laim “ron la veltidura mortal > 
ke Siora o tal, y confeffaron el nō- 
mas, ` “taton coronados jy reci- 








alas pal que les pone las coro- 
Se mas en las manos? 


T T a ] z ič 
Sapo Mancebo cSuntar al ui 
Y 
Pon s 
Dios 31 "90 me dixo, Elte es el 
Mun; A A “ios confeffaron enel 
io Aue auis ‘yO comencé à magnit- 


Enor, Aada fuertes por el nó- 
m ton KRET Ta: ha ) 

acia: mp Angel me dixo, Vé, y 
ii lor, z ieres y quátas ma- 


ás y 


ges lin numero... 

8 =Y como cada nacion figuieffe lu vo- * Gen. 6,12, 
luntad, y cometiefen marauillofas cofas 
delante dee , y menospreciallen tus man- 
damientos, | y | 

9 *Tuhczifte venira futiempo el dilu- 
uio fobre los moradores del mundo, y los 
deltruyte. > 
10” Y porel diluuio vino á cada vno de- 

ellos loquei Adam por la muerte. 

t Mas tu dexalte ypo deltos,quefue * Noe * 1. Ped. y, 
con fu familia del quallon nacidos todos 10. 
los juftos, A AA 
12 Delpues, como fe multiplicaron los 
moradores de la tierra, v el numero delos : 
hijos y pueblos y de muchas naciones cre- 
cielle:acóteció que la impiedad de los pof- 

treros fue mayor quela de los primeros. 
13 Y aunque eran malos en tuprelencia, 
* tu te cftogite vn hombre de catre ellos *Sem.12,45% 
llamado Abraham, 

14 — Al qual tu amalte, y ael lolo moftrafte 

tu voluntad. 

15 Y hezilte conel +» Concierto eterno, 
prometiendole que nuuca dexarias fu fi- 

miente, 

16 * Y diftele à aac, yà Maac diftea Ta- ¥Gen.21,2 
cob,y iEfau:* y efcogifte para tiàdacob,y * Gen.25, 
defechalte ¡Edu y de Iacob crecio gran 15 
multitud, Rom.9,7. 
17 Y aconteció que como facalte fu G- 

micote de Egypro,truxilte los +al Móte de * Exod.19, 
Syná: Dest,.4 10» 


* Gem 74109.* 

















Nelze pl e TL 18 Y «baxalte los cielos, y afirmafte la 
| LNTCCrO año dese, q Eva: tierra, y commouifte el mundo, y hezifte 
udad, eltando y, o ca rmnade temblar los abifmos,y conturbafte el Gglo, 
ada en mi cama en Babylonia Tọ Y pafló tu gloria por quatro puertas 
Sver], oo mientos 3 nsurbado »y  defuego,conterremotos,vientos,y yelos, 
sia delo alfolacion de Šio dx] açon, para dar àla fimiente de lacob la Ley, y ála 
qual Pque morauan e 0, yla abun- generacion de Ifrael e: 
Comen SiParitu era or Bab rlonia, 20 Mas no les quitafte el coracon mali- 
ss UE tablar àl Aleron o, gno, à fn que tu Eey hizi elfos fru- 
ose dz s SRP E * P Ada fue el primero, ' 
Th DTTO Or. t : orgue am, queje el DTImero, të- + a. y 
iii Y mae O 3 quando n fonts, del  niédo et orale pic riada y pec- ei 
ae ido din Càl pueblo O fundaftela có:yanfimifmotodoslofque vienen del. 
Ja Pa à Adam noe | 22 Yanúla enfermedad y la Le 
Wii info Jon era obra tas ani-  necen empre juntas ene 
Whiti eael efpiriru de o Panos; 
Pad A e e A vida, y tue no le p 
m ai intag Oel Parayfo qu ; 23 Y pallaron tiempos, y fenecieró años, 
Yy 129 antes que la PA dief- y leuantaltete vn fieruo + llamado Dauid, *ıSam.16, 
Wii." má acreci- 24 Alqual mandalte que edificalle vna 13 
“ndate que amall ~ ciudad de tu honibré,en baad fuefles hó- 2.Sam.s,2, 
ae tucami-  rradoconencienfo y ofrendas. 
: ; Gg iij 
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25 Yfiendohecho anfi pormuchosaños. 
los moradores de la Ciudad [e rebellaron, 
16 Alaimitación de Adam y de toda fù- 
pofteridad,porque ellos tambien teniá co- 


racon maligno. 
27 portanto entregafte tu Ciudad cn 


manos de tus enemigos. 
28 Maslosque habitan en Babylonia ha- 
zen mejores cofas, paraque por ello fean 
feñores de Sion? 
z9 Y acontecio que venido yo aqui, y 
viftas las maldades (in cuento, porquehe 
vifto muchos que peccan en eftos treynta 
años, yo flgo faea demi. 
30 Porqueveo que peccando ellos,tu los 
fuffres : y perdonasá los que hazen impie- 
dad:y deotra arre has deftruydo tu pueblo, 
guardando à tus enemigos lin darfelo à en- 
tender. 
3t Yo no hallo como pueda pafar efte 
negocio.Son mejores los hechos de Baby- 
lonia que los de Sion? 
32 *Ayotranacionquete conozca fue. 
ra de lírael? O que => han creydo a tus. 
teftimonios como lacob? | 
33 Elfalario deeftos no há parecido:ni fu 
trabajo há tenido fruto. Porque yo-ne paf- 
fado por eorre las Géres, y las he vifto fo- 
recer Gu tener memoria de tus mádamien- 
tos. 
34 Pela pues 20ra en balança nuefras ini- 
quidades, y las de los que habitan el mun- 
do, y nofe hallará que fe haga mencion de 
tu nombre fino en Jírael. 
35 O quando ño peccaron delanre de ti 
losque habitan larierra O que nacion há 
guardado aníitus mandamientost 
36. Eltoscierto hallarás nombrados auer 
guardado tus midamientos, y no las Gen- 
tes. 
CAPITET TIE 
T Ntóces cl Angel que me fue embia- 
~ do,el qual auia nombre Vriel,m e reí- 


LL = pondio, y dixo: 


z Tucorasonexcede demahado en efte 
figlo, en penfar de poder comprehéder los 
hechos del Altifsimo. 

3 Entoncesyo dixe,Es anfi Señor. Y el me 
refpódió y dixo, Yofoy embiado para mof 


aCtacami- trarretres ? cofas, y proponerte tres com- 


Ols 


Ib loz. 5. 


paraciones: 

4  Delasquales fi tu me fupieres declarar 
la vna, yo tambien te moftraré el camino q 
delleas ver: y te enfeñare de dde kisadi 
coraçon maligno. * 

í yo me, D Señor. El entonces me di- 
30, Ve, pelame el pefo del fuego. O, mide 
me el foplo del viento. Ojtorname àtras el 
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E has palfado, y de los q | | 5-10 
















dia pafado. | 
6 Y refpondi y dixe, ae de 
los nacidos pears hazer 10q"7. 


deeltas cofas? — reguntaliė t 
7 Yelmedixo,Si vos rofuni a 
do, Quantos retretes 2)! deros enei P o 


la marO, quaotos mans mande! i! 
cipio del abrímo ? O, o Fal 






ay enel eftendimicnto e 
les fon los terminos E + vo nunca des e 
8 Porventura me Girit? qo oco", 


di à los abifmon ai, 
anca fubi àl cielo- E” 

>> Madubra o note he prem 

del fuego, de viento, Y HE 0 


infierno cua? A 


des apartar:y con to 
ondido.. ás y 
i8 Aliende deeto me 


crecen contigó= > comp l 
Il Como pues podrá tuva coa Li 
der los caminos 4€ E Cono 
pido yá el m undo por pa pos miden 
corrupcion queè mI Vi mejor DO 
12 Entoncesole diss tt jeda 
no fet ajne fee PA e Ad 
decer Ga faberpor al o h 
rd 
minando yo, llegue3Y 48 
14. Los quales eno guerra 


del campo. 

z13: Venid y vamost. > OS tros 
parag nos dé lugar, y P38 | 
para nofotros- 
15 Anfimifmo le » 
ron fuconfejo 2 dele 
hazer guerra 2 los ba rát fs DE, 
raqueoccupemos e 
Otras. soga [que 
r6 Mas el conftjO 


porque vino el fuego ode 









i7  Anfimilmo el ila 
mar:porque etarena fen, s 
18 Aora pues, f ri garias à 
deeltos,3 qual com! 3 























condemnar? _. gee 
19 Y yo refpondi,Y ea 
bos penfaron Po 
pr de para el bol 
terenga Jus OP 


has ju zgado- Mas — 
ti mifino? OS 
21 Porĝ on fos 
o habiten la tie! mM 


entéder las cO 


== A 


945 


Mene) UIR DE Es 
"El cielo las e 
redel cielo. cofas que fonfobre la al- 


ue epli ué . > 
y Rea dado juya Er ruegote 
lag, 110 he qu, entender: 


| dearrih | querido preguntar de tus 
h ada as de las que pafían entre 
| * Quees la caufa porque 


Por | 
| tgl Pueblo, Probrioilas Gentes? 


A tu has amado es en- 
o impias ¿Porque es 
nueltros padres, y las 


Sy 
Re Y pasas efcriptas fehar Y 
Ea 1a Partea e lomos n perdido? 


ar s Dofotros echados de 






"elmundo à ma 
y m manera de 
/ Mecltra Vida no es otra cofa å 





y no 
Sa MHericordia, 
ha u Nóbre del qual lomos 
des $ cofas he preguntado. 
ef ad efpondió , Y dixo: 
bo e tato mas te ma- 
Gglo fe da gran prief- 






A 


a Porq 










mara Prehender las cofas 
b iay Jultos para el tié- 
yde. e Gelo es lleno 


rd 5 yel ¡pá fembrado,no fuere 
Vendi Oho fire eden donde el mal fué 
do fuer, Ydo, el bien no 


ue 


mo quanto fru- 
O aquel grano de 





iente, 


tje a, Stande 
tio Mando La x aega ferå menefter ğ fe 
¡e tört p 815,que fon Gn nu- 


adas, 


a colit porgccómo 





Borga Stum 
bas oas tra 


ro dizige 





omosanidos por 
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à efto, y dixo: Quando fuere cumplido en 

vofotros el numero de las fimientes : porá 

el ha pelado el figlo en balança. 

37 Lamedida de los tiempos ei medi. 

da:los figlos eltán contados : y no feran 

meneados nimudados haftaque la medi- 

da fea acabada. | 

38 Entoncesyoreípondr, y dixe: Señor, | 

Señoreador, nofotros ekamos tan llenos 

de impiedad: | 

39 Queporvétura por caufa nueítra no 

es-llena la mice de los juítos,porlos pec- | 

cados de los que habitan la tierra. | 
| 
| 











40 Yelmerefpondió,y dixo : Vé y pre- 
guntaa la muger preñada,Si quando fuerá 
cumplidos fos nueue meles, iu matriz po- 
dra detener aun fu parto en G miíma? r 


41. Y yo reípondi, Señor, no puede. ¿hrs . 
Y el medixo: En los infiernos los luga- Is to 7 
res dóde las animas fon guardadas, fon co» - 1 - Af era nhe 
mo la matriz.. Q AS 


q2 Porque anfi como la muger preña- 
da fe da priefía à falir de la necefsidad 
del parir , anh aquella, fogares fedan 
priefaà boluer lod les es dado en guarda. 
43 Sertehå moltrado delde el principio 
loque deffeas faber. 
44 Y yo refpondi y dixe:Sihe hallado gra 
cia delante de tus ojos, y fi espofsible, y & 
yo foy idoneo para ello , declarame, 
45  Siel tiempo que elta por venires mas 
largo que el pafado; o, (fi las cofas pafadas 
fon mas que las por venir. 
46 Bienfeyo loque ha pallado; mas no 
fe loque eltá por venir. 
47 Yelmedixo; Parate àla mano derc- 
cha, y yo te interpretaré la figura . 
48 Y yo pareme , y mire; y heaqui vn 
horno encendido que pafaua por delante 
de mi; y aconteció que como la llama fué 
paffada, miré, y heaqui que el humo fobre- 
pujaua. 
49 Tras eftas cofas palló por delante de 
mi vna nuue llena de agua ,laqualembió 
mucha aguacon grande impetu: y quando 
el imperu de la lluuia fué palfado, vinieron 
tras clla ynas gotas. 
so Entonces el me dixo, Pienía contigo- 
miímo; que como la iluuia es mas grande 
> o las gotas; y el fuego,que el humo, an- 
la medida paílada es mas grande . Mas 
las gorasy el humo eran en gran quátuidad.. 
sr Y yolepregunte y dixesParecete que 
yo biuiré hafta elle tiempo ? 
$2 Yelme relpondió, y dixo; Las feñales 
de las colas que me demandas en parte te 
las puedo dezir ; mas de tu vida, yo no iy 
embiado a dezirte ni aun 
E A o 











Cà- 
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CAPIT. -V 


As quanto à las feñales , heaqui 

que vendridias, que los que mo- 
Lranenlatierra feran tomados de 

la grande abundancia ; y el camino de la 


Verdad fe efconderá sy el mundo lera el- 


teril de te. 





ulticia ferá multiplicada mas 
deloqué aora vees,ni has oy do en el tiem- 
do pafado. 

3 Yacontecera,que en poniendo el pie, 
la region que aora vees reynar, ferá buelta 
en delierto. 

4 Y Gel Altifsimote diere vida, verás q 
tras la tercera trompeta fubitaméte el Sol 
relplandecerá de noche : y la Luna tres ve- 
zes ìl dia. 

5 Del arbol goteará fangre , y la pie- 
dra dará fu boz ; y los pucblos fe alboro- 
tarin- 

6 Reynará el que los moradores de la 
tierra no efperauan : y las aues mudarán 


lugar- 


y LamardeSodomaechará fueralos pe 


ces, y de noche dará vn fonido no enten- 
dido de muchos, aunque todos oyrándla 
boz.. 
8 Latierrafeabrirá en muchas partes; 
r el fuego centegwelleará muchas vezes 3 
Las beltras faluajes fe palfarán de vnos lu- 
gares iotros,ylas mugeres menftruolas 
paririn monftruos. 

Las aguas faladas ferán halladas en las 
dulces, v todos los amıgos elcaránlos v- 
nos contra los orros. Entonces elTentida 
fe ecfcondera, y el entendimiento fe retra- 
eri en fu retraymiento. 
io Serábufcado de muchos,mas no ferá 
hallado, y laipjufticia y Imcontin: 
multiplicada fobrela tierra. | 
nm Lavnaregion pregútara a lamas cer- 


cana, y dirá:La juíticia que juftifica há pat- 


fado por ti ? y ella dirá, No. 

rm Y acontecerá en aquel tiempo que 
los hombres efperarán, mas mada conli- 
guirán: trabajarán,mas no faldran conlo- 
que pretendieren. z 
s ilamefido permitido de dezir te e[l- 
tas prediciones : y Ái toda via oráréts y 
Horares, como lo has hecho 10r3,y 2Y%- 
náres Gete dias, oyras aun mayores cE as 


queeftas . 


14 Entonces defperté, y mi cuerpotuio 
rande horror : y mi anima delmayau2 > Y 


desfallecia. 


yy Mas el Angel que hablaua cómigolle- 
gandofeá mi me fuftentó , y me conhrmo, 


y me end eregófobre mis pies. 
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rincontinécia ferá 


16 A la (iguient | r 
lathıel Gouernador de 
y medixo:Dondehas eftado, Y i 


nes roftro trifte? 4 j 

17 Nofabestuque Trae te ont 
goen la region de lu eranfinig monos 
18 Leuantate pues, y come pg enell 
dexes,, como elp osa 149 e 
manos de los lobos malig i gemis Y n 
19 Yyole refpondi, we | jat? 
te acerquesámi. El oyen 

de mi. : 
20 


el Vricl. A 
à Los quales Gere dias pati con 


ció ġ los penfamie 














atd 
J i 
TEU 


22 Ymiefpirtu torno 
difputar ; y torne 
del Alrifsimo,y à dezir: 
23 Señor, Señores 
ques de ha tierra y 49€ 
has efcogido para vé 







15 , 
henchido para tI 
das las ciudades € 
cado para uasin 


ynfo 


dificadas 


los rebaños riot de y ó 
asias ya pu Eria 
e maemae t derodos? ls" gr” 
aora Sehor PAE pas pacho, 
efte Pueblo, vno Aan phan jer 
h re re muchos op que Cfi path 


do l0% greta 
239 Hanlo hol 175 queno ilot 














STIA, 

AY el miimo que lo hi- 
VO taras y | 

ú Con e rely ondi : No Señor: mas 


- “On el l , 
menta d Or :que mis entrañas mg 
om ras, trabaj c 


zo} o MU mas que 















EOT una parte de fu juy- 
mondis pp. > * No podrás. Y yo le 
inao? O pague Señor 3 Paraque foy 
o meus ey Jus el vientre de mi ma- 
dodela epulchro , para no ver el 

A > yla fatiga del linage de 


1Ces e] . 
las y o dixo : Cuentame a0: 
Nr lag UA no fon venidas:o coge 
Madas: reuerdeceme las 





Yh Arce 1 Miia 
Yelo, i o Tetrayhientos cerrados, 
Pit Que eftan encerrados en 


si cel Fetrato del fonido : y 
er, o are logue pides, y tra- 


a 








> Señor Seg x 
Eaa cofas Gnoaguel naaa 
Ea 0 Gen tte los hombres? 
SEU ” deles eo Bnorante,com o pos 


0 28 Que me has deman- 
has elme q; 

a aer a] Ixo, Anfi como tu no 
MOS Pod; guna de las cofas dichas, 
| a Merced S hallar mi juyzio, ni 
do : Que yo he prometido 

re C re 









Pliqué : Ati Señor 

| de los gy Poleras cofas ds 

Eier Ode Yay fido antes de mi, 
otros > TUE vendrán def 


= 


l TES 


i 
2. AA 
i 


l téka. 6 dor; ni 

o terido o todos losá 
ad ES e Como has enfeñado 3 
Mos ie alimentador de 
£, y lah vids 3 toda obra 
Spb ien aOra r fuftentado , in 
E UERS mad ss 


i rlos i 


A 


el o 
me dixo 5 Pregunta ia 





DE ESS DIRIAS. 


are ende r 
a airde raf S enfejo del Altifsimo, y 


959 
matriz dela muger, y dile ; Paraque has 
menelter efpacio de tiempo antes de parir? 
O,pidele que dé diez juntos. 

47 Y yorefípondi, Cierto no podrá fi no 
por efpacio de tiempo. 

48 Elentonces me dixo; Yo tambien re- 
partianíi por fazones la matriz dela ticéra, 
quando fe echaron las mientes. | 
49 Porqueant como el niño no pare las 
colas que fon delos viejos, aná yo orden 
el tiempo que crié. 

jo Y yoletorné á preguntar drziendo; 
Puefque yame has moftrado el camino, 
yo profleguiré à hablar delante de ti, 
Nueftra madre , laqual tu me has dicho 
que aun es moça , acercafe ya de la ve- 
jez? 

5. Yelme refpondió,y dixo;Pregunta a 
la que pare; v ella te reípondera. 

52 Tuledirás;Porquelos que aora has 
parido no fon femejantes alos que nacie- 
ron de ti antes, mas fon de mas pequeña el 
taturaf 

53 Y ella terefponderá; Los vnos nacie= 
tó enla fuerga dela mocedad;y otros cer- 
ca del tiempo de la vejez,quando ya la ma- 
triz desfallecia. 

54 —Coníidera pues tambien tu, que vo- 
fotros foys de menor eftatura, que los que 
fueron antes de vofotros . 

55 Y quelos queteran defpues de vofa- 
tros ferán de menor efatura que vofotros 
enuejeciendofe yalas criaturas, y pallan- 
dofe el vigor de acta. 

56 Entonces yo dixe, Señor, ruegote 
que, fi he hallado gracia delante de ti, * 
muecítres ¿tu fieruo, Porquien vilitas tu 
obra? 





CAPIT Wi: 

3 7 El me dixo ;Defde el principio del 
mundo terreno, y antes que los ter- 
minos del mundo fueffen pueítos , 

antes quelos concuríos de los vientes fo- 

plafien,. i 

2 Antes que refonafíen Jos fonidos de 

los truenos 3 antes que el refplaudor de 

los relampagos refplandeciefíe, antes que 
los cimientos del Parayfo fueflen afirma. 
dos, | 

3 Antes que las hermofas flores apare- 

ciefen,antes que las virtudes de los moui 

mientos fuelfen afhrmadas , antes que los 
innumerables exercitos de los Angeles 
futen ayuntados; | ( 

4 Antes quelas alturas del ayre fueffen 

alcadas, antes ¿las medidas delos cielos 

futen nombradas, Antes que las chime- 
neas fueffign callentadas en Sion, 
5 Mar 
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$ Antes que los años prefentes fuelfen 
hallados , y antes que las inuenciones de- 
los que aora peccan, fe eltrañallen, y lot 
ec iaaio cheforos de fe,fuellen marca- 
dos 

6 Ya yoauia penfado eltas cofas , y por 
mifolo fueron hechas, y no por otre: y la 
fin deellas [erá por m1, y no por otre. 

7 Entonces yo reípondi,y dixe; Qual fe- 
rá la diuilion de los tiempos: 0,quando fe- 
rá la fin del primero, y el principio del G- 
guiente? | 

$ Yel me dixo, Defde Abraham hafta 
líaac: quando nacieron deel Iacob y Efau, 


+ la mano Ye Iacob tenia defde el principio 


el calcañar as P puami 
o Porque Efau esel £n de aquefte ielo, 
> 1acoboIpriacipio delquélebgus 
¡o Mano de hombre entre el calgañar y 
la mano . y Eldras,no preguntes otra co- 
fa. 
ır Mas yorefpondi, y dixe, Señor Seño- 
reador , - hé hallado gracia delante de 
ti 
re Ruegote que acabes de moltrar a tu 
fieruo tus prediciones , parte delas qua- 
les me enfeñafte la noche palfada. 
13  Yelmerefpondió,y dixo : Leuantate 
fobre tus pies, y oye vna boz de muy gran 
fonido. 
14 Darfetehá vna fgura de vn terremo- 
to,mas el lugar donde tu eftarás no fe mo- 
ueri. 
15 Portanto ño'teefípantes quedo el ha- 
blará: porque la palabra es dela fin:y la in- 
tie- 
rra. R. 
16 Porloqual mientras fe habla de ellos, 
tiembla y le commueue, porque el fabe que 
ála fin há defertrocado. ax 7 
17 Oyendo elto,yo me lenanté fobre mis 
pies para oyr: y heaqui vna boz que habla- 
ua y el fonido deella era como de grandes 
aguas. : - ; 
18 Laqual dezia:Heaqui que viené tiem- 
pos:y fera, quando yo me comégare aacer- 
carpara viftar los moradores de la tie- 


rra: 


19 Y quandocomençaré a hazer informa- 
cion delos quecon lu imjufticaa agrautaro 


injuftamente: y quido la aficion de Sion, 


— AA — 


eraacabada: 
20 Y quando feráfellado el lo queza 
a perdició:yo haré eltas Teñales: Los libros 
feran abiertos enla prefenciadel cielo : y 
todos juntamente verán. 
u Losmños de vn año hablarán con lus 
bozes; y las mugeres preñadas parirán las 
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S DOR AS ajo y ia | 
criaturas de tres ò quatro m itk t 
refluícitados. 


22 Entonces los lugar br ne 













dos vazios. E codos olas 
23 Yla trompeta fonará; Ye prados 
la oyeren fubitamente LC po quel” 
24 Y aconteceraenaque” psc 
amigos harán Suerras losa o 
enemigos: y la tierra fe efpant TD Aa 
Las venas de las fuentes € cio deres M 
faran de correr por efpacio” e 
ras. E | 
A dos lofque escap? ferant" 
25 Masto J hépredich anit PA 





- eltas cofas que yo F A gade vuet pii 


uos, y verán mi falud; y ™ 
















glo. 
16 






A | 
fruyt A 
27 Porque el má fe: 5 e ah " 
gaño fera apa ado: TI 
late Horecerás 
vencida: y la Verda 
to tiempo ha citados 
29 Yeltando hablan o iraual 
å yo poquico po pe 
delante del qual yo€ fas colas: y pocho, 
30 El qual me dixo E iempo! md A 
nido para moftrarte ™ ; S gayt 
ue viene. siora má 
s Portanto ru tornåre aré fi go. 
náres otros Geref 
ores cofas quelas 4% 40 oy“ pain 
A Porque zu boz há fdo Goru ¡ dat 
Fuerte há Vi pg gia 






fimo;porque el Fue „za QUEDO 
biie labmi- A e 
delde tu moceda5o, embiat? elase 
33 Porloqual me deca, La 
trarte toda no remas gun 












que le liguen: -no yo comence dp 
de nueuo,y 29 fr manas GU l 0 
acabar las tres q . 





: > qti N, ez, 
smi A papiry À 
icónimion:s UE } p: sài pe~ 
36 Yala l pes rA 
pi eurbar onani pt 
lante del Aliio iu e guia 


37 Porq y manim? pe 
ran mancra 
A Ad 


Cácio - - 
dali, y, nen el primer dia, quando 





a m4 
i 
h A 


Mtt, 4) 


48 aeania 
8 usada 


ste; “Ren 
AOS a 
= los da tath 





95 
Se 1113, 
Primera or, Tu hablante claramente en la 


Sea hecho lcii ' 
5 A guió nag O y la tierra: y 
E OS cíftaua el viento y las ti- 
el nido de La alderredor con hilencio» 
Orti, a boz del hombre, era aun 
Monce 
pat Stu mandah agt 
Oro ndalte que faliefle de 
o tu e luz refplandeciente,ģ alum- 
cielo. i egundo 
dioko, Manda 
lra Le diu; 


dia criafte el viento del 
ás que poniĉdofe en mce- 
‘Buas, ¡ON y apartamiento entre 
du 2 Y quela yna arte fe fi + 
4 tael atë que dae asta s uelle arri- 
jun m dia mandafte a las aguas 
2Y fecafte Ni la feptima parte dela 
bla Tague y eys partes refleruando 
panadas y o gunas deellas te firuiefen 
Se cenel ig oitinamente, 
nuncio Slinfante que tu palal 
O iaca P 
tabung, 89 fueron produzidos 
Mim; res Peteciblo? y muchas maneras 
itab] a ES, y flores de colores 
Tere K pn es cofas poble olor, 


Y. tn ron criadas enel 
` iento Quart 


A 9 dia criante con tu man- 
46 Nes de] re del Sol, y de la Luna, y 
üre Y les mand a trellas; | 
We auia de feri que Gruieffen àl hó- 
Dare -, lin ps 
Mer lao ua si dia dixifte à la fepti- 
e. Sua ellaua ayuntada, 
y o peces: 
üş MiM? en sa "h. Que elacua 
las dor fets ás los animales q 
ONES ty que deaquel- 





tuğ 
TA utellen q contar tus ma- 
¿11 one 
| AL Conferuañe dos anin 
| | SEnoch, y al Otro Lane 





“> Pr an di Es 
teg, Me tu aran la [eptima parte 
Wikere Piraque tra 

Mo: | $5 Y quando r, gue 
l Finalman, q tu quihe- 
En | Sexto día mandaftez 


DE ESDRAS 


AN ir por Naf 


954 
la tierra que criafle delante de ti beitias 
manías v fieras, y ferpientes: 


54 Y lobretodo efto a Adam, al qualhe- įļ 
zifte Capitan fobre todas las obras Y auias | 






hecho: y decel lomos venidos todos, tam- 
bien el Pucblo,que tu efcopilte. — 
55 YoSeñorhe dicho delante de ti todas 


eltas cofas , porque por caula nueftra has 
criado elmundo; — >a T 
s6 "Declarando que todas las otras gen- 
tes nacidas de Adam tenias en nada, Y que 
eran como la falıua: y que effimauas {us ri- 
quezas como las gotas que eftán colgadas 
del valo. A y 
57 Y aora Señor heaqui que cftas Gen- 
tes, que en nada fon tenidas, han comencga- 
do à enfeñorearíe Tobre nolotros , y à tra- 
garnos. 


538  Ynofotros, que fomos tu Pueblo, à 


quien tu has llamado tu Primogenito , y 
Vnigenito; y Imitador, fomos entregados 


-en fus manos. 


so Puesíi el mundo es criado por caufa 
nueftra, porque nolo polfeemos nofotros 
porheredad ? O hafta quando aucmos de 
padecer tales cofas? 


CAPIT. VIL 


Só Quando vue acabado de dezir eto, 


acontecio que el Angel que me awia 
fido embiado las noches pafladas, 
me fue embiado;y me dixo, 
z  Leuantate Eldras, y oye las palabras 
que {oy venidoá dezirte. 
3. Y yodixe, Habla mi Dios. Enton- 
ces el me dixo , La mar fue pucha en lu- 
gar ancho paraque fuelle honda , y lar- 
de 
= Mas demos cafo que fu entrada es en vn 
lugar eftrecho y femejante ¿las delos ri- 
OS. 
5 Quignauria que quifieffe entrar en la 
mar,ó por ver la, o por feñorearla , que pa- 
ra venir à fu anchura no pallafle por laef- 
trechura? 
6  Item,otra femejansa. Ay vna ciudad 
edificada, y afentada en vo lugar llano, la- 
qual eftá llena de todos los bienes: 
7 Mas fu entrada es ellrecha, y puefta en 
vn defpeñadero:yála mano derecha ay fue- 
go, y a la finieftra vna profunda agua. 
8 Y noay mas que vna fenda entre el fuec- 
go y el agua de no mas de vn pie de vn hō- 
re. 
9 Sieltaciudad fuelíe dada porherécia 4 
va hóbre, como podria efte tomar fu herë- 
cia, 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 









zo 
da E 
A d 


D E $ 3 RA S NN i 


955 1111 


*Deut. 5,1. * heaqui que tu 


Se, 


cia, G primero no paffaffe por el peligro 4 

eítá delante? | 

10 Yyoledixe: Es anfi Señor. Enton- 

ces el me dixo : Decíta manera cs la fuerte 
de Ifrael. 
m Porque yo crié el mundo por amor de- 
ellos: y quando Adam quebrantó mis 
conftituciones, entonces aconteció yn cad- 
fo como elle. 

1 Que las entradas de'aquefte figlo fe 
boluieró eftrechas,triltes y rrabajofas:po- 

Cas, y malas, y llenas de peligros, y de grá- 
“destrabajos. ~ O > 

13 Porque las entradas del Gglo primero 
eran anchas y feguras, y lleuauan fruto de 
immortalidad. 

14 Anfiquefilos biuientes no trabajan 
de entrar por celtas cofas vanas y angoftas, 
no podrán recebir las cofas eftán guar- 
dadas. 
ty Aorá pues porque te turbas tu, pues 

seres caduco? Y porque te defaffofsiegas fié 
do mortal? 

16 Porquenotomas de coraçon log ei- 
tá por venir,mas que lo prefente ? 

17 Refpoadi, y dixe, Señor Señoreador, 

hai ordenado por tu Ley, 

que los juítos ayan etos bienes por heré- 

- cla, y que los malos perezcan: 

"18 Porque han de padecerlos juftos el- 

tas eftrechuras efperando las anchuras? 

“Porque los qa han biuido impiamente tå- 
bien han padecido las eltrechuras, mas no 
verán las anchuras. 





19 Entonces el mercípódió . No ay juez 
mas jufto que Dios: y nadie es mas fabio q 
el Alufsimo. 


20 Porquemuchos perecen en efta vida, 
porquito dexaron la Ley de Dios que ef- 
ta pucha. 
21 VorqueDioshaanifado con diligen- 
cia à los que vienen,todas las vezes que vi 
nieron, de loque auian de hazer para bivir: 
y de lod aujan de guardar, para no ler cal 
A E 
22 Masel! 
lehan contradicho, 
pofturas vanas : i 
23- Y febanpropueñto 36 mifmos engi- 
ños de peccados.Han negado la divinidad 
del Alrifsimo , y no han conocidolus ta- 
minos. 
24. Hia menofpreciado fu Ley , y há re- 
fufado lus promeflas: han violado perfida- 
mente fus derechos, y no han pucíto en el- 
fecucion fus obras. ` 
25 Portanto Efdras,las cofas vazias,para 


= " Ar matj e 
los vazios:y las llenas, paratos Henos- 


os noreciberon elauifo, antes 
y le imaginaron com- 
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Pjs l yf An 
26 Heaqui que vendrá tiempo > dichos 
quando las feñales, que yote era Y , 
ferán hechas. La Efpol appas sitá deba 
pareciendo ferá viftala que 1 o 
xo de la tierra. 
27 Y qualquiers qU z 
Sro. vera mis marauillas- cai 
28 Po rque mi Hijo Iefus Pe 
los que fon con et, 
dado celebrarán alegriós 
tos años. MAS 
29 Yacontecera qrar: 
ños mi Hijo Chrifto monit: 


hombres que rep | 
o Yelmundo tera corna 


tiguo por fete dias, edo ningu 







































4 
Aiga": 
j gi j 
E š 
4 


rı Mas acontecer? > 9 pe 
Gete dias el fig! que annan 
defpierte, y muera oco 

32 Entonces la tierra E l 


queen ella duermes; Riencia: Vies 
en el eftin guardadas ea peros. 
lleros reftituirán las anim y 
dadas à guardar- -eş apparech | 
33 ElAlrifsimo ento ES 


tado en filla dejuy?*2 + Só E 
rán, y ferà puelto, n 


da. > 
35 Laobrafe fe 
rá,las buenas 097 
es dexar? 


Ma” : ixe: 
36 Entonces Sodoma: deli 






mero porlos 4e | 
fens opr los padres quepa, es 
ferto: depues a 


37 Y los G vinieron o 
rael en elriempo Sm i randad Y rios Ar” 
33 + Dauid.poria e enla AM 


o * EzechiaS» 
de Sennacherib*Y 
otros muc OS. 
4i Pues aora 
la injus re 


i os ¡mp 
















idad o PSfancia ferà deshecha: la 
Mentad rtadi; mas la juíticia lerá 
F Porqne o, Edad venida. 
oua ere perdido nadie podrá faluar 
46 Vencido... 9,1 echar abaxo àl que 
py ai hi .ONCES YO ref yndi ' 
y. lay mi p Pondi y dixe,Efta es 





DO aue tora palabra;q ue me- 
Vaque fele, tado la tierrad Adam 50 
ceafa S 9,1uerlo tenido ,parag 














| Muere utevida entrifieza y def: 
Jue f orque 
ana Cay A no has caydo tuíolo 
49 os de ri, ve hafa noíotros que de- 
i a aprouecha, que nos 

y mortalidad, G nofotros 
g iter. > QUe tambien nos acarreé 
o 
d G Mtra Prometida efperanga 
poima} “tamos ligadosà vani- 

[ de NA 1 . ños , 
e alud y q e,que tengamos mora- 
mal Gi ido o idad , i nofotros 









| E Par, lena del Altifsimo eté guar- 
tm no, talos que hå biuido en 
Mg _ Otros auem id 

| Bi —— vemos tenido el mal 
e paravi Grue 

Aegea Tayfo 

Biria a neg a > ycuyo fruto per- 
pa aioi 
y Z al i —“29tros no auemos de 


que fe aya de mani- 


Debtatos, -° “urmos biuido en 





DE E $D 


{aluarán. 
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coà los prophetas defpues deel, ni menos 
à mique les he dicho, 
6i  Quenoestátala trifleza para luper- 
dicion , quinta es PA A 
vir fobre ac uc 05,2 quien | mere. 
perfuadida. | 75 a 
63 Entonces yo refpondi,y dixe;Señor, 
yo fe,que el Altifsimo es llamado Miferi- 
cordiolo , porquanto-cl haze mifericordia 
ilos que aun no han llegado a elle glo; 
63 Yqueelhípicdad de los que biuen 
fegunáu Loy. 

64. * Anbmiímo,que es Lóganime;potr 
que cfperaluengamente alos que han pec | 


fi 





*Rom. 2, 4e 


cado, como à hechuras fuyas. 

657 Y que es Liberal porque el nos quie- 

re dar todo loque aucmos menefler. 
66. Y quees de gran clemencia, porque 

con lu mucha clemencia pafa alos que 10- 
rafon, y alos palados, y ¿los q eftán por 
venir. 

67 Porqueánoferel liberal de fus mife- 
ricordias , el mundo no biuiera, ni los que 

lo poffeen. -i 
68 Y queeles Perdonador,porque fi có 

fu bondad el no diefe que fucllen fuppor- 
tados los que hazen maldad, de diez mil | 
no quedaria vno folobiuo. -  — ==] 
69 Y fiendojuez, Si no perdonalle a lo 

que fanan por lu palabra, y quitaffe la mul- | 
titud de los peccados, 
70 Por ventura no quedarian fi no bien 
pocos de vna multitud tan innumerable. 





CAPIT. VII. 
Y Ntonces el merefpondió, y dixo; El _ 
Altifsimo hizo ekte figlo para mu- 

“— chos;y elvenidero para pocos. 
2 Y yotepondré vna comparacion o Ef- 
dras. Como fitu preguntallesa la tierra, 
ella te diria,que eila lleua mucha tierra pa» | 
ra hazer ollas, mas para hazer oro, éllano | 
da fi no vn poco de poluo ; aníi va el nego- 
cio deefte Belo. E Mati. 20, 
3 _ *Muchosíon criados „mas pocos fe ,¿, 
4 Aseftoyorefpondi,y dixe; Aora pues 
anima mia a el fentido , y tragate la 
fabiduria. | 
5 > Porque tu has concertado de obede- 
cer , y tu quieres prophetizar , y no te 
es dado mas efpacio , que lolaméte el dela 
vida. : l 
6 Si tu Señor mo permites à tu fervo 
queteoremos,que des hmiére en nueítro 
coraçon, y cultiues nueítro lentido , de | 
dandoles no deque pueda biuistoda 

e i bom- 








"EA  gó0 

959 MT DEEÉESDR A s$ bañar 
hombre corrupto, quien intercederá por  joabatelos montes, como lam: pS 

ombre? lo teftifica: , eruo, y E 

7 Porquetu eres folo, y nofotros fomos z4 Oyelaoracion detu jetu Hr 


lavnica obra de tus manos,como tu has di 
cho. 
8 Porque defque el cuerpo es formado 
en el vientre, y que le has dado los miem- 
bros, tu criatura es conferuada por fuego 
y por agua: y la obra que tu has hecho lake 
por nueue mefes enfi tu obra criada en 
ella. 
9 Y loque guarda y loque es guardado 
lo vno y lo otro fon conferuados : y quan - 
do es venido el tiempo,la matriz conferua 
da reftituye loque en ella há crecido. 
ro  Porquetuhasordenado , que delos 
miímos miembros, es à faber, de las tetas, 
fea dada leche á'la criatura determinada 
para las tetas. | 
m Paraqueloque há ido formado fea ali- 
mentado por algun tiempo, haltaque tu lo 
determinesa tu benignidad . 
13 Tu lo alimentas de tujufticia, y lo me- 
tes en tu Ley, y lo corriges con tu juyzio. 
13 Tulo matas como å criatura tuya, y le 
das vida como à hechura tuya. 
14 — Puesituechasa mal los fué forma- 
do có tantos trabajos,coía facil ferá de or- 
denar por tumandamiéto que tambien fea 
conftruado, loque fue hecho. 
15 Aorapues Señor yo hablaré.De lavni 
ueríidad delos hóbres,effo, fea como må- 
dares.Mas de tu Pueblo, por elqual yo té- 
go dolor, 
16 Y detu heredad, por laqual yo lloro; 
de lírael,por el qual yo me entriftezco: de 
lacob,por el qual me afflijo : 
17 De eltos haré mi oracion delante de 
ti,por mi, y porellos: porá yo veo las fal- 
tas de los que habitamos en la tierra. 
18 Mas tambicheoydela priefa del juez 
que viene. 
19 Portantooyemiboz , y entiende mi 
razon,que yo propondre delante de ti. El 
principio delas palabras de Efdras antes q 
fueffe tomado. 
20 Yyodixe:O Señor que biues eternal 
mente, que miras deíde arriba loque eftá 
enel cielo, y enel ayre, 
21 Cuyo throno es ineftimable, y la glo- 
na mcompreheníble: delánte delqual efta 
prefente el ayuntamiento delos Angeles 
con temor: 
22  Laguarda delos quales fe buelue con 
viento y fuego : Cuya palabra es verdade- 
ta,y cuyos dichos, feguros. Cuyo man- 
dimiento es fuerte, y fu gouiernoterrible. 
23 Cuyaviftalecalos abifmos,y lu eno- 
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Y lo 
Í 






















1l 





te en tus oydos la tupplicacion de $ 
tura. se biuiere» e 
25 Porque entretańto Are yeido daré 0 
blaré: y mientras tuwiere Al 
boz. Je tu A 
26 No mires à los peccados deon vet- 
blo , mas queálos quet? 
dad. 
27 Nomiresalmat 
hombres,mas que 11054 
nes han guardado tus tE 


enfesalos que*” 
28 o pien Grid 


res en tu preÍccia araar 
los que han reuerenciad 2 

© quieras ec! ne 
29 Ynaqu o los anima! 


han gouernado com mt 
mas mirad los que aume 
feñado tu Le 


39 






















No te ayres con 


+- 
—— 
l 











à r a so Les y 
tanto 1E drá s 

dos Tor cordia,entonces Po olot 

kí a a O P 

ado Mifericordio 

ài las obras de 


gran E 
penca, 






no tenemos |: 

ss Porálos) onia 

buenas obras,r6c 

bras. b 
- el ho 

34 Que coles 

nojes con edz QemO 

to teamargue* 

35 * Porque yerda 

















de buenas 2 ai 

neonces A fl 
Las dicho bien: yan 
tus palabras. 4 
38 P 


















wh, 49 Anñque 
[8 Por, O 


Chas Sac Gmiéte en ] p 
on het: Mas ni OS A j planta mu= 


IATA DE E 


he dicho,aníi es. 
ha ellabrador muchos 


| O loque fue fembra- 
| Plantado kopan tiempo , ni todo loque fue 





A rayzes, + anfi tam oco to- 
Euel mun do fueron lembrados 


Ea 
a 


sel hombre 


Ea dika tu eres llamado la ima- 
oh h 
ìr. 


que es formado de 


A cl hecho à tu fem cianga:pa- 
| se hecho todas las otras co- 
Oo femejante àla Gmičte del 


4 
p 
j 
Ø 
L 





"O te 
a 
py ler, Atupa con nofotros antes per- 


A 
| A Kala Sas Criatura, 


: esspara 
95 Porvenir 





im, muchas YO: portanto me hca- 
4 Pos mugas âti sy àella : mas de 


si FLO my, rl er, Y 
[dorm sons eftás de poder amar 















ica 


0. Que » a 
tanp Y Mo te has ado y Tomo te con- 
» lucho e tdo por digno de glo- 
t rqu ntrelosjuftos, 

. A k p uci as mikr ie 1 
f to £ Stan À los que bi erias y ¡calamida- 
h.* A Muleré en los pofre- 
-guanto andarán muy fo- 


Ero ya p 


ann atam À 
Ae dll Encíto eres admirable 
h 












; vida,aparejad el 
iudad. e Jada la abundancia, 
o ~ ocl re 
Ondad, y L abiduria sa y 
del 


mal herrada f 








l 5" Per ha a driado 
E olila; Sia e volotros aeae 
DI Te ayo alos in- 

opor finalmente el 
1 dada areció.. 
' | cla; : 
A tud de anteen Preguntar 
Es 






A .. perecen: 
Stos alcançando lali- 
utulsimo, tuuie- 


ni 


57 Y demas deefto,hollaron fus juftos 


SDRAS _ 962 


ron en poco lu Ley, y dexaron fus cami- 
nos. 





$8  *Diziendo en lu coraçon E no aula «Parga 
Dios,aunque fabian que auian de morir. | y53,1 

59 a El anli como os han de recebira 
vofotros las cofas dichas, aná iellos los reci- 
biran la fed y el tormento que les eftán apa- 
rejados. | 
6o Porque Dios no quifo que el hombre 
fe perdiefle : mas ellos defpues de criados 
profanaron el Nombre, del que los crio 
fueron ingratós alqueles aula aparejado la 
vida, RT FY 

6i Por loqual fe acercan aora mis juy- 
ZiOS: 

62 Los quales no he moftrado itodos,(1- 
no áti, y à otros pocos lemejantes ati. 
63 Entonces yo reípondi,y dixeHeaque 
aora Señor Lo E declarado muchas ma- 
rauillas,quetu prenías hazer en los poltre- 
ros tiépos:mas enque tiempo, no melo has 
aun declarado. 


j 





CAPIT IX 


| | Ntonces el me refpódió, y dixo: Mi- 
~ de con diligencia el tiempo configo 
2 mifmo : y quando vieres 4 vna parte 
de las feñales dichas es pafada, >, 
2 Entonces entiende que aqueles el tié- 
po en queel Altísimo comengara a vilitar 
el Gglo que fue hecho porel. | x 
3 * Anf que quando fe Gntiere enel mú-« y y), 7 4, 
do temblor de tierra, y alborotos de pue- „~y 29, 
blos: = 

4 Entonces entenderás, que el Alrifsimo 

habló deeftas cofas defde los tiempos que 

te han precedido defde el principio. 

s Porque dela manera que todo loque fe 

haze enel mundo, tiene principio y fin, y la 
confumacion es maniñiefta, 

6  Aníilos tiempos del Alrifsimo tienea 

fus principios mambieftos con feñales y ef- 
ficacia: y anfimiímo acabá con effeltos ma- 
raulllofos. -a 

7 Anfiquetodoslofque tfcaparéa falud, 

y 4 pudieren efcapar por fus obras, y porla 

fe enque volotros auty3creydo, ` 
8 Eífcaparan de los pehg ¡ChOS,y ve- 
rán mi falud en mi tierra y en mis termi- 


nos: porque yo me he apartado del mundo _ 
como Santlo y lim 10. 
ọ Entonces aurán manzilla de fi mifmos Very s 


lofque abufaron de mis caminos : y lofque 4 
los defecharon con menofprecio , quedará 

en tormentos. 

10 Porque es neceffario o que no 
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me conocicrő recibiendo beneficiosmien- uas del campo:y la comida ellas D 

tras biuieran. SU > di de i" g 

1. Ylosque tuuieron faftidio de mi Ley 27 Yacontecio here a yorum e y 
P e antes - 


mientras eftuuieron enla prefente liber= 


tad: 

1 Y lofque teniendo aun oportunidad 
de arrepentiríe: no la quificron entender, 
antes la menofpreciaron , que defpues dela 
muerte lean enfeñados por el tormento. 

13 Tuemperónoleas curiofo en pregun- 
tar, de que manera lós impios feran ator- 
mentados : mas pregunta, de que manera 
los jutos från falaos:y de quales es el mü- 
o: y por caula de quales esel mundo: y 
quando. | - 








*Arrib.3,1. 14 Entonces yo Pel dixe:* Yo he 
Matth.20, ya dicho, y aora lo torno à dezir, y lo mif- 


é. 


mo diré de aqui adelante, 

15 Quelofque perecen fon mas que lòs 
que fe faluan, 

16  Comola onda del agua es mayor que 
la 20ta. Y cl me refpondio y dixo: 

17 Quales el campo,tales tambien han f- 
do las mientes : quales las flores, tales las 
colores: qual el maeítro, tal lá obra : y qual 


el labrador,tal fu Jabrága: porque aquel era 
el tiempo del mundo. + 
18” Ciertamente qué quando yoapareja- 


ua el múdo antes que fueffe hecho, para fer 
morada de los que aora biuen,nadie enton- 
ces me contradézia: 

19 Antescada qual obedecía : mas aora las 
A Ea enelte 
mundo defpues quefue hecha, fon corru- 


ptas de vna fimiente perpetua, y de yna ley 
indifpenfable, : 
20 Yo he examinado el mundo, y heaqui 


que el era peligrofo, à caufa de las afFeccio. 
nes queene!l han nacido. 
art Loqual viendo, yole perdoné con di- 


lisgencia:y guardeme vn grano del razimo, 
y vai planta dei gran aumaro de gente. 
22 ” Pierdafe pues la multitud nacida en 
vano: y mi grano iea guardado:y mi planta, 
la qual yo he cultimadó Con grandes traba- 
jos. * ; 
15 Mas fituentremetieres aora otros fe- 
te dias,en lós quales no ayunarás, 
24 Mas yrtebásàvn campo florido dö- 
de ninguna cafa aya edificada : y comerás 
folamente delas fores del campo:no gufta- 
ras carne, ni beneras vino, lino folamente 
de las Bores, . 
25 Y quetuores Gih ceffar al Alrifsimo:yo 
vendré y re hablaré. 
26 Yopuesmefue,como el me dixo, á vn 
campo, el qual fe llama Ardarh : y alli me 
- HHlenté entre las fiores , y comi delas yer- 
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Ha Ike se 
otros mi-Les , paraque € geten 
aleros y lesys glorificado! sort 

























tando yo acoftado fobre 1a} n 
con fë comengó 3 alboroto acea b i 
28 Yabriendomibocator i y Et 


delante del Alrifsimo,y? e t 





30 Tulfrael oyeme,y ¢ 
eftiatrentad mis palabra : 


3t Porque heaqur que yo "leue puto 






te. f pien 
32 Masnueltros padie ra bi pii 
do la Le y,no la guardaron guro d rgt? 
forme à tus derechos: Y podia P 8 
núca fe mofiró: ni tampri as 
no lo aura: 15 recibi "arados 
33. + Portanto los que fue 2.3 
no guardaró loque E NE 
perecieron. oftambre A 
34 Y heaqui quedas a ni je 
do la dara há receto 5 vafo” ¡0 00%, 
mar algon nao e quer pao 
da óla benida,facontoió.. quel 2 A 
fue fembrado, E A 10440 
uefta, fe ier e e? etam“, eect” 
4 luntamente Te pi no pri | 
fembrado,ó loque. demos! qe y! es 
de dentro,ni mas E iómÉr Lefi? 
en ebro os at 
36 orqu a spani 
peccando perccimo? >, a 
coraçon que la rec! 
37. + Mas la Ley” 
rraneció em fa fuers d 
38 Eftando yo 5 ogos 
coraçon, torné mis z 
derecha * vna MUS” Mjo rò! 
raua à alcabozi te ia de pole 
y la cabeça cuo" ma à 
en fúanimo en 
39 Entonces: 


























+ Yot 

irido en, Perua era efteril, y nunca auia 

+ Cada años que fue calada. 

Una Iño y Cada dia, en-todos ellos 
Y de dia; Yo 0raua àl Alufsimo de no- 
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dco À 
Raios Dios “10 que paffados eltos treyn- 
ion yam; 79 ttu herua, y miró ami 


dal yo me ¿Aa pa diome vn hijo:conel 
dl Mimar Si ran manera juntamé- 
» 


Tima. y todos los de m: ciu- 
a; pe Stande honor al Todopode- 
Yodo cr; 


A t F 
by Y quande “con gran trabajo: 
a my be Brande, y vino en edad 
wo  SMyobizediade vanquete, 
ESTE x. 
nel eh] "9 que entrando mi hijo 
Gik. Baes O,cayó muerto, 
> ""onces fueron traltornadas 


ue hunieron cas + Y todos los de mi ciù- 
žy ala hoc Ae ‘argie: y anli me eltu- 


Qu del di 

ont Wand la ligwiente., 
tool modos oweron acabado de 
Ve pocho vela a repofar:mas leuái- 


$. T noe beta venido, como 





Ern Y nada d t s a 
nih asd, € no boluer mas a la 
ter lno po vedarme aqui; y ni comer 


3 
de ~ orari 
RON 
tn YO deyz 4 
E OE repo e los Propofitos ġ auja 

maslo dileenojado,diziend 
lte, lo PA o,diziendo: 
taca Mer as mugeres:1 
A ¿Mt 4 Y las cofas e 


Ads Sion 
my er Es Madre efti llena de 
tn ta dolo illada en 
E ta dol gran minc- 
tonge q ando mente? 


elar, y atormétar. 


nos 
"tamos triíteza, 
io? 


Plotodos han 


TOS nacer; 
» 3 er m -. ge 
i Aran En perdi aaz y heaqui á 
P. Es “Iion: l + . 
a pay nt 
te or | 
Men a efta, 
Ee voo? >0tu que 


5 
i 


no es femei 

u t f Jante 

Y ¡Bend se SHEA Perdido el fy. 
A lap nte ~ yO pari con traba. 


Ores: 








Poleras alabada por ello. 


14 Yotercípondo, quecomo tu parifte 

con dolor,an hi dá la tierra fu fruto defde el 
principio ál hombre, que la há labrado, 

dý  *Aorapues reprime entr miíma tu do- * Heb 1, 
lor, y fuffre varonilmente los cafos que te 32.) 12,3, 
han acontecido. 


16 Porque li tutienes por jufta la ordena- 


cion de Dios, y tomas lu confejo con tiem- 


17 Vete puesa la ciudad á tu marido. 

18 Entonces ella mereípondió: No haré: 

yo no entraré en la ciudad, mas moriré 

aqui. 

t9 Entonces yo toörnéàhablarle, y i de- 

zirle, 

20 Nopongas en efícto elte dicho, mas 

conbente conel que teaconfeja : porque 
uantos fon los infortunios de SiontCon- 

fuelate alomenos en reípeéto del dolor de 

lerulalem. 

zı Porque yaveescomo nueltro Sandtua- 

rio es delierro , nueítra altar derribado, 

nucftro Templo deftruydo. 

22  Nueltro Plalterio há enfermado , y el 

hymno no fuena,nueltro gozo efti caydo, 


| 
lalumbre de nueltro candelero a 





har rabia ca 


Arca de nucftra Aliança robada, y vueltro 
culto contaminado : cafi es profanado el 
nombre, que es inuocado fobre nofotros, 
nueftros hijos han padecido opprobrio, 
nueítros Sacerdotes fon quemados, nuch ` 
tros Leuitas lleuados captiuos , nueltras 
virpas corrompidas , nueftras mugeres 
violadas, nueítros jultos faqueados, nuef- 
tros niños perdidos y nueftra juuentud en 
feruidumbse, y nueftros valientes quebrá- 
tados: 
23 Y loque es masquetodo, Sion nueftra | 
infigne hórra há perdido fu gloria infigne: | 
laqual es venida en manos de los que nos | 







elos dolores : pa- 
olo le reconcilie con- 
20 y eLA TriIsimo te de repolo, 
de los trabajos. > 
25 ablando yo con ella eltas colas acó- 
teció que fubitamentefu roftro y fu fgura 
comenco a refplandecer, y fu viftad echap 
de fi tanta luz,G yo vue gran miedo deella, 
26 Y citando penfando, que feria aque- 
llo,heaqui que de repente ella dió vna boz 
muy grande y efpantable: tanto que la tie- ' 
rra tembló del eftruendo de la muger, 
27 Yellando yo mirando, la muger defa- 
parecio de delante de mi , y vna ciudad le 
edificaua, y fe moltraua vn lugar muy an- , 


cho para los fundamentos. i 
Hh 5 
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18 Yovuemiedo, y clamé àalta boz di- 
ziendo, Donde eftá el Angel Vriel, * que 
vino à mi defde el principio? porque el me 


há traydo en efte eftremo exceflo de ente- 


dimiento, y mi fin es venido a corrupcion. 
29 Y hablando yo eltas palabras aa 
que el vimo à mi, 

30 Ycomome vido tendido delante de 
fi como muerto, y Gn entendimiento , to- 
móme por la mano derecha y confortóme, 
y puflome fobre mis pies diziendo, 

31 QuehastO porque eftá turbado tu en- 
tendimiento y tu fentido ¿ O deque te có- 
mucues? Y yo le dixe: 

32 Porquetume has dexado, * auiendo 
yo hecho loque tu me dixifte: que he veni- 
do il campo, donde he vifto, y aun veo lo- 
que no puedo declarar. 

33 Entonces elme dixo, Eftá varonilmé- 
te,y yo teenfeñaré. 

34 Y yoledixe, Señor habla tu conmigo, 
y no me dexes, porque yo no muera teme- 
rariamente. 4 

35 Porqueyo he vifto loque no fabia, y 
oygo loque nunca entendi, 

36 Offeengañamı fentido, y mi enten- 
dimiento vaguea por alturas? 

37 Portanto ruegote aora que tu decla- 
res à tu fieruo ca marauilla.Entóces el me 
refpondió,y dixo: 

38 Eftameattento paraque yo te enfeñe, 
y hable contigo deeftas cofas ded has aui- 
do temor:porque el Altifsimo te há queri- 
do reuclar grandes mifterios. 

39 Elha vifto la reótitud de tu camino, å 
fin celar te afflıges por tu Pueblo, y lloras. 
engrande mañera por Sion. | 

go Ela puesesTahgnificació dela viñon, 
que pocoantes fere há moltrado: 

4t Tucomencaltei confolará laque vif- 
te que lloraua. 

42 Masaora ya no vees mas la forma de 
aquella muger, fino háte apparecido vna 
ciudad, que fe edificaua. 

43 Yacerca deloque ella te contaua de la 
muerte de fu hijo, efta esla foluciom. 

44 Lamouger que vifte, es Sion : y loque 
ella te dixo, àla qual tambien veras como 
vna ciudad quefeed:fica, 

45 Loque ella te dixo,que auia fido efte- 
ril por treynta años, fignifica que por efpa- 
cio de treynta años no fue hecho enella fa- 
erifbicio.. A -- 
46 Mas defpues de treynta 2ños,como Sa- 
lomowedificafíela Ciudad, y offrecieffe fa- 
crificios, entonces fue el tiempo quando la 
ceri] parió hijo. 


47 Ylogtedixo, 4 ellalaauia criado có. 
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- vifta de tus oJoS!Í 





R A S s gore 
trabajo. fignificaua la habita ató, di ; 
48 Demas deelto, loque tE cayó mec > 
hijo entrando enel rhalamo $") 2 
slaruy0b 























de vn calo fortuyto,€ pa 

nido à lerulalem. s fpura de” 

49 Cataaqui loque fi ifea o] 
uc comengalteá con e acto, 

ha hijo: y las cofas acotecl aq y 

ded la are amia Y: el 

so Y de viendo el Alcibimo AL, cor 

contriftado de animo, y hámo ado fy i 

çon tienes dolor della ,€ “Sa belleza. ¿e 

relplandor de fu glorias yY 1 seht 

hermofura. N Lira 

51 Porque por efta caufa te piele d8 

ralfes en vn campo, don E ji T e 

na cafa edificada: _ op Alaihi” e 

sz Porque yo fabia que ç colas: et 

terminaua de moftrarta viniese 

$3 Portanto te mat e 9 

campo, donde no oul 

edificio> > 

5 Porqueno € 

a ció fuelle 

donde la ciudad €£ 

molftrada. mor, 

ss Tu pues,no ays 5 rempla l 


coraçon:mas entra Y 


za y magnificencia ale 
zg quanto 


de tus orejas pY 
şsr Porquett er 
muchos, y entre? 
del Altissimo- , + : 
58 Mastu quedaras aqU 


che: el Alrifsimo te Aliio” 

pra de colas que. Ie enla is 
zer fobre losque a | 
poltreros tempos- 


los vientos 0% lus 
ella. P de! 

z Vide cambien ags 
orras àl contra nádas- eiet 
pequeñas y T begs" 
beca de en mé ~ e ella 
> mas có rodo cfo 

las Otras. 





Pn 


f . III 
É: t 9 YO mirando vi, que el aguila 
| Sofa plumas, y reynó fo- 
un os des do que enella moran. 





a jeta 3 poas debaxo del cielo efta- 
s vadeg ella:nadic le contra dezia, mi 
Pa *2220as criaturas eftán fobre la 


hea e TPF 
vb Caqui que el aguila fe 
PR pe Vias, y habló à n plu- 


i ando... 

della do hengi 4 nin- 

tE Epo ç » mas E! me- 
i 









uique à la mano derecha 
Pluma, la qual reynó fobre 


aconteció E tiempo, 
f que reynando chta vino 


aj i fin,y deluane 


ls | dilo boz que fue enderegada 
p? À ao teannas tenido la tierra tanto 
nia Nadie À Partirte; eftas cofas antes å 
a D, pa del empo defpues deti, 
el . i: ; tio Lola torcer, sy tuno 
SoLo inecis, Primeras: ma i 





cióle como la pri- 


















Ñ 
“i 






TI + nas rambic¿ 


do yo cóter plá- 
aS MO Pareciz, 


ni SaS que eftauan re- 
Ue, T sy 111 | | 
A be, A quedos alas fe 


Y le Pulieron debas, 
ala mano derecha. 


d 
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25 Porquelas otras quatro fe quedaron 
en fu lugar. Y eftando yocontéplando eto, 
hcaqui que las plumasde debaxo delas alas 
peolauan leuantaríce, y occupar el princi- 
pado: 

26 Y aun yo vide que vna fe leuantó prel 
to,mas luego defparcció. 


27 Maslas quefe figuieron,le defuanecie- 


ron mas prelto que las primeras, | 
28 Entonces yo mirc, y heaqui,que las 
dos que quedauan , confultauan entrefi de 
reynar tambien ellas, > 

29 Y eftádo ellas enefte penfamiéto,hea- 
qui que vna delas cabeças , que eltauan re- 
polando,la del medio,fe delpertó:y efta ca 
bega era mayor que las otras dos. 

30 Y vi,que las otras dos cabeças eftauá 
juntas con ella: 

3t Y heaqui que la cabeca fe boluió con 
las otras que fe pie juntas conella , y co- 
miofe a las dosplumas de debaxo delas alas 
que penfauan reynar. 

32. lambienelta cabeçacípantóà todala 
tierra, y dominó en ella lobre fus morado- 
res con gran vexacion: y tuuo el principa- 

o detodo el múdo mas que todas las alas 

quele auian precedido. 

33 Defpucseftando yo mirando , heaqui 
que la e que eltaua en medio auiadele 
aparecido, tambien ella como las alas. 

34 Maslas dos cabeças quedavá,las qua- 
les tambien reynaron juntas en la tierra, y 
lobre los moradores deella. 

35  Delpucs eltando yo mirando , heaqui 
que la cabeça, qus chtaua al lado derecho, 
Ae tragó ala que eftauaal yzquierdo. 

36 Entonces oy vna boz ¿ me dixo, Mira 
delante de ti, y conlidera loque vieres. 

37 Y yo miré, y heaqui vna femejanga de 
vnlcon que flia del bofque,furiofo y bra- 
mando: y vide que efte leó echana vna boz 
de hombre al aguila diziendo: 

38 Oycrtú,parag yo hable contigo. Hea- 
qui que el Altifsimo dize: | 

39 No eres tuelque há quedado delos 
quatro animales, los quales yo ordené que 
reynafíen enelte mi mundo fegun lo demá- 
dalen los tiempos de cada vno deellos? 

40  Elqual animal faliendo el quarto há 
vencido todos los otros animales que han 
pafado, y ha tenido el mundo có horrible 


imperio, y à todo el yniuerío con vexacion 
A que há habitado en la redon- 
dez delas tierras tanto tiempo 
mente! 
41 Porque tuno has Gdo juez 
42 Pueshasal igidoa t | 
te mal a los quietos,amalte 3 los ménirolos, 
AA A a a 


11] 
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deltruyfte las moradas delos hombres vti- 
rderribaltelos muros di 
cáte hizieron mal. 

43 Tus injurias han fubido hafa el Altif- 
| y tu loberuia hafta el Fuerte. 
44 El Altisimo ha mirado l Í: 
pos foberuios : y heaqui que ya fon acaba- 
dos, y fus maldades fon ya cumplidas: 

45 Portanto, tu aguila, defuanecete tam-+ 
bien con tusalas horribles,con tus plumas 
imaluadáas, con tus cabeças maliciofas, con 
tus vhas facinoro(as, y có la vanidad de to- 
do tu cuerpo: 

46  Paraquerodáli tierra aya refrigerio, 
y libre de tu tirania fe recoja, y póga fu ef- 
peranga en la jufticia y clemencia de aquel 


gue la crios 


CAPIT XIL 


Aconteció que diziendo el Leon ef 
: " tas palabras al aguila, cftando yo mi- 
rando, : 
2 Heaqui que la cabeça que auia queda- 
do, fubitamente fe deluaneciójuntanrete 
con las quatro alas que iellafeauian paffa- 
do por reynar, elreyno de las quales fue 
flaco, y lleno de alborotos. 
3 Ankqueeltando yo mirando, heaqui 
7 ellas delaparecieron de la yifta, y todo 
el cuerpo del aguila fue quemado, de lo- 
qual la tierra fue efpátada en gran manera. 
Entonces defperridome de aquella turba- 
cion, y de agnel enuelefamiento de enten- 
dimiento, y del gran temor, yo mifmo re- 
«prehendia mi efpiritu diziendo, 
4 Cata aqui, tume haseraydo en efto,por- 
¿que efcudriñas los caminos del Altísimo. 
gy Heaquiqueaun tengo el animo canta- 
“do, y el efpiritu debilitado gb 
ra, 31 penas me queda vn poco de esfuerco 









caufa del grande efpanto que cftá noche. 


he auido. 


-6 Aora pues yo oraréal Altifsimo que me. 


confirme hafta el cabo. 
:9 Yanl dixe:Señor Señoreador,fi he ha- 


llado gracia deláte deti, y tu me tienes por- 


masjuíto que à otros muchos, y frescierto 
que mis ruegos puedenfubir delante de tu 
preflencia, i 
8 Cófortame,y declara à tufieruo difin- 
taméte la Ggmficació deefta vifió horrible, 
para cumplidamente confueles mi anima: 
9 Puefá me has eftimado digno para mof- 
trarme los tiempos poltreros. 
>. mar el me dixo, Efta es la decli- 
ración decífa vin: . 
iu- Elaguilaque vifté falir de lá mar, es el 


FDA 970 reyno que appareció * à Diuslruherma- 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia = 


l pl i D 5 E S D R A S. - o 
i 
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À 


no en vilon: i apat HAS 
12 Masno le fue declara 0ps Ge) 
dedia yop: reb eoq" o 
i; Heaqui que vienen o> fremo! 


reyno fe levantará o e “e de rodos lët 













del qual ferá mas terri Li 
reynos que han Gdo antes jes 
14 Yreynarío enel dozer Ms 








a d d ] ¿quals au ; a 
15 Elfegundo delos qu querra, 
no, durará encl pormas tiempo? e 
no delos otros dze: — gajas d0 n 
ió Efa es la declaracion dela is 
r7  Ylaiboz que oyite qe Jel cuepo? 

lás tibagin emed! f, 
es la declaracion: 
18 Que pafado el 


nacerán grandes que 

















19 Mas delas ocho ao PES “mx 
las alas que ville quee soni oi 
fus alas,efta es la decla ii eye" ea? 
20- Enel felevantara® los años APP f 

tiempos ferán cortos Y OS 
rados:dos delos q" ya? 


al 














e uales rci ; -e Je fu 9% P ado” 4 
rcaríchá dela riera Y a ci 
bitan con grande “Y; LO” r ' 
queles aurán ati | 

24 Porelta ca" 



















IES e “se frau je: e ` jon A 
e rosimpa pati 


famarán,y las lle Sy | Th: 7 4 i ¿dos 
26 Yloquevifte ld ¿elvno cos 





cabeças dea mige 


defuaneció, ig" < con! A e 

riri enfa cant A 

mentos. ea ue g" s ON 

27 Mas los dôs 9 j> 

confumirá. fpada ge 

28 Porque > enala? O ES | 
otro: mast ta y Ar o Put” Epa poo” 

29 Demas ur” e "id 

baxo delas alas > derechas" A G 

| lam AT Fa p añ or” 


Enosfónioa: 


39 


33 
5 IMI. 


no pata fi g 
Queño, Fiol el syno delos quales es pe- 
borotos,como tu vifte. 
foue ofo y E. que vifte que falia 
~alapyila 9 Y bramando , y hablan- 
y inute e y + FR ola de les hechos 
R Elec odas las palab apavi yi 
tees ely; palabras que tu oyfte: 
fa adoi la anto queel Altifsımo há 


z Li 
i 


$ bos a rguyra, y echará lobre 





Me ón, terminos; ideas 
ey - 108: y el los aleerará hafta 
| Yotehabig limo día del juyzio deTanal 
i Efes. Principio, t | 
fu les el fueio ad | 
declaraci O que vifte:y eftas lon 
"Por i; Ones, 
o ig cisttamente tu folo has fido 
ias conocer etos myfte- 
























Ae *Ícriue en yn libro todas las 
95 y ponlas enalgú lugar 


A los fbios de tu Pue- 

'Ftentiendes que fon 

chen der,y guardar ef- 

todo efo efi 

a iy era aun agui otros 

t iniae te (ca molirado todo lo- 
aere bien vifto de mof 


vartió de mi. 
Pueb o oyó que eran 
=y žo no bolua a la 
os de de cl menor haf- 
> 94 hablarme,diziédo: 
Menos Kecka vendido, Ò que fin 
ea nos dexes, y 


sé 


+y co- 
; | VA nauio fe lalue.de la 
aftan] i 
ETA fitu os males Å tenemos? 
tano HAOS dexas 
rldo uema¿ Anto mejor 
Quemados con Sion? 


o Dos 


; mos noala 
: que 3 là muri y nofotros 


a: a = 5 
y lr E a oz a ieron h a llo rą- 
46 ando; *Entóces yoles relpó- 


pa cong 
ce AD 
l Saf deco Y RO te entrif 
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48 Niyo tampoco os hé dexadoni nre 
hé huydo de vofotros: fino hé venido aqui 
a hazer oracion por el afolamiéto de Sion: 
y-à pedir mifericordia por la afolacion de 


yueltro Sanĝuano. | 
49 Portanto aora cada vno de vofotros 


{e vaya à fu cafa,que yo bolueréa volotros 
va dia deftos. 
so Yaníi el Pueblofe boluió á la Ciudad, 
como yo le dixe. 
51 Y yo mequedé en aquel campo fete 
dias,como meania ido mandado,comien- 
do folamente de las lores del campo,na 
teniendo otra cofapara mi fuftento q yer- 
uas per fete dias. 
CAPIT XIL : 
Defpues de hete dias acóteció, que 
yo foñé vn lueño denoche: | 
2 z Y hreaquivn viento á fe leuanta- 
ua de la mar para cóturbar todas {us ondas. 
3 Y yomiré, y heaqui que aquel viento fa, 
tornaua vn hombre con los millares del 
cielo : y donde quiera que el boluia fu rof- 
tro para mirar ,' todas las cofas que fe vian 
debaxo del,temblauan: 
4 Y donde quiera que fonaua fu boz, to- 
dos lofque oyan el fonido,fe abralauan, de 
la manera que latierra desfallece, quando 
es tomada del fuego. | 
5 Y defpues deelto miré, y heaqui,que fe- 
juntaua de los quatro viétos del cielo vna 
multitud de hombres Gn numero, para pe- 
lear contra el hombre que awa falido de la 
mar, 
ó Yeltando yo mirando, heaqui que el 
miímo fe cortó à G yn gran monte fobre el 
qual bolo. 
7 Y yoprocuré verlaregion, y el lugar 
de donde el monte auia Gdo cortado , mas 
no la pude ver. 
8  Delpues declto miré, y heaqui que to- 
dos lofquefe auian juntado para pelear có- 
trael,temian en gran manera:mas contodo 
elo ofauan hazerle guerra. i 
9 Masel comovido el impetu de la mul- 
titud, que venia, nunca algo lu mano,porág 
tampoco tenia efpada nininguna arma de 
guerra. 
to Mas folaméte,quanto yo vide,el echó 
deluboca como vn {oplo de fuego; y de fus 
labios vn viento inflamado:langando de fu 
lengua centellas, y tempeltades. 
tm  Eflas colas todas mezcladas juntamé- 
te,es afaber,el ígplo de fuego, y el vienta 
inflamado, y la multitud de la tempeltad, 
cayeró impetuolamerefobre la multitud, q 
eftaua apercebida para pelear, y los qmará 
àtodos:detal manera å ninguna cofa pare- 
A Elh ñj > 
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cio de toda aglla multitud innumerable, fi- 
no folamente el poluo, y el olor del humo. 
Loqual viendoyo,vue temor. 
12  Defpues declto vide que efte hombre 
defcendia del monte llamando á fi vna otra 
multitud pacifica: SA t T 
15 Y muchos venian àel, vnos con roftro 
alegre,otros triftes:vnos ligados,otros tra 
endo à otros que eran offrecidos.Y yo có 
a fuerga del miedo comécé acftár mal dif- 
puefto: haftaque defperté, y dixe: 
14 Tuhas morado à tu ficruo defde el 
principio eftas marauillas : y mehás tenido 
por digno de que tu recibiefles mi oració: 
15 Aora pues mueftrame tambien la de- 
claracion de efte fueño. ] 
16 Porque,aquáto yo Sep de aque- 
llos que fueren dexados en aquel tiempo: y 
mucho mas,de los que no fueren dexados. 
17 Porquelos que no fueron dexados,ef- 
tauan triítes.. | 
18 Aoraentiendo yo las cofas que eftán 
guardadas para los poftreros tiempos, y las 
que han de venir rambič à ellos como å los 
que fueren dexados: 
19 Porquevinieronen grandes peligros, 
en ee pe calamidades, como aqueítos 
fueños lo muecftran.. 
20 Mas con todo eflo es mas tolerable, 4 
el peligra, cayga en eftas colas y ver aora 
loque hå de acontecer enlo por venir, que 
pallar deelte múdo como vna nuue . Entó- 
ces cl me refpondio, y dixo: 
21 Yotediréla declaracion dela vihon:y 
anfimilmo te declararé mas abiertamente 
las cofas de que has hablado. 
22 Porquanto has hecho mencion de los: 
dexados,efta es fu declaracion. 
13 Elqueouicre lleuado el peligro en aql 
tiempo, ferà guardado:los que cayeró enel 
peligro, eftos fon losque prefentá fus obras 
y fu te al Altísimo. PI 
‘i4 “Sabe pues que mas bien auenturados 
fon los dexados,que los muertos.Eftas fon. 
las declaraciones de la vifion. 
25 QuantoálVaró que vifte iubir de me- 
dio dela mar, 
16. Eftees aquel que el Altifimo confer- 
pro e Ei tiempos, el qual por fi mil 
fio librari df criatura: y eltomará el cuy- 
dado de los dexados. 
27 Loqueyifte,que de fu boca falia como 
vn foplo con fuego y tempellad, 
28 Y que niten:a efpada,nialgun otro inf 





- trumento de guerra, mas có todo ello def- 


hizo confuimpetu la multitud que venia d 
pelear contra el, efta es la declaracion: 
g Heaqui que vienen tiempos, quando 
qn 


= 
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m Lg F » i A 

el Altifsimo vendra å lıb ¿A 

en la tierra, ¡da 
Lf IS 


30 Yconel miedo de fu vios porad es 
nitos los entendimitios “= A 








del mundo: rán gl 
3r  *Losvnos aparejal 
otros : ciudad contra Cit y rey" 
lugar, gente contra a IS 
J. y A 
reyno E colas fe yen 
feñales que re hemo rado,” 
tonces ferá reut 
te fubir como vn homi i 
33 Cuyaboz,q{ r gue catt py 
ouieren oyd o,acon recer á enti poo Y 
fu region dexaránla gu 0 
feJ” ac 
34 Y multitud o venir Cora Ó 
vna con determin? pre dé 
rarifobrem i 
35 El qual eftara a 
tedeSion. —_,- ramo 
56 Sionpuesvidráy fg, del 
dos preparada y edil o hn ma 
tu viíte mon io | 
mi mimo LE 
de las gent pe 
EU S 


” Y 
i 
Fa t 














s 7 FL 
+ 


ego. 








or largo 
P rion fe Ilama Ar? 
6 Entoncesto o 
¿los poftreros “Auer 


A 
47 
tes 


is 1111, 
etimo tornará à eftäcar las fuč- 


AR 
ue ta > Paraque puedan pafíar. Deaqui 


| Maso multitud pacifica. | 
9 . 05 que fo. i tu Pueblo fon dexados, 
Mino, > os dentro de mi ter- 


"IC AcONntecerí 
A ¡tecera que quando co- 
| ua hazer olatua de las gé- 
pge d T ampararáàl Pueblo que 
puilla, "tonces el moftrará grindes 
n. “ton 
“home delo yo dixe: Señor Señoreador 
| | ul Varo, Qhi, que me pareció que 
ja CE ta del medio de la mar ? 
r igar ni a 'xXo:Como tu no puedes in- 
fian eT las cofas que eftán en 
A o mar, anfi ninguno podrá 
g Anosa el tien ap n aiii ba acó- 
est, y. empo de aquel dia. 
Cy del la declaracion del fueño q vil 
| 5 lado; 9*0 eres aqui claramente 


Or 
ns o dexando tu propria Ley 
55 3 en la mia y eftudiado 
n [Mggotue has ord 
Mide telligencia has llamado pa- 





enado tu vida fabia- 






tas. Tefo 

AA YO tehe moftsado las rique- 

lana s deagni Ñ acerca del Alrifsi- 

“Y to decla, tres dias yo te diré otras 
as, tare cofas graues, y mara- 


O me 


alk y indas AS exl campo glorifi- 


ti 
$110 por las mara- 








Y gro. E RIO: i 
, Lido yo Odia aconteció en 
e da htado d b oque eltan. 


Señor | 


{Stante cen 


lo moy Liqué miPueblo de 
Moto des O deEpy 
) lesd sode Sinai, y tuuelo có- 


D'E CE ISHD ERT ATS 


fragil naturaleza 
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7 Dela mifmamanerate digo àti aora. 
8 Lasfeñalesquetehé moltrado , y los 
fueños que has vito , con las declaracio- 
nes que has oydo , guardalas en tu cora- 
On. 
ja Porq tuferás fáacado de entre todos: y 
de aqui adelante conuerfaras en mi confe- 
jo, y con tus femejantes haítaque los tič- 
pos feanacabados. 
10 Porqueelfigloha ya perdido fu jun 
tud, y los tiempos declinan i 
u  Elfiglo ha (ido partido en doze par- 
tes: y las diez partes con la mitad de la de. 
cima parte fon ya paffadas. — 
iz  Ynoqueda ya mas que log reftadef= 
de la mitad de la decima parte. | 
3  Diípone puesaorade tu cafa: caftiga 
á tu Pueblo, confuelaalos que en el el 
tán afligidos , renuncia deldeaorai la cor- 
FUPciON » 
14 Dexa los penfamientos delas cofas 
mortales,echa atràs las moleftias de las co 
fas humanas, hnalmente defmudate de tu 
dexando a vn cabo las 


moleftifsimas meditaciones, date priefla à 


falir de aquette helo. 
15 Porqueotros peoresmales han de ve- 
nir , que los que kalta aora has vilto q ham 


venido. 












16 *Porģ quanto mas el mundo fe enfla kMat.24 7 


ueciereá caufa de la vejez,tantos mas fe- 
q de la ve) ~s 


rán los males de los ue en el moran 


17 Porque la Verdad fe alexa más y mas: 
y la mentira le acerca. 
18 Porque yafe di prieffa a venir la vifió 
que vilte.Entóces yo refpondi y dixe,De- 
lante de ti Señor. . 
tọ Heaqui que yo yré, como tu me has 
mandado, y caftigarc el pueblo prefente: 
mas quien amoneftará à los que vendrán 
defpues? TAAT miery 
20 Porque el mundo eftá puefto en ti- 
nieblas , mas los q moran en el,fon latuz. — 
21 PorgqtuLey es quemada: por loqual 
nadie fabelas cofas que tu has hecho, ni 4 
obras has de hazer. 
is Masfi hé hallado gracia acerca de ti, 
embiame el SanéroEfpiritu,parag yo efcri- 
o loq [cha hecho en el glo defde el 
principio:y las cofas que eftauan efcriptas 
en tu Ley,porque puedan los hombres ha- 










>. Fl 


t 

| nba llar.el camino;y los 4 quifieren biuir, pues 

Pm. Sloge te much dan biuir enlo por venir. el 
e de stos d los Fl, yle 23 Entoncesmereclpondió, y dixo: Vép 

| or dirás p ado, Posy lafin, juntatu Pueblo, y mádales que no te buf- 

Mas aL cament cel quen en quarenta dias. 

tirá © <" Stas palabras, 24 Y defpues apareja muchas tablas de 

i madera: y toma contigo eltos cinco,ġ tie— 

| nero 
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nen mano ligera para eflereuir, Sarea ,Da- 
—brias,Salemias,Echamis, y Afel. 


25 Y venteaquiyy yo encéderé en tuco- 
raçon lampara de intelligencia ¿laqual no 
era apagada halta G fean efcriptas las co- 
fas que comengáresa efcreuir. 
26 Y defgtodolo ouieres acabado, pu- 
blicarás algunas cofas, y otras darás fecre- 
taméte à los labios : y comengaras acÍcre- 
wrdeíde mañana á elta miíma hora. 
27 Entonces yomefué,como el me mi- 
dú,y junté todo el Pueblo diziendo, 
28 -Oyelfrael eftas palabras: 
Geng 59 _ * Nueftros padres -fueró eltrangeros 
Dent. 4,5. €Y Egypto al priacipioyy fueron librados 
allá, 


5,6. de 
30 Defpuesrecibieron la Ley de vida, la 
osdeípues 
















salellos no guardáro:y vofot 
decllos laaueys quebrantado . 
31 Y quádo la tierra os fué repartida por 
fuertes, y la tierra de Sion, vofotros y vu- 
eros padres heziftes iniquidad: y no per- 
feueraftes en los caminos que el Alrifsimo 
os auia feñalado. 


go Yyolotome,y beung: y 

beuido,mi coraçon era atormétado de me- 
ditació : yla fabrduria crecia en micoracó 
porá mianima le fortihcaua en memoria. 
q1 Entonces miboca fucablerta, y nun- 
camas fué cerrada. | : 

3 Yel Aluisimo dió entendimiento a 
los cinco hóbres, los quales elenmieron las 
marauillas queeran diétadas de noche, las 
quales ellos ignorayan. 
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43 
hab 


blica los pri EA t sn: 
los dignos, y los indign parda 
46 Maslos ferenta poltrer BT R 

para darlos àlos fabios am ~ manader 
47 Porqueeneftoseto" <Je lalant 
de la intelligenciay 1 MILE 


riazy el rio dela Ífcienciór. 
48 Yyo lo hize anúi- 


CAPIT. ` 








































xo Y rocura que- 
porá fon feles y yerd 
3  Noayastemor e 
uerfarios : ni te tul 
Ganga de los.contr2 
Porgtodo inc! 


m F 
4 y T pm i F if rs 
credulidad. ne yo Eii 
a > i f . el jk E 





nirlos males [0D! 






















forsy. toda la 
de entre ellos- ¿ny 
1o, Heaqui nemi, 
muerte como Me ef 












13 
orgue fus Gimis 
x niebla, de 
ftellaciones- 
14 Ay del mb 
5 Porq 


gi 


eapi T ia gente fl 
16 Da ipadas en lus manos. 
y haran le leuátarán cótra los otros, 
| cafo de fus reyes: y los princi- 
7 Porá fr à razon co log podran hazer. 
e 
ar ladino badei pora tis ciuda- 
Ba "enrebuelra | 
tadogi defi b , 
Y ubada | 
Elhomb, 
AMO pa 
r no poner á cuchillo la cafa 
Dan, y y, > Y laquear fus bienes por falta 









: en Hean unerías calamidades. 
tutodos los Ze el Señor,que yollamo a 
idele rr Es de la tierra parag me 


E Otiéte, y el Mediodia,y def- 
a Syel Libano,parag buélusa 
O LASE den el pago de oque hi- 













| , **dpartara de rra 
e in P os q derra- 
Mae A "BO cente fbbre la tierra. 


i A 10 de EDT 
4 pee F los fundas PCA caufa de fă 









o 
4 Av y Tesco a 3 
do, Ay de ln 7 paja encendida, 
hera: 
e e. di h 
| dno o haré, Apartaos hijos de 
on gelse ntamineys mi Santidad. : 
i 1% ñ (a i i y + 
dor F Mao odos losaue 
po E os ; . FS H 
Alar > entregaría la 


"Pops? en los oa venidos fobre 
Ja, orq el Se a 


à dragones de Ara- 
umero d Pe con multitud de- 
ela Hera dp yrá como 
ntodo cra. 1AOra ayan re- 
de yy es los que lös Oyeren 


E, “aF y "a S Osd . 5 
tang, cüdo g gone fe es 
TR “oju le de fu narra y ooa 
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zz Ellosentóces fe turbarán, y ftrán dö- 
imados con la potencia delos otros , y pó- 
drán los pies en huy da. 

33 Maselcombaridorlos cercará derde 
los primeros terminos de los Af yrios los 
vnos delos quales ya domados lobreel es 
xercito decllos vendra horror y elpantoy 
y entre fus reyes aurá diflention . 
34 —Heaqui nuues que los apremian del 
Oriente y del Norte hafta el Mediodia,de 
vna aparencia horrible en gran manera, fu- 
rioÍla, y tempeltuofa: ` gel 
35 Las qualestopidofe entre f derriba. 
rán muchas eftrellas á la tierra, y aun la ef 
trella de ellos.La fangre Negari hafta el vié 
tre à caufidela mortandad, 


39 Yla fuziedad de los hóbres hafla las 


cinchas de los camellos. 

37 Pauory gran de efpanto vendrá lobre 

li tierra:los que vieré efte furor aurán hore 
ror,y ferán tomados de temblor. 

38  Defpues deefto muchos nublados 
fe moucrán delMediodia,y delNorte, y de 
la otra parte del Occidente: 

39 Y aliende deefto leuantarfehan vien- 

tos del Oriente que la encierren, y tambié 
22quella nuue que fe mouió furiofaméte: 
y la eftrella que fe leuantó para efpantar àl 
viento Oriétal, y àl Occidere, ferá heridas 
40 Eouantarióhón grandes y poderofas 
nuues llenas de furia, y anfi mimo la eftre- 
lla , para efpantará toda la tierra Si alos q 
habitan en ella: las quales efparzirán terri 
bles tempeftades fobre todo lugar alto y 
eminente. 

41 Fuego, granizo, efpadas bolantes; y 
gráde multirud de aguas, que con fu mul- 
titud hinchan todos los campos, y todas: 
las riberas. 








car corgo. - 45 Ene- 
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48 Entodasfus obras 
talte a la aborreci 
ñor; | 
49 Yoteembiaré males, biudez, pobre- 

za, hambre, cuchillo y peftilenc:a; paraque 

con muerte y corrupció tus calas y la glo- 
ria de tu virtud fean deftruy das. | 

so Como la flor que lefeca quando el 

calor fe leuitará lobre rti y te herira, enfer- 

mara2s,como Vía pobrezilla delas mugeres 

llena de plagas, y caltigada: 

şı Detal manera quelos poderolos y en- 

amorados no te puedan recebir.. 

52 Zelarate yo ranto,dize el Señor, 

$3 . Situno ouleras muerto mis eícoyidos 
en todo tiempo con golpes de manos tray- 

dos dealto? y defpues emborrachada de lu 

fangre,dixeras a ti miima, — 

s4 Arauiala hermofura de tu roftro? 

$5 Por loqual recibirás el premio -de tu 

fornicacion arronjado en tu regaço. , ; 

$6 '. Dela manera que tuihas acoltumbra- 

do de tratar à mis efcogidos,dize el Señor, 

aní te tratara ati Dios, y te entregará al 

mal. 

$7 Tushijos morirán de hambre, tu cac- 
rás á cuchillo,tus ciudades ferán afloladas; 

los tuyos todos, que eftumeren en el cam- 

po,caerán à cípada, 

58 Los que cftuuieren en los mótes,mo- 

rirán de habre, y comerán {us propias car= 
nes,y beucrantu fangre por falta de pan y 

deagua. — i 

59 Paflarás la mar defauenturada : y de 

nucuo recibirás males. 

60 Alpalareftrellarán la Ciudad mata- 

da, y hollarán parte de tu tierra, y parte de 

tu gloria desharán, tornando de nueuo à 

derribar la ya derribada. 

61 —Defpues de deftruyda , ferleshas en 
lugar de ariftas, y ellos à ti en lugar de fue- 
O. a da ra 
óa Y confumirtehan à ti y à tus ciuda- 
des; tu tierra,tus montes , y todos tus boí- 
ques: y todo arbol frutifero quemarán à 

fuego. | | 

63 Tushijos lleuarán captiuos, y tus ré- 
tas tendrán por prefa: y la gloria de tu rof- 
tro corromperán. 


inuenciones imi- 
e: portanto 







CAPIT XVL 


: Y de ti Babylonia y Aha. Ay deti E- 
A gypto y Syria. 

2  Ceñios de faccos y de cilicios, 
llorad vueftros hijos, y hazed llanto; porá 
vueltro quebrantamiento le acerca. 

3  Cuchilloes embiado contra vofotras: 
y quienlo apartará? 
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do contra voforrasaY 


4 Fuego es PENA , | Le 
uien lo apagará? a yofotrasY 
t- Males Tan embiados contri ias w 
uienloseftoruará? |- 3lleont* 
6 Quien hará huyr al bofque Pagan 
briento : O apagara € dy A ĝi 
quando vna vez fe encendicró ada por / 
7 Quiendetendrá laficat. y 
el robulto lechero? -a los m4 






9 Quien apagará elfuego dE ap 
con impetu de ullaña: aires quien è 
1o Quandoel relamp38% rj anole” 
temer Quando el tronar®y de yA La 
{i b i 1? 2 jent Tu 
iag nana el amenazâré, 9% detsat? ) 
recerá desde los undamen kat 
dcel? iy- | 
y = H fus aj A 00), 
1. La cierra tiembla y pe OET ag 
La mar faca fus ondas de Pi fi 
fus ondas y fus peces Ie ncia de A 
turbar delante de lap ci STE T 
de la grandeza dedu p° i E la gu! fon 
3 Porque fu dieltrascó que cH ana 
arco, es robulta Pi sa an, quando? Die 
agudas; no fe en aquece Jos fines dei j 
atados 











vez fon arronjadas* | j 
rra. | fon 

i4 Heaqui quelos maeno yg, 

no ferán impedidos, asa jj: s dagit 

la tierra. ER 

15 Fuegofe enciende Jis fu 

haftaque aya conlumit? 


de la tierra. fera cba ‘| 
16 De la manera que i poluera Soreni 
robufto lecheros PO. ano en: ij 
males embiados àla ti pae aa na i 
- 5 de ¡en 
E Ay demisay demi, 9" ; 
quellos dias. y 
d S D oloreseftan cercà» y 
dos:hambre viene ym las 
rras vendrán, y te” bl 
drán males, y 1090? 
19 Enecllos MATZ 


quando vinier® mortan? ara C” 
20 Heaquihamb* | p mbiados E ai 












meli 


go efta 1d 
Jefas maldades ple 
eese sasl epimie”™ 

22 eaqui 4 i pjertás 
pocoprecio Cn y 4: mas 


ue ay prolpeno 1 má 
e reto EE roto" 


*nlatio, Ne muchos de los que habitan 
i an de hábre: y todos lof- 
tuchillo, ambre quedáren, deltruyrá el 


H Y 
dopo ferán echados como el 

que la ?: Fa quien aya compaísion; 
ddesg Tta quedará Per e ciu- 
U No -o raltornadas. 
20 Pana dr para labrar la tie- 
a 05 e 
lose x ep les darán lus frutos,mas quié 

re Mzimo mad 
Brando "que la fole 
3 E | 
TAS deftará veriotro hombre, 
¿Simp vna ciudad quedarán diez : y de 
des Por Yr Os quales fe aurán efcondi- 

y delos, -T5 elpelos, y por las cauer- 
a| 30 Son Peñaleos: 

A, É edan tr Sn vá oliuar,ó en cada vn arbol 
ol „O a duatro azeytunas; Ao 
tar dos r rebufcos en viña vendimiada 
ON. 95 que con diligencia la buf- 


Uurará, mas quien lo pi- 
dad delos lugares (era 


snf 
SA Quatro quellos dias ferán dexados 
3 Pois cuchillo. que eflcudriñarán las 


r , 
das nisje cerina dará defierta,fus campos 
di nd i H caminos tambien, y to-* 
4 A por R cípimos,porquena- 
Polos 1, VBines llorar 
dera slas maa cOrarán priuadas de ef- 
idos Ugtres ll SE . 
> allorarz Orarán los maridos 
mE n tambië fus hijas defam- 
la Pque fus elr 
puerta a pofos ferán confumidos 
i e > Yios hombres perecerán de 
llos fieruos del Señ 
A Wey tndeldas, cor oyd efas 
Seg Sea 


E Y e diofes, de los quales el 





ly cer- 
tibe o 3 y 
Val, ‘e Rara “elcucha y | 
Ugg a na palabra, ( 
mp tai y Se abra, Aper: 


mi 
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42 El que vende,como quien va huyen- | 
dojelque cőpra,como quien ha de perder 

lo todos + 
43 Elque mercadea, como quien no há 

de recebirel fruto; y el que edifica , como | 
elque no há de morar. 

44 E a: embra, como quien no há de 
fegar: y elque podala viña, como quien no 

ha de des mi | 

45 . Lofque fe caían, como elas no han 

de engendrar hijos: y los no calados „fean <- 
como biudos. y (en vano. 
46 Por quanto lofque trabajan, trabajan 

47 Porque eftrangeros fegarán lus fe- 
menteras,faquearán fus bienes, derribarán 
fus cafas, yà fus hijos apremiarán có ferui- 
dumbre, porque en captiuidad y en híbre 
los engendrarán. 

48 Los mercaderes auaros quanto por | 
mas tiempo adornan las ciudades , las ca- | 
fas,las poffcísiones, y fus perlonas, 


49 Tantomas meayraré conta ellos por 
lus peccados,dize el Señor. j 
so Como lamala muger aborrece àla 
muger honelta,y de bien, | e 
şı Anla julticiafeayrará contra laini- 
quidad que fe atauta deella:y publicamen- 
tela aculará, quando vendrá aquel que há 
de meter en razon à todo author de pecca- 
do enla tierra. 

sz Portanto no os conformeys conclla, 
ni con {us obras. . 

53 Porgpreftoferá quitada de la tierra la 
imiquitad y la juíticia re nará en volotros. 










54 Elpeccadorio diga AS 
cado : porque carbones de fuego feran en- 
cendidos fobre ! que dixere, 
Yo nó hé peccado delante del Señor Dios 


y de fu Majeftad.. | 

ss *Hecaqui que el Señor conoce todas * Luc.16,5. 
las obras de los hombres: y fus inuéciones, 

y fus penfamientos,y fus coragones. 

56 Porqueeldixo,* Sea hecha la tierra, y » Gen.1,1. 
la tierra fue hecha : Sea hecho el cielo, y el 

cielo fue hecho. An 

57  Porfupalabra fueron affirmadas las 
eftrellas:» y el fabe fu numero. *P/al146. 
58 Eles clá efcudriña los abifmos, y fus re- 4. 
camaras:elque midió la mar y fu capacidad. 

59 Elqueencerró la mar en medio de las 

aguas: y colgó la tierralobre las aguas con 

fu palabra. —— 

60  Elqueeltendió el cielo como vna ca- 

mara, y lo fundó fobre las aguas. 

61 El pufo enel delierto fuéres de aguas, 

y lagos fobre las cúbres delos mótes, para 

echar rios'de las altas,rocas q riegué la tie- 


rra. 
Gu E- 
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62 Elqueformó al hombre, y affentó fu 
coragon en medio del cadro iel quite dió 
elpiritu,y vida, y entendimiento, y diuino 
foplo: 
63 Eltodo poderofo , que crió todas las 
colas: el que efcudriña todas las cofas que 
eltán elcondidas en los elcondrijos de la 
tierra. | 
64 Elte conoce vueftras inuenciones, y 
log en vueítros coragones determimays, 
quando peccays , y procurays en cubrir 
vuéltros peccados. 
es Por loqual el Señor efcudriñari con 
diligencia todos vueltros hechos, y os pu- 
blicará à todos. yd 
66 Y auergócaros eys,defcubiertos vu- 
éltros peccados en Ta prefencia delos ho- 
bres , eltando en pie vueftras maldades 
aquel dia para acuíaros. 

67 QuehareysiO comotendreys encu- 
biertos vueítros peccados å Dios ,y à lus 
angeles? is e 

63  Heaqui queél juez es Dios : temedái 
el, y apartaos de vueítros peccados, yol- 
uidad con eterno oluido vucltros hechos 
iniquos: y Dios os facará, y librará de to- 
daaflicion: 

69 Porque heaqui que fe enciende con- 
tra vofotros el ardor de la grande compa- 
ña de aquellos que arrebataran algunos de 





FIN DEL QV ARTO LIBR A 
Ejdras. 


El EPR de Tobias. 


Loque fehallare cercado entre ctas dos fe 
nes, y comunmente de la 


CAPITVLO E. 







” 1mro delos hechos de 
$. Tobias hijo de Tobiel,h1 
OR | jo de Ananiel , hijo de 
A! Aduel, bijo de Gabael de 
RA la generacion de Afael y 


del criba de Neph talim. 
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I A S 
vofotros,y los mataránparaspif? po 
dolos. Mo eran 
-> Mas losq có ellos cho pildos 
deellos efcarnecidos mofa padra en c 
7t Porque gran con pira ia 
da lugar, y en las ciudades Y dp 
los quetemen a+ Señor: locos Gnperdo” 
72 Arremeteran, como “¿dos que” 
narà nadie, á laquear,y matar E a | 
men al Señor; A siaran fas $2 I 
73 Porgdeftruyrány 2d cale fe 
ziendas:y echarloshan rs cia demit l | 
74 Entonces harán expe” con ZNE | 
cogidos , como el oro'e5 P" E 
fuego. ` dize el Señol ces! 
75 Etr amados mion niols 
ui que los tiempos ne. is T 
hoc yo os libraré dectos. ¿que 
76 No AS ubdeyoP”: Fail 
es vueltro Capitan - mm 
77 Ylosquegutt ay nhor 
tos y preceptos, dize e jos 
uen vueítros peccados s” pec 
yueftras iniquidades ks ¿enfus el | 
78 Ay delos áeftan 18 iidades» 
dos,y cubiertos de tus" montes}. -rrd Y 
cápo.embaragado e f inos, € Cr jadaô 
fenda cubierta de los Lo es fenten 5 
fe haze deherta, Y s 
el tucgo- 


o pE 









7 | AB 
nales [ ] € añedido de 0%” A 
Vieja perfion latins- 


2 Elqual fue llevado 
pos de Salmanalar i 5 
Thisbe, que €5 a 

tá obre Aller, e” 
ciudad que fe lama po | 


Nepbtahm- ciemp? pick 
Lo T obias todo ad dej” pen 


cap 


nos de mina se 
Ninive enterar, | | 

y quando yo 0009 Gafa de 
pb de Ifrael, Dance dela po de e 
b d i adre fe apit g efcoE' e is 
bu ie m P | Jauia Ë agro 
rufalem,12qU? Mesa? p 


todos los cribus ——- 





oy 
AN 
tambien ay todos los facrificios, donde 
ta eo Culo q a tificado el templo del ta- 
y da, y Mpre, “Atsimo y edificado para 
A Y 
* COMO to : 
apartado lep aa los tribus que fe auiá 
pdre Neph al Y tambien lacafa de mi 
t mam y lacrificalTen àla vaca de 
"E o fol pa 
o, las fe hips muchas vezes à Ierufa- 
| da So itodo If Olemnes,como eftaùa má- 
f a , 3* tra A mandamiento eter- 
Mos “ns primicias y decimas 
a | y agos[vellocinos] q eran ele 
š deAaton tectalo ál altar à los facelo- 
Darás Primeras dec. 
| Y Malos pg dscimas de todoslos fru 
ie Ven A de Aaron ,que minil- 
- dia, Alem: las fe undas decima 
? a Y el pro, S PE 
y | Batalo Tera aisy que de alli facaua, 
j Com Stercen. ia todos los años. 
Pi 'Muia $ daua ¿los que cóuenia, 
| tade le aa Debora la madre 
y i 9 rpharo de mi padre me auia de- 
| Pers quida f r. 
Ti Anna ka ya hombre,tomé por mu- 
| lo “De dimi hi. ude mi generacion; y 
| toc qual quo Tobias. 
| l ji “ado á Dios ` de la niñez lo enfeñé à 
Wi :] YA apartaríe de todo pec- 















G | 
Con o traydo captiuo à Ni- 
lmishe Sot y mi hijo y todo 
ĉcomja, anos, y todos los de 


A guardé 


È cona amma de comer, [y 
mimado. en fus comi- 


2 Lcont E . 4 
Dee Oda mi anima me acor- 


"y 
i i oteltad á4 
` ang a Quiere. wele libertad 









4 RRAN ieffe teie > edad de 

i bh lo. 9 con. ntos de pla- 

| t- Ma Gi Viendo | | -gmap auia hon- 
Maq Gael 

pto, bio de Gab 

o; pa Pef 


og o dè plata debaxo do 


Y dauales imoneftacio. 








H TR'Or M 1 


~ rannig que eftauan : 


tos de las que 


Sta Sa 
l Mr fuccedió en : 


A $. 990 
el reyno Sénachertb fu hijo, [el qual abor- 
recia à los hijos de Jírael. 

19 Masyo cada dia yua entre los de mi 
arentela haziendo muchos bienesá mis 
a og e lo aula hecho en tiempos 
de Salmanafar , y confolaualos, y repartia 
entre ellos mi pan conforme àmi facul- 
tad.] | 
20 Alosquetenian hambre daua de co- 
mer,á los defnudos veftia de mis ropas: y 
fi via muerto alguno de mi linage, y echa- 
do cerca delos muros de Ninine, enterra- 
ualo con diligencia. ER 
21  * Y quando el rey Sénicherib vino, 
huyédo de Iudea [de la plaga que Dios hi- 
zo en el por fu blafphemia,] y ayrado ma- 
taua ¿muchos , yolos enterraua- Íucrera- 
mente: y quando fus cuerpos eran bulca- - 
dos por el Rey,no fe hallauan. 
22. Finalmetecomo vno de Niniue dief- 
fe al Rey auifo. de mi, que yolos enterra- , 


a 


= 


= 
> 
Eci 
5 
¡A 
+ 


7 E. 
13 


a 
¡a 


Re). 17, 
licó 43, 


a a 
+ 


y1.Mach,7, 


41 
2. Mach. 8, 


us, [mardóme matar, y tomar toda mi ha- , Ed.233. 


zienda] : y yo eftuue efcondido: y enten- 
diendo q me bufcauan para matarme,huy- 
me lexos y deínudo con mi hijo y mi mu- 
ger,porque muchos me querian bien. 
23 Mastodos mis bienes fueron flaquea- 
dos, y no me quedó mas de mi muger An- 
na, y mi hijo Tobias. ' 
24. Masaunno auian pafado cincuenta 
y cinco dias, quando.» maráron àl rey dos 
ijos fuyos :los quales huyendofe en los 
mótes de Ararath,Sarchedon hijo del mif- „$ 
mo le fuccedió en el reyno;elqual pufo pa- 
ra todas las cuentas de fu padre y para to- 
dalagouernacioná Achiachar hijo de mi 
hermano. 
25- Elqual Achiachar rogó por mi, y yO 
me torné à Ninive- porque el era el que 
feruia la copa ilR ey, y el que tenia el fello, 
y lu contador y gouernador: y auia hecho 
Sarchedon el fegundo defpues delál hijo, 
de mi hermano. - 


Te 


CAPIT. 11. 
Profizuiendo en fu piedad y charidadanfi enc- - 
X flar á los hermanos binos como enenterrar los 
que por el odio dela religion y de la gente erá muer 
los tenian. captimos, es tentado de Dros 
perdiendo la vista, para pruena de fu paciencia , y 
para exemplo de los pios. 11. Dondees aun in- - 


juriado,y galverada de los fuyos, y de fu muger, 


Como yo fic buelto à mi cafa, y mi t 

- muger Anna con mi hijo. Tobias: 
me fué. rellituyda , hizieronme - 
æ Š ha 
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vna grande comida en la gefta de Pétecol- 
tes , que es la folennidad de las ere fema- 
nas, y yo me fentéá comer. 

2 Y como,vide muchas viandas, dixeá 
mi hijo , Ve y trae acà à qualquiera pobre, 
ò afligido de nueftros hermanos} hallá- 
res quefeacuerda delScñor : heaqui que 
entre tanto yo te efperaré, 

3 Yelfuc,y quandoboluió,dixo, Padre, 
vno de nueftra nació eftá ahogado y echa- 
do en la placa, 

4 Entonces yo fali de mi camara fin guf- 
tar viandada, y vine al cuerpo , y tomando 
lo, truxelo fecreramente à mi cafa para en- 
terearlo fecretamente defpues de puelto 
el fol. 

5  Defpuesideloqual bolui y laueme , y 
comi mi pan con triíteza: 

6 Acordandome dela prophecia que el 
Señor auia dicho por el Propheta Amos, 


Jk Amos 8,10 * Vueltras felliuidades fe conuertiran en 
s. Mach. luto, y todas vueítras alegrias en lamenta- 


cion. 

7 Anf que lloré: y defpues de puefto el 
fol, fué y abri la fepultura y enterrelo. 

8 “Y misvezinos me elcarnecian dizien- 


* Arr, n 22. To, Aun efte no hà miedo * defer muerto 


por efta caufa:que aurédo huydo, toda via 
en tierra los muertos . 
g [Mas yotemiendo mas à Dios que àl 
Rey, hurtaualos cuerpos de los muertos, 
y elcondialos en mi caía, y á media noche 
os enterraua.] 
ro  Pueslamiímanoche,como bolui de 
la fepultura, y aun contaminado,dormi me 
junto å la pared de mi patio, defeubierto 
mi roftro, - 
1 Y vnos paxaros , que yono fabia q ef- 
tauan enla pared, echaron fu eftiercol ca- 
lienta en mis ojos,que tenia abiertos:y hi- 
zicronfeme nuues en ellos : y viniendo à 
los medicos,nunca me ayudaron:entre ti- 
to Achiachar me daua de comer haftaque 
me vine à Elimay da. 
1  [Maseftatentacion permitió el Señor 
que mevinicfle,paraque a los por venir fu- 
elle exemplo mi paciécia", como la del fan- 
&o lob. 
13} Porquecomo defde mi niñez hempre 
vuieffetemido à Dios,y guardado fus mã- 
damientos, nunca me enojé contra Di- 
AA me viniefle la plaga de la cegue- 
ad. 
14 Antes permaneci firme en el temor 
de Dios,haziendole gracias todos les dias 
de mi vida. 
15 € Porquecomoiál bienauentorado 
Iob mofauá los reyes, anf á mi mis padres 
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| petuamente € ¡gorá 
3 Acuerdate g dem!’ 









T qa disier 


y parientes efcarnecian de mi Y! 


do. p 
16 Queesdetuelperangp "a 
zias limofnas y fepulturas-, diziendoN? 
17 rr yolos reprehendia 44 
hableys anf- | ii” e 

18 nds hijos defanâos tomas: | 14 
ramos aquella vida q Dios “y y 

nunca mudan deel fu fe-] „ua teziend? 

i9 Mi muger Anna apo fas a 
para las mugeres,[ y 3€ Ma A 
pes paste fulicnro que podia? iando | | 
20 Y vna vez aconteció 4 gró lPi l 
la obraa lus dueños,ellos le PS priol >E 
cio,y le añidieron tam en + META) 
qual ella tomó y truxo ar" " fige DE! os di 
21 Ycomoyolooy b 
de es efte cabrito ++ Mira 40 
bolueldo a lus dueños,pord it 
to comer nada de huerto, Lo | 
22 Aelfto enojada mi o reded [1e 
Fuéme dado en prefente ? gu oda T 
òlaqual yo no creyen O3 meant > ¿a 
tornalle à fus dueños,y Y o 1] 
uaà caufa deella. E póde EP 3 

23 Entonces ella diz, cias? pesqu e t 
ra tus limofnas y tus Jufti enti *Í Y gs A 
todo le parece bien aora! ras pue 
tas y otras Semejantes P” el 
en roítro.] d 
























(a laqual yn demore agro 
en el thalamo vna" r Anget 
fúscriadas,ora 4 De á d 
do de Dios para rem y 


tus caminos onm 


verdadero y j" ma 







' no tomes ca! | 
3icuerdes de mis” 


jentos:* p | 
ài faco,y à captin 10d “do. q 
PAN opp sa on” pr 
En jas guales/nos ha? randes Lo pos 


eñor > & ¿quie Ve l 
nira orlo cado t 


y Yao deros? | 
rai y verdad: omeltros PC 


tas conio’ 


> -. . 







A ya gel dol 
res cugultias , y que vaya il 
Eha.. u roftro de mi. 
Óó queen Ecba- 
a hija de Raguel 
as criadas de fu 


No entiendes que tu 
l z padas ? Gete maridos 
| or) ceLuóbre de ninguno de- 
Sie Que nombrada, 3 my 
a nm R agitas por caula deellos? 
SOs deip “te con ellos, porá nunca 
f Vita Jo ni hija lobre la tierra,ma- 
W) has ho h idos. Quieres nos matar 
E 04 fe A 
lide Yendo n CTE Maridos? 












y rfe 
Ar SL ue z 
'Ñ LO rando en oracion oraua à 


a 
Mr 
. k 
Bo LAQ 
E- E y 


Alda md IN - 

Mid O Mis ajo ¿ueluo 20ra mi roítro, y 
Me de, . Se > "de o a 

Yo bl afen 3 UEO me defites del 
09 ati quites 
delante 


u oda conc 
con] 
ndan en 1 


99% 
17 Nunca enfuzió con alguna torpe man- 
cha mi nombre, ni cl nóbre de mi padre en 
la tierra de mi captiuidad . Voica foy à mi 
padre, y no tiene otro hijo q le fea herede- 
ro, nihermano pariente q tenga hijo para 
quié yo me guarde por muger. Ya fe me há 
muerto fiete,parag quiero biuir? y G àti no 
te agrada que yo muera, manda mirarme y 
hazerme mifericordia, parag deaqui ade- 
lante nunca yo mas oyga tal verguenca, 

18 [ Nunca confenti en tomar marido con 
mi concupifcencia,mas con tu temor: 

19 Yó,yoeraindigna decllos,ó por ven- 
tura ellos lo eran de mi : por por ventura 
me has guardado para otro varon. 

zo Porque tu confejo no eftà en la poteí- 
tad del hombre. + 

21 Mascltotiene por cierto todo aquel q | 
te honrra,que fu vida, G fuere prouada,fera | 
coronada:y hi eltuuiere en tribulacion,ferá | 
librado: y G en corrupcion, aurá lugar de | 
venir à tu milericordia. | 
212 Porqueno te deleytas en nueltras per- 
didas, porque defpues de la tempeltad ha- 
zes fereno , y delpues de las lagrimas y del 
loroinfundes exulracion. 

23 Seatunombre bendito para empre ó 
Dios de Ifrac!.] 

24  Enaquel tiempo fueró oydas las ora- 
cionesde ambos en la prefencia dela gloria 
del gran Dios. LOs 

25 Yelfindo angel del Señor, Raphael, 
fue embiado,4 à ambos los fanaffe: Gi To- 
bias himpia(Te la nuue delos ojos, y à Sara 
hija de Raguel diefe por mugeral hijo de 
Tobias:y que atale àl mal demonio Almo- 
deo : porqueà Tobias conuenia de auerla 
en herčcia. En aquel miímo tiempo boluié- 
do Tobias entró en fu caía y Sara decédió 
del cenaculo. 


C APIT. TIIT. 


P ipp preparandofè para la muerte lama à je 
hiyo Tobias, yd Jue de auerlo exbortado copros 
Jamente àla pieda charidad con los hermanos y 
ala tolerãcia de las aPliciones,le a cuenta del dine- 
ro que ania emprestado à Gabelo, y lo inftruye pa- 
raque vaya en Rages ciudad de Media à cobrarlo. 


=a 


tax que auia depolitado en mano de ¥Arrhsry 


l S Quel dia fe acordó Tobias de fu pla 


Gabael en Rages de Media: 
2 Y dixodentrodeh, Yo he delleado la 
muerte, porque no llamo ami hijo Tobias, 
para enfeñarle antes que muera? a 
3 _Yllamolo y dixole,[ Oyehijomio,las 
palabras de mi boca, y aftientalas entu co- 
raçon como Vn Cimiéto,] quando Dios to= 
mare mi anima , enticrra mi pares , y no 
i 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


Y 





mb 
K: PN 








> 




















995 r oO pB 
K Zed. 20» defampáres à tu madfe, + mas honrrala to- 
12. dos los dias de tu vida, y haz loqueáella a- 


Eccica 7,29. gradáre,y no la contriftes. 

4 Acuerdate hijo , que vido muchos pe- 
ligros por cauía tuya tray¿dote en [u vié- 
tre. 

5 Y quádo ellamuriere, enterrarlahás jú- 
to conmigo enel mifmo fepulchto. 

6 Hijo, todo:el tiempo de tuvida acuer- 
date del Señor Dios nuefltro , y no peques, 
ni quebráites fus midamiéros:mas obra juf- 
ticia todos los dias de tu vida, y no andes 
por caminos deinjufticia:porque fi verdad 
obráres ,todos tus caminos ternán felices 


fuccelfos àti yà todoslos que amáren la - 


juftrcia. 
KProuer.3, 7 * Delo que tuuieres, harás limofna, y en 
9. hazerla tu ojo no fea maligno. 
Ecclifiaflico-8. No apartes tu roftro del pobre, y Dios 
411) 1413- no apartará el fuyo de ti. 
yA * Segú tu facultad y abundácia fe mi- 
Ecclefia- fericordiofo.Si tuuieres mucho,da en abū- 
fico 354 dancia:Gtuuieres poco,no tengas vergué- 
qa de dar poco de buena gana. 
10 Porábuen galírdon ateforarás parati 
mifino para los dias de la necefsidad. 
FEcdefia- p- a Porque la limofna libra de la muer- 
fco 29,15. te,y no dexará al alma entrar en tinicblas. 
12 Porq la limofna es vn buč prefente delá- 
te del Altísimo a todos los ĝ la exercitan. 
Ks. Tbo: 13 + Guardate hijo mio, de toda fornica- 
4j- cion, [ y fuera de tu muger no cófentas fa- 
ber crimen. ] Primerameéte tomarás muger 
dela generacion de tus padres:y muger ef- 
traña, q no fea del Tribu de tu padre,no jū- 
taras cótigo: porgfomos hijos de los Pro- 
phetas que fon nueltros padres antiguos, 
Noe , Abraham; Ifaac, y Iacob. Acuerdate 
hijo; 4 ellos tomáron mugeres de fus her- 
manos,y fueron benditos en fus hijos, yfu 
fimiente polleerá la tierra. 


14 Amapues, hijo, 3 tus hermanos, y no: 


tunacion,para dexar de tomar deellàs mu- 
ger. [ Soberuia núca permitas ¿ fe enfeño- 


#G:s:}5.- ree ni detu fentido,ni de tu palabra: *pord 
de ella tomó principio toda P: perdicion. ] 
La foberuiajunta trae deftruy ció y mucha 


turbacion, y en la ferocidad ay menofcabo 
y pobreza: porque la ferocidad es madre 


tengas foberuia para con ellos en tu cora- 
a çõ:ni meno(precieslos hijos ni las hijas de 


=.  delahambre. 
Lems: 19) 15- *Noquede contigoel jornal de qual- 
De t quiera ĝ vuicre obrado por tizmas antes Íe- 
petit lo pagaluego: porá fitu iruieresá Dios, 


ti tambien te ferá pagado .Entodolo4 hi- 
* zieres hijo mio, mira porti, y: q toda tu 
conueríacion le labrós. 
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16 + y loque tu aborrece? pr e pe 
otro . No beuas vino haka Ne TN 
ella te acompiñeen tu piero mbrientos Ý | 
17 *Cometu pan con las del 
menefterofos, y cubre 
nudos. Todo loque tea 
mofna:y quando la hiziere 
dia tu ojo: yino 
18 - Derramates panes n 9 Jo 
fepulchro de los juftos, Y 
peccadores. | 
19 Bulcaconlej o- hemp 
fabio, y ningun ' 
20 Bendize en 





not 















5 renga cófejo mas 0! 70 
d, am HE los bienes: yál 
dela manera q quiere: 
acuerdate de mis mandari 
fean borrados de tU pr el 
21 Yaorahijo mi0,* 
* que yo di diez rale 
el bio de Gabrias €” Qe 
Medos[ hen docu al 
conocimiento.” como vay, 
2e Porráto a efo dep” EA 
¿bas del el fobre VUE od mos AN 
reftituyas fu conocimiento ye cope 
13 Nortemas hijo miot es hitem ¿e ) 
bres.*Muchos bienen eccany” PE e 
Dios,y teapartares ets" Nip 
quele o pur” Y. 
> 1 hr Tobias Jaliendo viaje ELAS i | 
qe A E 
Eoque le puraffe en? ninantefé Y pere, 
en habito humano deca de guiarte) T ¿ 
tedefù padre toma tl lies, LA ee E 
pañia. 11 Partidos joye 
menta à Jairo como” aoa 


nees relpo” 10qu*' 
Esa 
dado,padr ré 9.” 


3 Entonces el Pe quando Sn 

socn S i dará) al 

tráres, el lueg $; gá Po 

4 A La ioni 
e vaya contig’ : 

le daréymientras Pdo” obi 

5 Entonces I an 

hombre, halló Pe 0 po 

eñaua ceñido Yia] el 

ra caminar, qué ; 





+ EN 


g Y 7 4 T O B 
Ln Mo .. 

ID. goofeiédolo el, faludólo y dixo- 
7 alee de eres buen mancebo? | 
Tobia; le dondió,De los hijos de Urael. y 
Pronineja q sO. ]Sabes el camino á vaa la 
è Ele Media? a 


o Elre > 
= induve maa? elo y todos ellos cami- 
G bael y, as vezes, y he polado en 


n iueltro hermanó, el qual 
Menada 83s ciudad delos Medos, Seni 


2 En. "monte de: | 
nto te de Ecbatanas. 
la neeh aces Tobias dixo, Ruesote 
Ñ dre + Smient ; 5 pr 


tas que digo elto à mi pa- 


ES Ella 
atra € dixo; 
leido en NANA nOteta rdes.En tonces 
DO vah a] a fu padre,Padre , ha- 


te que yråconmi go. Y el 
E Tri. amamelçg Piraque yo lepa 
il llamado B A fel para yr cótigo. 
roo Rap ‘ael y entrando en caía, 


Y” iZlendo,Gozo tengas (é- 


AH T bi | à 
ara las dixo, ue gozo tédre,que 
del lo Sen tinieblas A no veo 7A ae 










) » Ten fuerte 
as curado de Dios. 

~ Sos, Podrás lleuar mi 
ages ciudad de los Me- 
FE quando bolureres. 
IXo,Yo lo lleuaré y te lo 


te Montes . 

adime diga bias refpondió, Ruego 
que Tribu yde que cafa 

y fimilia l Raphael dixo, Bufas 


r r ongque vaya con tu 
Pondió, Deffeo fiber tu li- 





arja On q repondió [P 
A 20 1 OT no 
ye paa O Ze toy del linage de 
Y a nanias tus htrma- 





co mi Aa] » por qe 
; aya 
Hi e Pl eya 
“ad tu eres ne tb de 
` Porque yo conoci 
del gran Sama- 


ih 


1-2. y 
22 Yanficoncertados, Tobias dixo i fu 
hijo,que fe aparejafíe para caminar: y rogó 
à Dios que les dieffe buen viaje. y como el 
vuo aparejado lo neceílario para el cami- 
no, el padre le dixo , Tu pues partete con 
elte hombre : mas el Dios que mora en el 
cielo profpere vueftro camino, y fu angel 
os acompañe. [ Tobias pues dixo á dios 3 
fu padre y à fu madre, ] y falieron ambos 
para yr, y vn perto del mancébo juntamen- 
te concellos. 

23 Y en partiédofe, Anna lu madre co- 
mencó a llorar y a dezira Tobias, Porque 


has embiado nueítro hijo, porque el eraxel *Abaxr.ye, 
bordon de nueftra vejez entrando y falič- a4. 


do delante de nofotros? 
24 Pluguierad Dios que no fe echára di- 
nero tras dinero, mas que todo fe perdiera 
por nueítro hijo. 
25 .[Baftáranos nueltra pobreza,y conta- 
ramos en lugar de riquezas ver à nueltro 
hijo. ] Ya baltanos log el Señor nos há có- 
cedido que biuamos. 
26 Mas Tobias le dezia, Hermana mia, 
pierde cuydado.El vendrá fano, y tus ojos 
O verán. 
27  Porqueyo creo que el angel bueno 
de Dios va con el, y fir camino ferá profpe- 
rado, de tal manera que buclua a nofotros 
con goro. : 
28 Y contho ella dexó de llorar. 
CAPIT. VL 
E! Angel eftapa à Tobias enel camino de vn H- 
cado enel Tygris,elgual el toma conel ayuda del 
angel y por fs mandado le faca la hrel y el bigado y 
el coraçon, cuyo humo tensa admirable virtud. 11. 
Llegados cerca de Ecbatanas el Angel le perfuade 
que fe cafe con Sara hija de Raquel, y lo inftruwye de- 
la piedad conque feba de anerparaque el demonio 
no lomate como à los otros que antes deel fe defpofa= 
ron conella, 


Ellos yendo por Tu camino llegaron 
yatarde al rio Tygris, y Gdarófe alli: 
- 2 Dondedecindiendo el mancebo 
à lauarfe los pies, vn grå pece faltó del Rio 
que ło quifo tragar. 
3 Y Tobas efpantado del,clamó ¿gran 
boz,diziendo,Señor,ayudame. y 
4 Entonces el angel le dixo,Toma el pe- 
ce, y traelo ari. y el tomanáolo, lo truxo en 
{eco y començo ï palpitar delante de fus 
les, 
s El angel entonces le dixo, Abre efte pe- 
ce, y toma el coracon, y elh gado. y la hiel, 
y guardalo:[porque citas colas fon necel- 
farias para prouechofas medicinas. 
6 El moco lo hizo anfi como el q aa e 
dixo: y alaron el pece y comieró,y falarom 
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1000 
999 TOP BD 21AM a entendi" 
lo demas á les bañó parael camino, yan el cauallo y el mulo que Dread el de- 
fueron haftaque llegaron àEcbatanas. miento, fobre ellos tiene p ca 
7 Entonces Tobias preguntó alangel di- monio. centrar 


zi¿do,Hermano Azarias, Que virtud tiene 
el coraçon y el higado y la hiel del pece? 

8 Y elangellerefpondió diziendo, Si al- 
gú demonio ô mal efpiritu turbáre ialgu- 
no,poniendo parte del coracon y del higa- 

do lobre las brafas,el humo alanga todo ge 
nero de demonios anfi del hombre como 
de la muger „de tal manera que nunca mas 
J:s dañe. 

9  Labiel vale para vntar los ojos del hő- 
bre que tuuiere nuues,y fanarán.. 

10 qJ Y como ya eftauá cercá de Rages,To- 
bias dixo al angel , Donde quieres que po- 
lemos? 

u Y elangel dixo, Oy polaremos en cafa 
+ de Raguel,el es tu parióte, y tiene vna fo- 
la hija que fe llama Sara, por la qual yo ha- 
blaré que te la dé por muger. | 

1  Porgaátite pertenece toda fu herécia, 
porque tu folo has quedado de lu linage: y 
anG conuiene que la tomes por muger. 

13  Lamocaes hermofa y cuerda:por táto 
elcuchame aora y pidelaa fu padre, y el te 
la dará por muger : y yo hare có fu padre q 
quádo vinieremos à Rages, celebremos las 
bodas, pord yo conozco à Raguel ¿cófor- 
me ìà la Ley de Moyfen, no la dará por mu- 

er à otro hombre ,ô 2 lomenosferá culpa- 

ble de muerte:porĝà ti conuiene la heren- 
cia antes queá otro ninguno. 

14 Entonces refpondió Tobias y dixo, 
Hermano Azarias,yo.he oydo t * moça 
ha ido dada en matrimonio å hete hóbres: 
Jos quales todos há ido muertos en el tha- 
lamo . Y tambien he oydo que el Demonio. 
los mató.. 

15 Yo foy folo à mi padre, y temo de mo- 
mr entrando à ella, como los otros prime- 
»os:porág vn demonio la ama: el qual a nin- 
guno haze mal, hno atos q Ulegaren à ella: 
portanto tengo miedo de que yo tambien. 
no muera, y lleue la vida de mi padre y de- 
mi madre àl fepulchro por el dolor 4 de mi 
tomaren : porque no tienen otro hijo g los. 
enterre. 
16 Entõces el angel le dixo, No te acuer- 
das de los mandamientos ¿ te dió tu padre- 
de tomar muger de tu lin age? Portáto her- 
mano, oyeme, porque efta hå de fer tu mu- 
ger.Y del demonio pierde cuydado, [porá 
yoteenteñaré quien fon agllos contralos. 
quales el demonio prenalete, > 
17 * Porque los que toman de tal manera el 
matrimonio que echen de fi y de lu anima 





*Blal:32,9,, 4 Dios, y fe den alu cócupilccacia, * como. 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 




















jeres dn "Jla por 


18 Mas tu,quando vul£! po 
camara de las bodas, no e fa non 
tres dias, y en ninguna LP o 

3 Y p con ella I el hi- 


oracion te occuparas endo t!" 
19 Ylaprimera noche yes W 
gado del. ece,el demonio gen ediy“ 
20 Y la le unda ferás admi archi a. 
tamiento delos fanttos Pata 
Hg la kii E cing hijos Le PA E 
raque nazcan de vofotros che, t00 is 
22 Paffada la tercer a Jleua! 
virgen con el temor de22% ¿ghd 
po e el amor de los hij0$9 Po pijo 
raque configas pedi que N 
miente de Abraham. ] An que 7 
en la camara tomarás CA nde pec ore 
y haras perfume del corago% gonio 0 £: 
higado: el qual corsa 5 
luego fe huyra y nuca 
do te llegáres ee 
inuocareys a 

y inuoca y dará 
vofotros. No temas. 












one dificultad dec aa? 
A perjenerande Ms 
cafamuento fe axf- panahi ~ ptt 
Y D eron à Ecbatana Jos 
cafa de Ra uel: f Judós ellos bió 
bir Sara,ellalo alueel os e 
—metiolos en CPA 100 0 
Pai, 1 ¿Tobias di ¿bo 
fu muger, Como ~? EAS 
Tobias mifobrino- IA 
3 Y diziendo eto ellos d*e i j 
de foys hermanos Y imde 10 7 
del Tribu de NEP” 


de Niniut. e di 
4 A yE 
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Si:y el dixo,P RG CA 






dixoleclangth te. 
tas, es fu See dee e | 
á Entonces 


a DN 





1001 
wyb 
lo Stindoto y llorando [obre fu cuc- 


? A 
a asb ii èa 
Modera sndicion hijo mio, porque eres 
tup que Tobi muy buen hombre. Y 
"0 Com Pafi $ aula did i 
8 Yap sion y oe idolos ojos, 
¿y Mecano LOrÓ fu muger y fu hija 
VA car os alegremente; y matá- 
linte "BETO de y 
toj Muchas via nada puficróles de- 
lase Phac] He, as.Entonces Tobias di- 


| Ugo due d Ba pps as, habla de 
9 y 0 concluya € Camino , parag el 
Ra m i E >. a 4 
yal orta Sl negocio à Raguel, 
ae ale, > Tue comielle 





Mi Yaqui pa 0, Yono comeré, ni 
g, Pci s U prime are 
it cion, yor ro no confrmáres 


tó e Buel o. 
ite tiendo Y, das eftas palabras, fe elpan- 
EN Sres - a acótecido à aquellos 
Jer, Guia entrado della: y comé- 
N ta Ydixol, Ole acóteciefe lo mif- 
opos, sA la verdad àti cóuenia to- 
ala do ps deftubrir la verdad. 
tiy Murie, con hete varones, los 
i Yate copla mifna noche que laa 


Pd Do emos 
Jales Aprona Seligne me ra 
¡ls 7 $ ag como el dudaift 
ps or E o comas de darla 
per Otr ape muger ; orante Soda 


A loga aCe di Ra; 
| Ie agatido enD reno dudo que 
Ve as, y e 
i Kaa ai esin Que para elto os hi- 


tu ere 


vibe, a mier; uher 
g Y 5 cof, e ericordio Lo ano, y ella 
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Métieres darme á tu hija 


1.002 


17 Yentonces comencaroni comer ben- 
diziendo a Dios. 

22 Yllamando otra vez Raguelá Edna fu 
mugerle dixo, Hermana, apareja otra ca- 
mara, y mete dentro à efta. 

19 Y ella haziendo loque le era mandado, 
metió dentro ala hija. Entóces Sara lloró, 
y la madre tomandole las lagrimas, 

20  Dixole, Hija mia, ten buen animo. El 
Señor del cielo y de la tierra te mude efta 
tu triíteza en gozo.Ten conkanga hija. 


CAPIT. YUL 
pirado Tobias confu pofa la primera noche, el 
A demonio es ahwyentado por la virtud del fahw- 
merio del coraçon y del higado del pefcado , y por 
obra del Angel:y perfenerando ambos en oracion [ot 
hallados ala mañana binos de los padres, los qua- 


les les haxen gran fiesta. 
R Defque acabaron de cenar,metieró 


a Tobias aella. 

2 Yelentrando y acordandofe de 
las palabras del angel, facó de fu barjúlera 
vna parte del coragó y del higadodel peçe: 
y tomádo afcuas para fahumar pufolo en- 
cima deellas y hizo fahumerio. 

3 Yluegogel demonio olió el olor,el an- 
gel Raphacllo tomó y lo ató en el defierto 
delaalra Egypto. 

4 Y defpues que ambos fueron encérra- 
dos, Tobias fe leuantó de la cama exhortá- 
do àla dózella y diziendole, Hermana,Le- 
uantate, y roguemos àl Señor ¿ aya miferi- 
cordia de nofotros, [ oy y mañana y del 
pues de mañana, porá en eltas tres noches 
nos juntamos con Dios:mas palfada la ter- 
cera noche feremos en nueftro ayuntami- 
ento. 

s  Porábhijos de fanétos fomos, y no po- 
demos juntarnos como las Gentes que no 
conocená Dios. >> 
6 Y Leuantandofejuntos orauan ambos 
juntos inftantemente, que les fuefíe dada 
lanidad.] A 

7 Entonces Tobias comčçóà dezir anf, 
Señor Dios de nueítros padres alabado fe- 
as, y glorificado, y celebrado fea con loor 
eterno tu flanĝo Nombre. Bendigante los 

cielos y la tierra ,la mar y las fuentes y los 

rios y todas tus criaturas,que en ellos efti. 


8 =Tuheziftei Adam del limo dela tie- *Gen,2,5. 


rra, y le diltea fu muger Eua para ayuda y 
compañia : de los quales es hecho el linage 
de los hombres. Tu dixifte,No es bien que 
el hombre fea lolo:hagamosle ayuda feme- 
jantea fi. l A 

9  Yaora Señor,tufabes,que no por con- 


 C£upiícenciatomo enti mi hermana por me- 
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ger,mas cóimtegridad y finceridad de ani- 
mo porfolo amor de polteridad, enla qual 
fe bendiga tunombre por figlos de fizlos. 

Hazme milericordia de que juntos enue- 
jezcamos. 

10 Entoncesella dixo juntamente conel, 

Amen. 

1 Yauiendodormido ambosjuntos23- 

lla noche , Raguel fe leuantó cerca del cå- 
tar de los gallos, y haziendo venir fus fier- 
uos fueron conel juntamente à abrir la fe- 
pultura, 

1 Diziendo, Poruentura efte tambien 
morira, como los otros fiete quehi entra- 
do aella. ! 

13 Y boluiendoá lu cala, aparejada yala 
huela, 

314  Dixo ¿Edna fu muger, Embia vna de 
tus criadas, y vea (1 es muerto , paraquelo 
entierre antes que amanezca, y que nadie 
lo fepa. 

15 Yellaembió vna de fus criadas,laqual 
entrádo en la camara los. halló lanos y fal- 
uos, y durmiendojuntos. 

16 Y faliendo dióles buenas nuevas de 
como biuia. Entonces Raguel y fu muger 
Edna bendixeronal Señor, y dixeron, 

17 Bendito feas ó Señor Dios de Ifrael, 
con toda pura y fanda bendicion.Alaben- 
te tus fandtos y todas tus-criaturas: y tam- 
bien todos tus angeles, y tus elcog:dos te 
loen por todos los-liglos. 

18 Seas celebrado con alabangas, que me 
has alegrado, y no me há acontecido loque 
fofpechaua : antes has hecho con nofotros 
tu milericordia echádo de nofotros elene- 
migo quenos perfepuia: — 

19 Dignoeres de fer celebrado, que has 
auido compaísion de dos vnigenitos. Haz 
Señor, conellos tu cies que paflen 
{u vida falua, y erfanidad, y enalegria, [pas 
raque te bendigan mas cumplidamente, y 
te offrezcá el facrificio de tu alabanca, yde 
fu fanidad : pagaque toda la vniueriidad de 
las gentes conozca, que tu: folo eres Dios 
en toda la tierra. 

20 Ymandóluego Raguelá fus fiernos, 
que hinchellen de tierra A fepultura antes 
que amaneciefíe : y hizoles bodas por cas 
torze dias. 

21. [Yà fu muger dixo que aparejafíe van- 
quete, y todas las cofas necellarias para vi. 

tuallas à caminantes. 

22 Yhizomatardos grueías vacas, y qua- 
tro carneros,y aparejarcomida para todos 
fus vezinos y amigos. 


33, Y Ragueljuramentó a Tobías;que na. 
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fe partiele, haftaque a 
de las bodas facden pa la mita 5 
24 Yqueentonces tomo. cap 
todos fias bienes, y f€ boluerista defi 
dre:y que la otra mitad auni 
muerte y dela de fu muger 
zo cforiptura. ] 

| el di 

-pya de Gabel 
L Angel va à Rages y cobra 4€ g bodas 

Es ey: p ylo es combidado alas 





x Ntóces pues Tobiasllae pábr 
E gal, Co quatpení pt 


LA y dixole, Herman 
quee tuches mis palabras- y ferion" 


z Siyomeentreg? eatp pi 

P i y O. 2 es más 
auré pagado ru cuy 9 Járo jas" 
3 Cos todo elo te ruego: Me q le 


ei riado y dos came se Medos) 

Gab Sus Ras és ciudad de los elele 
¡miento y FEE ¿odás 

dés lu conocim amis? que 

ro, y le ruegues pts A ; juramét gote) 

+ Porque Ragni ramento DO Os 


nome-parta,cuyo) galos 
mi padie, y 
re, era» „r 


. a 
ner en poco. 
5 Y ya su fabes, as 
dias : y £ mucho me ta! aaro b, 
te. | romando 9 mos E 
6 Entóces Raphael? q dos ea gedo”), 
uos de los de nop udad delos ier y 


partió para RiB diole fuc 


a G e | er d T 
AS do eldinero”. e aun piir 





ibiô del to 
reco declarole có E zol 
de Tobias hijo de , palló’ 
die 


Conesa das. a ao 


el q” pendis? 


g Ycomoentio efa: 


i eneracion» Y 
del Dios de 44 


xo a Lu mugt". 
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ls 
> tardan e Fobias Je contritan mucho por fa 
biadandt P E Raquel embia à Tobias con jfi 
tela mitad de todos fies bienes. 
As : 
/ SETY Tobias fe tardalfe por 
2 esty las bodas, padre conta- 
Yaran afad, dias del viaje: y viendo que 
de Porno aY que ellos no boluiá, = 
oa allaz cará mihijo,ò porque fe 
i 
yn han , 
Ynadiele Yoo en ds es muerto Gabel, 


Y. el dinero 
ely a "comen JE pe 
Aaa ñ mig - qa e entrifteceríe mucho 


oro es n el :laqual le dezia, 
«Solo illon o pucfque le tarda, y co- 
~loraualo 
' a temeg; 11) Pues fu madre con lapri - 
h Bth, pe diables, y dezia, Ay de ES 
de lu? Orque teembiamos à pere- 
pa aye a UEltros ojos, «bordon 
(15 den e Olaz de nueftra vida cípe- 
de todas lag “Polteridad: teniendo en ti 


Colas juntas, no te aui 

| julamo 
so cuya oÍOtros.] Ya hijo as 
| lab €nada,puefquete he per- 


y A lag emi 
tal” > $ 0jos. 
Bores, s o a obias dezia,Calla,no te con- 
ombre * nueftro hijo. [Fiel afaz es 
tt ares Quien lo embiamos ] 
paaa es. Mih; Ondia , Calla tu y nome 
do manera f $s muerto. Y afsien nin- 

Yo ddia fu Podia confolar¡Masfalien- 

R ~e 


al camino por donde ausrá 
Parec; POr todos los caminos por 
z o dele, que Podria bolue 


MC los ca 

T Parado xp rze días de las bodas å 
g “dos, aguel de cfar alli, fueron 

R E - A 

ls e dezia 3 fu 


erno,Efper.: 
9 padre," Tueua detu falud à To. 


tuíalud à Te- 


“as dix : 
Mbiame y XxO, En ninguna ma- 


len | N gado a Tobias 
OS "et a Jotlen ninguna ma- 
Rn Upg : 37 Entrecó. 
' de da, en G Str, y la mitad de E 

ATI > Y €n lieruas esa fa ha. 


Y k ty embii Y En vacas, Ps 
Dios oultiendo jo t f fluo y gozofo: 
del dono Con eitas palais El 
-e | esas Pro ere. [El angel 
> 
a 
a 


fan&o del Sefior fea en vueftro camino, y 
os lleue fanos, y halleys todas las cofas có 
bien en caía de vueítros padres, y vean mig 
ojos vueltros hijos antes que yo muera. 
1 Y tomando los padresá fu hija , befa- 
ronla, y dexaronla yr]diziendole,Honrra- 
rás à tus fuegros,los quales aora fon.cus pa 
dres. Amarás à tu marido. Regirás la fami- 
lia. Gouernarás la caía, y guardartehas ir- 
reprehenfible. Plegaa Dios que oygamos 
buena fama de ti. 

13 Y Edua habló anfi à Tobias : Hermano 
amado, el Señor del cielo te buelua ¿los 
tuyos, y àmi me conceda que yo vea hijos 
tuyos de mi hrja Sara, paraque yo me goze 
delante del Señor.Heaqui que yo te entre» 
go mi hija en depoíito, y no la contriftes. 


CAPIT. XL 
oka buelue à fu cafa,y luego reSlitwye la vifta 


à fs padre con La hiel del pece 2 adala efpo- 
fa, las bodas fe celebran en cafa de Tobias con gran 


fista. 


Elpues de efto Tobias fe partió, 
D bendiziendo à Dios que le auia dà- 


do prolpero viaje;y encomendan- 
do à Dios a Raguel y à Edna fu muger, fu- 
effe fu camino haltaque llegaron [à Chará, 
ue es enmedio del camino hazia Niniue 
al vndecimo dia. 
2 Y quandollegaron cerca de Niniue, el 
angel dixo à Tobias, Tu fabes hermano de 
que manera dexalte à tu padre, 
3  Portanto,(i teparece bien,vamos nofo- 
tros delante detumuger, y aparejemos la 
caía, [ y vengan pocoa poco trás nofotros 
las familias con tu muger y con las beftias, 
4 Y pareciendole bien que fueflen anli, 
dixo Raphael ijTobias,] Toma contigo la 
hiel del pece, porque ferá nececeflarail y 
Tobias la tomo, y fueronfe: y el perro yua 
juntamente-con ellos. J 
5 Anna pues fe fentaua junto al camino 
cadadia en vna cumbre de vn monte, don- 
de podía mirar de lexos a todas partes por 
{fu hijo. 
6 Y eftando atalayando defde aquel lu- 
gar fu venida,vido venirá lu hijo defde Ie- 
x0os, y luego lo conoció : y corriendo hizo 
lo faber à lu marido,diziendo,Heaqui,vie- 
ne tu hijo y el que fe partió conel, 
7 Entonces Raphacl dixo à Tobias, Yo 
fe muy bien que tu padre cobrará la vifla: 
portáto luego que entráres A 
rá àl Señor Dios tuyo: y haziédole gracias 
llegare 1 upadra ee zS. 
8 Y luego vntale los ojos có efta hiel del 
p li iij 


- A Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


A gg II a 





pece To traes contigo:y luego verå tu p2- 
dre la luz del cielo, y le gozara có tu vifa. 
y [Entoncesel perro queauia ydo con 
ellos,vino delante,y como menfagero que 
viene, fe holgaua ne hera do con la cola.] Y 
Anna corriendo fe echó en el cuello de fu 
hijo diziédo,Al fin hijote veo.De aqui ade- 
lante foy contenta de morir: y anh llora- 
ron ambos. 
1o [Y leuantandofe el padre ciego comé- 
çó a corrertrompesido con los pies, y dá- 
do la mano al muchacho falió a la puerta à 
recebir a fu hijo. 
u  Ytomandolo,befolo juntamente có fu 
muger, y comégaró ambos i llorar degozo. 
Y depues de auer adorado à Dios y 
hechole gracias, fentaronfe.] 
13 Entonces Tobias tomando de la hiel 
del pece, vntó los ojos de lu padre dizien- 
do,Confia padre. 
14 Yelperó como media hora:y comen- 
cando los ojos à efcozerle, fregolos, y co- 
mengaró las nuuesá falir de los ojos,como 
vna tela de hueuo. 
15 Laqual tomando Tobias tiróla de los 
ojos, y luego recibió vifta. Entóces como 
vidoá fu hijo,echofe en fu cuello. 
16 Y glorificauan á Dios el y fu muger, y 
todos losque lo conocian.. 
17 Y llorandoTobias dezia,Alabado feas 
ó Dios de lírael, y tu nombre con alabanca 
eterna fea celebrado, y todos los bienaué—- 
turados fanétos angeles tuyos. Porá tu me 
caltigafte, y tu mifmo has auido mifericor- 
dia:porque heaqui veo a mi hijo Tobias. Y 
entrando el hijo en caía contó al padre las 
marauillofas cofas que en Media auiá fido 
hechas. 
18 [Defpues de fete dias entró tambien 


,¿ Sara la muger de lu hijo, y toda la familia y 


ganados,fanos:y loscamellos,y mucho di- 
nero de la muger, y tambien el dinero que 
aula tecebido de Gabel.] Y el padre Tobi- 
as falió á recebir fu nuera à la puerta de Ni- 
mue, gozandofe y alabando a Dios : mara- 
uillandofe todos los que lo vian yr de que 
aula recebido la vifta. 

tọ YTobiasconfefauwe delante de todos, 
como Dios auia auido mifericordia del : y 
acercandofe à fu nueraSara bédixola dizié- 
do,Bien vengas hija: bendito fea Dios q te 


- Hhatraydoá nofotros.Bendito fea tu padre. 


Y todos fus hermanos ĝ biuian en Niniue, 
fe alegraró. Y Tobias cótó å fus padres to- 
dos los beneficios que Dios le auia hecho 
por aquel hombre,quelo aura guiado. 

zo Y vinieron Achiachar y Nabas hijo de 
fı hermano à gozarfe con Tobias -ysäle- 
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1008 ” 
I A S pios 
ro bienes gut” 
grarfe cone! de todos a bienes?” e 


a moltrado acerca det. cel 
21 Ylasbodas de Tobias fe to os co» 
das por hiere dias, holgan y 


rande pozo. F 

Verienda Tobias pta e adde 5 rA 

Q so anta hecho a li yo | jarádole e, 

que auiá traydo, el fe les efenb g auiédolós A 
fejo de Dios en todo hat s a perf 


Efpues deelto, TO q Que pot 
` fu hijo, y UE? oná" 
D ahihi eke Gnå varo ene que 
contigo,por fu falario*Y 
le añid S. ' e 
y “R efpondió Tobias y, paS 

| alario le daremos» SS 
Que filario des eneldo, qu 
3 Háme lleuado y try me bi? 
bio el dinero de e apartó desis 40 
3Y E fus p? Ms . 


i 


5 ar 


muger. y el la curo Eaa 
ad cauló de pragad? "E 
mifmomelibro4r9'” 





ce:átirambien te ir ¿ftados dere” 
por caufa del fomos $e ot 
os bienes. rpor ys 





a e sdarp melo 

0 ue le podremo ¡do 9%: op de 
Bortáto Padre co e sdrá ptas 
guntes, G por ventu Se todo logren 
tomar parafi la mitad a 
mos. ] Entonces el vi9l e 
lo merece- : 


uefefueber” 
traydo, y que les dixo en yak 
e Entonces S FaeloY cóf ae pil e 
lante deco perico ar 
= ndeza : oeP ra: 
A A 
3 Dios y enfalçar fu 29 | cia- PO 
obras de Dios co” 
+ os haga moleitO” -  ybr 
E Heb efta cola es Ei pios P ES 
del rey:mas ias parao | naye”? da; 
confefíarlas es ho! a queso nj 
4 Buena es la oració nta. | 
mofña y jufticiafe ay ¿anio + 
cia vale mas: ib erehe ai 
mher nagaan ar TA 
ella limp13 todo Perera], do yi" ý 
iferi n ET A 
miko qué a enemigo > nin - 


dad, de fa mi 
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u Ni 

rhon, "3 cofa os efconderé,porġ dixe 

onrrofo q encubrir el fecreto del rey, y 
h uand cubrir las obras de Dios. 

S tu nue 9 Orauades con lagrimas tu y 
Mella ora? yO preflenté la memoria de 
Quando a en la prefencia del Santo. 
Uas tuo a rauas los muertos, y dexa- 

se 3,y elcódias en tu caía de dia 
YO eftana: ? Y lOs enterrauas de noche, 
B y, ¿tamente contigo, 
Qe yo e acio nofeme efcondia, por- 
accept j x3 contigo : [ mas porque eras 
Pleten e e fué neceflario que te pro- 
z 10; $ | 
ttun rael Señor me embió i ti, y à Sa- 
e Porque ue os curalfle. 
bos Geta o o OY el angel Raphael vno 
o os angeles que prefentan 

Pre q ti s de los An&os, y eftàn Gem- 

16 El] € del Sanéto 
Mando % oyendo efto 

s Cayeron 

Yel 
a i 

Si tno eses dixo, Paz fea con vofo- 

do Dorg o mas alabadá Dios. 

y Ra 2con no vine por mi cauía, y quá- 


eko turbaroníe,y tem- 
en ticrra fobre ius ha- 


10s etana. Ofotros,por la voluntad de 
ye, oslos G elos o tant O bendezildo por to- 
i * ; 
o 

hg, todos], e ivolotros apareciendo os 

, da COn m o Parecia que comia y be- 

mp mientoinurfible, y beui- 

Ñ A res no puedé ver, me fuf- 
| Temi 

Leme EN Ai e es ya que yo buelua al 

Rho Dios, y Ab Otros empero bende- 

hecho? Teuid en Libro todo loque 


4 


endo e z 
ver ellos ex Sekto quitofe de la prelen- 
ù E Y nunca mas lo pudieron 
p tonces 
Or treg horas E i na fobre fus hazes 
mg clans ačäron | 
ngel del s 


EA 
Vita xa, 
Merten ore tos por lo 
sar Rely 4 tados lo h ` 
al hetira el E a q (e con- 
't la venid?“ Sloriofa rótauras ta de venir 
del Mejias, bes efpuri- 


Eo Abrie 
tina. Tobias el vici 
i TR Señor co n s at a 
` Digno ron! pulo en e(crípto] 
€ fer celebrado para 


<< 





TO BIaAs. 


fiempre,o Señor Dios, y tu reyno por to- 


dos los figlos - 
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2 * Porquetuacotas y fanas:lleuasà las * Dent. 32, 
infiernos, y tornas + y.no ay quien huyga 39- 


de tu mano. 
3 Confeffadal Señor,o hijos de Ifrael, y 
alabaldo en prefencia de las Gentes: 
4 Porqueportanto os efparzió entre las: 
Gentes quenolo conocen, võit 
otros conteys fus marauillas: y les hagays 
entender,que no ay otro Dios Omnipo- 
tente fi no el : elqual es Señor nueftro y 
Dips nueítro , y Padre por todos los- 
los. 
5 Elnos caftigó por nueftras iniquida- 
des,mas el nos Éluará por fu mifericordia, 
y nos juntará de todas las gentes entre las 
quales fomos ge, one 
6 Mirad pues loque hi hecho con nof- 
otros, y contemor y temblor con fellalde 
y enfalgad en vueftras obras àl Rey delos 
Gglos. 
7 Por yoenlatierrade mi captiuerio 
le confeffaré : porquanto há declarado fu 
Mageltad en la gente peccadora., 
8 Portanto conuertios peccadores , y 
obrad jufticia delante del, creyédo que el 
obraráí con vofotros fu mifericordia. Si de 
todo coraçon y animo os conuirtierdes 
i el para obrar verdad en fu prefencia, el tá 
bien fe conuertirá à vofetros, y no elcon- 
derá de vofotros fu roftro:antes vereys lo 
ğ con vofotros hará.Con toda vueítra bo- 
ca al rre alabad al Señorde juíticia,, 
y enfalgad al Rey de eternidad. 
9 Yo enfalgaré à mi Dios , y mi ani- 
ma al Rey del cielo, y ella enfalgará lu grå- 
deza. 
10 Bendezid il Señortodos fus efcogi- 
dos,hazed dias de alegria, y celebraldo có 
julticia. 
u  Masitileruíalem, ciudad de Dios el 
Señor te caltigó por las obras de tus hijos: 
mas el tornará á auer mifericordia de los 
hijos de los juftos. 
12 Confieffa al Señor en tus bienes, y ala- 
bail Rey delos Sea ¿para que torne à 
edificar en ti fu Tabernaculo, y torne å lla 
mar à ti todos los captiuos, y te gozes en 
todos los figlos de los figlos. 
13 [Turefplandecerás de refplideciente 
luz, y todos los fines de la tierra te adora- 
rán. 





I. Sam 2,6. 
Sab.16,13- 


Al. 
po 





14 *Lasnaciones vendrán de lexosáti Iha. 498 


tray¿do dones en {us manos: adoraránen J 60.7 


tal Señor, y tendrán tu tierra por Síétua- 
rio:generaciones de generaciones te alaba 
ran, y darán cxultacion. 

f 15 [Por- 
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k Apoc. 21, 
ES, 


_porque todos recibirá 


DB 


3  [Porádegrande nóbre tellamarán.] 
16 Malditos ferán todos los q te aborre- 
cieren, y todos los que blafphemáré de ti, 


Terin condenados: y los quete amaren ye- 


dificaren,ferán benditos y bien auentura- 
dos. 

17 Y tualegrate en los hijos delosjuftos, 
] endicion,y ferán 
ayútados para celebrar al Señor delos juf- 
tos. 

18 Bienauenturados todos losĝ te amá, 
y los que fe gozan de tu paz: bienauentura 
dos los a condolecieron de tedos tus 
acotes:porá por tu caía fe gozarán, y le ale 
grarán para empre, quando vieren toda 


"tu gloria. 
19 Animamia*bendizeal Señor, [porq 


libró å Ierufalé fu ciudad de todas fus tri- 


bulaciones, el Señor Dios nueftro. 


zo Bienauenturado feré , fi las reliquias 


«de mi Gmiente duraren hafta verla clari- 


dad de Ierufalem.] 
21 *Porquelerufalem fera edificada de 
Saphyro,y Efmeralda,y de piedras precio- 


fas : y tus muros con lus torres y antemu- 
ros de puro oro. 
22 Y las playas de Ierufalem ferán fola- 


das de berillos,carbunculos , y piedras de 


-Ophir „y por lus calles cantaran, Hallelu- 
13h 


33h. 

23 Y alabando dirán , Bendito fea el Se- 
«for, quela enfalgó parag fu Reyno fea en 
«ella por figlos de figlos. 


CAPIT. HIM 


Ercano Tobias àla muerte ani/a à fu buo por 

C piritu prophetico de la deflruycron deNinwe, 
ydel captinerio de todo el pueblo Iudaico, y de fu ref 
tauracion,y de la reformacion del mundo por la do 
¿trina del Enangelro: y mandale que fe fa ga de Ni- 
nine con tiempo,loqwal el haze defpues de muertos 
Je padres : $ bueluefe a Ecbatanas con fus fuegros, 

donde murio, 


| Aqui acabó Tobias de alabar à 
Dios. 

2  Elqualera de cincuenta, y ocho 
años quando perdió la vifta : y defpues de 
ocho años la tornóa cobrar. 

3 Haziabienilos pobres, y hempre yua 
creciendo en temer y alabar al Señor. 
4  [Todoloque reftó de fuvida, fueen 

ozo:-y con buen crecimiento del remor 

«de Dios fe fué en paz.) 

$ Y quando llegó à la poftrera edad, 
JMamói 6 a fu hijo, y ¿feys nietos que vuo 
del, y dixele, Hijo, dec $ 


iae io ARAN 
ya vees que yo loy viejo , y eftoy yapara 
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I A S. 4 Y 
dexar de biuir. Véte hijo,€n Med queet 
6 Porque yo tengo por jpez NiniuC> 

Propheta lonas prophetizó y, tabr 

hi de fer deltruy da, E edi 

Dios no perece, ] y que +” 





"aslenn te 
tambien,4 nueftros hermanos y" 
dos de la gruelía tierra por enc 
Terufalem há de fer affolada eadaY i 
fa de Dios en ella há deder 9" e 
amparada por tiempo-  , q, ellos ™ 
7 p ae aun Dios aurá de eo donde 
rıcordia, ylos bolueráila po como y 
edificarán el Tem mbr sella có ; 

rimero, haftag eL uemp” erå 
fe cumpla, elqual palfado bohra Jeru 
captiuidades los que e0! 
magnificamente, en laqU 


a dificiosp" zé 
ferá reftaurada de 1 uree“ i] prop? 


los 

dos los Gelos de lamaner? n q 
tas han 2. hetizado de e lus idolo 
8 Y todas las Gentes ex natem 
y le conuertirán al Senor» Jem, Y 

verdad: y vendrán en Ieru! 
rán en ella. -tod 
Y gozarfehan en ella el J 
de la escrra,adorando bl EA Se 
todas las naciones cki g ¿up ¿015 
á Dios alabará fu pueb os goe za 

falgará el señor:y todo? ticia Y, a 
ñor Dios conyerdad ) noia z 
fericordia con lus 9€* «de 
ån. 0. ere de? 
5 Aora pues hijos veti 
dehecho vaga oT ijo 


[ Le rcon l y l 

i eraidàl Saens dae, ¿1053 

a hazer lo ques, andar pir 
Y ıardad ld ltag uë de ¡0 

u u hijo Y eden 3 





mandad à vueftros 2 gcu? 

Scias y limofnas : 4 se digan pa bi 
en rodotiempo le que tY pre Ta 
A con tóda lu fuersó onchar: "S u 
12 Y enterrarrna x fep ro veo eje 
ómigo* u nepi?” 
a made eo Niniuc: Po a deelt ao ai 
a idad hà de dar £ g chiac™ poih t 
iniqui Kiko Amá 6 lr pro” 


| con 
` metió’ an 

criado, como lo p1oJe enb a Pa 
y que agrade m Gluo Kanal hred 


do Achiachar riniebtijazo de jazo YP i 


decindiedo €n on 
fericordia,y € AE € j 
auian armado: sio 
i “" Portanto ia ajo, des de 
fericordia, y 9 iró en i 
do dicho efto sfl 

t 





mud 








qe. BEE TT ]EÍ nn 


tong 
de ciento y EV D.Hk TT 


Jolo Otro acta y ocho años, y fu hi- 
quan magnifcamente. 

enel fe + TR fu madre murió, el la 

ihes ro defu padre : y par- 

> Y hijos 
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16 Y murió en Etbatanas ciudad de Me- 
diaelaño ciento y veynte y hete de lu e- 
dad. 

17 Contodoeffo antes q murieffe, oyó 
la afTolacion deNiniue,que fué tomada de 
Nabuchodonolor y de Afluero, y antes de 


Raguel fu fuegro con du’ 


ger 
los, > Y cou los hijos de fus hi- 


J Y hallór; fu muerte gozó de aqueftas colas.[ Y toda 
pomo PS os fanos en buena vejez,y el fu generacion y parentela permaneció en 
Le Enterné 1 cellos: y cerró fus ojos, y buena vida y en lanéta conu erlacion,y afsı 
“rencia de? orioflamente: yvuotodala  fueronacceptosiDios ya los hombres: 
honra gon de Raguel, y auiendo y itodos los habitadores de 
Maior, a vejez vido la quinta ge- la tierra. ] 
E 
NAAA M SMENA A N DE 
} Tobias.. 





El libro de Iudith. a 


Ee 
Nxad odono, 
Pg "er de e 7 de Niniue, vencido Arpha- 
dal a e y > embia portedos los' otros 
Jando ellos Pidiendo que lè obedeZcan: lə- 
el los am A, 






A po 

AA d r] 
Ma N el año doze del 
aS X N) reyno de Nabucho- 
AREAS donofor, que reyna- 


Dys ua en Niniue ciudad 
AN RO A lifsima , Arpha- 
JAY Mid Rey de los Me- 





ma sm (9 495, elqual auia fu 


Tial OY nana 
Pd piaga Ciudad auia e 


W Vert 
Gen co Palo torres cuya aleu- 


aalto, 


om. Pie pueftos en ordé 


oderoío en]; éci 
í IPotécia 
* magnificencia de fias e 


Aen 


. } 527 movió Buerra e Sa 
Rara PO que cfi en 





Ly 


6 Yconelfejuntarontodoslos que ha> 
bitauan en las montañas,y àl Euphrates, y 
àl Tygris „y al Hidafpis,y en el campo de 
Arioc rey delosElimeos,con muchas gé- 
tes de la nacion de Gelod. l 
7 Entonces el reyno de Nabuchodono- 
for fué muy pujante: y fu coraçon fe elevó, 
y embió à todos los moradores de Pería, 
à todos los 4 morauan àl Occidente , a 
os de Cilicia,Damalcojel Libano, y el An 
tilibano', y ¿todoslosq morauan à la cofa 
de la mar:: 
8 Y tambien à los q habitauan en el Car: 
melo, y enGalaad,y en la Galilea alta, y en 
el campo ancho de Efdrelon. | 
9- Y anfimifmo à todos los moradores de 
Samaria y fus ciudades, y tràs el lordá haf- 
ta leruíalem, y Bethauen,y Chellus, y Ca- 
des,hafta el rio de Egypto , y Taphnes, y 
Rameffes, y á los 4 morauan en toda la tie- 
rra de Gelem. 
10 Yálos que morauan de la otra- parte 
de Tanis y de Memphis . Finalmente à to- 
dos los moradores de Egypto hafta los ter 
minos de Etiopia : [A todos eftos embiá 
embaxadoresNabuchodonofÍor rey de los. 
Aflyrios.]' 
n  Mastodos los moradores de eftas tic- 
rras menofpreciaron el mandamiento de 
Nabuchodonolor, y no fe quifieronjuntar: 
con el ¿la guerra:porá no lo temian,antes: 
lo eftimauan como a yn hóbre, y anírtor-- 
naron à émbiardusembaxadores vazios yy 
con afrenta: - y 
12 Entonces Nabuchodonolor [e enoja 
Graz 
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andemente contra todos eftos pueblos, 
y juró por fu throno y por fu reyno, que fe 
auia de vengar de todos los terminos de 
Cilicia, Damafto, y Siria : y que pondria à 
cuchillo todos los moradores de la tierra 
de Moab,y los hijos de Amon, y todos los 
Judios, y Egypcios,halta llegar a los termi- 
nos delas dos mares. 
13 Y enel año diez y fete armó exercito. 
con todo fu poder contra Arphaxad, y vé- 
ciólo:y deshizo roda fu potencia, y toda fu 
caualleria y carros. 
14 Y tomando fus ciudades, vino hafta 
Ecbatanas, y tomadas las torres, y delftruy- 
das del todolas plagas, tornó fu ornamen- 
to en deshonor. 
iş Yalcancó ìl mifmo Arphaxad en los 
montes de Ragau, y alanceólo;y finalmen- 
telo deftruyó deltodo aquel dia. Hecho 
elto tornófe2 Niniue còn toda fu compa- 
fa y con gran multitud de hóbres de gue- 
rra: y eltuuo alli dandofe à vicios, y àpaffa- 
tiempos, y à vanquetes có lu exercito por 
elpacio de ciento y veynte dias. 

CAPIT. IL 
Ererminado Nabuchodono/fór de haxer guerra 

D à todos los reynos que no le quifieron obedecer, 
embia à ello à Holophernes [ù general con vn gran- 
de exercite : el qual vino conquistando hasta Da- 
majfco, 


dos del mes Primero fe habló en ca- 
ía de Nabuchodonofor rey de los 
Affyrios de vengaríe de todala tierra, co- 
mo auia dicho. 
e Yanl conuocó todos fus efhciales,y 
principes, y communicóles eł fecreto de 
fu confejo, encareciendo de fu propia bo- 
ca la maldad de toda la tierra. 
3 Yellos determinaron que todos aque- 
Hos que no awian AES 5 decreto,deuiá 
fer deftruydos. 
4 Fenecida la confulta, Nabuchodono- 
for rey delos Afsyrios llamó à Holopher- 
nes general de todo fu exercito, y fegundo 
en poteftad defpues del, y dixole: 
5 Eltodize el gran Rey y Señor de toda 
la tierra, Partiendote luego de mi, toma- 
rás delos hombres mas conhados en fus 


fuercas Ei gr he 
Frm cauallos có fus caualleros , y faldrás 
contra toda la tierra Occidental, porque 
fueron rebelles à mi mandamiento. Denú- 
ciarleshás , que me aparejen agua y tierra: 
donde nó que los acometeré con toda mi 
yra cubriendo toda la tierra de mis exerel- 


Es elaño diezyocho, alos veynte y 


tos,à los quales los entregaré paraú los la- 
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os heridos pida 
y qÍus rios Ú gi 


gen,de tal manera ål 
arroyos, y los valles, 
madre à caufa de {us cue : 
{us captiuos haré pafar ha alop 
la tierra. Y tu yendo deláte cali 
todos fus terminos : y 31059 ob 
guardarmeloshas hafta el dia 4 | 
litigue. | pop" 
6 Mas alos que fueren rebeldes, d c0? 
donarás , metiendolos 4 pz cmo 
porque bjuo yo y la poten mph con 
pia aa he dicho» per f i ar oi aun 
mano. Y tu guardate de tE P fhor a i 
no de los mandamientos ¿e ontod? y 
ponerlohas todo En € r he mandado 
gencia, de la manera qUe per Y 
no tardes en hazerlo- fajido de* 
7 Entonces Holophernes» os pre 
lante de fu feñor, comuoca se delos pe 
cipes, y capitanes, Y o 5; para lag oy 
tos de los AlMlyri05,Y F mandados pa do” 















como lu Señor le aun". 
veynte milinfantes efcogido s m! 
ze mil cauallos fechero’. en orden” y 
8 Todoslos Ja Ae deg! mi] 
fe fuelen poner? dei 
tomó grande num 
nos para el bagaJ0Y 
bres Ún ona Apo pe del 

prouili0 0 | 
A A- e: oro Y platā | gel 


Rey. on ho 

T y anfi fe pufo en camino Nabi ie 
exercito,yendo delantó Ai -elo de secr 
donofor,cubriendo ro né“ 


“> ensales de Carrey Y jonoa 

ras Occi emae pie eo a dd 
A em y ae 

P. oà 





falió conel gran ! i 
R , COMO lango le | 
tierra porá fu mul” Ni pei ¿dis? 
12 Partido pues de ailech en equi 

aña del campo e Bee mor perio" 
R C nio el campo giliam 





> e . A 
táila mano nieftra s jos S fai 


i Ytomólostó pele 
Erantó à todos 54 


la 


101 


Po pafó hafta] 
År; ja tes del A 


k 4 Pindo 
las jade. todas fus 


Mendo 
dry 5 ¡Sinad 


“ados, (a 


A a a, 13 
mo] enaa iadió enlos cãposdeDa- loNab 
| ` “€ la liega del trigo, aR 1 lell 
todos ¿Tego à to ce rigo,ypo— guas y naciones le lla 
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e rminos delapheth, y con degag con atambores, y flautas. 
u 


O, y àla regionde īp Masel deltruya {fus terminos, y corta - 
uafus bofques. 


por los hijos de Madian, 12 Porqueel decrero era , que todos los 







cabañas, y deftruyó  diofes de Ta tierra fueflen deftruydos, 


us Campos, tomó. 14 Mando: la. Syria Sobal , y toda la 


queó fus ciudades, y Apamea,y toda la Melopotamia, vino de- 


| Deju H rpad mató a filo de efpa- lante de Éfdraelon cerca de Dotaam,ġ eftá 


| Manera 
todos lo p 
Aen 


enfrente de la gran puerta de Judea. 


ue cayó gran temor 15 Yaflentando el campo entre Gaba y 
los que eftauan àla Scythopolis, detuuofe alli todo vn mes rc- 


dG Dorado idonios, y Tyrios, y en to- cogiendo todo el bagaje de fu exercito. 


i res del Su; | 
dea Cobaan : ylos Barad » Y de Ocina » Y 


e “Micron en gran manera. 





nio e 
Prici 
in 005 


t uine 


5 
= las 


WE Je 
Aia 
EONA 
Miragi Ca eno 


dos 


emb 


mbaxadores [los re- 


de todas las ci udades phernes general de Nabuchodono- 
Ma, Syria S. afiber,de Syria,Me- for rey delos Afsyrios auia hecho à las sé 


obal, L bia, Cili- 1 r deft rdo t 
tas pacificas dinenda I- tes, como auia robado y deltruydo to 


ores de Azoto y CAPIT: IIIR 


Os Indios amedrentados de la fuerça y vitorias 
Lz Holophernes fe apercibë para refiStirle fortifi- 


doy peones basta cerca de Indea conquif- cando jù tierra,orando con:grande inftancia, y ani- 
(og recebir à Nabucho donofor por mandof? à confiar en Dios. 


Nronces los hijos de Ifrael que mo-- 
rauan en ludea, oyeron loque Holo- 


fus templos S 
ENR Gros got? Con nofotros: he- e temor del en gran manera, y 
hagas q. 20s Pone €l gran Rey Nabucho- 
3. ENOfotr mos delante de ti, parag 
or. OA e quiheres. 
¿Mg as calas y todos nuef- 


fueron muy turbados à caufa de lerulalem,. 
y del Templo del Señor fu Dios : porque 
aula poco que auian buelto dela captiui- 
dad, y que todo el pueblo auia fubido à Ie- 


upon cados d picas y ganados,yto- — rufalem,y auian fan&ificado los vafos y el 


tlen Odo 
ON l 


e fiom: oa 





ai e - = F 
nueftrasmajadas chán 

€ hagas loque qui- Y embiaron por todos los terminos y 
en nueítras A s po | 4 


f Dl j 
que tenemos eté debaxo de 


altar conel Téplo de la profanació paffada. 


cuudadesy aldeas de Samaria, y de Mamo ca y Belmé, 


cier, a nelles ruos, paraque vi- ylIericho, y Choba, y Efora, y el valle de 


como mejor te pa- Salem: 

4 Atomar todas las cumbres de los mó- 
tes,y á cerrar las aldeas de muros, y reco- 
ger baftiméto para el apparato dela guerra: 


Y hueítros hijos fo- porá la fegada era rezié hecha en fus cápos.. 


fic. Pues pa i - 
para n 5. Anfmilmo loacim , que entonces era 
Penis Le de Sr ree: como feñor  Summo Sacerdote en sdara, , eferiuió à 
p Ylösen Sruciocomote los de Bethulia, y à los de Betomefta que 
8 Yo Sa “Xadores vinie h eftá alfentada n e de Eídraelon delá- 
tagal d ProPuGer romà Holo-  tedel grande Campo cerca de Dothaim, 


dados a dió C sn eea embaxada, 


desak DY puf 
bres matas, P sBuarniciones e 


ME EES 6- Mandando- que tomaflen las fubidas 

o O alaco  delosmontes por donde fe entraua en Iu- 
nlas ciu dea, dondefacilmente podian eftoruar el 
los hom- paífo à los que fubieffen,por fer el paño tam 


Mud, 
la des * Me tod . “as, aquellas hombresjuntos. 
¿son os los Principes de lis ombres 


he ire, | $ rand 
Urei birlo, es delos p 








7 os hijos đe Ifrael lo hizieron como 
ucblosía- clSummo Sacerdoteloacim , y el Senado 
de todo el Pueblo de Ifrael , que eftaua en. 
lerulalem,les mandó.. 

a Y 
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eftrecho, que no podian paflar mas de dos. 
Po 








-hemencia äl 


"Ex9,17,12 


+ Arr. ver, 
$. Y Cd. de Je 
Joacim, y 


Eliacum.] 
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¿parzida 


ry D 


8 `Y tado el Pueblo de Tírael clamo alSe-. 
ñor con grande imftancia : y humillaron 
fus animas con ayunos y oraciones ellos, 
y Tus mugeres, y lus hijos, con todos fus 
criados, y falariados, y efclauos. 
9 YlosSacerdotes fe viftieron de cili- 
cios: y hizieron proftrarlos niños delan- 
te dela haz del Templo del Señor: y el al- 
tar del Señor cubrieron de cilicio. 
zo . Y todos proltrados,hombres, y muge- 
res, y hijos, auiendo efparzido poluo fọ- 
bre [us Pe , clamaroná vna, y con ve 
eñor , que lus hijos no fueí- 
lea dados en preía, y fus mugeres áfaco, 
fs ciudades en deltruycion, y fus San- 
uarios en profanacion, y fueflen hechos 
opprobrio +las' Gentes . Y oyó Dios fu 
oracion, y miróa fu aflicion : perque el 
Pueblo eftuuo pormuchos dias en ayuno 
porto a ludeca y Ierulalem delante del sa- 
&uario del Omnipotente. 
[m En aquellos dias loacim el Summo 
Sacerdote del Señor anduuo por todo I£- 
rael, y les habló, 
zz  Diziendo, Sabed que el Señor oy- 
rá vueltras oraciones, fi con conftancia 
permanecierdes en ayunos y en oraciones 
delante del Señor: 
13 Acordaos de Moyfen fieruo del Se- 
ñor, elqual no peleando con hierro, mas 
orando con fanétos ruegos,-* derribó 
à Amalec , que confiaua en fu potencia, 
en fu esfuergo, y en fus exercitos, y en 
{us eícudos, y en fus. carros, y en fus ca- 
ualleros. 
14 Anfferántodoslos enemigos de If- 
rael,(i perfeuerardes en efta obra, q aueys 
comencado. 
15 Anfiqueái efta exhortacion perfeue- 
rauan delante del Señor orando al Señor.] 
16 Mas el Summo Sacerdote} loachim 
y todos los Sacerdotes que eftauan delá- 
te del Señor, y los demas que miniftrauá 
Àl Señor, offrecian el holocaufto del con- 
tino facrificio, y los demas dones volun- 
tarios del Pueblo con oraciones,ceñidos 
de facos fobre fus lomos, y con ceniza ef- 
fobre {us cabeças; 
fus tyaras llenas de poluo, in- 





17 Ycon 


wocavan al Señor con todo fu poder, que 


vitale para biená toda la cafa de IF- 
tacl. 


CAPIT. V. 


pee Holophernesinftruccið de quien 
era el pueblo de los dios y fw or: y fuerpas, 
Achior md fas capitanes fe La ye ampla- 
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I T H. ihor”: 
mente, Ii. La gente de Holopher dicar W 
tacontra Achior ozendol e aguria m 
grandezas del Dios de Los f > abuchodon)” | 


otro dios frefepredicado uetR2”, del 


Holophernes' Gent quito 4 


cito de los Affyrios > fapte 
Y cod los Hijos de Ira pl perra 
n 


cebian para ros :y Tapi pra 
> 
















uian fo 
do los paffos delos monte los capo? 


ficado todas fus cumbres yy* 





































auian puelto impedimentos yenojolh 

z Yencendido de gran ar „ș Moat los. 

mó todos los principes detal? p 

y los capitanes delos mme” 
gouernadores de la colas dme? , ) 

3 Y dixoles,Chananeo” o la montas f { 
pueblo es efte,que morae aes li AS 


ue ciudades tiene, Y que, 
de fu exercito, y enque eos pp 
fus fuerças ? y quien estui- me, 

de guerra: | 
4 S que hà fido la caufa ad 
todos los otros pue? o e 

han menofpreci? pA ic 
cebir pará recebirnos "E iran de gd 
y * Entonces Achior- ondió' I gdt 

los Hijos de Ammon" Piodela “erdt 
Oyga mi Señor € n -a 
íwfieruo : porque yo ue mor? 
acerca de ea | 
taña ni delaboct*”” 
Gis.. é delina5? 
6 + EftePucblo vient : 
Chaldeos- 


queno qu 
pa ue eran | 

as Chaldeos- : 
8 Aníiá apartandofe ¿9 en 
de fus padres, 92 Dios de 





ná: al 
diofes,honrrar9 nd 
H | os:y echa 


u 
cla aqu A 
mia, donde fuero P Fe 
+ Mas luDios ar ime! 
peregrinacion» Y 





mol | 
de Chanaan, do” platas y 
tiplicados en oro t'i 
ados: 


degan 









„bl 
ellos fuéinnumer" 
so * Ycon 
ualle, y dom: e 
contrabajo Y h 





Ogy 


Melo i 
to d t Qual hiri, 
Mar eyes plaga 


Nia 


M 


ICG 


fiels 
rd 
le idumbre, [ellos clamaron å fu 


toda la tierra de Egyp- 
Si 


f m 6 
fla plaga 4 los Egypcios los echaffen de 
rie. 5 dexó:mas uericdol 
ù 3 luar, y bo] queredolos tor- 


uerlos 3 al 
abriga yendo Osa lu feruicio, 


Mar, sa 0s,el Dios del cielo les 
ton ieron de maucra que las k a fe 
tor miro, ap aparte y dela otra 

Yendo Po os paflaron ápie enxu 

Protundo de la mar. 

amo los Perlipuiefíe vn exer- 
aguas qe Egypcios, fuc cus 
Por Sni Erg eta manera, q no q- 
la Nip: Y “ontafíe el hecho à los 


ls gueno del 
jo 
y 


mte rmejo,tomaron 
“hombre ante de Syná , donde 
dehomp. Pudo habitar, mi repofó hi- 


as € 
papas dmargas de les torna. 
e oe 
e icta entraron f i 
| Ma y f Ls | AS 
¿sao hikin a elte pueblo fobrepu- 
y POf Dios: el feapartaua del culto 
han f todas Jan. 
hon vezes Å fuera de fü Di- 
3. “Ueron dados cn prefa, 
nça. 
S Vezes 3 le a a = = 
lo o del culto defa Diosyel 
Esfuerco para relf 


ndo ilos que 






la de] erto. + An ha ; 
it 5 abitaron 
Modelos DOrrhcos y echados oc. 
CTN E Ontañas, to 
YU Leo, Proftraron al | 
| peo s7 al Phe €o,y e ; 
y Sen Hen morrheo, y ¿tod ¡ y 
tt Y dades ebon > Y tomar os los 
Dio ti ay tuuieronlal on lu tie- 
ell bie o f nor uengo trépo, 
aborre es có dne aaa Contra fu 
TS Y AOS. | o 5 
en g uidag! *LSLDios de 


. el omg Osa . HN" 
nief e hino e m AOs paffados 
a ipone Ton en Dios les dió enĝ andu 


adas a 
ido mo los Enemigos, 5 


bh) 
= 


cahà àl Scor fu. 


Ll TI 


95 truxo por el Monte : 


1012: 


Dios, fueroñ juntados del efparzimiento 
cong anuian fido efparzidos : y fubieroná 
todas eftas montañas, y tornaron à cobrar 
alerulalem , dondeeftá el Sanétuario de 
Sanétuarios. 

24 Aora pues,mi Señor, procura faber G 
ay alguna maldad deellos deláte de fu Di- 
os, y fubamos à ellos, porq efto les ferátrá 
pego, y lu Dios telos entregara, y lerin fo 
juzgados debaxo del yugo de tu potencia: 
25 Mas li eltePueblo no ha peccado delite f 
defu Dios pafe à delite mi Señor por pe 
leando por ellos el Señor, y defendiendo- 
los,nofotros no les podremos rebftir,y fe 
remos auergonçados en toda la terra. 

26 @ Y comoAchioracabóde hablar eftas 
palabras aconteció q todo el pueble ģ ef- 
taua arredor de la tienda de Holophernes 
comencó a murmurar: 

27 Ylos grandes de Holophernes, y to- 
dos los moradores de la cofta, y dela tie- 
rra de Moab, clamauan 4 merecia, q lo hi- 
zieffen pedaços , diziendo el vno al otro, 
Quien es cíte å drre,quelos hijos de Ifracl 
podrán refiftir al Rey Nabuchodonofor y 
a fus excrcitos?hombres fin armas y fin el- 
fuerço,y Gna noticia del arte de la guerra? 
28 Pues parag Achior conozca ĝ nos en- 
gaña,fubamos å las montañas: y quádo fue 
ren tomados los poderofos decllos, el ferá 
conellos pafado à cuchillo: 





[29 - Paraá fepa toda nacion, 4 Nabucho 
donolor es el Dios detrti 1: y que fuc- 
ra deel no ay otro.) 

CAPIT. VI. 


goma predicando à fu dios Nabuchodo-- 
A Anofor contra Achior,lo manda leuar por los fw- 
yos delante de Bethulia : y tomandolo los de Bethu- 
liay en tendida la caufa lo cenfuelan. 


F Como el alboroto de los G.efaná ar - 

© redor del cófejo cefló,Holophernes - 
general del exercito de los Affyrios 
enojado en gran manera contra Achior, le 
habló deefta manera delite de todo el pue 

blo,delos eftrangeros, y delos Moabiras, . 

y delos foldados de Ephraim; - 

2 Quien erestu Achior, que nos has oy 

prophetizadó, y has dicho q el Pueblo de . 
leruíalem es inuincible, y q fu Dios lo de- 





ort 
3 Efteembiádofu potencialos deftruy- - 


rá de fobre fu miíma tierra, ni fu Dios jos 
libraráomas nofotros fus fieruos los deltru | 


yremos del todo,comoá yn hombre folo, , 
ni ellos podrán fur el impetu de nuci- 
tros càuallos, : j 

4 Pore- 
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ro pn otro dios ay fuerá de Nabu- 
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4 Por con ellos los atropellaremos nof- 
otros,y fus mifmos mótes reboflarán de fu 
fangre, y fus cápos ferán llenos de fus cuer 
pos muertos,n1 las plantas de fuspies po- 
drán parar delante de nofotros: pues q Na 
buchodonofor Rey y Señor de toda la tie- 


rra há dicho que perecerian : porque el di- 
o Ningunida mis pala Mean. 
area Acho! falariado delos Ammo- 
nitas que en el dia de tu maldad has pro- 
nunciado tales palabras , deíde efte dia en 
adelante no verás mas mi roftro, hafta que 
yo me vengue del linage decftos fugitivos 
de Egypto.Entonces el hierro de mi exer- 
cito, y el Pueblo que me firuepallará tus 
coltados, y morirás entre ellos quando yo 
los hiziere huyr. j 
6 Porque mis fieruos te llevaránala re- 
gion delas montañas, y te pondrán en vna 
de las ciudades que eftan en la fubida, y no 
morirás antes que juntamente con tilos 
feas acabado. Y (tienes efperanga en tu 
„— coracon,que ellos no ferantomados,no le 
te caygi las hazes. Yo he dicho, y ninguna 
de mis palabras:caerá en vano. 
y Entonces Holophernes mandó a (us 
fiernos que eftauan-en lu tienda , que to- 
malena Achior, y lo ipu Geffen en Berhu- 
lia, y lo entregallen en manos de los hijos 
de Ifrael. 
8 Y tomádolo fus lieruos, facaronlo del 
cápo, y lleuaronlopor la campaña á la mõ- 
taña: y quando llegaron à las fuentes ¿ el 
tán abaxo de Bethulia ,1os de la ciudad los 
vieron dede lacumbre devn monte, y to- 
mando fus armas juntamente con todos 
los honderos falieron de la ciudadála cú- 
bre del monte , y tomando la fubida les ti- 
raron piedras. 3 
9 Mas ellosapartandofe al lado del mó- 
te, ataroná Achior de manos y pies à vn 
arbol: y anñatadocon cuerdas lo dexaró, 
y fe tormaron a fu feñor. 
19 Ylos lfraelitas decindicdo de Bethu- 
` lia vinieron à el, y defataronlo, y lleuaró- 
lo à Bethulia, y pulieronlo delante de los 
principes de lu ciudad. 

«11 Los quales erá en aquel tiempo Ozias 
hijo de Micha del tribu de Simeon,y Cha- 
bris de Gothoniel, y Charmis hijo de Mel 
chiel. Y ellos conuocando los Ancianos 
de la ciudad y todos fus mancebos, y con- 
curriendo tambien las mugeres al ayúta- 

_¿mento, Ozias pufo à Achior en medio de 
todo el pueblo, y preguntóle acerca de lo 

- queauia palado. 

1  Entócesrefpondiendo Achuior,decla- 
róles todo loque auia pafado en el cóofejo 


TTD UT . dich? 
uiad! 

de Holophernes, y todolo4 no elpe 

entre los pricipes Sd Y uerido e 





blo de Holophernes lo auti 


tar por ello, y lo ue H 
blado con era corra t | hernes iYi, 
3 [Y comoelmiímo or: ¡Une 
do lo auia mandado entrego, yenciht 
tas por elta caufa , paraq qu adafo mit” 
los hijos de Hrael entonces co ACh 
con diuerfos tormento ios ci 
porque auia dicho gabe das 
el delenfor de ellos-] declarado E i 
14 YcomoAchior vuo qo cayó Onat 
eftas cofas , rodo el pueblo io 
haz adorando àl Señor, bio giró 
tacion y lloro papi EMA 
ruegos al Señor dizie"! jane a 
15 Es eñor Dios del cielo y de ya bas 
ra à la foberuia de ellos $ haxeza der” 
y ten compaísión den fant pe 
tro Image mir , 
declara como no T 
fumen deri:mas à los p Laa 
jaótan de lu es fuerço i antoY 
16 Acabado puesel todo 
oracion del pueb opii muc! 
laró ¿Achior,Y alabar „tai 
ı7 [El Dios denu" ara 
tud tu prada "te deelloS- A 
s antes lam pios ™ ¿DI 
i8 Mas quido Señor 4 fentib 
re à fus fieruos €. yn nolot eA? ol 
nuè y Y 



































19 Entonces 
miento,lo lleu 


Sel dia? jas de 
2 Ya uel las compt g yi 
res de ellos Y eran cE. | 
de guerras 9 e 
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: Mi lu vY”D 
bagaje ype Y nte vdos mil cauallos, fin el 
al ombres de pie que los fe- 
Mados de 7d que avian fido to- 
Em Ciudades; enema de las prouin- 
d shijes apercibieron para pelear có- 
o môt i Ifrael: y viniendo por el la- 
bre Dorh “e haftala cumbre que pa fi 
o la que parece fo- 
aita Eien | endiendofe deíde Belma 
Maó a ella delantede Efdra 
| vn 9 el campo la fuente que eltá 
4 Mas io de Bethulia. 
ande muli, Jos de Trae! como vieron fa 
terdi = rs a en tierra turba- 
l “asray echando ceniza fobre 
liel gero aton vnanimes queel Dios 
Pueblo, lle lu mifericordia fobre fu 
Ytomi 


[i 


doca 


tapu da vno fus ep 
an ge ote Porloslu g mà x as si an ála 
qa = camino entre los aeea , y 
a Quel dig z eRuuierő en centinela to- 
dg el dia e. a 
Be Cavallo kA a Holophernes facó to- 
gi liay p: a Vita de los Ifraelitas de 
log y miró las fub 3 i 
| Ponico a du&tos dela tdas à fu ciudad:fue 
On -S tas aguas, ytomolos : 
E e e >y olos: 
A 
7 O, »90luiole al campo de 
tisi ole l j 
Qe monde “e de delos muros vnas fuč- 
Quen S Parecia | Pethulia tomauá agua, 
$e eN refrefcaríe vn poco, 
Ll todo | E 
Le 1 dos pa ptinci es delos hijos de 
Y di e => Al pueb 
ya la cofa viniera? Es lo de Moab 


olophernes, 


tu palabra nueftro Señor,para- 

| blo de Ios algun mal: por- 

-- aael no tiene fu con- 

E OS mo S, mas en la altu- 
Ao ubiera pane Rabita, por 

` irà la > que no 

Pues Thing abres de us mô- 

AA y OS acometas con 


| os si z 
+ ule ikt ate en tu oja - e 
e tue: 


mento pa- 


E to; ¿Ino e hs 
e q “a los de 5 alli to- 
Piep klena o Datará , ô los compo ma- 
ne ciudad ne os COmpelerá aĝ 







us mugeres 
re: y antes que s, 
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chillo véga fobre ellos,morirán en fus mif- 
mas plagas . Deeclta manera tu les darás mal 
caltigo, porquáto han (ido fediciofos y re- 
beldes,y no han obedecido en paz à tu má- 
damiento. 
ro Larazon deeftos plugo iHolopher- 
nes, y à todos fus lieruos:y determinole de 
hazerlo como eos loauian dicho. Y anfi fe 
partieron los Ammonitas có cinco mil AL 
fyrios, y aTentádo campo enel valle tom2- 
ron las aguas y los conduétos delos Hírae- 
litas. Y ES hijos de Efau y los Ammonitas 
fubieron lobre la montaña, y aflentaron 
campo delante de Dothaim , y embiaron 
vna parte de los luyos hazia el Mediodía y 
àl Oriente hazia Ecrebel cerca de Chuh q 
entà affentada lobre elarroyo de Mochmur: 
la refta del exercito de los Affyrios le que- 
dó alojado enel llano cubriédo toda la haz 
dela tierra, y fus tiendas y bagaje fe clten- 
dian por grande anchura . Mas los hijos de 
Ifrael falrtandoles el efpiritu clamauá al Se- 
ñor fu Dios: porque eftauan encerrados de 
los enemigos, y no auia medio decfcapar 
de entre ellos. Ya auia treynta y quatro di- 
as que toda la multitud de los Affyrios an- 
fi de pie como de cauallo con fuscarros,los 
tenia cercados de todas partes: | 
m €] Quando el agua faltó à todos los de 
Bethulia, y à todos {us valos: porque todas 
lus cifternas eltauan ya vazias que no te- 
nian agua ni aun para beuer vn dia à hartu- 
ra, y anfi la recebian por medida, 
12  Porloqual como fus niños delmayauá 
de fed, y las mugeres, y los mancebos, y ca- 
de por las callesdela ciudad, y àl co de 
as puertas, no quedando ya fuerca ningu- 
na en ellos, todo el pueblo mácebos y mu- 
geres con fus hijos vinieron ¿Ozias y à los 
pacos de laciudad, y clamando à alta 
boz delante de todos los Ancianos dixeró, 
13 Iuzgueel Señor entre nolotros y vol- 
otros,porque nos aueys hecho a A mal 
en no auer hablado de paz con los Alfly- 
rios. 
14 Aoranotenemos quié nos ayude,mas 
Dios nos há védido en fus manos,paraque 
muramños delante de ellos de fed y de gran 
mortandad. 
15 Llamaldos pues aora, y dad la ciudad á 
faco ál pueblo de Holophernes yà todos 
los luyos. 
16 Porque mejor Íerá que nos faqueen, 4 
no que muramos de fed ; porá feremos fus 
fieruos, y biuiendo bédeziremosál Señor, 
y no verémos delante de nueltros ojos la 
muerte de nueítros hijos, y delmayar nuel 
tras mugeres y hijos. > 
Kk 
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17 Requerimos os oy delante del cielo y 
dela tierra v del Dios de nueltros padres, 
que nos caftiga cóftormea nueftros pecca- 
os, [que en tregueys la ciudad en mano 
dela gente de Holophernes, paraque nuel- 
tro fin que fe aluenga con fequedad de fed; 
fe abreuieá filo deefpada.] 
18 Y acabando de FE efto;toda la con- 
gregacion leuantó grande lloro y aullido, 
y por muchas horas clamaron a Diosá vna 
boz diziendo; 
19 [Peccamos con nueltros padres, aue- 
mos biuido injuftamente, auemos hecho 
iniquidad: 
20 Tu,pues:que eres piadofo,ten miferi- 
cordia de nofotros, ô caltiga nueftras ini- 
quidades con tu agote, y no entregueslos 
que en ti cóñana pueblo Jue no te conoce: 
21 Porque no digan las gentes,Que es de 
íu Dios! HE => 
22 quádo ya fatigados có eftos clamo- 
res, y canfados con eltos lloros, callaron,] 
23 Leuantandofe Ozias llorando dixo, 
Tened bué animo hermanos, y eíperemos. 
aun eltos cinco dias, que el Señor nueltro 
Dios buelua fu mifericordia à nofotros: 
porqueno nos defamparara del todo. 
24 [Por ventura cortará fù indignacion; 
y dara gloria à fu nombre. ] 
25 Y Geftos dias fe paffiren que ninguna 
ayuda nos venga, yo haré loque dezis. De- 
elta manera embiando el pueblo, cada vno 
fe fue à fu baluarte, y alos muros y torres 
dela ciudad: y embiando anfimifmo las mu 
geres con lus hijos a fus calas, eftauan en la 
ciudad en grande humillacion. . 









C A: PIT VHE 
O Yendo ladish del juramento que los gouernado- 
res ansan hecha ál pueblo,los haZe lamar d fi, 
y los reprehende de que ayan limitado la prousden- 
cra de Dios parael ayuda de fu pueblo, y los exhorta 
aque con los exemp los de los padres llewer confiante- 
mente la tentacion, y efperen en el Encomiódalos que 
hagas hazer publica oración por ella , y por el buen 


fuccefjo de cuersa emprefa que toma para La falud del — 
pweblo... 


| Aconteció q oyó eltás cofas ludirh, 
que era biuda hija de Merari, hijo de 
Ox,hijo de lofeph;,hijo de Oztel,hi- 
jo de Helcias,hijo de Ananias, hrjo de Ge- 
deó,hijo de Raphaim, hijo de Acitho, hijo 
de Melchias, hijo de Enan, hijo de Natha- 
nias,hijo de Salathiel,hijo de Simeon, hijo 
de Ifrael.. 
2- Y fumarido fue Manaffe de fu mifmo 
Tribu y parentelá¿el qual murió enel tiem- 


modela liega de lás ceuadisi, 
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3 Porqueecftando enel campe pre fica- 
¿atauálos manojos, vino € en en perhuli2 
beça, y cayó en cama y mur n fus padres 
fu ciu dad, y fue fepultado ein y Bcn 


en vn cápo q eftá entre Do bi daent f, 
4 Y.ludith auia q | 
fa tres años y quatro Meie ~. ap loalto 
5 Laqual a hecho parafi ee enana có 
fu cafa vna camara fecret2. “fobre $ s 
fus criadas ceñida de cilicio A 
mos y en habito de biuda.: : 





| sas dedu 
6 Yetodos los dias dias 
excepto los Sabbados | peon 
alos Sabbados y 3 las nu pen 


feltasfolénes y dealegnat uy 
7 Y era muy hbermo!a, oe 
cia, y fu maridoMana e Z ns dos} 
chas riquezas , Oro y plat loqual y. 
das, ganados y heredados pa 
s$- Y noauja qui? ge cd raalS eñor A 
bra,pordq remia engrande SS p sai 
ọ Efta pues como oy ¿eh e 
del pueblo àl principes poro entéd! Es 
yado por falta de agueY condi los 
do loque Oria les ados Jos in y 
o aula jurado,qU cc embidóo iér 
deta la ciudad alos a era fu bar, 
fu criada, la qual a 3: 00 | 
da, hizo llamar 2 de psht 
Charmin, Ancianos T ate 
1o Los pa : 
bló dizicdo; Oy2P a 
Bethulta, no €5 uen 
hecho àl pueblo,en q 
mento entre D10* 
minado y dicho 4 y: dea 
tros enemigos» b jere à daro cop 
el Señor no fe conan os paradne 
u Quiemioys ye says P 
à Dios, y que oh ato 
ma hijos delos Hon si aa 
v 

















la platca. 2 do 








Kosta Pesper towok 


nerahermanos jamas“ 
ci a 


vocar mifericor 


M7 


vueftro ar a 

yes 
prouoquey* Pp q 
Dios! 





Dag 
4 
los 


Min Micomo ds 
$ “pPlazado; ' 
¿Mas y o humillando àel nueftras ani- 
Premog asol con efpiritu humilde,ef 
Ira ayy afalud, y inuoquemosle en 
¿Dareciero ~a Y El oyrá nueítra boz, Gle 
mir l2amos 1 
(Mi Samos llorando, que haga prefto 
| va ¿Y que Si Onnoflotros, fegun fu volun- 
"dado co Mo nueftro coracon há fido 
h Ma foberuia de nueítros ene. 


A aN tamh: = 
i q tambié nosjgloriemos en nuet 


e ; 


u r . 

ad há auido en nueltra edad, 
ta: h ni familia, ni pucblo ni ciu- 
os; En que adóre diofés fallos y 
dos de Ed le auemos feguido los 
“196, ad 





$ no conocemos otro 
ñ Peramos que no menof- 
Mo, 8c.Por cero nià niguno de nuet 
Mas “Pliuos A quando nofotros fuere- 
Dios iftos Sa, ca SO fe llamará mas aná: 
do Vgará la “tuarios ferán robados, y 
: Y hará Profanació de nueftra boca: 
avenir fobre nueftra cab llà 
ttes donde Re,- A a a > 
eng O a: mie- 
| Ss, a captiuid 
yla afolacion de n aiea: zes 


ef n. Y opprobrio á 
T ruido Poder fueremos z 


cremos. Porque 
4 m E q 
may el i ali T enderecará para 


no Poet Buenga. oDios nos la põ- 
e de i: 





to herm 
ia hermanos, demos exemplo à 
fotr 5,Porque fu esfuerco de- 
la € la religion, y el Tem- 
Do sha anofotrose triba. Yante 
Tat C gracias al Señor nuef- 
pa En A E Tacomohizoà nueftros 
Vda qe 

as aia Mane os delo diz con Abrahan, 
t Mode las “neras prouó à lfaac; y an G- 

.: OD eróxa lacob 
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Señor à los que àel fe allegan,para admoni- 
cion:[anfi todos loíque agradaron a Dios, 
palfaron fieles por muchas tribulaciones. 

z as los quë cibieron las tenta~ | 
ciones có temor del Señor,antes declararó | 


fuimpaciencia,y lainjuriade fu murmura- | 
cion contra el, 





[i 
25 *Fueron deltruydos porel deftruy-, *. Cor.10. D 


dor,y perecieron por las ferpientes. y po 
26 Nofotrospues no entendamos que cs 
venganca loque padecemos: 


27 *. Maspenfemos quec[ltos tormentos *Rom. 3,17 


fon menores 4 nueftros peccados : y crea- 
mos que los agotes del Señor, con que fo- 
mos corregidos como (ieruos , nos vienen 


¡para enmiéda, y no para nucítra perdició.] 


28 Y Ozias y los Ancianos le reípondie- 
row, Todoloque has dicho,es verdad, y no 
ay quien pueda contradezirá tus palabras: 
porque tu labiduria no es conocida delde 
oy,antes todo el pueblo la tiene conocida 
dias há:porque la formació de tu animo es 
buena : mas el pueblo fatigado de grande 
fed,nos conftriñio a hazer conel como ha- 
blamos , y à echar juramento fobre nof- 
otros,€l qual no quebrantaremos. 
29 Portanto tu,pues eres muger pia, ora 
por nofotros,que el Señor embie lluuia pa- 
ra héchir nueftros lagos, porque no perez- 
camos de fed. 
3o Entóces Iudith les dixo, Oydme,por- 
qu haré vn hecho que por todas las eda- 
es llegue hafta la pofteridad de nueítra 
generacion; > 
31 [Y comoconoceys fer de Diosloque 
os he hablado ,aníi loque he determinado 
de hazer, examinad G es de Dios, y orad 4 
Dios haga hrme mi acuerdo. 
31 Volotros eftareys efta noche a la puer- 
ta,y yo laldré con Abra mi criada; y orad q 
como -dixiftes, en cinco dias el Señor mire 


à fu pueblo Ifrael, 


33 *Y no quiero que mepregunteys lo- F Abaxas, 


que tengo de hazer,porque no os lo decla- 
raré,antes que eftéhecho:ninguna otra co- 
fafe haga Gino oració por mi al Señor Dios 

nueítro. 
34 Y Ozias y los pepa le GK peto die- 
ron , Ve en paz, y el Señor vaya delante de 
ti,para venganca de nueftros enemigos. Y 

bueltos de lu cafa,vinierdle ifus eTtácias. 
CA P-IT: TX 

Qres de Iudith en que pide à Dios Ju fawor en 
la emprefa que toma por fu pueblo corra Holo- 
phernes, - 
Y Ntonces Tudith entró en fù orato- 
EA rio, y efparziendo poluo fobre fü ca- 
bega, y viftiendofe de cilicioá la he- 

Kk ij 


b 
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ra de la tarde quando los perfumes fe que- 

mauan en la Cafà del Señor en Ierufalëé,ella 
proftrandofe àl Señor clamó à gran boz, 

diziendo, 

2 * Señor Dios de mi padre Simeon, que 
le dite el cuchillo para hazer venganga de 
los eltrangeros, 

3 Quelfoltará la matriz de la virgen para 
enfuziamiento, y defnidaron fu mullo pa- 
ra confufion amendo tu prohibido hazer 
tal cofa: por loqual entregafte à muerte fus 
principes,paraque engañados re affen con 
fangre lu cama, y degollafte los fieruos fo- 
bre los principes, y ¿los principes en fus 
eltrados, y fus mugeres diíte en prefa, y fus 
hijas en captiuidad , y todos fus defpojos 
paraque tus hijos amados los ÓN 
entre fi:los quales encendidos de tu zelo 
abominaron la polucion de fu fangre, y te 
llamaron en fu ayuda, ô Dios, ô Dios mio, 
oyeme tambien à mi biuda. 

4 Porque tu hezifte loque precedió : y 
aquello, y loque defpues ha fuccedido, y tu 
penfafte lo prefente y loque há defer. 

s Porquelas cofas que tu has determina- 
do,te eftán prefentes, y dizen,Henos aqui, 
preftas eftamos:porque tus determinacio- 
nes eltán preftas, y tus juyzios en proui- 
dencia. . 

6 Miraaorailos campos delos Affyrios, 
como en otro tiépo tuuiíte por bien de mi- 
rarlos delos Egypcios, quando corrieron 
armados trás tus fieruos, confiados en fus 
carros y caualleria, y en la multitud de fu 
gente de guerra. 

7 [Mastu mirate fobre fus reales, y las 
tinicblas los farigaron. | 

8 Elabiímo tuuo fus pies, y las aguas los 
cubrieron. 

9 Seaaní con eftos, ô Señor , que cóban 
en lu multitud y en fus carros y en fus lan- 
ças y efcudos: y en fus faetas y partefanas 
fe glorian. 

10 Y no conocen que tu mifmo eres nuef- 
tro Dios, á defde el principio deshazes las 
guerras, y tu nombre es el Señor.” 

mı Leuanta tu braco como defde el prin- 

cipio , y defmenuza fu potencia Con tu po- 
rencia:cayga fu esfuergo con tu yra: ame- 
nazan de violar tus fanétuarios, y profanar 
elTabernaculo dóde refide tu gloriofo no- 
bre, y derribar con hierro el cuerno de tu 
altar. 

1 Mira3la foberuia deellos, y haz Señor, 
quefea cortada có fu propio cuchillo: em- 
bia tu yra fobre fus E Fla y pon la fuer- 

ca 3 he penfado en la mano de sĝfta biuda. 

1 [Sea prelo en mi có el lazo de lus 0J0S, 
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A le: 
y hierelo con los labios da aquí 
14 Dameconftancia enelan rti quelo 
yo lo menofprecie , y €? ey taies 
traftorne. ya ¿mano pa 
15 Quebranta fu alriuez € prialdetni, 
rer:porque efto fera vn mem er fuere rad 
HN quádo por mano emugr” BE 
ribado. ] é E | 

rá Señor, * tU | / 
y E y umb reni en fuerçasde 
tuvictud:nilos foberuioste P %84 lo: 
de el principio:antes eres él de | 
mildes, ayudador delos pc. os hn di 
for de los flacos amparador erdidos de 
ranca, y gua delos Y PG o jiga a 
7 Anh,anf,ô D10S de mi 
la heredad de Ifrael Señor as, Y 
de la tierra, Criador e las Era 
de toda criatura, 0y* ? fi 
te ruega, y que e tu m 
me. 


































da me palabra, 
contra los que 
jos contra tu Spb” i 
Cala:contra el me” SRR 
Cafa dela poffefsion de t" bi 

19 Yhazd fe conoze 
y Tribu tuyo, que ay eel 
tud y potécia, y que: po 
Defenfor dela gent" E: 

cA?P IT. 


de fuoradion fe 


y Ena sadatudith | 
L crmojamente que pudo s 


à. g Como acabo © eae 
leuantofe del Ta señor endiédo 
L echadopro Aa yde” dosY 
> Mano 3 Abra fu eriad ii ba do s] 
àla cafa donde conu! z Se rd | 


dias de fea » l do 
uitoe €! 
dl fa biudezy la 


fura:porqueto 
de luxuria,masde 
ñoraugment 
arecicfle mt 
ojos de rodos- 


>> 


ls o I yY D 

YA af 1 Toma vn corezuelo de vino, 

| noade har; $ poney hinchió vna ta- 
leo emb aHa de pafas, y de pa- 





6 Void Abra, ondo otodo,cargó- 
Gi allarg „vieron À Ja puerta dela ciu- 
udad cS O 


dad Chab+; 2135 y ¿los Ancianos de la 
‘erang msy Charmis que la eftauan 


co : 
pabi mudada? la vieron, fu roftro y 


En in, » Marauillados de fu grå- 
Ham e 
Sr dirien g¿Suntaró nadamas dexaróla 
fja ciay EE 10sde nueftros padres 
de tuco, Tce con fu virtud el cõ- 
tag by eu a Paraqu e leruíale fe glo- 
ba ‘Yjufto, v ea en el numero de los 
í boz dize 3 los que eftavá alli todos 
lapy, ces i fea,aní fea. 
l} Y fildes SO » Mandadme abrir 
ne ajos loque e 
h Yie leabri os mandaron à los må- 
o dirk o. den, como pedia. 
dp ella "ndo àl Señor, falió porlas 
dra loa criada, Giguiédola los 
My SY enel vita, haftaque decindió 
im 9 mg e] valle la perdicró de vifta 
hago ó elg; indió del monte cafi àl 
r ad slas d ¡ealicronle il encuentro 
n Y ¡Dong í Aflyrios, y tomaronla 


So yhe eado soy hija de los He- 
Menor TOs han dea O5: porque conoz- 


Moros han de daps 
n Polun doos ; Si Es » porquanto 


Nte, d n querido da 
4 Dor olbtros, ra hallar mifericordia de 
lli, a Ciuf 
] bs Hol ufa » 






roftro Y efani- 
aef - 
uillados de fù ba g 
ai r Conferuado 
i tt delante de Ho 


3 Utero 3 fu e; 
“nofotros sellas har 
anos., 3 


aga rel cienh o: 
mi ombre 
ne 
ñ "toner ála tienda de Hal 3 
“aces concurrieron de odo 
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el campo,porque fu venida era ya diuulga- 
da por las tiendas, y eftando ella fuera dela 
tienda A his , entretanto q fele 
traya ni uefta,la gente y venia eftaua are- 
dor deella. 
17 Y marauillauáfe de fu hermofura, y por 
caufa deella delos hijos de Ifrael; 
18 Y dezian el vno al otro,Quicn tendrá 
en pocoi efte pueblo q tales mugeres tic- 
ne? Cierto no es bueno 4 quede de ellos ni 
vno biuo, por quedando pueden engañar 
toda la tierra, Y faliendo los dela guarda 
de Holophernes y todos fusheruos,metie- 
roula en la tienda. 
19 Entóces Holophernes eftaua en fu ca- 
maen fu pauellon texido de purpura, de 
oro,efineraldas, y piedras preciolas : y co- 
mo recibió la nueua deella, falió ål recibi- 
miento de lu tienda, yenda deláte del bla- 
dones de plata, y en viédola luego fue pre- 
lo de lu vilta. 
20 Y quando Iudith vino en fu prefencia 
de fus criados, todos le admiraron de la 
nermofura de fu roftro:mas ella cayédo ío- 
bre fu roftro,lo adoró,y los criadosde Ho- 
lophernesla leuátaró mandádolo fu Señor. 


CAPITL XL 
ENrséds tudit)h delíte de Holephernes loenamo- 
ra con fi hermofura, y lo engaña có fus palabras 
prometiendole de darle a Bethulia y à todo el reyno, 


.Ntonces Holophernes le dixo , Ten 
bué animo, y no temas en tu coracó: 
" porque yo nunca hize daño à nadie 
que quifieie (cruir à Nabuchodono/or rey 
de toda la tierra. 
2  Queí eftetupucblo 4 mora en la mó- 
tan3,no me vuiera tenido en poco,núca al. 
ara mi lança contra el: mas ellos miímos 
on caufa declto. 
3 Aora pues dime, porá caufa te ayas huy- 
do deecllos, y te dyas venido à nofotros. Të 
bué animo,porá vienes á la falud, y celta nos 
che biuirás, y tambien delpues.Porq no ay 
gon tehaga imjuria,antes ferás bien trata- 
a como los feruos de mi leñor Nabucho- 
donofor lo fuelen fer. 
4 Y ludithle reípódió,Toma las palabras 
de tu herua, y hable tu criada delante de ti: 
porg no dire métira elta nocheá mi Señor. 
Y G en todo figuieres los cófejos de tu fier- 
ua, Dios acabará cótigo del todo el nero- 
cio, y mi Señor no (rá frultrado de fus 
propolitos. 
5 Porgbiue Nabuchodonofor rey deto- 
da la tierra, y biue lu virtud q te embió pa- 
ra caftigo de toda anima errada „å no fola- 
mente los hóbres le feruirán por tu caufa, 
iij 
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mas aun las beftias dél cipo , y las auces del 
cielo biuirán debaxo de fu imperio y deto- 
da lu cafa por tu potencia. 

6 Porqueyaauemos oydo de tu fabidn- 
ria y aftucia de animo: y por. toda la tierra 
es divulgado que tu folo eres bueno en to- 
do {u reyno , y que-eres poderofo en fabi- 
duria , y admirable en los negocios de la 
guerra. 

7 Demas de efto hemos entendido las ra- 
zones * que tuuo Achiorenel confejo de 
los tuyos , y que palabras habló : porq los 
ciudadanos de Bethulia lo legaró.a fa los 
quales el dixo todo loque delante de ri ha- 
bló.Portáito feñor poderofo no menofpre- 
cies fus cófejos, antes los guardá en tuco- 
racon,porque fon verdaderos. 

8 Porque nunca fe haze caftigo en nueí= 
tro linage, ni contra el vale cuchillo, G con 
peccados no offendieren à fu Dios. Y porá 
{aben los hijos de Ifrael que le han offendi- 
do,tu temor efti fobre ellos. 

9 Portanto no defmaye mi feñor de fu 
efperanga,ni ceffe de la émprefa:mas cayga 
muerte en las hazes deellos, y feã compre- 
hendidos de fu peccado con que irritaron 
2fu Dios, haziendoloque no les es licito. 
10. Porque por efto les han faltado las vi- 
tuallas, y tienen falta de agua, y han deter- 
minado acometter à fus beftras para ma- 
tarlas y beuer fu fangre, y há deliberado de 
comer de todoloque Dios les mandó en 
fuLey-queno comieflen. 

11. Yaun las primicias delos panes, ylas 
decimas del vino y azeyte,que auian guar- 
dado cófagradas å los Sacerdotes que mi- 
nitran-en-Ietufalem delante de nueftro 
Dios, han determinado de gaftar, no fiédo 
licito á ninguno del pueblo pni aun tocar- 
las con las manos. 

12 Contodo eflo han embiado à lerufa- 


lem quien les traygaremifon del Senado. 


Ácontecerá pues que quando recibieron la 
refpuefta ylo hizieren anfi, aquel dia lean 
entregados en perdicion. 


13 Lo qual entendiendo yo tu fierua, he 


húydo de ellos : y Dios me há embiadoiá 


házer cótigo vn negocio que efpantei to- 


da la tierra, donde llegáre la fama deello. 

14  Porqueyo tu fierua hónrro à Diosde 

noche y de dia. Portanto mi feñor yo que- 

daré aora contigo, y faldrá tu lierua deno- 

ehe àl valle, y oraréal Señor que me declá- 

> quando ellos cometerán fus pecca- 
os. 


-19 Y elmelo dirá, y yo vendré y telo de- 


clararé y tu Caldrás contodo tu exercito, y 


nivguno decllós aurá quere relifta : detal. 6 
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el como a sudo que ro e ¿pato 
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16 Perana efto me es dicho p92 NAI j 
dencia de Dios. > o cont tA 
17 Y porque Dios efta enojado elias cos 
yo foy embiada pará dec s 
fas. : 
18 Todas eftas palabras piu 
lophernes,y à todos derió | 
llados de fu fabidurla, geel nc 
la tierra hafta el otro el abras. 
fura, y en cordura de pa pienlé 10 o 
Y Holophernes ida chep y 
ee or 


trux Cu E 
ftras manos. ¿ade 
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tambič mi Dios;y 

de Nabucrodonolor y 
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ape. - 
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aan e Pque como ella quificfe, le 
i: Yang A y Glir à adorar å fu Dios. 
fpi denoche n 2E campo tres dias fa- 
dok enla fu àl valle de Bethulia, y lauá.- 
3 A ES jue eltaua en el cam 
betae] que end 12, oraua al Señor Dios 
t pueblo. eregafíe fu camino para li- 
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Kiera A a p anatto dia, que Holo- 
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| ua reft co. 
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1 odos] "EENCia , y efto me 
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por caufa deella, y beuió muy mucho vino 
quanto en ningun día de 
aula beuido. 


~ 





C APIT. XIIL 


P Aada la cena, y quedando deella Holephernes 
dormido y lleno de vino, falidos todos los eria- 
dos,luditl/ le corta la cabega, y trayendola febuelite 
a la villa. y todo el pueblo la alaba y haze gracias à 
Dios porel fawor. 


AT As como fe hizo tarde, fus criados 
A le dieron prieffa irecogeríe a fus 
alojamientos, y Bagoas cerró por 


de fuera la tienda. 
2 *DPorque todos eftauan caníados del 
— 


luengo beuer. 
3 ; anhi ludith quedó fola en la tienda: 


4 - Y Holophernes eftaua echado en fu 
cama todo lleno de vino. 
5 Y Iudithauia mandado à fu criada que 
eftuuicffe fuera dela camara, y que la aguar- 
dafle à que faliefíe como folia, porque auia 
dicho que auia de falirá orar; y aeltemil 
mo propolito auia ya hablado con Bago- 
as. 
6 Pues quando todos fueron ydos de fu 
prefencia,y ni chico ni grande quedaua ya 
en la camara; Judith eftando dió de fu 
Cima orando con lagrimas y mouimiento 
de labios en filencio,dixo, 
7 Señor Dios de líracl, dame esfuerco, y 
mira en efta hora á las obras de mis manos: 
pOorqueaora es tiempo de ayudar á tu he- 
redad, y que lerufalem tuciudad fea enfal- 
gada como prometifte, poniendo en effec- 
to mis propofitos,como yo he creydo que 
por ti fe puede hazer,para quebrantamicn- 
to de los enemigos , que fe han levantado 
contra nofotros. 
$8 Y comoyuo dicho efto,llegófe à la co- 
luna que eltaua à la cabecera de la cama 
de Holophernes, y facó fu puñal que efta- 
ua colgado deella, 
9  Yllegandofe á la cama tomolo por los 
cabellos diziendo, Esftuérgame Señor Di- 
os de Tírael,en efta hora. 
10 Y diole dos golpes quanto pudo en la 
ceruiz , y cortole la cabeça : y quito fu pa- 
uellon de las colunas , y traftornó el cuer- 
po de la cama. 
Y defde à vn poco falió y dió la cabeca 
de Holophernes a fu criada , y mádole que 
la echafle en la talega de la tomida. 
12 
falir a la oracion, y paífaron el campo, y di- 
do la buelt4 il valle, fubieron el monte de 
Bethulia, he 
115) 


Kk 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


pues que eaae 


Y falieronfe ambas juntas como folian | 





N - 


* Ecclefia- 
flico 31,30» 


*Malros,1, 
Y lo6,1. 


1039 I yY D 


13 Ygquando llegaron à las puertas de la 
ciudad, Iudith dió bozes de lexosá las guar 
das delas puertas, Hola:abrid la puerta, a- 
brid,Dios es cqnofotros,aquel Dios nuef 
tra ġ aun exercita fortaleza en Mrael, y po- 
rencia cótra lus enemigos, como lo há he- 
cho tambien dy, 
14 Y comolos ciudadanos. oyeron cíta fu 
boz , decendieron à priefla à la puerta de la 
ciudad, y llamaron à los Ancianos deella. 
15 Y concurrieró todos à ella deíde el chi- 
co hafta el grande,porque ya no efperauan 
que tornaria . Y abriendo las puertas la re- 
cibieron. 
16 Yencendiendo lumbres, todos fe pu- 
Geron arredor deella : mas ella fubiendofe 
en vn lugar alto mádó que todos callailen, 
y callando tados, 
17 Dixoágrande boz, Alabad al Señor 
Dios nueftro,alabad a Dios,que nunca de- 
famparó a losque enel efperan. 
18: Porqueno quitó fu mifericordiaz la 
caía de Iírael,la qual le prometió :antes há 
malto con mi mano cha nocheál enemi- 
gode fu pueblo. 
19 Yfacådo dela talega la cabeça de Ho- 
lophernes, moftrofela diziendo, Heaqui la 
cabeca de Holophernes general del exer- 
cito delos Affyrios: heaqui tambien elpa- 
uelló en que eftaua acoftado en fu embria- 
guez,quádo por mano de vna muger lo hi- 
rió el Señor Dios aueftro. 


20 BiueclSeñor que fu angel me guardó. 


faliendo de aqui, y eftando alli, y boluien- 
do aca. | 

21 Y queaunquemiroftro lo engañó pa- 
ra fu deftruycion,elSeñor no permitió que 
yo lu fieruafuche enfuziada, [ mas que in 
enfuziamiento de peccado me tornó à vof- 
otros gozofa con lu vitoria , y con mi fal- 
uamento, y con vueftra libertad.* Confel- 
falde todos,porque es bueno : porá eterna 
es lu milericordia.] 

22. 
manera, y inclinandofe todos ,adorarona 
Dios, y aella dixeron,El Señor te há bendi- 
cho con fu virtud, porque por ti há tòrna- 
do en nada nueftros enemigos. 

23 Y Oziasel principe del pueblo le di- 
xo, Bendita eres tu del Señor Dios alto,hi- 
ja,fobre todas las mugeres de la tierra. 

24 Y bendito el Señor Dios que crió el 
cielo y la tierra, que te enderecó para que- 
brautar la cabeça del principe de nnelicós 
encmigos. | 

25 Queháengrandecido oy tanto tu nő- 
bre,que tu alabanga no fe aparte de la boca 
de las que feacordáren de la potencia del. 


Entonces el pueblo fe efpantó engran . 


I-T” Hi l elto có” 
Señor para (iempre. Haga el Sa quere 


linage , mas antes yendo?” 
cho AAA de nueftro D105 
ánueltra ruyna. 

26 Ytodoel pue 
[27 Y fiédo llamado 
dixoludirh,El Dios de aa g 
tificalte, que fe venga 9? anos 
cortado cha noche con mM ns 
de todos los incredulos: ; 
28 Y paraquevess Lana á 
la cabeça de Halopherne > senol 
nofprecio de fu ri yacón 
Dios de lfrael, y àti eani Hal d ps 
te diziendo , Quando cs Pipa mues” 
fuere prelo, yO mandare tE 
tados.. | 
29 Yviendo A 
phernes, anguftiado f 
fu roftro en tierra y 1 
z0. Mas defpues q" 
efpiritu fue recreado » 
adorola,y dixo: 
31 Bendita vu de 
naculo de Iacob : 





Confeja Iudith 4 * 
D enel muro la caber A 
cótra los AJyri0S ~ ap [on nE 
lando muerto â [4 Capitan 
alborotados.. 


2 ] 
fol fobrela ciertas | 
faldreys con IPE iari 
yuefiro capitano del Eno arie 
decendirà la p4p do. pe fs 
rios:mas no deca dien rodas? car 
3 Entóces£ 
fevédrán a dp” | 
pitanes del exere tS Jolophe pe dostee 
dirán à la rienda de aren dele P efsten 
Y quandol0”” caer E - 
SANS fu fingi, 43 
i Jan 
y huyrán per? | 


Entoces' 


i ' 


parra rque 


axo de yueltrosP 
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EVID 


Achior viendo todo loque 
ABentilida 1 Con Hrael, dexó los ritos: 


y cire.. 2 y “reyóa Dios con pran- 
E el pueblo doga Pndofe fué aS A có 
Malta oy. “elbel y toda fu polteridad 


Def: nes d 
tta pues á 
Ç 5 
Mor, Sen batali. han ofado decendir à 
lo deltodo, 
i 15 los 
tanta Oà] 
ef 


=> 
ue nadi 


Mo. 


o 
Y tod 

lre dos] 
in OA 


mand 
Affyrios 


1,pa 


dm. 


o a a, 
Jue fué de dia colgaron de la 
cabeça de Holophernes : y to- 
vno lus arm 


“ado y alarido è la falida del 
do los la% 
eron ani 


as, flieron con 


centinelas de los AC 
fas te aid us centuriones, y 
‘k Principe: UES y tribunos, atodos 
e hcurriendo à a tienda 
Ixerona fu mayordo- 


nueftro Señor,por- 


raque los deltruya- 


que venian à la tienda , ha- 
3 entrada | 
'BQuictud ar 
Pertago > Páraque Holophernes fueffe 
o de quienle yua a- 
Omo de quien hazia ruy- 


de la camara, y le- 
tficiofamente pa- 


e era ofado de abrir en- 
o ala camara del Pote® 


vinieffen fus capitanes y 
Os Grandes del exerci- 


5 + = A + 
ynos dixerő å los ca- 


d 


p 
Ó 


1Deca, 
z fe Entonces e 
Or 


LE 


Y defberrala 

ah. rtaldo, porque I - 
lido de lus ay heat 
Prouccarnoš 1la batalla.} 
rando Bagoas-tocó 1 la 


tnes eftaua „Porque creya que 


urmiendo con Iu- 


MA, y muerto, 
iclamando a 


gemid 


> veftidos. O Y grandes 

Pueh abien en 
la “AIP, 

16, lod i h E nola halló, Alió. 


la tienda donde Tu- 


os han hecho: 


muger Hebrea hi - 4 


95 Principes de los e- 


ron > rompie- 


` Y Cayó fobre ellos. 
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vn temor y temblor intolerable, y fueroh 
muy turbados en fus animos. 

18  Yleuantofe vn clamor y vna grande 
grita por mediadel campo.. 


CAPIT:., XV: 


Efmayado y alborotado todo el campo de los 
D A/ffyrios con La muerte fubita de fu Capitan, de 
xado todo el real fe ponen en huyda : y figuiendolos 
los /raelitas matan deelios vna grande multitud, y 
toman fus defpojos. 1L Viene de Terufalem el 
simo facerdote y el Senado à ver a ludib, y hagen 
publicas alegrias en alabanga de Dios por ts? vol 


ría anida 


Todo el exercito, como oyó que 
Holophernes era degollado, quedó 
m-  finentendimiento y confejo: y mo- 
uidos de folo temor y miedo,tomaron por 
remedio la huyda .. 
2 Detalmanera que nadie auia que ha- '’ 
blaffe à fu compañero, 
3 Masabaxando la cabeça y dexandolo 
todo, fe dauá prieffa á elcaparío de los He- 
breos queauian oydo que vensá armados 
fobre ellos , huyendo por los caminos de 
los llanos , y por las veredas de los mon- 
tes. l 
4 Yrtambřen los qué auian affentado cá- 
poen el montejunto à Bethulia fe punic- 
ron en huyda. Entonces todos los va- 
lientes de los Ifraelitas fe derramaron fo- 
bre ellos.. Y comolos Affyrios yuan ef- 
parzidos en huyda arrienda fuclra , y los 
hijos de Ifracllos yuan perfiguiendo en 
batalla , matauan à todos quantos halla- 
uan.. 
ys Y Ozias embióá Berhomalfta, yàBe- 
bay,y à Chobay,y àCholam , y por todos 
los terminos de Ifrael quien dre le elauifo 
de loque paflaua , paraque todos faliefen 
à matar los enemigos. 
6  Yloslíraelitas,auido el auifo,falieron 
contra ellos con vn1mpetu de animo que 
los Gizuieron matando hafta Chobay;y vi- 
nierontambien los de Jerufalem y de to- 
das las montañas alos quales el auifo de 
loque auia pafado en el campo de los ene- 
migos , aujallegado : y tambien los Ga- 
laadıtas y los de Galilea , los quales hi- 
zieron: enellos yn grande eftrago hafta 
de la otra parte de Damaíco y lus termi- 
nos. 
7 Los demas vezinos de Bethulia en- 
traron en el campo de los Aflyrios , y” 
tomaron, la prefa que los Afíyrios hu- 
yendo auian dexado , de donde quedaron: 
muy ricos 
ey 
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s Y losquetornaron victoriofos a Be- 


thulia,tomaron lo demas, de tal manera 4 
ho 2uia numero en los ganados y beftias y 
en todos los muebles deellos, y todos que- 
daron ricos de fu prefa defde el menor haf- 
ta cl mayor, y las aldeas y ciudades anf de 
la montaña comodel llano alcangaron mu- 
chos defpojos , delos quales auia gran co- 


pia. E 
Y Toachin fummo Sacerdote y el 


Senado delos Ifraelitas que eftaua en Ie- 


rufalem,vinieron para confirmar los bene- 
= = a + 
ficios que Dios auia hecho a Ifrael, y tam- 


bien para ver à Iudith , y para hablarle be- 


nignamente. 

ro Los quales entrando4 ella ta bendi- 
xeronvnanimes diziendo, Tu eres la ex- 
celtencia de lerufalem , el alegria de H: rael, 
y la honrra de nueftro pueblo: 

m Porque tu has hecho. varonilmente có 
tu mano todas eftas cofas , y has hecho ef- 
tos bienes à Ifrael , y Dios fe ha agradado 
deellos : [porquanto has amado cafti- 
dad, y delpues de tu marido no has.co- 
nocido otro , portanto la mano del Se- 
ñor tambien te há confortado. JBendi- 
ta feas pará con el Dios Omnipotente pa- 


ra empre. 
12 Y todo el pueblo reípondió, Anh fea, 


aníi fea. 

13  Entreyntadias apenas cogió el pue- 
blo los defpojos delos Affyrios , el qual 
dió 11ludich la tienda de Holophernes có- 
todo loque fe prouó fer Íuyo , oro y plata 
y veftidos y piedras preciofas,lechos y. ba 
cines y toda fu baxilla. 

14 Y todas las mugeres de Ifrael venian 
3 verla y i alabarda haziédo-vn corro entre 
ellas por ella, y ellatomando ramos en las 
manos repartiolos á las mugeres que con 
élla eftauan. | p 

15 Y ella yua delante de todas las mu- 
geres con todo el pueblo guiando la dî- 
ça , Heuando ella y fu compañera fen- 
das coronas de oliua: mas los varones de 
Yíracl yuá detràs armados todos, y con co- 
ronas cantando hymngs de {us bocas. 


CAPIT. XVL 


C Ancion de luditl en La publica alegria enque 
recirada la viéloria pafa da alaba aD:0* pr 
con tan feñalados fawores defiende jJ% pueblo , dej- 
tru yy dos Jfiempre: fus enemigos . Jl. ludith, 
defpues de aner venido con los de fu ciudad à lers- 
falem, y dedicado ál Señor en ju Tempio sel tro- 
pheo de Holophernes , fe buelne a fu cimdad don- 


YD ISTO 
de defpues de aser bisido 


chos años, muerte 


: Judithcomensó 
l cha alabanga en to 
do el pueblo la 


2  Diziendo, Comengi 
con adufres, canta 


balos., cantad A 
leuantad alabanga » y 1049 


bre: 


3 PorqueDiosese! 
guerras, el Señor es fu 
fus reales < 
ibrarnos de man sy 
nueftros enemigos. | 
5 Fl Affur vino delos 
lon vino con tantos mi 


4 Quepufo 
pueblo, para l 
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- a of 
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F 
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7  MaselDios 
en manos devna muger q 
fu mano fué fruftrado» 
8 Porqueno 
no de mácebos, 


rieron nialtos gl" 5, 
eron , ni ija de Mer 


el , mas Judith 1a 


cayó.com 
nilos h1joS 


10 Suroftro yngl0 


copetes ligó 
tidura conque 
ıı Sus pantulfos. 
fu hermofura capt | 


cortó lu cerulz- 
12 Los Perlas A 
esfuergo””” 


dia, y de fu 


I3 


laron, y 


los Affyrios qui?” i 
4 los Bacosalsz4 los ol qjesó 


fe moftraron1cco 


en huyda. 
14 Loshi 


ron , y como2 
los hirieron P 
lante del Señor 


con 
lo. 
fos arre” 


engañó: | 


n 
fe alfon» OA 
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5 


hymno can 


temo” 


no 
3 nuelio 


A 
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pe o 


16 


¿de 





AN rY DFT H 1046 
palo e fuer, 4 Señor, y gloriofo,ma- del Sanétuario : y por tres mefes fué ce 
Cun k Toda crian OY Muiéto. lebrado con Iudith el gozo decfta vi@o- 
Tage lis adate | átura tuya te firua, porque ria. 
19 700 ay ninia tu eípiritu y fa- 25 Losquales dias pafíados, cada vno (e 
| Porq refifta à tu boz: boluió Na cafa:y Iudith fë boluió à Bethu 


das po idos dde lonas conlas-aguas fe-  lia,donde biuió en fus bienes. 

refe d rrititán Os cımıčtos , y laspie- 26 Y fué Iudith en fù edad illuftre por 

mo aa: como cera delante detu  todalárierra, y muchos la deffeauan auer 

pr pedio s Fiuorable à los tete- por muger :mas con la virtud eftaua junta 

der, orofo èa paratı todo facrificio  caftidad,de tal manera que no conoció va- 
y muy pequeño esto+ ronen todós los dias de fù vida defpues ĝ 


uo q 
lo q, Tem e 
A Mas los que cen holocaufto, fu marido Manafle fué muerto, y puelto co 


a adeti ferå nd fu pueb] 

Y tienda ens derán grandes fùpueblo. | 

Mi ¡AY dela gen anera. 27 Y los dias de fiefta falia con grande 
pg: Señ a fe leuanta contra gloria. 

up ellas ene ¿odo Poderofo feven< 28. Y permaneció en la cafa de fu ma- 
Vane "que el pe €! Juyzi0. rido ciento y cinco años,y murió en Be- 


Badoc Paraque fa en fus carnes fuego thulia dexando libre à fu Gerua Abra, y fue : 
Para iempre quemados, yten-  fepultada en el fepulchro de fu marido 
Ue ed aContes t Manafle. 
tan odo el fadle con defpues-deeto, 29 Y lacaía de Ifrael la lloró por ficte 
delo Cn Terry a pues de la vi&o- dias : con todo ello antes que muriele re- 
do; lo ON purifi i Orar ál Señor ¿y partió [us bienes entre {us parientes y los" 
Y Promet tos y. a offrecieronto- de fu marido Manaffe. 
a i Ones voluntarios 3o Entodoelefpacio defu vida y mu- 
Biterro q Pero Tudith i chos años defpues de fu muerte núca vuo: 
B aPicblo Holo phe y das-las arm as de  quienperturballe à Ifrael’. 
atia “Cauia dado y toda fu-baxilla 4 [3r Yel dia dela viétoria de efta feftiui 
npor Juitado de fy 7- Pauellon que dades auido de los Hebreos en el nume- 
| ama, offrecióal Se ro delos fanétos dias , y defde aquel: 


ha 
' Ya Pu ma de oluido. 


uebln ) rempo. | celebrad 
"lo hizo alegrias delame. E delorladios] 
E y, 
E BETA TERRA DE 
E Iudith. 
Rg | $ > 


Ye El libro de Ether 


==, ° Acóteció en los dias de Heb. y fué ` 
L£áy)| Affuero,el Alluero å rey- Sc 
ÍA! nó defde la India hafta la 

74| Ethiopia,lobre cičto y ve 

AA ynte y ficte prouincias, 


A CAPI TvYLo i.. 


Mero), | 
Hola A lez erne vanguete pa- 





A LI POLO Sa 
ai SE eie àloscom- MES] > En aquellos dias, Como 
ld o> por confers d edeci edo à, i Alluero fobre la filla de fü 
i Y bars , e fis prine . 
| Mc PRE vna ley; Oue soda l+ — reyno, laqualéra en Sufan cabecera del 
en 2, 0d ; reyno; . 
Ei  JSumarida 3 3 Enelterceroaño de fü reynohizo vig 


teitodosíus principes y fieruos,la fuerca b Por el. 
de Perfia y de Media,gouernadores y prin añab. porel | 
cipes de prouincias b delante deel. rcyo 

A 4 ,Pa- 
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4  Paramoftrar el las riquezas de la glo- 
ria de fureyno, y la honrra de la hermofu- 
ra de lu grandeza,por muchos dias, ciento 
y ochenta dias. 

s Y cumplidos eftos dias., hizo el rey à 
todo el pueblo que fe halló en Sufan la ca- 
becera del reyno, defde el mayor hafta el 
menor,hizovanquete Gete dias, enel patio 
del huerto del palacio real. 

6 El pauellonera de blanco,verde,y carde- 
no tendido fobre cuerdas de lino y purpu- 
raen fortijas de plata, y colunas de mar- 
mol los lechos de oro y de plata, fobre lo- 
fado de porfido y de marmol, de alabaltro, 


20,hy2- y de? cardeno. 

CIN 7 Y dauan a beueren vafos de oro, y va- 
| .. fos difterétes de. otros, y mucho vino real, 
Mi conformeb à la facultad del rey. 

ans 8 Ylabeuida þor Ley/Quenadie € conf- 
AA aC mo anhi lo auia mandado el rey 
ilowo. ¿todos los mayordomos de fu cafa , Que 


fe hizieffe fegū la volútad de cada vno. 

9 €] Aulimiímo la reyna Vafthi hizo vi- 
IL uete de mugeres en la cafa real del rey AL 

Suazo: 
10 Elfeptimo dia eftando el coraçon del 
rey bueno del vino ., mandó à Meuman 
Bazatha, y Harbona, y Bagatha, y Abgatha, 

r Zethar, y Charchas,ficteeunuchos, que 

fer uian delante del rey Alfuero, 
u Quetruxelfena lareyna Vafthi delan- 
te del rey con la corona del reyno , para 
moltrará los pueblos yà los principes fu 
hermofura,porg era hermofa de parecer. 
1 Yla reyna Vafihi no quilo veniràl 
uardado del rey que leembis por mano de 
los eunuchos : y enojófe el rey muy mu- 
Cno, y encendiófe fu yra enel 
13 YY preguntó el rey à los labios que fa- 
biálos tiempos: porque aní era la cotum- 
bre del rey € para con todos los que fabian 
la Ley y dl dercého, | 
14 — Y eltauanjunto ael Charfena, y Se- 
thar,y Admatha, y Tharlis,y Mares, y Mar- 
lana, y Memuchan,fhiete principes de Perfía 
y de Media, que vian la faz del rey, y ieai- 
f Heb.enel fentauan los primeros * del reyno, 
reyno, 15 Segun la Ley que fe auia de hazer con 
la reyna Vafthi , porquanto no auia hecho 
el mandamiéto del rey Affuero embiado por 
mano de los eunuchos. 
16 Y dixo Memuchan delante del rey y 
de los principes:Nofolaméte contra el rey 
ha peccado la reyna Vafthi,mas contrato- 
dos los principes, y contra todoslos pue - 
blos , quefon entodas las prouincias del 
rey Affuero. 
17 Porque E efla palabra de la reyna fl- 


d Heb.di- 
xO. 

e Heb.de- 
lante de 
todos Eee, 


Efe he- 
eq 
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anra alaz menofprecio y 







s045 


aridos 9% a f 
les,Elrey Affuero mandó raer dela? Y 
G àla reyna Valthi,y ella no Ja feñorss de qa | 
18 Y entonces dirán fo e ielh a 
Perha y de Media , qe oye ipes del rey"? j 


dela reyna, à rodos los princi 


dríáa todas las mugeres 
hen poca chima à lus m 





¿ndamié ty 
19 Siparece bienal cele ocn | | 
to real de delante decly SS" fea e 
Leyes de Perlia y de pidan S 
palado, Que no venga ¿po? pi 
rey Aflu Ss yd paih 
pañera que fea mejor que ue elre h 
20 Yferáoydo el hccho»9 andoy 
entodo fu reyno, aunque pue fs P” 
das las mugeres SS | menor: rey. 
dos,defdeelmayor hatta ojos delti Y 
21 Y plugo cfa palabra ia y confor : 
de los principes : y hiza cias 
dicho de Memachan: o qag las pirn Sfiga 
22 Yembióletras 4 e CON ET 
del rey, à cada proun eblo contore cen 

fue 



















E don7ella 
de Mardo: eo € 
Vasihs, 11, Ma cade 
cubriendo la compra? TA.: 7 h 
Wan contra el. SEA , dy £ 
a Afuero » a delogu* i 
- chi, y de loque hiz? gso i g.: 
fentenciado fobre ella- ey t de 
2 Ydixeron Jos crió 
ciales : Bufquen 
| = a 
buen para el rey qe me junten sg 
3 an je fure buen pare fa de 
E noças virgines de ar enla odel” 
fanla cane er poder de > nd 
ocr E] PES 
rey, guard a delas mug? 
ataulos- 
= Yh api: A 
pre pē gn + hizol0” 
RA EI 
pp an0 Se 
cera dano de Mir 
Cıs,™ del linag* 
(e Queau? e fue 
con los captiuos 9. Jud? 
con lechonias 17 ¿forte 


paffar Nabucho 





















RT A 
4g 

-x Yan: E S: 
o poros Edifa que esEfther,hi- 


imoga her 409 tenia padre ni madre 
Py i a forma y de bué pte 
su Mardoc Padte y fu madre mure- 


Pal Pauls el manda- 
mo MO , “Y> y liendo juntada 
| ei Je | 95 En Sutin lo juntadas 


IN faa. TAY 
timo somo sa 
| er der a cabecera del re- 
de de del rey b ES s fue tomada Efther 
ta y Y OUBeres i cargo de Egeo guarda 


azi: x 
Pograj h mOoçaagradó € en fus ojos 
uing “låntedeel y hizo a hr = 

mo, > Y us raciones a E A a 

dado COnueniéres del, SS e myhy- 

wag ola con £ ca a de rey pa- 

9 delas mu q moças à lo mejor 

no declaró fu 


tinie 
dag o pueblo, ni fu na- 
morgue Mardocheo le oro a. 
R cadad sclarafle, 

tade T como a cafa de las mugeres, 
a se, yua à Efher, y quele ha- 


2 
< 
$8 


e i 
taba Ogas ns el tiempo de cada vna 
dely te tenja Veniral rey Afuero , al- 
e ien doze méfes fegun la ley 
ajos anhi fe cumplia el 
Vo Mas ey mor ys meles.con olio 
a y ES con ci | 
ne digere aa- 
i ¿de ale ER venia al rey: todo 
fidel, Ca para venir con- 
mugeres hata la ca 





rey fal- 
ra llama 


A esa a 
Mi lo gol tempo de Efther 


curó, ra Dir al Rey,ní- 

Aia ES arda delas, dixo Egeo 
Aei VA räci : 
gl ey Stacia de | 
mo. be mes po Rey Alfuero 3 
o o qUe es el mes 
07 i o feptimo edike 
kaite, amS 4 Enp 3 
ato Bracia COTE todas las 
ong todas las vi cordia de- 

“Mly 


3 Virer Kd 
ema SInes:y pu. 


Vafihi. Cabega, y hizo- 


Sw 
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18  Yhizo el rey gran vanquete -à todos 
fus principes y heruos, el vanquete de Ef- 


Eher:y $ hizo relaxacion à las prouincias; y gHebires 
hizo y dió mercedes cóforme å la facultad Pofo ¿las 
,real. 

X19 Y quando eran juntadas las virgines 


la fegunda vez , Mardocheo eftaua allenta- 
do a la puerta del rey. 

20 YEfther nunca declaró fu nacion ni 
fu pueblo,como Mardocheo le mandó:por 
que Elther hazia loque dezia Mardocheo, 
como quando eftaua en criança conel. 


21 GT Enaquellos dias , eftando Mardo- 


cheo affentado à la puerta del rey,? enoja- 55. contra 


ronie Bagathan y Thares, dos eunuchos l 
del rey de la guarda ' de la puerta, y procu- 
rauan poner mano enel rey Affuero. 


22 Ylacofa fue entédida de Mardocheo, vafos. 


y el lo denunció à la reyna: Eliher, y EL- 
therlo dixo álrey en nombre de Mardo- 
cheo. 

23. Y fueinquirida la cofa, y fuc hallada: 
y ambos ellos fueron colgados en la hor- 
ca:y fue'eferipro enel libro de las cofas de- 
los tiempos t delante del rey. 


CAPIT. HL 


Mar /egundo defbues del Rey viendofè adorado 
labs ree E delalo epi al- 
cança del Rey, que todos Los Indiosique lauan por 
toda fu tierra, fue/Jen muertos y defiraydos en va 
mimo dia,y faqueados Jis bienes. 


? Delfpues deeftas cofas el rey Afue- 
 rocngrádecióa Aman hijo de Ama- 
darhi Agageo, y enfalcolo, y pufo fu 
filla fobre todos los principes que etaman 
conel. 
2 Y todos los fieruos del rey que ctanan 
a la puerta del rey, fc arrodillauan, y incli- 
nauan à Aman , porque anf felo auia man- 
dadoelrey : mas Mardocheo nife arrodi- 
llaua ni (e humillaua. 
3  Ylosfieruos del rey,d e2auan a la puer- 
ta,dixeron à Mardocheo,Porque trafpaflas 
el mandamiento del ep 
4 Y aconteció, que hablandole cadadia 
decfta manera, y no efcuchandolos el , de- 
nunciaróloi Aman, por ver fi las palabras 
de Mardocheo eftarian firmes, porque ya 
el les auia declarado que era ludio. 
sy Y vido Aman que Mardocheo ni fear- 
rodillaua, ni fe humillaua delante deel , y 
fue lleno de yra. 
6 'Ytuua.en poco meter la mano en fo- 
loMardocheo,¿ ya le aui declarado el pue 
blo de Mardoch 


truyr 
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CO, y procuró Aman del- fs ojos. 


1051 le Ss T 
truyr à todos los ludios q «na en el rey- 
no de Affuero,al pueblo de Mardocheo. ' 
7 EnelmesPrimero,4 es el mes de YNI- 
fan én el año dozeno del rey Afuero , fué 
` «echada pur,que es fuerte, deláte de Aman 
| de dia en dia, y de mes en mes háíta el mes 
b Febrero» Dozeno,que es clmes de b Adar. i 
8 Y dixo Amáal rey Affuero, Ay vn puc- 
blo.efparzido y dividido entre los pue- 
“blos ewtodaslas prouincias de tu regno, 
-y fus leyes fon differentes de todo pueblo 
«yo hazen las leyes del rey yal rey no 
viene prouecho de dexarlos.. , 
9 Siplaztilreyfva efcripto 4 fean def- 
truydos : y yo'pelaré diez mil talentos de 
eDelos of plata en manos * delosq hazéla obra para- 
ficiales del å fean traydos a los theloros delrey. 
rey 4 cogé lo Entonces el rey quitó fu anillo de fu 
fus reas Wano, y diolo 3 Aman hijo de Amadarhi 
Agageo,enemigo de losTudios.. ° | 
u Y dixoá Aman la plata dada fea 'para- 
dS. quedi- tj, y d el pueblo,parad hagas deello q bien 
pors te pareciere. | 
ti Entonces fucron llamados los efcri- 
uanos del rey en el mes Primero, a los tre- 
ze del mifmo, yy fué efcripto,cóforme à to- 
do loque mandó Aman,alos principes del 
rey, y a los capitanes,que ebtaná lobre cada 
rouimcia , y ¿los principes de cada puc- 
eSus letras, :blo,1 cada prouincia fegun *1u efcriptara, 
: pr cada pueblo fegun fu lengua: en nom- 
€ TEME Ere del rey Alfuero fué elcripto y hignado 
con el anillo del rey. ~ < A 
13 Y fueróembiadasletras por mano de 
los correos à todas las prouincias del rey, 
¡para deftruyr, y matar, y echariperdera 
todos los Iudios defdeel niño halla el vie- 
jo, niños y mugeres en vn diaalostreze 
dias del mes Dozeno, 4 es el mes de Adar: 
diari y f que los meticfléen à facco. E, 
ya defpojar M4 La copia dela eferiptura era fe dielíe 
ley en cada prouincia,Que fuelle manifef- 
to itodoslos pueblos 4 cftuuiellen aper- 
cebidos para aquel dia. | 
15 Y falieronlos correos de riefa por el 
mandado del rey : yla ley fue dada en Su- 
fan la cabecera del reyno: y el Pm." Aman 


a Março. 


i 


eftaná fentados à beuersy la ciudad de Su- 
Tan eftana alborotada. 
CAPAT. HT. 


Sther requerida de Mardocheo para interceder 
E porfanacion cool Rey, crisol ella de po- 
ner a peligro de quebrantar Leyes del Reyno en- 
trando al Rey fin fer „pide que fe ha- 
ga porella ayuno y oracion ge- 
seraly anfi fe hage- 
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H E Ro. 


Y OmoMardocht0 it 
€ eftava hecho, rópió f 


















“tenian gran 
mentacion : 
muchos. » 
'4 Yvinieron! 
-eunuchos, y dix 


los'eunuchos delrey TE di e aent y 
tar delante deella, Y A i 
+ Y alió arhacha papi 

de la ciudad,que 
«a del rey, 









‘itia acontecido Y 
aaarnas dicho GP" 
Aman auid fa 


























| 195 
Ban hecho mo 
usara] feyno? ~, 
Pe l "i e ixo j 
Pi Voy ju E Cr 
: S Junta ir di t r 
aen Sh odos losludios,4 fe h 
asni beus Y iYunad pormi, y sd Es 
| e eS mis o cres dias noche ni dia, 
Maó re, OSAS ayunaré anf,y an- 
Y Pier oa no fea conforme á la 
form töces M do me perdiere, 
todo los ocheo fe fué, y hizo có. 
“4 le mandó Elther. | 
5 Here 
Elba, EUA 
Aman à Hi Rey y lo combida que venta cor 
Para el de tele, el qual hecho lo buelwe d 
Í Menofp Pe ¡ZMHente, Ir: Aman a- 
Ey ejer de Mardosheo , por con/ej 
pora pedi lo ab le apareja vna horca 


+= 


j s 








$ 
Rey el día Siguiente y col 


à i y ( Ac Le £ | 
Vins: que àl tercero dia,Efther 


¿0 pe] 
K faee do adentro Sa y Pufofe en el pa 


ei EE! PARA - 
ey .“tuuo eracia en [us 
tenia > qe a Efher la vara de 
| l Punta dances Efther 


Celte r 
yoge? Y > Que tienes reyna EL 


tz 












P Ehe dará, Ont hafta la mitad 
t ' Ce ixo e 
AR a 5 rey plaze, ven- 
nar o a Iute que le he. 
í CAS AE 
| lip Ue ha, Si na a Daos prieffa: d 
y eo | D i Eey a damiento de El- 
diog mal vanquete 4 


se - enel vanquete 
és Ta > Y dar fetebra? 
Ho "quefeala mitad 





SES ¡TH B_PR 


obelys embió y hizo venir{us amigos, và Zares 
qQrefpondicefenà Mar- z >y 1505; ya, ¿1 


fumuger: | 

1 Y recitóles Aman la gloria de fus ri- 
zas, y la multitudde fus hijos, y todas las 
cofas conque el sure auia engrádecido,, 
y conque lo auia en alçado fobre los prin- 
cipes y fieruos del rey. 

12 
ther no hizo venir con el rey àl rpg 
ģ hizo, fi no à mi: y aun para mañana foy có 
bidado deella con el rey. : 

13  Ytadoeftonome Y entra en proue- 
cho cada vez 4 veo á Mardocheo ludio fen 
tado àla puerta del rey.. 

t4. Y dixole Zares lu muger y todos fus 
amigos , Hagá vnahorca alta de cincuenta 
cobdos, y mañana dial rey que cuelgen 3 
Mardocheo fobre ella: y entra con el rey àl 
vanquete alegre. Y plugo la cofa en los o= 
jas de Aman, y hizo kasar la horca, 


CAPI T. VI. 
Quella noche leyendo el Rey Las hStorias de fies 
A; mpos halla queMardochreo le asia librado de 
gran peligro, y que no awia fido remunerado. 
lL Entrado Aman delante del, le manda que fa- 
que en publica honrra à Mardocheo, loqwal èl feme 
aje pefar, y defpues de lrecho,f4 muger y amigos 


a diusnran Tii THYRA». - 


Quella noche el lueño fe huyó dél 
As : y dixo que le truxelfen el libro 
is de las memorias de las cofas de los 
Hempos:y leyeronlas delante del rey. 
2 Y hallófe eferipto, que auia denuncia- 
do Mardocheo de Bagarha y de Thares, 
dos eunuchos del rey de lá guarda de la 
puerta,que auian procurado de meter ma- 
no en el rey Alfuero: 
3 — Y dixo el rey, Que honrrra fué hecha, 
y que grandeza a Mardocheo por efto? Y 
relpodieron los mocos del rey,fus officia- 
les, Ninguna cofa fué hecha conel.:. 
4 YY dixo el rey,Quiéeita en el patio? 
Y Aman auia venido ål patio de afuera de 
¿ha cala del rey,para dezir il rey,que hrzief- 
fe colgar à Mardocheo fobrela horca 4 el 
-auia hecho hazer para el. 
5  Ylosmogos del rey le relpoodieron, 
Heaqui Aman efti en el patio. Y el rey di- 
¿x0,Entres 
6 Entonces Aman entró, y el rey le di- 
xo y Que fe hará del hombre,cuya honrra 
delfea el rey ? Y dixo Aman en fù coraçon, 
Aquien delkara el rey hazer honrra mas 
que ¿mi? 
7 Yrefpoudió Aman al rey, Al varon cu. 
_ya honrra deflea el re 
8 Traygá veltido real 
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Y añidió Aman, Tambien la reyna EC 


degel rey fe vifte;y» 


1954 


d Heb. no 
prouecho à 
mi, en todo 
tiempo que 
yo veo. Ma, 


II- 
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el cauallo fobre que E y elrey,ylaco- y echados à perder Eat Me 
rona real, que eltá puelta en fu cabe-  uas fueramos vendi ira el no” 
ga. el enemigo norecomper L ugo 
9 Y den el veftido y el caualloen mano rey. b mero Y ho 
de alguno delos principes del rey masno- 5 ` Y refpondió elroy ae donde d L 
bles, y viftan à aquel varó cuya honrra de reynaEfther, Quien* fa corago? A 


fea el rey, y lleuenlo en el cauallo por la  eftejaquien há? henchidotu* A T 
plaça de la ciudad , y pregonen delante de hazer anti. varon e f 
el, Ánfi fe hará àl varon cuya honrra deffea 6 Entonces Efther fre malo APS yde 

el rey. migo y aduerfario €s te delte 


ro Entonceselrtey dixoà Aman, Date tonces Aman fetur 
priefla,toma el veftido yel cauallo, como lareyna. 


l Le el vanq 
has dicho, y hazlo anfi có Mardocheolu- y Y leuantofeelrey del 


del p? i 














dio que efta affentado à la puerta del rey, no confu furor, àl huerto de la 
2 Heh.no a no dexes nada de todo loque has di- dofe Aman para pro“ e vido 9" 
hagas caer cho. ther < por fu vida:porq" arte de aa 
palabrade 3: Y Amantomó el veltido y el cauallo, cluyó para el elma del uert del P Eo 
Ec. y vitió 3Mardocheo:y lleuolo caualgãdo 8 Y boluió el rey 9€ e del Taa Pd i 


| -z i , po lia] s uet pel a ¿e 
por la plaça de la ciudad: y hizo pregonar- àjapofento del vanq engan ÓN Y 
delante deel, Anfi fe hará alvarócuyahó-  auiacaydo fobre el pe: TY mbí r E 
rra deffea el rey. ther. Entonces dixo! igo A 


12 Defpues decfto Mardocheo fe boluió ra forçar la rey ió dela de 














àla puerta del rey , y Aman fe fué corrien- mo efta palabra Abierto apn” y 

do à fu cafa enlutado y cubierta {u cabe- ai A ES IAS 
d. 9 Y dixo Mar i it 

= Y contó Aman à Zares lu muger, yà  dedeláre del rey, He ard jé 

todos fusamigos rodo loque le auia acó- ca quehizo Amap ey elti 


tecido ; y dixeronle fus fabios , y Zaresfu habladobien por“ nenta 
muger, Si de la miente de los ludios esel  man,de altura E T 
= Mhərdocheo,delante de quien has comen- tonces elrey 2% > ~ Am 
b ata cado à caer,? no lo vencerás: antes caerás 10 Anf colgaro rejář para” 
A 3 ea cayendo delante deel. el auia reed aziguó" 
14 Aunelftauanelloshablando con el,  layradelrey** P y 
quando los eunuchos del rey llegaron a- 
preflurados para hazer venir à Aman àl vå- 

quete que auia hecho Efther. 








-CAPIT. VIL. 


A Reyna Esther declara àl enel vanquete dya 
Lo peligro de fu nacion , dd ph Jas enemigos loque fi 
que estana prefente: y el Rey lo manda colgar en la . 

Esna que el awa aparejado para merda, 


Y Vino el rey,y Aman, à beuer con la 


reyna Efther. 

2 ` Y dixo elrey à Efther tambien el 
fegundo dia en el combige del vino , Que 
es tu peticion reyna Elther, y darfereha? 
y que es tu demanda ? aunque fea la mitad 
del reyno fe hará, : 

3 Entonces la reyna Elther refpondió, y 


dixo,O Rey,6 he hallado gracia en tus O- ¿fus 
«Heb. mi joS, y 6 plaze àl rey, feame dada * mi q e 
alma. or mi peticion ¡ pueblo por mi de- a 
4 mia paria | Agageo) Jos tudio. 
- Porquevédidos eftamos yo y mi pue- do ppt „ndi el 
. blo,para fer pao repater A muertos, 4 
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rm, rey Affuero 3 la 
hap irdocheo Iudis Hora 0i 
A fade 10, H1C1qui yo di 
1 E 'Porquane man, y ael colgaron cn 
tn ludiog. o cfteudió fu mano cón- 


Tal. T Os ares VOfOtros ilosTudios co- 
tura CE e Allo qe nombre del re è 
o hn Nee feriue >: rey:porque la eti 

tan O á en nor A i 
e, aa lanilio e ombre del rey, y le 
KN | | Cey noes para reuo- 


a En > Cnel e llamados los efcrita- 
os $ Lercero, que es b Sj 
PAY A del miímo , y fue 
Veo lo A todo loque mandó 
Poxaibitanes, dios, y å los principes, 
Fi E slas a : -lOs incipe: de 1 
Med, A prouincia nte y ficte prouinci- 
bh Puet ob Sun € fu efcriptura, 
4 for orme a fu lengua, y á 
o <A eferiptura y len- 
O en nombre 


Fa | e "Iy del ' 
to, ano de- + ves) embió las le- 
e mu Fei e caualla, ca- 
a » F 3 | -= | 4 
a mulos hijos de ye- 


Piai ato f üt 


Ciudades tos G eltauan 


“J1 iliao a Tteaffen 
EA ctis todasTas Prouinc;- 
~ra lostrezed 
i A i del mes Do- 


Criptura tradírAza 
1 Qne fete aioe 
dr bido. Ie los ludios en 
P y 5 para acl diar [et étta- 
q AS Be 1 gos. q“ día para ven- 
Kas e Caua] 
zon appre. ndo en mulos, Eal 


ados 


k >Y Conftreñi- 
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1058 
dos por el mandamicro del rey:y la ley fue 
dada en Sufan la cabecera del revno. 

1 Y falió Mardocheo de delante del rey 
con veftido real de cardeno y blico, y vna 
gran corona deoro, y vn manto de lino y 
purpura : y la ciudad de Sufan fe alegró y 
regozijo. 

16 LosTudiostuuierő luz y alegria,y go- 
zo,y honrra. E 

17 Yencada prouincia y en cada ciudad 
dondellegó el mandamiéto del rey,los Iu- 
dios tuuieron alegria-y gozo, Vanquete y 
dia de plazer: y muchos de los pueblos de- 
la cierra fe hazian ludios , porque el temor 
de los ludios auia caydo [obre ellos. 


CAPIT. TX 


Os Indios poniëde en efecto la facultad del Rey. 

matan fas enemigos entre los quales fuero diez, 
bios de Aman. TE lajiicuyen los ludios efte dis 
celebre y folenne en memoria de lo acontecido, 


s ; En el mes Dozeno, que es elmes de 
"E. Adarjáalostreze del mifmo,dóde lle- 
gó el mandamiento del rey , y fu ley 
paraque fe hizieffe, el mifmodia en q elpe- 
rauan los enemigos de los ludios enfeño- 
rearfe deellos,fue lo contrario: porque los 
ludios fe enfeñorearó de los quelos abor- 
recian, 
2 LosTIudios fejuntaron en fus ciudades 
en todas las proumcias del rey Affuero,pa- 
ra meter mano fobre los que auian procu- 
rado fu mal: y nadie fe pufo deláre deellosz 
porque el temor deellos auia caydo fobre 
todos los pucblos. 
3_ Y todoslos principes delas prouincias, 
y los vifreyes, y capitanes, y oficiales del 
rey enfalgauia los ludios:porque el temor 
de Mardocheo auia cay do fobre ellos. 
4 Porque Mardocheo era gráde en laca- 
fa del rey , y fu fama yua por todas las pro- 
uincias : porque el varon Mardocheo yua 
engrandeciendofe. 
$ Y hirieron los ludiosá todos fus ene- 
migos de plaga de efpada y de mortandad, 
y de perdicion:y hizieron en lus enemigos 
a {u voluntad. 
6 Y enSuflan la cabecera del reyno mata- 
ronlos ludios, y deftruyeron quinientos 
hombres. 
7. YáPharfandatha, y ¿ Delphon, y à EC 
phatha, 
S YàPhoratha, y à Adala, y à Arida- 
tha, y 
9. YàPhermeftha,y ù Arifai, y à Aridai,y 


a Vaiezarha, 
19 Diez hijos de Aman hijo de Amad.- 
Li 
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1059 E ST. HB, E mengat? 
thi enemigodè los ludios mataron:masen 23. Y los Iudios acceptaromY Teriuión d 
la prefa no metieron mano. 3 hazerloque Mardocheo „athi 


u Elmifmodia vino la copia delos muer- 24 Porque Aman hinas enfo côt"? “pA 
tos en Sufan lá cabecera del reyno delante geo enemigo de los Iuan P chó puht 


del rey. ludios para deftruyrlos e 
12 Y dixoelrey ilarevnaEfther, En Su- quiere dezir, fuerte, P? 
San la cabecera del reyno han muerto los  echarlósá perder: i 


Judios y deftruydo-quinientos hombresy 25 Ycomo* ella AR 
diez hijos de Aman,en las otras prouincias d el dixo con carta, E ds 
del rey áaurán hecho? Que pues estupe- € penfó contra los lud1o? ¡yatus tie. 
-yi T . ] - ] ] ucnlo at y: i KA 
tició, y darferchá?y quees mastu demáda, fu cabeças y cues o idad 
y hazerfeha? la-horca. e mos días ] 
13  Yrelpódió Eftker, Si plazeálReyscó- 26 Por elto llamare soporto yi 
cedafe tambien mañana ¿los ludios en Su- del nombre pur: portar loque dos, ; 
fan , que hagan conforme á la ley de oy : y labras deefta carta». e q 
¡e cuelguen enla horca à los diez hijos ron fobre eto , y, 109 


Aman. | cia, f aeceptaron opreti 
14 Y mandó el rey que fe hizieffe anfi:y 27 Eltablecieron ) fimientes] > ¿[par ¿ape? 
fue dadaléy en Sufan: y colgaróilosdicz  osfobrehiy fobre fuh o i 





hijos de Aman. dos los allegados àcllos RA rieg" ea 

iy Yijuntaronfe-los Iudios, que eftauan fado,dehazer eltos forme ift 
en Sulan tambiená dos catorze del mes de  pruradeellos, LE mori? 
Adar,y mataron en Sufantrezientos hom- davnaño-= _. dias ferian en » pili 
Bres mas en la prefa no merieron ft mano. 28° Y que eftos a! i y 
16 Ylosotros Iudios que eltiuan emlas  celebrados,en to ggr 
prouincias del tey, fejuntaron tambien, y asy prouincia 
fe pulieron en defenfa de fu vida, y vuieron rim no palara 
repofode füs enemigos- Ap fus o i 
enemigos feréra y cinco'mil, mas enla pre- 29 a reyna o ernier" a 
fa no ud M iano: £ Mardocheo ladra. rela AEREA 
17 Alos treze dias del mes de Adar,y re-  5fuerga para co" o 
pofaron ilos catorze dias del mifmo,y hi- del Purim., e rodos A g del 
zieron aquel día día de vanquete y deale- 30 Yembió letras y pere Proy yde 
gra. las eiento y Vey” alabras de par. 
13  Maslós fudios quesfanar en Sufan, fé rey AfferocoR P a 
juntaron à los treze del mifmo, yá tos ca- dad, ar etos dias 
torze del miímo, y à los quinze del miímo 31, Para confirma ania cor” 
repofaron, v hizieron aqueldia dia de van- fustiépos, como. reyna 


quete y de alegria. docheo-ludi0»Y) 7 preh y” 
19 PSrtanto los ludios aldeanos queha- uian acceprado a ayu” 
bitan en las villas Gn muro, hazen 3 las ca: te! las palabras 22” 


corze del mes de Adarel dia de alegria y mor- | into de 
de vanquete, y buen dia, y de em bi E z Yel mandap; ¡my 
ves cada yno à fu vezino- eftaspalabras 


IL 20 @Ycfcriwó Mardocheo tftas cofas, libro: eT: 
y embió letras à todos los Iùdios,que efta- g rE i 
uan en todas las prouincias del rey Alue- nij ja dignidad? 
ro,cercanos y delexos. Ecàpitmaje i ajae" "E < bt 
na cole ar Conftizu endoles a que hizieffen el Ro, la caja del 59 cpu > pributo” de 
tm» dia catorzeno del mes de Adar, y el quin- 57 Muero! jamat ae 
zeno del milmo cada yn año, i "E El rey As Islas de fortalte e P 
z3 Poraquellos dias en que los ludios” i roda la obra dela! capó ad 





outeron repolo de lusenemigos : yà quel’ 2 e Jeclarato 
mes que les fue tornado de eraf ezaenale-- fü valor; y que Jibro 
' gria,y de luto en dia bueno:que los hizieL Mardocheo enel 


fen dias de viquete y de gozo, y deembiar nO cta Eros rey" de 
partes cada too á fu vezino, y dadiuas ilos delos dias TA 
pobrSs,. ha: 
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p. “reta z 

orcas m € capitulo Decimo,con los 

Hebreo Fis ds pi > ħo cflá enel texto 
et Griego y Latino, 


he ji to deg 
ufi lo cara auerle fido mostrado en fae- 


| Oc. p ° en la hifloria pr lente de 
tra ler, i e Ebbte retaro del e ón z= en- 
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4 En 

; ton 

Mecho o Mardocheo dixo, Dios há 
dde ep erdo de yn fueño,que vid 
kbr deellas cofas que hobóflsádo pis. 


a fuen -T 
patida en (Le queña fe hizo vrrrio, y fue 
emg SUIER y en Sol, y boluió en fuer- 
Y muger, es aquel rio laqual el rey 

dos dranga zO reyna | 


3 Y e 
| ra i 
Merelas gentes as fomos yoy Aman. 
ed 


Li 
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1062 
fueño Mardocheo hijo deTair, hijo de Se- 

mei „hijo de Cis , del Tribu de Ben-ia- 

mibD, 

3 Varonludio, morando en la ciudad de 

o » gran varon , y official enel palacio 

real. 

4 El qual era del numero de los captiuos 

que Nabuchodonofor rey de Babylonia 

auia traydo de Hierufalem con lechoni- 

as. 

s Yíufueño fue efte , Heaqui vn fonido 

de va alboroto con truezos , y terremoto, 

y turbación en la tierra. A 

6 “Y Heaquidos grandes dragones que 

falian aparejados para pelear. 

7  Yelgrito deellos fue grande, paraque 

todas las gentes fe mouieflen à hazer gue- 

rra à la nacion delos juftos. 

8 Y heaqui el dia fe boluio tenebrolo y 

elcuro : y fue calam:d ad, y angultia, y aflico 
cion, y grande turbacion fobre la tierra. 

9 Ylamaciondelos jultos fe turbó , tes 
miendo fu perdicion:aparejada ya 2 morir, 

leuantó clamor à Dios. 


to Conaquel clamor falió como de vna 


pequeña fuente vn gran rio, y vna grande 
multitud de aguas. 

u" Refplandeció la luz y el Sol, y los hu~ 
mildes fueron enfalgados, y tragaroná los 
illuftres. 

1z Delpertado Mardocheo guardó en fu 
animo elte fueño y el confejo de Dios que 
enel le fue moftrado: y procuró fáberlo con 
toda diligencia haftaque la noche vino. 


CAFIT ETE 


Mio deftubre la traycion de dos eunuchos 
AV A del Rey,que tratawan de matarle.Es loque eta 
a la fin del cap.2.en lo Hebreo. 


Staua en aquel tiempo Mardocheo 
enel palacio real con Bagatha y Tha- 


rados eunuchos del rey guardas de 
palacio. 
2  Yentendiendofus penfamiéros, y exa- 
minados y fabidos fus cuydados , como 
procurauan meter mano enel rey Artaxer- 
xes, denunció àl rey decllos. 
3 Entonces el les hizo dartormento para- 
que confefaffen el crimen emprendido, y 
fueron colgados. | 
4: Yhizo efcreuir eltas cofas en losco- 
mentarios : y Mardocheo tambien pufo en 
efcripto la mifma hiftoria. 
s Y mandó el rey que Mardocheo tuuicf 
fcofício en palacio , y hizole mercedes 
poreko. 

Ll jj 


= 


* | Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


| 


| 


1063 
6 Entonces Aman hijo de Amadathi Bu- 
geo inclyto delante del rey,procuró hazer 
mal iMardocheo y à fu nació à caufa de los 


dos eunuchos. Y efa erala copia de la car- 


ta. 


CG A PIT INL 

Le copia del edito del Rey contra los Idros. IT., 
Mardocheo ora à Dios por el remedio dela cala- 

midad que fe aparejana a fis Pueblo . Parece perte- 

necer efto àla fin del cap.3.y àl prinespro del 4. 


Y Stoefcriue el gran rey Artaxerxes, 
alos principes y gouernadores fub- 
—jeftos à fu imperio delas ciento y 
veynte y ficte prouincias,defde la India: 
halta la Ethiopia. 
2 Coma vucalcançado el feñorio de mu- 
chas gentes, y el imperio de todo el mun- 
do,no me quile en foberuecer conla con- 
fiaci de mi poderio:antes tratando có cle- 
mencia y blandura y manfedumbrelosque 
à miimperio for fubjeétos , colocarlos en 
vna vida perpetuamente quieta,para hazer 
mi1cyno quieto y llano hafta los poftreros 
terminos, y renouar la paz defleada deto- 
dos los hombres.. 
3 Yanl preguntando yoá los demicon- 
fejo, Como fe llegaria efto alcabo, Vno de 
excellente fabiduria con nos, y de benguo- 
lencia conffante, y muy prouado de fe fir- 
me, y que tenia el fegúdo lugar del reyno,, 
Aman, 
4 Nos declaró, que auia vn pueblo ene- 
migo, mezclado por el mundo entre todas 
las naciones, contrario en leyes á todas la 
gentes, y menolpreciador perpetuo delos 
mandamienros delos reyes, de fuerteque: 
nueltro imperio no pueda fer licuado ade- 





| nte Gn ofenía. 


5  Ycomoentendimeos cffa gente fola ef 
mar empre puefta en rebellion, y contradi- 
cion detodos los hombres, y que có leyes 
diferentes muda nueítros negocios, mal 


afkcionada para con ellos, y que Gente de-. 
ellos mal, por cuya caula nucítro reyno no 
puede tener lu firmeza, 


$  Auemos mádado que todoslos que os 
fueren declarados por las lerras de Amá, el 
qual tiene la adminiítracion de todas las 
cofis, y es fegundo defpues de nos, todos 
con fus mugeres y hijos fean deftruydos 
de rayz a eípada de enemigo fin alguna mi- 
fericordia ni perdon, el catorzeno dia del 
mes Dozeno de Adar,del año prefente: 
7  Paraque los hóbres de tiempo antiguo 
y de aora enemigos echados ¿ los infer- 


E SS A yil eB E 


fuetuya- 
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17 Yquenuncatu fierua.comió àla mefa 
de Aman, ni tuno en mucho+el yáquete del 
rey, ni beut uino € de derramaduras. 


£ De libe- j 


18 Y que defdeel dia de mi mutacion hal. ciones de 


taoy nuncatu fierua le alegró, lino ent. 
Señor Dios de Abraham. 

19 Oyeclaboz delos defefperados ò Di- 
os todo poderofo, libra nos de la mano de 
los malos hóbres , y à mi me cicapa de aqE- 
te miedo. 





CAPIT xv 


ES del cap. senlo Heb, de lo gwal 
A eito parece amplificacion rethorica, 





facrifici O ri 


deid Olo | 


O Baku: 


¿dar Se om 


abre, 


Mandolees ¿/2ber Mardocheo a Efher 4 Eftos tres 


entralle al Rey, y le rogalle por fu 
= pueblo y por lu patria: 


2  Diziendo, Acuerdate delos dias de tu 
baxeza, y de como fucíte criada en mi ma- 


Erte. 


3  Tupuesinuocaal Señor, y hablaàl rey +: 


por nolotros, y efcapanos dela muerte, 

4 Y al tercero dia defpues que:ella vuo 
acabado de orar dexó los veltidos de lur- 
to, y viltiofe en lu magaihicencia., 

5s Defpues de anfi ricamente adornada, 
aulendo imuocado 11 que vee y cólerua to- 
das las cofas tomó des criadas: 

6  SultentandofeTobrela vna como deli- 
cada, 

7 Laotra yua detras deellalleuandole la 
falda, 


8 Y ella colorada con la fuerca de lu her- 
mofura, fu roftrocomo alegre y amable, 
mas fu coraçon eftaua anguítiado .conel 


- miedo. ; 


9 e ly puertas pufofe en- 
la prefencia del rey, el qual entonces efta- 
ua affentado en fu illa real,veftido de todo 
el ornamento de fu reíplandor,refplande- 
ciédo todo deoro , y de piedras preciolas, 


` y engrande manera terrible. 


109  Ycomo algo el roltro encendido en 
loria,miró con la fuerga del furor: entonces 
¿reyna cayó, y mudado el color cóel def- 
mayo ,recoltófe fobre la cabeça dela cria- 
«da que yua delante. 
u dd Dios boluió el animo del re 


à tal manfe e , que lalio de 





oluió enúi, y confolauala con p: 
hcas, diziendo, 
iz QueayEkther?Yo foy tu hermmo,no 


-LI iij 
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pri meros 
verlos dize 
S.Hierony- 
mo timpo- 
co auer ha- 
mo: porque Aman ,el legundo defpues del tlado fino 
wey ¿ha hablado contra nofotros para mu- enli Vulg. 
edicions 
EEn MAD 
“ander 


De r S 
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1067 ES Tu Hr ER. a 
13 No morirás, porque nueítro manda- $ Por loqual fedeue pronta hagan 


= > A $ uracl E a 
a Esparael miento? es comun:Llegate. venir,que haziendo mu hombres. pal 




















vulgono: . 14 Yalgandoel feeptro de oro,pufolo fo-  «elreyno pacifico itos g n coles pi y 
paratie . bre fu cuello , y beíola diziendo, Habla 9 Haziendo juy2!9””. ospita choto | 
| mes or. fan delante de nueftros ie, 


15 Entonces ella dixo, Señor, yo te via co- las moders damente adachi faces 
moá yn Angel de Dios, y porelo mi cora- 10  Amanhijode ola inge LEA 





























on fue turbado conel miedo de tu magel- de veras cftraño 
e | . bi apartado de rio d+: 
16 Porque Señor,tweres admirable, ytu bido de nosen hofpe voranto de ¿PA 
roftro es lleno. de gracias, nm -Donde AA con t0 sge dor 
17 Y hablándo ella eto, cayó de def- nidad querenemos pe ias roya 
mayt que era llamado nue la Segunda?" 
18 Y elrey fe turbó, y todos fus.fieruos rado detodos, Y UL". 
la confolauan, | la Glla real. 1 peuar etato ; 
1 No pudiendo el po b rO iri 
CAPIT. XVL © excellenciamoderadame ¿o yet 

` do de quitarnos € PRATS a 

Opri. de Las letras ediéto del R i & todas tiS tu. TEE Ir nuehtro® pidi n 
E? pos a por dos india. Y SO f y Porqueá Mardocheo emos! <pie 

| o uador, de quien Ben po culpada 

-L gran Rey Artaxerxes deídelala- — bien,yaElther cole o CO 
Es: hafta la Ethiopia, alos gouerna-  troreyno contodafunte Josha dt 


dores delas ciento y veynte yfiere  yengañolas razones ya TE 
prouincias, y àlos principes queconfienté dado para la muertes do 
con nos, dize falud.. 14 Porquepor ete, ay 
y- Muchos fiendo muchas vezes honrra- do nos ouie lle oppo 
- -doscon la grande benignidad delosque dos, pafíar el imp£ 
bien les han hecho, fehán tornada mas lo-  Macedonios. 
«beruios: ` y Tn id a | s 
-3° -Y no folamente han procurado hazer determinados: oE okai 
mal à nueltros vaffallos,mas aunno pudié- eftilenre hom re 
doyalleuarelabundantia, hamprocurado f „e 





ombres , mas q 

la deflruycion de fus bienliechores.: -> leyēs:: s a 

4 Ynofolo han quitado de entre los hő- 16 Y que fon 

bres el sy de REEL mas aun, comono 3 
- experimentados, niqueayán experiméta- reynoà nos y AP?" 
pe rreket etae fe ido i ma Glion A l 

queayan penfadoœaun deenitarla.fenteo- _ 17, Porranto 

cia del Dios que todo lo vec,laquales:.có-  vfardes, de aqué 

trarigdelmak:: ha , | 
-p Anfimiíme, muchos è quien suia fido 18 Porque car” cas 

entregado el poder, y aquien auian fidoen-  orucifica oilaspr 1 Dios AY 
-comendados los negocios: de los amigos fu famila ro mentti" y 

påraferadmnitrados muchas vezes la va- puede, le 010 22%" 

na efperanca los emboluió == qa ¿DESEAS nap 
“irremediables hechos participes dela fan- 19. 1 PODI 


i-gremnocente, ->i 30 mota Ire Ta fusti 
‘6> Porauerengañido con cavtelofoen-  viarlibremento ys: 
paño de dadhifimple] neuolcociade 20... A ayi : 
dE guen delo 
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a PL OOB io70 
contras de celebrareys  nueltrosaffechadores: — | 

| y dealen o Oltacsiel mifmo dia 24 Y qualquiera ciudad, y toda prouin- 







a. aqu 3 
oa da ka lo por venir efto fea 

À amigos Pek ud inofotros yì nuef- 
erlas, y de deftruycion à 


E El libro 


gracias à Dios por 


ESPIAS O nay *» Varonen tie- 
O RE pe < Aus , llamado 


A ah liia ronie fe- 
1908 5 y treshi- 


~ i Ouetjas 
quinientas A de 
y Muy erand 
n Bráde mas a 


| | n enfüdiasy empa S 

JS a O “Mana 7 Mbiani à 
; COn, S Dara- : 
Yaco on ellos, Parag comiefen 


te y 2 
ieg ias de] LS Auiendo Pafado en 


“Malos - COmbite 
Dolor a uanriuafe de morata 
ado Med sal numero de EEF Ee 
os hij "a »Por ventura au e 
todos to > Yauran by adi rean 
los di Res. Deg es á 
| zia 


cia que no lo hiziere anfi pque lea deftruy- 
da conenojo à hierro; y fuego: y feahecha 


defierta no folo a los hombres 
las fieras y aues para liempre. 


e 


FIN. DEL LIBRO DE 
Esther. 


de lob. 


6 Y yn dia vinieronlos hijos de Dios1 
prefentaríe delante de lehoua , entrelos 
quales vino tambien Satan. hs 
7 Y dixo Ichouaá Satan, De donde vie- 
nes? y refpondiendo Satan a: Iehoua dixo, 
De rodear la tierra, y de andar por ella. . 
8 Y Ichoua dixo a Satan, * No has conti- 
derado à mi fieruo Iob, que noay otro co- 
mo el en la tierra, varon perfecto, y reĝo, 
temerofo de Dios, y apartado de mal? .. 
9  Yrelpondiendo Satan à lehoua dixo, 
Teme lob à Dios debalde? 

1o Nolo has tu cercado àel y a {u cafa, y 
a todo loque tiene enderredor? Al trabajo 
de fus manos has dado bendicion:portan= 
to lu hazienda há crecido fobre la tie- 
rra. | 
u  Maseftiende aora tu mano, y toca à to- 
do loque tiene, y verás fino Y te As en 
tu roftro. 

1 Y dixo lehouai Satan, Heaqui, todo 
loque tiene eftá en tu mano : folamente no 
pógas tu mano {obre el. Y faliófe Satan de 
delante de lehoua. 

13. -G] Y vn dia acontecio que fus hijos 
hijas comian , y beuian vino en cafa defa 
hermano el primogenito. 

14 . Y vino va menfíageroálob, que le di- 
xO, Eltandoarando los bueyes >Y las alnas 
paciendo € donde fuelen, 

15 
los, y hiricron à los mogosá filo de efpada: 
folamente eftapé yo folo para traerte las 


nucuas. 
Ll iij 
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y ias AUR À 


cHcb.Si 
has pucfto 
tu coraçon 
fobre mi 
ficruo &c. 


d Te blat 
phemas 


I 1, 


e Heb. en 


Acometieron los Sabeos , y tomaron- fus lugares. 





PII- 


*Ecclefs, 
14. 





L07k 
16 Awreltaua efte hablando; y vino otro 
que dixo, Fuego de Dios cayó del cielo, 4 
quemó las ouejas y los mocos, y los confu-- 
mió: lolamente efcapé yo fala para traerte 
las muttras. =- 
17 Auneftauaefte hablindo, y vino otro» 
que dixo,Los Chaldeos hizieró tres efcua- 
drones, y dieron fobre los camellos y to- 
maronlos, y hirieron +los mocos á filo de 
efpada, y folaméte efcapé yo folo para tra- 
erte las nueuas.. 
18: Entretáto que effe hablaua, vino otro 
que dixo, Tus hijos y tus hijas eftauan co- 
miendo, y beuiendo vino en caía de lu her- 
mano el primogenito; 
19. Y heaqui»» gran viento que vino dè- 


trás el defierto, y hirió las quatro efquinas: 


dela caía, y cayó fobre los mocos, y murie- 
ron, y. folamente eícape yo lolo para traer— 
te las nueuas.- 

20° €] Entonces Iob fe leuantó, y rompió - 


fú manto, y trefquiló fu cabeça, y cayendo: 


entierraadoró 


. 21 Y dixo, yDefiludo fall del vientte dè- 


mi madrè, y deínudo tornaré allà. Iehoua 


a Tim.6,77- dió, y Tehoua quitó.Sea el nóbre de lehoua 


bendito.. 
2% Ehradoėtomwopeccó lob,ni atribuyó. 
aFiltade: alar iDios. 
pgrouwidécia.. COn j 


+ 
P 


ee to ra 
ERA da la cEfancia de lob , alarga Dios" 

la facultad a Satanas, paratocarlé en fu peros- 
nasfaloa la vida. 11. El qual lo biere de lepra, 
DUI, Sórmuger combate wfe.. LEVE. Vienena com 
Jolarle tres amigos yon Eliphrax: Themanita, Bal 
dad Subitayy Sophar Naamathita,. 


Otro dia aconteció que vinieron' 
: los hijos de Dios para prefentaríe 
“2 delante deTehoua, y vino tambien 
entre ellos Satan pareciendo- delante de: 
Iehoua: : 
z Ydixolehouai Satan, De donde vie- 
nes *Refpondió Satan a Iehoua es De 
rodear la tierra y de andar por ella. 


BArrib.1,8. 3. Y lehova dixo à Satan, ? No has conb- 


derado à mi fieruo Iob, que no ay otro co- 
mo el enla tierra, varon perfecto y reo, 
temerofo de Dios, y apartado de mal? y 4 
aun retiencít perfecion,aviendo me tu im- 
citado cótra el paque lo echaffeà perder 
fin caufa? | 

4 Yrefpondiendo Siran diko à Tehou1,. 
Piel porpiePtodó loque el hombretiene, 


«Meb.por dará € por fuvida: 


alma. 


5 Mas eftiendeaora tumaño, y totalo à 
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„o dtebene 
elimifmoy yà fa came yA 
dize enturoftro.. -| Heaquis t 
6 YIehoua dixoa Sata y ee 
en tu'mano:mas guarda lave qe lehouY 
7. q Y falió Satande delan J hapiy 
hirió à Iob de vna malaí mera de fu 6 | 
ta de fu pie, halfta la molle 

fa 


Ñ 


| 





? | 
| 


l fe có ell” 


ç ÓN 
y na ttj ara H 1b 
8; Y tomauzvna tt] ho de cenizó- jenes Il 


ft fentado en me 3 tu 
nis ar Y fa muger le dezia» ios y mutt + 
tu fimplici dad? Bendize 4 T- s H 
; parq” pjr 


aele Kopiere 


te.. 
10: Y elle dixo, Como 





quiera de las locas.hiablas Pe no res y 
ccbimos el bien de Dios» Y có ob yO [ 
biremos? En todo efton „y tod” 3 g 
Ir aj Y oyeron tre ido > preel: eot” 


elte mal gueauiaven! tS "razo 
ek re mè de fù luga" E har Naani Aen 
nita, y Baldad Sulitas Y ¿cado de “iy 
thita: porque auian NA | 
juntos: a condòleesrfe “ fi> 3 fieh 
=à Los quales alzando Jorn a mg | 
xos,no lo conocierósY T a fr manoi 
y cadá: vno decllos rompe cabet" SY 
eiparzieron polo 109° fatt 
el cielo:. E nel en cier gano 
13: Y affentaronfe cO T le? gor 
as y hete noches:y ™ o5 dolore” 
quevian q?* PTER 


labra, por 
mucho» 








à alomenos aner 20 | | 
tes de venir àl mun HTE 


> Efpues dee ay AAA | | 
maldixo la de y di cid y 

a e qeda e LO 

h + Pèrezcael disen Con nr fut q 


A uel dia fu á 
rára del defde art! 
ciera fobre el... 
5 Enfuziáranlo 
muerte: repola 


bä; 


viniera cne! 2 





10 

| i A 

aera `guellanöche folitaria, que 
E Mala: en ella cancion; 
e no los que maldizen àl dia, 
e: -“Barejan para leuantar fu lan 
da Elas de fü alira feran eftureci 
P dos de A efani vieralos. 


d onde no cerró la 2 


DO vinj 


hr Yoelaua i puertas del vientre 

Y 2301 efcondió de mis ojos. 
o, y aéra aS no m Ss Y | 
aheg aa yo defde la matriz, y 
ta A b Pardue do en aliendo del eret 

Y pr die me preuinieron "ls ¡edil 
y AE as tetas ue mari ? 

B Fque 20 q Mmamalfle?. 

Y toma Y aziera y repofára; dur- 
Ma, f Con lo TI tuuiera repofo, 
Gcan para filos de- 


i O 4E j ' 
wehr alos principes Fran 
19 pos Principes Ases el oro,. 


ata. 


r t 


ue efcondido como a- 
$ pequeñitos que nunca 


fr TAN A 
Es def los impios dexaronel miedo, 
a “alaron los de canfadas fuer- 
oy, tambien 7 
o ¿ronl,.  *tpolaron los captinos;. 
E in tom 


E E Ek 
Zos de ss 5 trabajado, y vida 
“Peran la 
Q que o tSy no la ay: y la 


An. ESran de p Sapa 
a Juan , Se Brandealepria, 
3 Al haka Uian PERS 





Que é 4 . 
Ym: 5 . 3d o ojos,cuyo roftro yo no conoci callan- e Heb.ca- 
a Pons gemi dos co, Pam viene miio do oy due dezia, =- de llada y bor 
tem, a Venid el temor que Er apaa 17 Poruenturaferá el hombre mas jufto “Y: 
16 È %3 Yhème aconte x sto ' que e: ?Cerá el varon mas limpio que el 
Nunca | “oque quelo hizo? ve 
ni tuuc paz. . oo 18  Heaquiqueenfus fieruos no confia: 
tiom, “Uhca me repolt y vir me affoffe- y *en ai pufolocurz. *ADa.15,15 
, Rome turba- “ig Quanto mas en los que habiran en ca 2. Petr.2,4.. 
Eo fas de lodo , cuyo fundamento esta enel h Puede po 
Eto PIT INT. popan quebrantados de la po- > has 
. as e illa r = 
; Meg co ando a I a y y = s 
halip es a toa lob pretende m a zo Delamañanaalatardelon quebran- 
adepi Da ES por fs peccador: pa, arle tados, y le pierden para iem SA, Gn que i Hebie ae 
reco pope mente LI, prat ayaquienloechedever. Tn e 
E de por 74 maxima A ro 1 Su hermofura no fe pierdecom  ellofucorz 
no cion : boe: : ? 
ANOS ba de yy, Que la criatura yi ellos mifmos? mueren (e f y om- 
E, Me Uriador en limpieza nolo faben. Hcb.y no» 
~i C A fabiduria. 
s Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 
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Refpondió Eliphazel Themani- 
| ta y dixo, 


2- Si prouáremos à hablarte, fer 
teha molefto; mas quien podrá detener las 
palabras? 

3: Heaqui,tuenfeñauasà muchos, y las 

manos flacas corroborauas.. 

4 Alquevaciltaua, enderecauan tuspa- 
labras $ las rodillas delos ps alle 
uan,esforcanas. 

5: Masaoraqueáti” teha vevido, te es 
molefto : y quando hà llegada haíta ti, te 
turbas.. : | 

6 Es efte tu temor ¿tu confiança Ž tur 
efperanga » y la perfecion de tus cami- 
nos? 

7 Acuerdate aora, quien aya fido inno- 
cente , å le perdielle: yadonde los retos 
han fido cortados? | 

8' Como yohe vito que los quearanin! 
quidad y iembran f injuria, la hegan- mio. 
9 Perecen por el aliento de Dios, y por 
el efpiritu de fu furor fon confumidos. 
10 El bramido del leon,y la boz del 
leon, y los dientes!de los leoncillos fon ar- 
trancados: na | 

w Elleon perece por falta de prefa, y los 

hijos del leon fon efparzidos.. 

12 €] El negocio tambien me era a mi 

occulto : mas mi oreja hi entendido algo 

de ello.. 

13: En imaginaciones de vifiones no- 
ĉ&urnas,quandoel fueño cae fobre los hó- 
bres, 

14: Vn efpanto y vn temblor mefobreui- 
no,que elpantó todos mis huefos. 

15 Y vn eípiritupafló por delante de mi, 4 
el pelo de mi carne fe enherizó.. 

16  Parófe vna phantaíma deláte de mis 


cion. 


eS.latenta: 


f O, agra 


II. 


075 
CPT 


prue Eliphax prueua fù yntento porla 
experiócia que fe tiene del perecer de los y mptos, 
aunque por tiempo pareZca immortal fa profpers- 

=- AL we Dios es Poderofo para [aluar 
al pio,y caStigar à fw oppreffor, III. — Con- 
eluye exbortando à lob,que recomoZca el juvio caf- 
njet Dios por gran beneficio , y que fe conuierta à 
el,que lo recibira conclemencia ge. 


Ora pues da bozes, lt zurá quien tę 
relpóda:y fi aura alguno delos fan- 
A tos à quicu mires. 
z Escierto queál locola yra lo mata: 3 y 
al cobdrcrofo confume la inuidia. 
3 Yoheyiftoálloco que echaua rayzes, 
y en la miíma hora maldixe fu habitacion, 
4  Sushijos ferán lexos de la falud , y en 
la puerta feranquebritados, y no «wrá quié 
los libre. l 
y Hambrientos comerin fu fepada, y la 
lacarán de entre las efpinas: y fediéros be- 
ini uerán fu re disie E 
- 6 Porque* la pena no fale del poluo’, ni 
e el álika maim ter de la edni 
7 Antes como las centellas fe leuantá pa 
ra bolar por el ayre, anfi el hombre nace para 
la aflicion. 


a Ot. àl ig- 
noranie. 


e e mis 8 Ciertamente yo bufcaria aDios,y 
palabras. depolitaria en el € mis negocios. 


dHebsyno 9 Elqual haze grádes colas, d queno ay 
inucftiga- Y quien las comprehenda: y maravillas que 
- (0D. no tienen Cuento. 
10 Quedala lluuia fobre la haz de la rie- 
rra, y embia las aguas fobre las hazes de las 
placas. 
nu Que pone los humildes en altura, y los 
enlutados fon leuantados i falud. 
12 . Que fruítralos penfamientos de los 
aftutos , paraquefus manos no hagan na- 
da. 
F;.Cor.3,19 13 + Que prende à los fabios en fu anu- 
cia, y el confejo de los peruerfos es enton- 
tecido, 
14 Dediafetopan con tinieblas, y en mi 
tad del día andan atiento , como en no- 
che. 
15 Y libra de! efpada il pobre, de la boca 
€ delos impios, y de la mano violenta. 
16 Queescíperanga dl menclterolo, y la 
iniquidad cerró lu boca. 
17 — 4 Heaqui, = que bicnaventurado 
es el hombrea quien Dios caftiga:portan- 
trono mernolprecies la correccion del To- 
do Poderofío. 
18 Porque el es el que haze la plaga, 
y el que la ligara : el hiere, y fus manos cu- 
ran. 


e Heb. de- 


llos. 


111. 
Prom. pTI. 
Laceb, t12. 
Hebr. 12, 5- 
Ap-£,3170 
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r Tegid yr k yen 

19 Enfeys tribulaciones ts Jibrarás d 
la feptima no te tocará el mats , 1 quer- 
zo Pn la hambre te redimirá de „nchi 
té, y éi lá guerra de las mano?" 
ferás enc, 






Ep l Del içote de la légua i uant? 
to : nitemerás de la defiruycion» Y te 
viniere. | ta hand 
22 Dela deftruycion A de lago deca 
reyras, y no temeras de las : 

po. . += a i 

23. Y aun con las piedras delca 
drás ta concierto, y t4527 gi 
te ferån pacificas. da 
24 . Y fabrás que ay pa” as 





25 Y entenderás que La y 
cha: y rus pimpollos 00200 EA 
tierra, ; la ep 
16 Y vendrás enla vejez 085 

como el monton >, 271 097 i: | 
tiempo. rm. 00d inquiri ti 
27 Heaqui loque auemosi2 e? 
qual es anfi : oye lo, 


CAPIT: 


oben ps La dereza de Pa Mitte, Wa 
Iza de ju afflicrom por IL n inp git 
que excede jms r “i czfuelo, le - pd $. qe 
amigos que en lugar dec A 
reprehenfion, ' a 


> errondiólobY Sirata 
Repond en o eS 
xa y mi tormentos Y > 
igualmente en balança- gph P 
3 Porque[mi core gro mis P" | 
la arena de la mar:y pO e 
fon cortadas. _ del Todo PL rito 
4 Porque las facetas enemi | 
efi en mi,cuyo peo combate ae 
y terrores de Dios ¿montes a pá 
No gemira €13 unto 











E ~ 4 49 
yerua f Y bramara AA abri A 
to? > comerebb ra del pue” È | 
Óó Porventu i a e . | 
Gn (al? o aurá gio ato p p 
uo f eo i ne gm € CA | 
7 Las cofas que 5 dolo " | 







car antes, aora por i ai 
mida. que oque + 
g Quien mé dielt ¡efe e 
cion , y que D1057 


ya 


10 


1977 | 
1 


impar 
Oit, diasno ocn dolor Gn auer mifericor- 
A del Sano 7? contra dicho las palabras 


SUE es mio 4 
eS mi Fl fortaleza para cíperar aun? 
F Para dilatar mi vida. 


A 


uft 


16 y 
PS 
a 


Ur Mis hermano . 
tiog Palaro 3 me han mentido como 
Ml y | 


Os caminantes de The- 

inantes de Saba elperaron en 

fuer y 

E u E ‘porgue a Tgonçados por fu el 
| $ offs Micron hafta ellas, y ha. 

Ets ora cierramenre 

Mie p TE Pueys vito 





voforros loys como 
i čl tormento , € yte- 
a Des dicho. Traedme. v8 me 
y Y ao r s ] ra i 
A dor Y iba e d por mE Pd, TE toet 
E z e o 7 
t Kredenidme q E b del anguítia- 
En 52 3el poder de los violé- 
b ne ged me, y yo callare h 
nl "3 NNa fere errado ent sayede 


i rte fo; q 
rre nat de reti- 
ERE 


ta 


tr n eye que reprehende 


E 
pao rentado las palabras para 


CE ns iechays] àl viento pala- 
a a ambien n ; 

| No; ca 05 arrori 

| Y ir vlays fobre el 
e | ques. Ti > hoyo delante de vu- 
y ld aho 


entié dao yS mirad en mi: 
EN Tomig  deldate devoia T Y 
Ao a 3 > Y no aya iniĝjidad. 
lasar La mirar] por mij La 


Plaga. Y nia, 
to entien y l 


me dearer" la de las piedras? òmi 
o TE iari as falta delto do? 
tera Ea EA es confolad o de fu 
do mor del Omnipoté- 





fños,y meturbarás con viliones. 
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mienga ¿contarla por menudo yy en efpecial, 


GC Tertamente! tiempo determinadotie. 1 S, para li 


ne el hombre fobre la tierra, y lus aficion, 
_dias fon comolos dias del jornale- 
ro + 
2 Comoelberuo deffea la fombra, y co- 

mo el jornalero efperadu trabajo:anfi.pol= 

feo yo los meles de vanidad , y las noches. 

del trabajo me dieron por cuenta. 
3  Quandoeltoy acoftado,digo, Quáda 

me leuantaré ? 

4 Y mido la noche, y cltay harto de 
'm deuaneos hafta el alua. mO,vagues 
ş MicarnceRivefida de guíanos , y de ciones, 
terrones de poluo: mi cuero rompido y 
abominable. 

6 Mis dias fueron mas ligeros, que la lã- 
cadera del texedor: y fenecieron fin efpe- 
ranga. 
7 Acuerdate que mi vida es vn viento : y 
que mis ojos no boluerán para ver el 
bien. 

8 Losojosdelos ¿[aora] me veen,nun- 
ca mas me yerán:tus ojos Jeran Tobre mi, y 
a dexaré de fer. ps 
9  Lanuuefeacaba, y fe va: nf es el que ya 
deciendeál fepulchro, que nunca mas iu- 

birí, 
1o Notornarámas i fu cafa , nifulugar 
lo conocerá mas. | 
11  Portáto yo %no deterné miboca,mas © O, no de 
hablaré có el anguftia de mi efpiritu,y que RS | 
xarme hé con el amargura de mamma. Pee ble 
iz  Soyyola mar,ó alguna vallena que me 

pongas guarda? | 

13 Quando digo,Mi cama me confolará: 

mi cama me quitará mis quexas: 
14 „Entonces? me quebrantarás con fue- p O, me É- 

brantas. me 

turbas. 


n Hcb.y ao 


15 Y mianima tuuo por mejorel aboga- 
miento : y la muerte mas que á mis huel- 
fos. 

16 Abominé[la vida, ]no quiero biuir pa- 
ralrempre: dexa me, pues que mis dias jẹ» 
vanidad, l i | 

17. Queesel hombre paraquelo engran- 
do y que pongas fobreel tu cora- 
Eo 27 + Fa RET | | 


do | 
:18 * Y quelo vifites todas las mañanas, y 


todos los momentos lo prueuest- > 

tọ Hafta quando no me dexarás , ni me 
foltarás haftaque trague mi faliua? 

20 She peccado , queteharé,ó guar- 
da de loshombres? perque mehas puel- 
to contrario à ti, y que á mi milino fea pe- 
fadumbre?- l 
a1 Y porque no quitas mi rebellion, y 
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-a Si me bal- «miré en el poluo > Y 2 bu 
hall 


cares Ec. 
:b Heb.y 
no yO» 


eHeb. y 


1079 
“perdonas mi iniquidad ? porque aora dor- 
à + a ars de ma- 
Manaj? y no feré hallado. 


CAPIT. VIL 
B Aldad Suhita confirmando el parecer de fw com- 
pañero EliphaZ, procura perfadsr à Iob que fe 
conuserta 4 Dios reconoct je merecedor de tal 
castigo, y que Dios le bendexira mas que primero: 
nde no,que perecera en Ja cabtigo com los que fe ol- 
midan del, 


>. 3 Refpondió Baldad Suhita , y dixo, 
E 2 Halta quando hablarás efto,y las 
alabras de tu'boca feran como vr viĉ- 
to fuerte? 
3 Por ventura peruertirá Dios el derc- 
cho, y el Todo poderofo peruertirá la juf- 
ticia? 
4 Porque tus bijos peccaroncontrael,el 
los echó en el lugar de fu peccado. 
5 Situdemañanabufcares à Dios , y ro. 
gires al Todo poderofío: 
6  Sifueres limpio y derecho, cierto lue- 
go fe deípertará lobreti, y hará profpera la 
morada detu jufticia. | | 
7  Detalmanera quetu principio aurá fido 
tu pequeño € en comparacion del grande creci- 


poftrime- miento detupoftrimeria, 
ria crecerá 3 Porque preguntaaora àla edad pafla- 


mucho. 


* P/al144» 9 
F 


da, ydifponte para inquirir de fus padres 
de ellos; 

*PorquenoÍotros lomos defde ayer, 
nofabemos „fendo nueítros dias lobre l. 


Abax.14,1. tierra como lombra, 


10 Porwenturacllos note enfeñarán , te 
dirán, y de fu coracon facarán edas pala- 
bras? 


d Layeruazr Eljunco crece fin cieno?crece d el pra- 
del prado. do finagua* 


eEllugar 17 lunto4 na fuente fus ra 
direredel entrevexiendo, y enlazandole 


az Aun elenfu verdura no feri cortado, 
y antes de toda yerua lefecará? 
13 Tales/ón los caminos detodós losque 
oluidan à Dios; y la efperaga del impio pe- 
recerí. | 
14  Porquefuefperancaferá cortada, y fu 
conhangaes caía de araña. 
i$ Elcitribaráfobrefu caía , mas no per- 
maneceráen pie :recoltaríehá fobre ella, 
mas no fe firmará. 
16 Vnarbolefti verde deláte del fol, y fus 
renueuos íslen fobre lu huerto; 
es fe van 
a vn lu- 


arbol, Nú- pedregol 


. O. 
E 18 Sito arrancaren de fu lugar," y negare 
aidad de decl Nunca te vi: 


spostina. 19 Ciertamente elte feri f el gozo de fu 
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- 34 
de confuhon:y la habitaci 















camino, y de la tierra de dondele P T 
retoñecerán otros. asl 
20 Heaqui, Dioso iborrei, 

to,? nitoma la mano delos” tA y 
21 Aunhinchirituboca | 
bios deTubilacion. ferán ve JO 
Los quete aborto delos ¡mpio? 





¡perecerá. 


ei paria 

Sfienta tob fi opinion contraris quen 
As, diziendo, que a e meth ap 
dnnocencia ni limpieza deste o: 
Lafin Dios,que la a ad: al ' 

el affiroe al innocente » po 

haxe, s porfa po rol ya 
el lo quiera anf pues j"? al Lp 
cia. Mas que fi fe owiera at 
a de Meda conel ju cat? aut y” 


: = ep, , 
mocencia, El caca, py 


| debog" 
f obr. EP cuen a > 
hombres nadie le de edir sm $ 

LA 


.f dixo» €, qui | 
Y AE Leyo cono opb 






3 HhSiguifiere contendo 
dra refpondera vna[e on; 
4 El es fabio de Co pra 
ca; quien fue i duro i 

az? 
ue arranca Josi 


5 

| wen 
Te eaa 
+ haze sa 3lfols ye 
trellas? fella- i 
g El guefolo e 
dafobrelas alturas 


las Pleia as, y los) de ; 
yes es i Ty 


jende 10 wa, 
sadamat yele 


dio e 
10 z1 qu aui 
prebenfiblçs » Y E = 
TO» aa | mal 
1 Heaquige e fará 
yonolo vere: y. 
ré. j | 
Heaqui» arr? Qus | 
niyta Je diré, rasti t ala | 
13 Dios no toros ques” i quin 
del fe encorull_ gu 
uis. 







tot, 


Meline E YO feajulto, no refpon= 
16 ques] aure de ar mi asa e 
dica Pl A le "Muocalie, y el me refpon- 
boz, nO creerá que ay: 





yacfcuchado mi 


Boro 
h Pel; eme há quebrantado con tem- 
A ua, TMi “Ugmentado mis heridas Gn. 


ET Po L 1 
: Qe ayn. -LF 
A Men lino e há concedido que to- 
Blas, “Mas háme hartádo de amar- 


ETA | 
Pe ame “> Os ]de fis potencia, fuerte 
ag ara ide /ejuyzio, quien me la 
i fah 
Pe limec aifcâre,mi boca me códe- 
Y pg, ai o Predicare] perfeéto,el me ha- 
“02 a Predicare]b acabado,no co- 
tu of acon enaré mi vida. _- 
: Ptas [esalaber] que yo di.- 
; Siesaçore o mpio ellos confume. 
$ : e de prefto, y “no feria 


OS Innocentes. 




















toltro de fus jue- 
b y Mh] y a Por = F : =. 
¿gs dias us ax, döde eftafquié est 
$ om Ton mas ligeros que vn 
ra cont. nunca vieron bien. 
; Que Pp nauios de Ebeh:5co- 
tigo, Qu; 3 ibare à lacomida. 
Riaya co oluidar mi quexa,de- 
O to o "Sitme: 
| Smi PIA 
irás, “S trabajos: fe queno 


mm 
mpi 


eTaue co 


na a 
€ mis ma Ruas de nieve, 


nos con la mifina 





As Y veno . YO, parag 
e K>: Emo: juntamente ¿ 






No: re BE mi fu vérd... 
Ao habh Petturber verdugo, y fu 
eo e Oy nolot i | 


o i x 
4] pati po, ia le dene, à 


ido Par; de la be. Fe dir 


0297 impj 5 | 
A Mo, Pataquetrabajaré en 


ay Y be a O De 1082 
Meri abli, MEnos le refponderé parte de famifina condicion , o es fust - 
hi k Qu Onel palabras efudiadas? ae P gido A iienaa: pe A ai 


I anima es cortada en mi vida: 
CA [portanto]yofo!raré mi quexa fo- 
- Y Abre mi, y hablaré con amargura de 
mi anima. 
2 Direa Dios, No me condenes: haz me 
entender,porque pleyreas conmigo. 
3 Parecete bien que opprimas,y que def- 
eches la obra de tus manos, y que” fauo- e Heb.ref- 
rezcas el confejo de los impios? plandezcas 
4 Tienes tu ojos de carne? vees tu como Pbre el 
el hombre? o 
5 Tusdias foncomolos dias del hombre? 
tus años /ó comolos tiempos humanos? 
6 Quein quieras mi iniquidad, y buíques 
mipeccadof 
7 Sobre faber tú que ya no foy impio: y 4 
no ay quien de tu mano libre. 
8. Tus manos me formaron, y me hizieró 
todo il derredor, y hasme de deshazer? 
9 - Acuerdate aora que como ¿lodo me 
hezifte:y has me de tornar en poluo? 
1> Nome fundiíte comoleche , y como 
vn quefo me cuajafte? 
m Veftifteme de cuero y carne, y cubrif= 


. teme de huellos y niernos. 


12. Vida y mifericordia hezifte cómigo: y 
tuvilitacion guardó mi efpiritu. 
13 Y ellas cofás tienes guardadas en tu co- 
ragonzyo [e que eko efta acerca deti. 
14 Siyopequé,! affechar me hás tu, y no fHeb.y 
me limpiarás de mi iniquidad? guardar- 
I5 > Si fuere màlo,ay de mi:y li fuere jufto, mechas. 
no leuantaré mi cabegasharto de deshórra,. 
y deverme afligido. 
16 SY yascreciendo* cacandome como g Heb. y 
Icon:tornádo y haziendo en mi marauillas: crecerá. 
17  Renouando tus plaoas cótra mi, yau- > Dando 
D 3 
gmentando cómigo tu furor, ' remudido- TT 
{c fobre mi exercitos. ExiónES y 
18 Porquemelfacalte del vientre? murie- exercito 
r1)y0,y no me vieran ojos. fobre mie 
19 Fuera, como finunca vuiera Gdo, lle- 
uado dcefde el vientreá lafepultura. 
20 Mis dias nofon wa poca cola ? cefía 
pues , y dexame, paraque me esfuerce va 
poco, $ 
21 Antes ġ vaya, parano boluer,à la tic- 
rra de tinieblas y de fombra de muerte. 
22 Tierra de cícuridad y | tenebrola fom- $ Heb.co» 
bra de muerte, donde no ay orden : y que mo tinie- 
refplandece como la mifma efcuridad. bla. 
CAPIT- XI 

Copher Naamatinta refemiendo la cóclufion de 

lob en que dixo fer jufto , y no aner merecido tal 
afftició.loreprebendey impugna, 11. Exbortale de 
nnedo a pen itencia con promejJas y con amenaxas, 

I 
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tof: A 


E Refpondió Sophar Naamathita 

y dixo, i 

2 Las muchas palabras no han de 
tener refpuelta ? Y.el hombre parlero ferá 
'juftificados 
3 Tus mentiras harán callárlos hóbres? 
y harás efcarnio, y no aurá quien te auer- 
guence? 
4 Tu dizes,Mi manera de biuir es pura, y 
yo foy limpio delante de tus ojos. 
y Mas,o quien diera que Dios hablara, 
y abriera fus labios contigo? 
6 Y ġtedeclaråra los lecretos de la fa- 
biduria : porque dos tanto mereces fepun la 
Ley y {abe queDios te hà oluidado por 
tu iniquidad, | 
7  Alcancarás tu el raítro de Dios?llega- 
rás tuá la perfecion del Todo Poderofo? 
8 Es mas alto quelos cielos pque harás? 
es mas profundo que el inferno , como lo 
“conocerás ? 
9  Sumedida es mas luenga quela tierra, 
y mas ancha que la mar. 
19  Sicortáre,o encerráre,o juntáre,quié 
le reíponderá? 
u  Porqyeelconoceilos hóbres vanos: 
y vec la iniquidad, y no entenderá? 

IL i € El hombre vano fe hará entendido, 
aung nazca como el pollino del afno mon- 
tes. 

13 Situpreparáres tu coraçon , y eten- 
a Tienes. Jiéresielrus manos: 
14  Sialguna iniquidad ? 4 en tu mano, 
y la echáres de t1,y no coníintieres queen 
tus habitaciones more maldad: 
15 Entonces leuantarás tu roro de mi- 
cha, y Ícrás fuerte, y no temerás. 
2 Y pd tu trabajo, y te acordarás 
2, del,como de aguas que palfaron. 
b Heb.tié- 17 Yen mitad delt Gaia le levatará b bo- 
p> nança: refplandecerás,y ferás como la mif- 
ma mañana. 
18 Y confarás,queaurá eíperança: y ca- 
e uaras, y dormirás feguro . 
*Lest-263% 12 + Y acoltartehás, y no aurá quien te 
elpante:y muchos te rogaran. i 


cLatíper 26. MascSlos ojos de los malos fe confu- 


cade&c fe -> d ¡3 ón poa. 5 
rana irán, y no tendrán refugio: y lu efperá- 


d Heb. y re $ifera dolor de anima. 
fusio fc per 


d:6 degllos CAPIT. XIL 


q q Veira lobque fiss amigos arguyen con el cs- 
Msónrefimenst š haZendo prncapal intento de 
loque el no niega, es à faber, de la preeminencia de 
Dio, porta wal todo loque el haze es puftamente 
hecho : y anfi la encárece no folo por los argumen- 
bo dellos, mas añ por orros mps tomados de vbras, 


quales conto 


Efpondió lob,y dix% e eos 4 
Re ” Ciertamente que sole | 
| el pueblo, y có vofotro slo 


biduria. 
3 Tambien tengo yO 
tros: no/oy yo menos q 
aurá que no pued 


famiento Ë del profpero 
contralas caydas 


crea quel 
dl parecer , mas remotas de fatrovidonda AY y 
ica aa i part j j | 


3 vofotros;) ? 

a dezir otro! le rel 
É f es burlado de fu amigo e 
perfecto es efcarnecido- po coenelpó cut | 
ş Laantorchaesteni 7 MT a: b 
de los pits» CRTA 












p 


felo como, ere Ma 


+ 


i je losrobadot” bjos gh o i 
6 Las tiendas d Dios, Y pt 


paz: y los que prouocan 
traen diols 
ros. 


de los cielos, 


$ ue da, b | 
8 Ohablaalarierra,9 declararin* VIRT 


arte 


rásy los peces de la mar! 


9 Que cofa de sodio? gp 


la mano de tbi 
10. Yquecniu mr 
do biuiente,y el esparitl 
mana. 

u Ciertamente lao 
bras, y el paladar fe h 
1 En los viejos 

gura de dias la intellig 
1 

o el eo oy 


caran: € 


rra. fort ay j 
Lertala fortaleza ya paze o ge 3 

16 Cone yerra,y O! conf paS g 
a ` | | 


oeselque: 
y El > andar? 
nudos, y haze € oqu 
18 El fuelta ¡ 
atala gora entus”. 


19 lleva delpoj2 eS. 


principes,y € 29 pe 


22... El detcubrelas | la ombri 


tinieblas, y (aca 3 la 
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s en fus mano » À 


7 Mas ciertamente Posay? 
beltias, que ellas te ce eñarán 


I Con el esta la i p 


as $! 
He iel dereudra 
pb “Las embiari> y? 


elacadurt” e 


% 









00 AS 
q 





| je 
Jerod ce 


13 + 















E | 

3 

al | 
aha Í 












S E 
eer at 














prs 



























+ Toly 
- 
des Multiplica la 


tag Parec! 


pe as gentes, y las torna àre- 
w El quita al p. 
ST eai ia de las cabeças del pue 
Bücando p? Y 105 haze que fe pierdan 
€ Ne! ~ tamino; 

l Ylos haze, Pen lastinieblas , y no laluz: 

Tar como borrachos. 

UA 1 T, 


T 
i lef Oteros hrypocrit l 
yonda a: para 
el pa n fu bonrra F, F con Dros, 


e ] fonde nadie La menos 
bane fat! iquen anae » loque à fù negocio to- 


XIIL 





ma Tna, | 05 tanmordientes en La 
o Pe con ello mas la parte enfer 
Hor igas pali és Je aunque el dolor lo Jaca 
; lo perfi de S s tlPera en Dios mejor 
Radue - Jeaden ob 
Me > “egurado de Jù innocencia: 


Ve ar), 4 con D 
orar? tStomel preffpuesto 
sae, yide e ap s rtajJe-de fobre el el afo- 
Dio Pre as. teprfieffe Jie magretad: 
Feprela miina difputa con 


`~ Esqui | 
L vino > ME todas eltas cofas han 
t o doparag °> Y Oydo y entendi- 
Me o vofa as oydos, 
DAL i Os | | 
PE eco Lbooyo,n 
2 erria ataron el Todo Podero.. 
rta, on Dios. 

de me. Yofotros foys: con- 
ntra , todos vofotros 


nyipad ibidu 0> porque 
7 ailos ator mi diputa, ; eftad at- 
ea : mis labios. 
ea 'quidad por Dios? 
ue Ley ol R año 
A z hazerle honrra? 
TA el os efcudriñaffe? Bur- 
"jo, eneret mo quien fe burla con 
n e dry ra d ent 
haora edes y Ni 
Ms Yao, alteza Os auia de ef 





*Compatadas 
$ cuerpos como Cuer- 


s gentes, y el las pier- . 


O B. 1026 
ré ::empero mis caminos defenderé delá- 
te del. | 
16 Yeltambien meferá falud, porque no 
oaeen fu prefencia el impio. Heb. Oya 
vig i = M . E E r 
17 Oyd conattencion mirazon , y mi vendo. 


denunciacion con vucftros oydos, 

18 Heaqui aora que f yo meapercibiez 
re ajuyzio,yo fe que feréjultificado. 

19 Quiéesel que pleyteara cómigo?por= 
que fi aora callae,me moriria. 

20- Atomenos dos colas no hagas cómi- 
go, y entonces no meefconderé de tu rof 
tro: 

21 P Aparta de mi tu mano, ynomeaffom Sá dkat 
bre tu terror, 

22 Yllama, y yorefponderé: ò yo ha- 

blaré, y refpondeme tu. 

23 Quantas iniquidades y peecados të- 

go yo * Hazme entender mi preuarica- 

cion, y mi peceado: 

24 Porqueeícondes turoltro,y me cué= 

tas por tu enemigo? NiE. 

25 ¡¿Alahojaarrebatada del dyre : has de i Heb. Ala 
RE ? yè vna ariflafeca has de per- as impel- 
eguur ? a 

pe Porque t eferiues contra mi amargu- 


ras, y me hazes! cargo de los peccados de ao 
mimocedad. l Het.here 


27 Y ponesmispies enel cepo, y guar- darlos pec- 
dastodos mis caminos, imprimiendo ™m lẹ cados Kc, 
àlas rayzes de mis pies: m S.el cepa 
28 Siendoel re D como carcoma que anfi lama a, 
Fem dtrer Pe omi fu enferme 

nuejece:y como veftido que le come de ¿y 
polilla. 


BD Como vn 
madero, q 
fe come de 
arcomás _ 


CARPIT: ITITE 
IRofiizuiendo lob , efhaciajfe porla miferia delá © 
Pgri a a a 4 sm demofirar 
ques indigna cofa de la parda de Dros tomar 
question ron vnacofa tan vil. Acordar nos hemos 
impre qse difputa con fola la raZon humana , la 
qual toda via corrige como dexando caer algunes 
rumbos de La refisrrecion. 


| `E hombre nacido de muger, corto 
A de dias, y harto ° de deflabrimien- o Heb. dé 

"ID. ., J'a. 
2 Que fale como vna flor, y luego es cor- 
tado; * y huye como lafombra, yno per- * Ar. 8, g» 
manece. Pal144 f- 
3" Yíobre efte abres tos ojos, y me traes. 
àjuyzio contigo? Pals ye 
4  * Quien? haralimpio deimmúdo?Nap Heb. da- 
die, ri. Es 
s- 1 Ciertamente {us dias effin derermi- Pr 
nados, y el cuento de fus mefes eltáicerca y Heb. mef 
de ti:" tule pulite terminos de los quales tamto herf’ 
no pallarár- tey no par 

; 6 Si Gris. 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 





| 
| 
| 





1087 I 
6 Situ lo dexáres yel dexará [de fer:] 
entretanto defleará,como el jornalero „íu 
dia. 
7 Porque fiel arbol fuere cortado , aun 
queda del cfperanga: retoñecerá aun, y fus 
renucuos no faltarán. 
8  Sifeenuejeciere en la tierra furayz , y 
fu tronco fuere muerto en el poluo: 
9  Alolordelagua reuerdecerá , y hará 
copa,como nueua planta. 
10 —Mas[quando] el hombre morirá , 
ferá cortado, y perecera el hombre ,adóde 
eltara elf 
u Las aguas dela mar fe fueron, y el rio 
le fecó: lecole. 
12 ` Anfiel hombre yaze, y no fe tornaríá 
leuantar: haftaque no aya cielo,no defper- 
tarán,nirecordarín de lu fueño. 
13  Oquienmedielle, G me efcondielles 
en lafepultura:y q me encubrieltes,hafta å 
tu yra repotatie:q me puheffes plazo, y te 
acordalles de mi: 
14 Sielhombrefemuriere, por ventura 
biuira? Todoslos dias de mi edad cípera- 


a Hbl- ria, haltaque vinielle mi mutacion. 


maris y yo 15 


a Enronces Aficionadoalaobra de tus 


tereípon- manos llamarme hás, y yo te refponderé. 


deré:3la ¡5 


+ Porque aora cuentas me los palos, 


obra de tus y no das dilacion á mib peccado. 


manos del- 


Searís. 


XPros.5/11, Cacion, y añides à mi iniquidad: 


17 Tienes fellada en manojo mi preuari- 


b Caftigo. 18. Y ciertamente el monte quecas, des- 


ys : y las peñasion trafpalladas de lu 
ar: 

Py Las piedras fon quebrantadas con el 
agua impetuofa, que {e lleua el poluo de la 
tierra,aníi hazes perder àl hombre la efpe- 
rança. 

20 Para fiempre ferás mas fuerte que el, 
y el yra: demudarás fu roftro, y embiarlo- 


, 
c Heb. no hás. 


enteñadera 2I 


á ellos. 


Sus hijos ferån hórrados, y el nolo fa- 
brá:ó ferá aÑigidos, y Eno dará cata en ello 
22 MasmitirasÍu carne efuniere fobre el, fe 
dolerá:y fu anima fe entriftecerá en el. 


CAPIT. XV. 


yo Lipha X Themanita ñoentendiendo aun el in- 
ias de tob,lo reprehende afperamente de blah 
hhemo contra Dios: y de foberiso que tanimme- 
¡ditamiente jalle fulmpexa y fabiduria, Il Y 
porque lub dixo en fu precedente oracion (cap.12.6-) 
qu: Las tiendas de los robadores Slan en paz Te 
el muesira aquií fabiamite, aunque fuera del pro- 
pofito de lob) qanta miferia acompañe d aquela 
profperrdad momentaned; a lagual tan: bien figa 
mjeraule fin .Darnesto á entender que lob fue im- 
pro tyranno, pues perece como los tales. 


> 
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anita) 


"3 
L 


y y 
5 E 
xo, atore 


vrente olano? e 
3 Difputarí con palabras e mr xy 


razones lin prouecho* e 
re de H19% 4 
f F y q 










5 Porque tu boca dec 
pues has efcogido 
tos. 







inë. 
EIN 















y tus mifinos labios tef PAN 
7 Nacifte tu primero dl 

tu criado antes de los c fecret 
8 Oylte tu por da (abid pri 
que derienes en t o o fal Ju 
9 Que fabes tu, que hall ; Te) 
entiendes t,queno fe mbien 4) pr” 
JO * Entre nofotros bi Aias qu + +- 


dre. y las con! az 
m Entampocotients “c fom acei 
de Dios, y zan vil negodo » ¿DOES 
ti? RT. i 
I2 Porque re ST i 
uiñaù tus 0JOS> . econ 
13 Querefpódasà DICE 
y faques cales pá! de 
14 Que colit 
limpio, y quele) 
ger? f 
15 + Heaqui,que 
ni los cielos fon lim 
15 Quantoma35 el 
















q Efcuckamen dna pde 
hé loque he vito: -no0' EC 1 ¿ve dd 

18 Loque los taba ieron ghat Tn 
padres, y nolo os pré dE y a 

rọ Alos quales " amedio de r esa 
no palló eftraño Pag deli Apio: 7 „años! | È 
20 Teodoslos 33S "i pumn 
mentado de dolor A 
eltondido al v yo“ ofo: 3 s 7 i a 














Tribul 
rá y fe esfor 
rejado para 
25 Porge ¿pos 


y 


Elle 

Bue 5 lo contrará en la ceruiz: en lo 
7 Porque s ombros de fus cítudos. 

My hizo a cubrió fu roftro con fu gordu- 
lu; Yhabis pe lobre los yjares: > 

> mhabitaq *s ciudades afíoladas,las ca- 
Ones, IS que eltauan pueltas en mó- 
9 No | 

ja, 


enrri ADA 
fu, elt quecer, ni ferá firme fu po- 


Ri f> = A 
Cra por latierra lu kermo- 





ofe : 
pacar f Capará delas tinieblas :la fa- 
“g 


u renu 
Cuo: y 
> APetecera, uo : y con el aliento de 


“ra afirmad : 
a YMalen,. 9: en vanidad yerra: 
$ Her Ad ferá da 
R eros es O antes de fu tiempo: y 
erd - Freuerdecerán. 
ol 18raz,como la vid: - 
+ ad 'tamará fa flor. Le 


Mar qu k 
a ak la: y Acompaña del hypocrita fe- 
ta da pecho; tgo confumirá las tiendas 
X 5 Oncihi. = 
day la po dolor, parieron iniqui- 
añas deellos meditan en- 


Ca 

P 1 CVI 

£ delo, E Ys ` 

de p tagne no J intento de fns amigos en 


Std ees nideenfirarle,ni 
i AE enit menos 
REGIA de dolo tar fanfarronamente ja- 
Ma cer injurias. JI Apelaen la 
tuy “Para Dios, à quien es notog- 
€ fiente apot 


ado fin peccado 


has Vez 

a es he d ' 

| asiconf Ovdo cofas co- 
l otro; S oladores moleftos y 


t dete 
quo loque fin las palabras ventofas? 
ES anima à relbonder? y 
sy yo hablaria como vok 
due y Uma eftuy era en hr 
Y bra iaco Pañia en las sta 


0ng, tos i 
Tm Di oep miboca, y la conto 
to bi f bab] i “tendria [el dolor 7 
Mi dolor no cef » J 
doton oraa Pata de mi, sde 
| toda m; mehá fatigado: b háar 
a. x 


cou teftigoesmima 
; "a mi para teftific 


grez, 
ar en 


mipo 


- € i : 
Outra mi fu boca, hirierő 
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mis maxıllas eon afrenta: contra mi fe jun- 
taron todos. 

u gj Hi meentregado Dios al mentiro- 
fo, y en las manos de los impios me hizo, 
Sha A 

12 Profpero cftaua,y defmenuzóme : y 
arrebatróme por la ceruiz , y defpedagóme, 
y puflome a (i por hito. 

13 Cercaronme fus flecheros, partió mis 
riñones, y no perdono : mi hiel derramó 
por tierra. 

14 Quebrantóme de quebrantamiento 
fobre quebrantamiento : corrió contra mi 
COMO y7 gigante. 

15 Yocol facco lobre mi piel: y cargué 
mi cabeça de poluo, 

16 Miroftroeftá enlodado conlloro: y 
mis parpados entenebrecidos: 

17 Sobre no aucriniquidad en mis manos: 
y auer hdo limpia mi oracion. 

18 Otierrano cubras mi fangre:y no aya 
lugar [ donde fe eíconda] mi clamor. 

19 Porciertoaun aoraen los cielos eftá 
mi teftigo, y miteftigo en las alturas. 

20 Mis ar s lon mis amigos, 
e mas mis ojos à Dios diftilan. e Para Dios 
3t Oxalapudiclla difputar el hombre có apelo con 
Dios, f como puede con fu proximo. pe : 
zz Maslosaños contados vendrán: y yo dh 


: ; jo de hóbre 
andaré el camino por donde no boluere. son fu Ec. 


IL 


CAPIT. XVII, 
pr” Tob en intente. 11. Trae los aduerfa- 
rios ala difputa dela remuneracion dela efpe- 
ranpa de los pios enefte mundo affi:gidos, para mof- 


trar fu 
Tar Jw ronoraucia. 


Ihuclgo es corrompido , mis dias 
fon cortados , y E el fepulchro me 8 Heb.y fe 
- keftá aparejedo. pulturas à 
2 [Yano ay] cómigofino efcarnecedo- ™ 
res,en cuyas amarguras le detienen mis 
ojos. 
3 Ponaora, y dame fianças contigo: qui- 
en tocara aora mimano? 
4 Porque el coraçon de ellos has efton- 
dido de entendimiento : portanto no los 
enfalcarás. 
5 Elquedenúcia lifonjas à /w proximos, 
los ojos de fus hijos desfallezcan. 
6 Elmehápuelto por parabola de pue- 
blos,y delante deellos he ido b tamborino. hInftrumé- 
7 Y misojos fe elcurecieron de defabri. to de rego- 
miento, y todos mis penfamientos [han G- me 
do] de fombra. A E par 
8 Losreétos le marauillarán de efto: y el 
innocéte fe delpertará cótra el hypocrita. 
9 Maselluítoretédra fu carrera: y el lim- 
pio de manos augmentará la fuerga: 
Mm 
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a S.mispé- 12 a Pukeron me la noche por diajsy la luz 
(amientos. cercana delante de las tinieblas. 

133 Siyoefpero,elfepulchro es mi cafa; 

en las tinieblas hize mi cama. - 

14 Ala huefía dixe, Mi padre eres tu: alos 

guíanos,Mi madre y mi hermano. 

15 Donde pues eftará aora mi elperanga? 

y mi efperanga quien la verá? 
bS.mis cuy- 16 Alos rincones dela hueffa b decendé- 
dados, 0,  rán;:y juntamente defcanfarán en el poluo. 
penfamicn- E 
LOS. C APP FT XVILL. 

B Aldad Sulvita tentendofe por injuriado del Tob; 

profivoue en defcreuir el calamito/o fin del impio 
profperado enel mundo queriendo por efto dexr, que 
no perccen anji fino los impios, coque parece punygar 
atób,y refponder a fas ques ton. 
Refpondió Baldad Suhita, y dixo, 
2 Quando pondreys fma las pala- 
- bras? Entëded, y defpues hablemos. 

3  Porquefomos temidos por beltias+-en 
c«Heb.im- vucítros ojos fomos “vilest- 
mundos 4 [¡TuJ+*lque defpedaga fuanima cfr 

furor, ferá dexada la tierra por tu caufa: y 

ferán rrafpaffadas las peñas de fü lugar? 

5* Ciertamentela luz de los impios ferá 

apagada: y la cétella de fu fuego no refplá- 

decerá. 

6 Laluzfe efcurecerá ew futienda: y fu 

eandil fe amarará fobreel. 

7 Los paflos de firpotencia ferán acorta- 
dHélito  dos:y lu miímo confejod lo echará a perder 
Vancarí.os 8  Porquered ferá echada en fus pies, y 
arronjará (obreredandará. 
eS.Dios. y Lazo prenderá/x calcañar: č esforgará 

contra el alos fedientos. 

10 Sucuerda eflá elcondida en la tierra, 
fSubño  yfutorquelo fobrela fenda. 
primcgeni- 15 Detodas partes lo affombrarán temo- 
pr a res: v con fus mifmos pies lo ihuyentarán. 
EOE fs f Su fuercafera hambriéta, y “àfu cof- 

Sus otros Ulla eftará aparejado quebrantamiento. 
hijos. 13 Comera? los ramos de lu cuero, y el 
s Muerte, 8 * primogenito de la muerte tragará fus mi- 
enferme-  embros., 
el an 14 Suconbapca fera arrancada de fu tien- 
+ Alinfer- QFY hazerloban llcuar 1 ál rey delos efpa- 
no,5 alíe- TOS: A E 
pulcro. 15 En fu miina tiemda morara ! como fino 
ipHeb.por” fuefíc fuya : piedralufre ferá,elparzida fo- 
noil brefumorada.. 


cor. 
10 @ Mas boluedtodos vofotros, y ve- 
nid aora, y no hallaré entre vofotros fa- 
bio. 
m  Misdias fepalfaron, y. mis penfamien- 
tos fueron arrancados, los penfamiétos de 
mi coraçon. 
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16 Abaxo fe fecarán fus rayees Y 00 
ferán cortados fus ramos. , ¿17 pjertá? Esa hi 
17 *Su memoria perecer ph pe 

no tendránombre por las A Gi tinieblas 
18- Delaluzferá alan A 
y es aes pA j 
I o tendra hijo nin" ; od 
ni fuccellor en fus moradas. arán los PO“ ego A 
20 "Sobre fu dia it cpe f 30% co 
yenir:2 y à los antiguos Ps Ae e yo 
21 Ciertamente rales /9% T 
impio: y eftees el luga! T | 
áDios. 


` yaxa Tob de fus amig" o jone Ve 
Oai lo injurier en f* o) i Slinde y 

: y Y pender AA ado 
auiéndo ellos Sabido ref nE p 
propujo enel cap 176l fe dhon es precio, 4 
labras y prefauon degran Do hi pios» 
nal ordenada porla Prom rado: 
efpera fer glorsojament* refta la 
perangafupporta al prefense 
tamduramente de apige. 





ya i mo: 
r Refpondió Iob,y a reys mí | 
aña quando anen a A 
sii me molereys * n A 
nima: y £ o Je 


3 Yameauey* auerg on S fren 
no teneys verguer 








$e. ¿AE 
ecierto ) 
PSea an sque de i yero: srd 
cómIgo fe r fötros os eng contra ' 0 JE 
s Mis ay dar uyerdes RA 
contra mi, y 164258 E A 


robrio: A a a 
e sabed ra Po tt mif pofi” 
oalderedol ure o | 
e Ss yo clam? 
do:dare bozes y, ¡cam 
8 Cercó de v: ado! 


MY Y 


12 j ino: 
rón soars mifa i rienda 


15 Los morador -trao 


metuuicron p 
fus ojps' 





y) 


16 Llamé . 1 O 
i Mipropia a mi fierno, y norefpondió : de 
Iy Mien: Oca le rOgaua 
Piritu fue hecho 


Eer, y ue hecho eftraño à mi mu- 
NM se Y por los hijos de mi vientre le ie 


Aun a 
Un a los mochachos 


bp, Mato; en le me menofpre- 
Ry e: mi, ¡cuantandome »luego A 
Ma. > od 


i Darro blos ya - 
thy trecieron. rones de mi fecreto me 
S contra mi Y lofque yoamaua,fe torna - 
i EMi 4 
Aa i Mis hyay CLEO Y mi car : 
AON elos. carne fe pegaron à 
Nas, a diente 7 efcapado con el cuero de 
O 
Pasion Volotros. mis 


n ami 
quejado mi,tened À igos tened com- 


ino . ompaísió de mi:por- 
e o me há tocado. 
3 


| perfeguis. 4 
fu e carnes? da 
Mie erp aora que mis palabras 
ty o libropa Ca diefe que fe eferi- 


ue | 
efe con finzel de hierro y con plo- 


Rit 5 y en piedra efculpidas para hem- 
O PO 
AS me leae mi apor biue, y ila 
Y def poluo, 
Saik „Sefde eftemi roto cuero 
i Pla-Carne tengo de ver à 
ojos ja tual YO ten ; 
mis han qe a 80 de ver por mi, ymis 
% ñon "s Y“nootro, [aunque] 
den dentro de mi. 
Porque lo perfegui- 
ayz del negocio fe halla 


A raf ñ 
> (Viene. Te del cuchillo de las-mal- 


Orque Ícpays queay juy- 


talann, Nami E nen 
ul aTe vendra ahire “R deferenir la 
He parece > comel pre Prefperado enel 


e punar a 


| | Refbo . 
š ndid S n, 
Yes E phar Naamathita , y 
E CiébtO mis 


E Pa 
50 ref penam; 
E lio ey p oro nfamientos me 


de ato mea 
Pirit o mi y Pprelfuro. 
Pong © mi intelle aSa he oydo , 
i A fo e Sncia me haze A. 
Wa, Naa 


Mo bes que fue 
E Na Ne fue pco e empre, defde el 
; Qu k ombre fobre la 


Ue la. A 
alegria delo 


Simpi 
impios es 5 breue, 





] | Temeg gtn 
CPorqus konpos delante del cuchi- ` 


y el gozo del hypocritá, por vn momento. 
6  Sifubierehafta el cielo fualtura, y lu 
cabna tocáre en las nuues, 
7 omo fu mimo eftiercol perecerá para 
liempre:losque lo vieren, dira,Que es del? 
8. Comoafueño bolará, y no ferá hallado; 
y yrfeha como vna vifion noturna. 
ọ Elojo quelo viere , nunca mas lo verá: 
ci fu lugar lo verá mas. 
to Sus hijospobres andarán rogando : y 
fus.manos tornarán * loque el robó. h Heb. fa 
m  Sushueflos eftan llenos deífus moce- tobo» 
dades: y con el ferá fepultadas en el poluo. 
12 Sıelmalfeadulçó en fu boca, Glo oc- 
cultaua debaxo de fu lengua: | 
13 Si'leparecia bien, y no lo dexauazmas í Ot.lo 
antes lo detenia entre lada perdona- 
14 Su comida fe mudará en fus entrañas: *”- 
hiel de afpides[fe tornará] dentro del. 
15 Comió haziendas , mas vomitarlashá; 
de lu vientre las faicará Dios. 
16 Veneno de afpides chupará:lengua de 
biuora lo matará. 
17 No veralos arroyos,las riberas de los 
rios de miel y de manteca. 
18 Reltituyrá el trabajo[ageno] confor- 
me à la hazienda $ que tomo: y no tragará, 
ni gozara. ¡ 
19 Porquanto! molió,dexó pobres:robú 
calas, y no las edificó. 
20  *Portanto el no fentirá fofsiego en bres- 
{u vientre:ni efcapará con lu cobdicia. * Ecclef? 
21 No quedó nada que no comiefe; por- 5*” 
tanto fu bien no fera ™ durable. 
22 Quando fuere lleno fu baftimento, 
pe dra anguítia;roda plaga trabajofa le vē- 
rá, 
23 Quando fe pulere ¿henchir fu vien- 
tre, Diosembiará fobre el la yra de lu fu- 
pe 3 y llouerá fobre el y fobre fu comi- 
a 
z4  Huyrá delas armas de hierro,y paffar 
loha elarco de azero. 
25 Defuaynará,y ficará[facta]de fu alja- 
ua, y faldrá.refplandeciendo por fu hiel: fo- 
bre el vendrán terrores. 
26 Todastinieblas eltan guardadas” pa- n Para quí 
ra fus fecretos , fuego no foplado lo deuo- doel no f- 
rará ; fufucceffor ferá quebrantado en fu be. 
tienda. | 
27 Los cielos defcubrirán fu iniquidad: 
y la tierra eftará contra el, 
28  Losrenueuos de fu caía feran trafpor- 
tados: y ferán derramados en el dia ° de fu 
furor. i 
zọ Efta es la parte que Dios apareja 
al hombre impio y Ë ae la heredad que r 
Dios le feñala por fu palabra. 
] Mm jj 


f Heb. de 
fu trucquo» 


lQuebran- 
tó.S.po- 


m O, prof. 
perado. 


2 De Dios. 
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o de fus mefes? 13 pios PP” 
A LA T 55 Porventura enfeñaráel à Si | vid 
y e el turas «hera 
Oncede lob , que ay calamidad parael impio duria,) uzgando * el «> ^ realeza de fu her” 
Coprofperado laqual pinta affa} tragicamente, 23 Efte morira en Acifico. b fus 
mas que ft engañan fus adwerfariosen penjar , que mofura todo quieto A: de lech "7 
efla venga tempre encitemundo. IL Porgquejè 24 Sus tetas ekan d tutano. “os 
IIR Y otros maeren quie huelfos feran regados a ani 


vee, que da vnos vient. 


tosen fu profp eridad. 


Y Refpondió Iob,y dixo, Na 
3 z *Oydattentamente mr palabra, y 
aart S efto por vueftros confuelos.. 


z Supportadme, y yo hablaré: y defpues 
que vuiere hablado, efcarneced. 
4  Porventura hablo yoà algun hombre? 
y í i,porqueno fe anguftiará mi efpiritu? 
s Mirad me,y efpantaos, y poned la ma- 
nofobre la beca. 
6  Quequando yo me acuerdo,me afom- 
bro:y roma temblor mi carne. 
> lerem.12, 7 * Porque biuen los impios, y fe enueje- 
z cen, y aun crecen en riquezas? 
abacig 8 Sufimientecon ellos, compuelta delá- 
re deellos: y fus renueuos delante de lus 
ojos. 
9 Sus cafas feguras de temor, ni 4y fobre: 
ellos aqote de Dios. 
10 Susvacas feempreñan, y no echan la 
fimiente:paren fus vacas y no amuecuen. 
m  Echan fus chiquitos como manada de 
oucjas, y fus hijos andan falrando.. 
rn Afonde o A vihuela fal- 
ran: y fe huelgan al fon del organo- 
13 Gahan lus dias en bien, y en vn mo- 
mento decienden àla fepultura.. 
14 Y dizenáDios,Aparrare de nofotros,, 
que no queremos cl conocimiento de tus 
caminos. 
Pm alach.; 15 » Quienesel Todo poderofo paraque 
3. le hruamos? y de que nos aprouechara que 
oremosarl! 
BNuncahi 18  PHeaqui,que Bu bien no a en fu ma- 
micronbié. no: el confejo delos impios lexos eté de 
mi. 
IL 17  €O, quantas vezes el candil de los 
impios es apagado, y viene fobre ellos fu 
contricion: y con fu yra Dios les reparte 
dolores? 
13 Seráncomo la paja delante del viento, 
«Meb.alan- y como el ramo que € arrebata el toruello- 


eyendo mi 
Ec. 


q DO. 
m Dios guardará para fus hijos fu violé- 
T + yle darafu pago, paraque conoz- 
PS ddin- 20 Verán d lus ojos fu quebranto: y be- 
mo. uerá de la yra del Todo podero(o. 


21 Porque que deleyre tendrá el de fu 


cala defpues de i, fendo cortado el mume- 
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m 
27 Yeftotro morira con å 


y no comerá con bien: , 
26 E Iansa e 
y gufanos les cubrirán. 
4 Heaqui,queyo oa 
famientos, y las imagin€ i add 
ifori n Tels 

AYE e dezir, Qurgan 
principety que es dela nent" 4 
das de los impios! do ¿los gue e A 
29. No aueys oo | nes 4 
fan por los caminos , € i [al ind 


el diz 


reys? 
E Que el malo es vardado g 
contricion , del dia € as y | 
dos. M - “rá en fu cara, 
3» Quienle denuncia op le 
mino ¥ y de loque el hizO,9 E 
z f osieP? coh 
> Po rque el F ya fera leuad ecerd dalra 
chros, y * en el monton P Je ferand” 


' oya 
33 Los terrones del argo rodoho 


ces y tras del fera | EA 
e h pumero- Si en e 

ae Pons pues me couts por oe” orok 

pues vueftras re[pue ra 


tira 






carr pa 


. à ¿mente 
Lipha? Themanita a a 19 
álob de mp pyrano r Esh 


culpas padece iiam orofperidad 
tencia, promete ndole f 


J Refpondió Elipba2 a póbref 
* — XOy „atraerá l a L j 
i z Porventu seel fab10 


ha. > - conte” a | i E 

J "aa ventura tien? a feas juftific? 
el Omnipotente en que, echo de 
ó [viene le algun ost 
gas perfectos TUS comaa z 4 
4 Por ventura por q”: juy” ‘de: 
gará,y vendrá cong. = esga 

Porcierto “SS se 
maldades noten” zas” | 
e Porque prendalie y las TOP” 
cauli: y hezifte € 


delnudos- 

















109» 
7 No dilte 
; à de b i de A % 
ay Mmbriento deruuifte par EA YA 


e violento y - 

yu to vuo la tierra: 

O habitó entlla. yel 
ludas : 

x qe de los embiafte vazias ; y los bra- 

05, uerfanos fueron quebra - 


lo Po 
teturba oro ay lazos alderredor deti: y 
, nicol repentino: d 
k Tagua 7 noe no veas:y abundá- 
iela ata Dios no efá en la altura del 
tura de las eftrellas como 
3 Dias. 
Bara ornegi Que fabe Dios? como juz- 
(f Lasit, 10 de la efcuridad? 
Porel . €s ion fu efcôdedero,y no vee: 
roto. tu guardar la fenda antigua, á 
e 16 quale oes perucrfos? 53 
uo? dPoicuyo p acron cortados antes de 
Ps do, "tUndamento fue como vn rio 
o e dez; A 
A ros, Y que os » Apartate de nof- 
poe a de hazer el Omnipo- 


| Aviendo i 
s; tanto pinchido lus cafas de bie- 


E El confejo deellos lexos fea 
A erin] -i | 
Mane ven bin necera, 

tod bauiend, - “€COrtada nueftra fub- 
ti, k los ndo £Onfumido el fuego el ref- 

ra 

a > boro COnciertate conel 1- 
NTa Tomi ello ~ y 


Ma, 3 done 
> ris edig Mires hafta el Omn: 
M a al : Mnipotente, 
Mon; * tendrá 
ag Niedras eos oro que tierra, y co- 
ten toro fe doa oro de Ophir. 
i grande abundancia: 


Ai OA 
O! el > 
2 Ya , 4 “SOYTA: Y pagarás tus 


| | Gine 
f L] E l i rt Mino E »y rtehí Árme: 
ay AANS Uos p Piandecerá luz. 
i A, falçamiét a  enabatidos 
F > oy al hum la s 2 
kl r ude de ojos 
“Pieza q ente efeaparáf yn I 
manos fer; a Isla: yen 
ra guardada. 


I O B 


-———_— Br e Y » 


CAPIT. XXIIL 


pegs aun lob en la defn/a de fù innocencia, 
affirmando toda via que la podria defender de- 
lante de Dios, fi owicra de difputar conel como cor 
otro hombre. 11, Purgafe contra las calumnias de 
Elipha Z 


Refpondió lob,y dixo, 

2 Oytambien? hablaré con amar- g Heb. à: 

gura: y ferá mas graue } mi llaga que margura 
mi gemido. mi razon. 
3 Quien diefe que i lo conociefle, y lo o 
hallafle,yo yria hafta fu Gilla. LA Dioh 
4 Ordenaria juyzio delante del:y mi bo- | 
ca hinchiria de argumentos. 
5 Yofabrialoque el me refpóderia: y en- 
tenderia loque me dixelffe. 
6  Porvétura pleytearia cómigo có mul- 
titud de fuerga * No:antes el la pondria en 


mi. 

7 Alli cl reto difputaria con el: y efcapa- 

ria para empre del que me condena. 

8 Heaqui,yo yréal Oriente,t y no le ha- T Heb.y 
Maré:y àl Occidente, y no lo entenderé, =° L 

ọ  Siil Norte el obrare, yo no lo veré; al 


-Mediedia fe efconderá, y no lo veré. 


to €] Masel conoció micamino:prouo IL 
me,y lali como oro. 

tt Mis piestomaron fu raftro : guardé lu 
camino, y no me aparté. 

12 Del mandamiento de fus labios nunca 

me quité : las palabras de fu boca guardé, 

mas * que mi comida. LO, que mi 
3 Y fiel fedetermina en vna cola, quienlo o a 


2partará? Su anima delleó, y hizo. ses — 
e e i Ley. 

14 Portanto el acabará loque me es ne- 

e y muchas cofas como efltas ay en 

el. 

15  Porloqual yo me efpantaré delante de 

fu roftro:confideraré,y temerlohé. 

16 Dios há" enternecido mi coracon:y el cc 


Omnipotente me há efpantado. Deut. 20,8 
17 Porqueyonofuecortado * delantede n Porta 
las tinieblas, y cubrió con efcuridad mi muerte, 
roftro? 


CAPIT XXIII 


DA 5 endo lob enfu razonamiento tienta aun 
P Sabiduria de los aduerfarios prouandoles ( de 
la licencia conque los malos à vezes perfeneran en 
Jus malos caminos ,haftaque la muerte los facade- 
ellos , finque fê vea enellos otro castizo ) que Dros no 
tiene Prowidencia delas cofas de este mundo,loqual 


Je figue emdentemente dela opinion deellos, 


Mm iij 
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1099 F O" Bi M. en la vé 
a Las fázo- Orquenofón occultosalos tiempos — porécia: lenantófe, y no 69 ns PO 
nes y mo- P àl Tódo poderoío, P pues los quele da. . i ditoy E" 
AP de conocen,noveenfus dias? 23  Sialeunos le dieron a € ,fobro10s Ar 
Eboy 2 “Tomálos terminos ,roban loòsgana- mó en ellos fus'ojosteno pHa NT TT T 
losque &e. 405, Y pacen [los campos agenos.] minos deecllos. cd h por vn poco a 
eS.losim. 3. Lleuanfeelafno de los huerfanos, pré- 24: “Fueron enalteci idos como phe 
pios. Deut. dan el buey de la biuda. P defparecieron : y fon aba corrados “0 qe | 
19:14-Y27 q Hazenapartar del camino à los pobres,  daqual:ferán encerrados, Y t2 = oN e 
EF aces. Y todos los pobres de la tierra tfe efcon- cabeças de elpigas. me defmé ii y 5 | 
] * den. y Y fino es de palabras? SS | 
5  Heaqui, que como afuos montefesen  ótornará en nada mis o I | 
el delierto falen a fu obra madrugando pa- E | 
e Heb. fu pa deberto “es fu mantenimiento CAPIT E Je de ' 
an, y de fas hijos... 1 pa dar, e i 
fHeb.yla 6 Enelcampo hegan fu pafto, f y los im- N?2 pudiendo patada argumenti a A 
O ¿pros vendimian la vía. ES PS aa mmamistadá. ae 
Pea Hi 2 Aldefnudo hazen dormir fin ropa,yg ™ 4 la Lair r abfolutay [ibre p? A 
3 en el frio no tenga cobertura. Saro) Bs > Y ¿tol enla pe prat i” 
po Po- $  Delainnundació delos mentes $ fue- Buelne area) ella fé qe pee 2E rÚ 
res anfi a brá lied ang HOCENCIA > como fi en | AS 
defpojados: con Hu umedecidos;-y abragaron las peñas uE $ ao o i 
hHeb.fia È Gn tener en que cubrirle. i N qSubitoy igron 1 l 
abrigo.o, 9 Alhuerfanodcteta roban, y defobre 77 Refpondió Baldad moitie 
cobertura. el pobre toman la prenda. - a Elfeñorio y el cÀ euras. aea | 
fia caf. 19  Aldefnudo hazen andar fin veftido, y el:el haze paz en DS: nenin ie ph 
Levitiz; ¿los hambrientos i quitanlos manojos. z Porventura fus exerce Juz? con La 
2.Bbiut. lis -—Dedentrode fos paredes clprimen.el roty fobre quien no eta po tho e de 
irás azeyre, pilan los lagares, y mucren defed. 4 r Y como fé]u iS gu 
12> Dela ciudad claman los hombres, y las Drosey como fera limp’! pr Td ] 
animas delos muertos danbozes, y Dios mugerf £ pafta la f 
no puto eftoruo. i 5 Heaqui,que maun pi 
THæb.ea- 13 Ellos tł fon los quedon rebellesàlaluz:  plandecióte: nilas a 
tre los re- punca conocieron lus caminos, n: eltuuie- Dro de fus ojos: jno del 3 
el la romen fus veredas. 6 manto mas el pe EA 





14 —Alaluz fe leuanta el matador: mataál 
pobre y al neceísitado, y de noche es co- 
mo ladrom. 

15 Elojodeladulrero cha apuardandola 


1Héb.ojo, y noche, diziendo Nome vera! nadie: y ef- 
poodrícf- conderá fu roftro. 


condimié- 
to de fazes, 


sEliniguo. 


16 En las tinieblas minan las cafas,quede 
dia fe feñalaron:no conocen la luz. 

17 Porqueá rodos ellos lamañanales es 
como fombra de muerte: f fon conocidos, 
terrores de lfombra de muerte [ los to- 
man. ] 

18 Sonliuianos* fobrelas aguas:fu por- 
cion es maldita en la tierra. Nunca vienen 
por el camino de las viñas. 

19 Lafequedad y tambien el calor roban 
las aguas ¿e la nieue-: y el fepulchroa los 
peccadores. 

26- El Mifericordiofo fe oluidará decllos, 
los guíanos fentirán dulgura deellos: nun- 
ca masaura deellosmemoria: y como yr ar- 
bolferá quebrantáda nfa iniquidad. 

zı Ala muger effer queno parra, afigió: 
y àla biuda nunca hizo brem. A 
as Masa los violcuros adelantó rondu- 
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hijo de hombre gunt u T 


Mag 


TRAA 
cunas de [348 
Ye del dicho de Balda dixo," ¿a pl 
Refpondió Job:Y a, alque CO 400 - 
Ý 2 En que Ye ¿abro? e 
fuerca?tial A EA Ai 











rene fortaleza- quer de 
poe que aconfejafe e (ab: 
encia? y moftralte aa 


iea has anno? ede" adi 







= s l efpirito que fon «y * e 
uvoese It fon! es 

E managed e, | 

xo delas aguas ed pb k 


6 Elfepulchro pART 
velinfisrnono y n fob? B jso 
| g” 








> Etiend:"! At. 
ar tierra Sobre mad, pones Y 
8, Lasaguas MERO deelt 
nodëromppn deba 





2 Elan; : 
Í0bre faz del alsiento,y eftiende 


e Elceres 
ATA las | e con termino la fuperfcie de- 
| nieblas, mhalta que feacabe la luz ylas ti- 


A Sicoly È o- . 
o copete IÉ 
Elromper, + enenfion, 

AA amar con fu potencia, y con 
LO, SuEm; ento hiere[fu]hinchazon. 
DAO ila po h adornó los ciclos:(1 mano 
¿a 4 Hea, lente brolliza. 
an E LEO eltas fon partes de fus cami- 

Pue el ia loque auemos oydo del? 
tntenderá? uendo de fus fortalezas quié 





i 7 d eno de fu innocen- 
e ehe Sobra d Ju mnocen- 


5 A a pars ana mar quc Aa verde 
My Ms Y Tor 

ye dixo 
derech, Bine el D; 


Manimy Y LO 





no lob 3 tomar fu propoíito 


sy 


9 que mi anima eflu- 
4 aaa, e 1* refíuello de Dios 
Mile, > tabi aa 
lengua p no hablarán iniquidad : ni 
tie Unca ra engaño. 

| Orir no Quitaré mi integri- 
É, Ri > 

Lin te i 
ù ias, ofe rotar o y no la Bipin 
Tse *O0Tacon de mis 

o o limpio mi ene; 
que Miaduerfrio 3. Y 


dG, JUees la ef | 
Dios a. Mucho] RO TA del hypo- 


i UE cb * 1 i 
i do ea reia anima? Sado, quando 


Mere 102 0yrá Dio fu 
Bas Obre iy o 
ten», itura d el coa 
STAR Iaa Seytarfebá en e] Om- 
ara a Dios en todo ticm- 


lə , 
O E ag está en] 


r,quás 


a mano de 
esta acerca del 


su ipod 3 QUetod 
w Cque Pues $ de vofotros lo aueys 


2 Sneceys con ya- 


3 


T O B 
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nidad? | 

13 “Eftaesla fuerte del hóbreimpioacer- € Loque fe 
ca de Dios, y la herencia que los violentos *8""* 

han de recebir del Omnipotente. 

14 Sifushijosfueren mnluplicados, [le- fEl impio 


ran] para el cuchillo : y lus pequeños no fe profpera- 
hartarán de pan. do , de que 


ry Losque deellos quedáren, enmuerte Y? hablan- 
feranfepultados.y lus biudas no Jlorarán. 
16 St amontonáre plata como poluo, y 6 gregscion 
aparejare ropa como lodo: delosjuf- 
17 Aparejará,-mas el juho le veftirá : y el tos. Heb. 
innocenterepartirá la plata. acompani- 
18 Edificó {u caía tomo la polillary como 2°- 


Os 
eS. ilacó- 


cabaña que hizo alguna guarda. | ds 
19 +t El ricodormirá, mas no ferád re- h Heb > 


cogido'abrirá fus-ojos } y no verádmadie. poel. 

20 Alirán del terrores como aguas: tor- ¡Defpare- 
uellino lo arrebatará.de noche. cerí. 

21 Tomarloha Solano,y $ yr fe há:y tem- T S-Dios, 
peftad lo arrebararáde fulugar. ejes 
22 jYecharafobreel, yno perdonará: + sem; 

k TELD 
huyendo huyrá de fu mano: ça del ca- 
23 *Batirá fu s lobreel, y defde fu | 

3. “Dar 1s manos lo »y Cia cadortras 
lugar le Gluara, la preía. 


CAPIT. TANIA 


pr Job ala affirmacios de la dinina Proui- 
2 dencia por la menuda cofideracion de jus obras 
enla naturaleza, 11, Muestra que en Dras folo 
refide La verdadera Sabriduriasde laqual haze Ay- 
ticspantes a los hombres, por fu folo temor y la obfer- 
vancia de fu Ley, 


lertamente la plata tiene fu occul- 
Lo nacemiento : y el oro lugar de donde 
4 lo facan. 

2 El hierro es tomado del poluo: y de la 
piedra es fundido el metal. 
3 Alas tinieblas pufo termino, y à toda 
obra perfe&a que el hizo ,pu/o piedra de m Mojon, 
elcuridad y de fombra de muerte. , termino 
4 Sale el riojunto” il morad or, y las aguas donde fe- 
lin pie,mas alras que el hombre, ° fe fueró. oo 

> > pobla- 
5. Tierradela qual faldrá pan: y debaxo do. 
declla eftará como conuertida en fuego. -o Sefeca 
6 Lugar que fus piedras /erás aphros: y ron. 
tendra po'uos de oro. 
7 Senda que nunca la conoció aue: niojo 
de bueytre la vido. 
8 Nuncala pilaron P animales fieros : ni p Hebahis 
pafsó por ella Icon. jos de fo- 
9 Enel pedernal pufo fu mano: y traftornó beria 
los montes de rayz. z 
19 Delos peñalcos cortó rios,1 y vieron q Heb.y 
ojos toda fu hermofura. toda her- 
m  Lofrios detuuo en fu nacimiento: y lo mofura vi- 


elcondido hizo falir à luz, do fu ojo. 
Mm iiij 
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*Sab.7,9- 


aSolos los- 
que mucré 
tiend algu- 
nos rum- 


hos deella.. 


b Feb. fu 
gabo! 


1103 I 


1  GIté,lafabiduria donde fe hallará?y el 
lugar de la prudencia donde eftá? 
13 Nunca el hombre fupo fu valor: ni fe 
halla en la tierra de los biuientes. 
14 Elabiímo dize,No e5tá4 en mi: y la mar 
dixo,Ni cómigo- 
rg * Nofe dará por oro,ni fu precio ferá 
à pefo de plata. - 
16 No esapreciada con oro de Ophir: ni 
con Oniche preciofo,ni con Saphiro. 
37 Eloro no fe le ygualará:ni el Diamante: 
ni le trocará por valo de oro fino. 
12 DeCoralni de Gabis no fe hará men- 
cion:la fabiduria es mejor que piedras pre- 
ciolas. . 
19 No fe ygualará con ella efmeralda de 
Erhyopia : no fe podrá apreciar can oro fi- 
no. 
20 Dedonde pues vendrála fabiduria? y 
donde eftá el lugar de la intelligen cia 
ar Pueses encubierta à los ojos de todo 
biuiente, y á todaaue del cielo es occul- 
ta? 
22. 3Flinfernoy la muerte dixeron , Su 
fama hemos oydo de nueftras orejas. 
23 Diosentendió lu camino: y el/olo co- 
noció fu lugar. 
24 Porque el mira hafta los fines de la 
tierra:y vee debaxo de todo el cielo, 
25 Haziendo pefo al viento, y poniendo 
las aguas por medida. 
26 Quando elhizoleyá la lluuia, y ca- 
mino ál relampago de los truenos. 
27 Entoncesla vido el, y la tafló:preparó 
la y tambien la ynquirió.. 
28. Y dixo-al hombre, Heaqui, que el te- 
mor del Señor es la fabiduria : y la intelli- 
gencia el apartarfe del mal, 
CAPIT- XXIX. 

AE Iob comengado en la fegunda parte del 

cap - preced. d purgarfe dela nota deimpiedad 
que le :mpufseron fits a werfarios, profiique 4qus re- 
atando fs profperidades pafadas venidas de la 
mano de Dios , anfimifmo fa pra manera de bi- 
wir, oppontendolo todo à Les calunmas de los ad- 
MErJArIO» 


Tornó lob i tomar ? fu propofito, 
y dixo, 

2 Quienme tornaffe como en los 
mefés pafados, como en los dias quando 
Dios me guardaua? 

y Quando hazia refplandecer fu candela 
fobre mi cabegazá la luz de la qual yo cami- 
nauzen la cfcuridad. 

4 Como fueenlos dias de mi mocedad, 
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i 
nop 


mnipotente | pao 


-  Quádo aun el OmniP 1 ? 
A igo:y mis moços àrredor de mi nos con | 
6 Quando yolauau2 mis rios de 
manteca: y la piedra mé errà 
azeyte. 
7 Quiado falia a la puerco 
la plaga hazia aparejar Mr 
8 Losmogos me Vian» y è 
los viejos de leuantaua™ > IA. E 
pie. de | Doa fus palabras vy 
ọ Los principes derni Es pe 
ponian la mano fobre fu! T 4 
10 - Laboz delos principa ijada re 







e quando Dios era familiar € 
da. 


zio: yA 


ua: v fu lengua fe pegat’? O ae o 
11 usado los oga eos oros Mfes S 


lamauan biene 
mevian,me dauan * te ¿ga 
12 Por. ue libraua al ponecia de MY 
ua: y ìl huerphano que € | 
dador. $ oyei 
13 La bendicion de q on dela 
venia fobre mi: y àl cor3g 5 
ua alegria. co vella 
17 Veltiame dejulició>Y S juyzio: go 
como vn manto, y ™' pas y jesus 
15 Yo era ojos àl ciég EE Y y dels i 
O» | adre: Y op 
15 Alos men efterofos de P format m 
caula queno entendias mo 
diligencia- illo 
> Sy quebrava los paa la pro pare” 

de fus dientes haz? o rin a p | 
i8 Y dezia,En mi migo y, agoi Í 
na multiplicare diass iunro 4d r i 
19 Mirayzeftā abierta brá rocio y” 
y en mis ramas perne a conmigo"? +. | 

Lti x 

20 Miıħonrra ere; mano- E mi 


arco fe renueua € any 
2: fO yan me y eip g” „anmas ™ 

` nalabrano "E 
ohr Ta Pobre ellos- ~ 1, ¡luv y 
razon diftılaua t0 gin. 


rom 3 i 
25 Y elperauaame * (luntá rardi pider H 
abrian fu bocacomo * no -pi y 

z4 Simereyā ¿ellos> r0» fenta? E ght i 
i : de mi rotto los Y i rey $ Wo 
ribauan la luz po dee” gelte) jus 

25 EA prouzua el camm asi rA llo- 

uame en cabecera: Y lque conf | r 
en elexercito: como | bo 


rofos.. 


. —- 


nos 


e 











Ane hambre 
lugartenebro 





a i Wi AS aora lo 
TA len de mi: cuyos padres 
e Peros PA defdeñára de ponerlos se los 
ton, que Parag auj | | 
Sm a yo menefterla fuer- 
ME 
n Or car 
e, folas, aala de la pobreza 
| talafoledad a 
mt Ue . 
y e maluas entre los ar- 
Dechad 
i les daua, hados de entre as gentes, y todos 
h os: e pauan en las barrancas delos 
ha a M Piedras? las Cauernas dela tierra, y en 
cb; xob 2 
h de las efpinas, 
AOS qu q 2Y hombres Gin nombre: 
llo; 





s in e mas mocos de dias 
PS hem ma 
hs "mp? “Nos, en los quales pereció 2 el 
O] 
4 lado delierto y 
es de enebros para calen- 
A CAEN como å ladron. 
mauan entre las matas: y fe có 
9 duela miima tieri 
TA Yofa Ae ierra. 


19 Létran, cion: y foy hecho 





Jdefató' mi cuerda A 
aron el freno delante de 


bre mip Puxar ha fe Teuantó la mo- 

m fendas n mis pies, y pifaron fo- 
qni fenda A fù contricion. 

1 “*HFibaron : aprouecharom 


ntami ~ 
ayudado tos cótra los qua- 


On co 
mo por portillo ancho; 


A, 5 

Ie Oana. 

Qu Mi, urbe Por mi calamidad. 
Mer Polun bari ds 


Mis y Vr m: 

| ny qu alma ená derramada er 

PRO me han tesa n 
a comprehen- 


De. 
Lo. no 

Nh q Emir pa ladra f 

| R ly Me aa 

e t g ven 


Me 3Yn 
chas de eS e oyes 5 Prelento 


E, 
Umang o Para mis con 
Y me eres aduerfa- 
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22  Leuantafteme „y hezifteme caual- 

ar {obre el viento , y derretifte en mi 

el (er. h Oslafuk 
23 Porque yoconozeo que metornas a Paca o el 
la muerte; y a la cafa determinada à todo "79S 
biuiente. 
24 Mas el no eftenderá la mano contra 
el fepulchro 3 clamarán por ventura [los 
fepultados ] quando el los quebrantá- 
ref | 
25 Porventurano lloréyo * álaflidto? 
y mi anima no fe entrifteció fobre el me- 
nefterofo ? map TA 
26 Quando efperaua el bien , entonces 
me vino el mal ; y quando efperaua la luz, 
vino la efcuridad - 
27 Misentrañas hieruen, y no repolan; 
preuinieronme dias de aflicion. | 
28  — Denegrido anduue, y no por el 
lol;leuanteme en la congregacion, y cla- 


mé. : 
t Hermano fué de los Den a T Semejan» 


i Heb.af dw 
ro de dia. 


29 | aye e 
y compañero ! de las hijas del abel- n fa 
truz e : , f lDe los 1- 
30 Mi cuero eftá denegrido {obre mi, Y beltruzcso 
mis huefos fe fecaron con fequedad. 
3t Y miharpafe tornó enluto;y mi orga 
no en boz de lamentátes » 
CAPIT. XXXI. 

pres La narracion de fw vida pa ada, affir- 

mando Jù innocencia,y purgando/e de toda im- 
pielad ara con Dios y para con los hombres, pro- 
titanio que podria hazer la mifma purgacion de- 
lante de Dios con [ana confciencia» 


Ţ Ize concierto com mis OJOS, por- 
H ue àque propofito auia yo de pé- 
L (ar de la virgen ? i 

2 Porqueque galardon me daria de arri- 
ba Dios,y que heredad el Omnipotéte de 
las alturas? : na 

. Por ventura noay quebrantamitn d 
e elimpio Y ™ Arale rento para los o o 
que obran iniquigad * ai. 
4 Porventuraclno vee mis caminos Y Matth., 
cuenta todos mis pallos? E 
5 Sianduue con mentira, y fi mi pie fe a- 
prelffuró a engaño 5 TE 
6 Pele me Dios en balanças de jufticia, 
y conocerá mi perfeccion. 
7  Simis paflosfeapartaron del camino; 
y fi mi coraçon fe fué tras mis ojos ;y Gal- 
go le apegó à mis manos; 
8 Siembrg yo, y Otro coma; y mis ver- 
duras fean arrancadas» 

y Si 
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a Heb. jut- 
gada 3 


b Heb. ren- 
La, O fruto- 


e Heb de- 
ellis 


d Heb. mi 

yuda enla 
yertás- 

e Heb.defu 

ombro. 
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ò Sifuémicoracon engiñado acerca de 
muger:y fi cftune affechando àla puertade 
mi proximo: 

10 Muelapara otromi muger, y fobre 
ella feencoruen otros : 

1m  Porquees maldad y iniquidad è pro- 
uada. 

n Porque es fuego que hafta el fepul- 
chro deuoraria: y toda mi >hazienda def- 
array garia. 

r Si vuieratenido enpoco el derecho 
de mi fieruo y de mifierua , -quando ellos 
pleyteaflen cómigo: 

14 Queharia yoquando Dios fe leuan- 
talle? y quando el vifitafle, que le refpon- 
deria yot 

ry Por vétura elque en el vientre me hi- 
zo 4mi,no lohizoá el? y vn mifmo [au- 
tor] nos-difpufoen la matriz? 

- Si eftorué el contento de los po- 
bres, y hize desfallecerlos ojos de la biu- 


m Y ficomimibocado folo:y no comió 

del el huerphano: 

138 (Porque defde mi mocedad cre- 

ció conmigo [el huerphano] como con 
adre: y defde el vientre de mi madre fué 

guia € de la biuda.) 

19 Sividealquepereciera Gn veido, y 

3l menefterofo n cobertura, 

20  Sinome bendixeron fus lomos, y 

del veHacino de mis oucjas le callenta- 

ron: 

21 Sialcé contra el huerphanomi mano, 

aunque viefle d que todos me ayudarian 

en la puerta; 


22 Mi ps le cayga € de mi ombro; y 
mibraço fea quebrado de mi canilla. 
23 Porquete miel caftigo de Dios,con- 


tra cuya alteza yo no tendria poder. 

24 Sipuleenoro mi efperanga; y dixe al 
oro,Mi confiança ere; tu; 

25 Si mealegré de que mi hazienda fe 
multiplicafle; y de que mi mano hallae 

mucho; | 
16 fSivide al fol, quando refplande- 
ciaz y ilaluna,quando yua hermoía, 

27 Y micoracomíe engañó enfecreto; y 
3 mi boca befó mi mano; 

29 Eftotambien fuera maldad prouada; 
porque negaria al Dios ¿oberano. 

29 Simealegréen el quebrátamicto del 
quemeaborrecia; y me regozije, quando 
Jo halló el mal; 

30 Que m aun entregué àl pecado 
mi paladar , pidiendo maldicion para lu 


anima; 
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31 P Quando mis dometis poshi g t 
quien nos dieffe de fu carne DET med 
tariamos. R eilande a 
32 Eleftrangerono tenis na Épt 
mis puertas abriaal aa ob "ai 
$3? Siencubri, como 10s Y en mi elo” $ 
preuaricaciones,efcondicn 7a | 
drijo.mi iniquidad: z yema 
sd Sopi i lagran mali ego de 
nofprecio de las fam as me eya 

callé,y no fali de mi puerta. e oy" gt 

















: ¡en m po 

vien me diele, qu e Omniph 1 
OS ente, mi iehi nam piad 
tente reftificará ponmi e 
uerfario me haga cl procell "lle for 
36 Ciertamente ys pre en 
bremi-ombro.j AAA E 
coronas. eln y de 
37 Yo ” le contaria F mei E 
pallos : 4 y como principe: | de 
el, : fa „rá contra na? 
38 Simi tierra clam a 


rarán todos lus fulcos ón dinero» ò j 


En lu de tri coa 
y neguilla en luga ect | 
palabras de lob. 







E calapan) y not 
redarguye E 


le, los re 


contra lob. 

b, p° 
reípo OR 
jufto achet 

ojó co 


. YEliy bijaste” 
familia de Ram ee 
Iob;enojo econ > e 
caua fu vida mas € 
Fnojóíean 


tres amigos: porgi do- 


re nder 3 j i së p 
{ponder Ee | 


Iob- . 









Ñ fog 


do ou 

Ci on. * temido de declararos mi opi- 

Todas: 
hmuched a > * Los dias hablarán, y 
duria, More de años declarará fabi- 
Crea eb 
AR efpiritu ay en el hombre, 
mmporente los haze q 


a fon los fabios: ni los 
si Tg Portanto s Ateko; f 

t bid Ixe ,Elcuchádme,decla 
aquí, yoyo tambien . 
i ¿he red hé elperado à vueftras ra- 
e nto qu bh o vucítros argumentos 
Ma do Van ho la ulcays palabras. 

A de Pral e Vofotr “onfiderado, y heaqui, å 
| e a a poen redarguya à lob, 
I tran Por zones. 

M decido: RA , Nofotros b aue- 
y hbe € Conuiene que Dios] 
4 Ni aaro bre, q! 10s lo 
sniva Ob endereçó a mi-fus 

E yole refponderé con vueftras 
Paata | : 

Onfeles Lu ONO refpondieron mas, 
to i Yoens ab as, 

y Pron y ng Porque no hablauan: an- 
t) Parte : Ponde "efPondieron más. 

Ao, on, > declarare ¿Pues Tambien yo mi 
a o, tambien yo mi opini- 

O e QUA 

1 ira yo Roy lleno e 
e Hacia Vientre m 


. tO- mi y 
tiene oai Yi 


M 


depalabras: y el 


Piradero 


lerompe: co- 
2 “Los. Y. pe: co 
bis ablar Pues 


a NY telpon Sy relPiraré: abriré mis 


[de 


ami 


i ue s 
hreg Acra 5 € hablar lifonjas . 


APTI 
Maida octamente fa d 


XXXIIL 


"n En Rs conclufiones - 
ix asrep tà pz bardo Ped E en 
| mt de Ene Dios fin culpa fa een 
Mane, ode la "ma tob = li Ja: En 
Rip a a menale 


* pr: A . ú Pru 

K ds al Ade que,en dos 

bra "9 Por 5 

de Pone pa, 

O YY. y dar credu 
“amudada, No tramendo Lys 


Meno: 





tot. 


Entre escomoel vino. 





da de aqui promado Iob no axer fido innecente, fiel 
pre/ipuesto feje verdadero. 


P Ortanto oye aora lob misrazones; 


y elcucha todas mis palabras. 

2 Heaqui aora yo abriré mi bo» 
ca: y mi lengua hablará en mi gargan- 
ta. 

3 Misrazones [declararán] lareĝitud 
de mı coraçon: y mislabios hablarán pu- 
ra labiduria . ur 
4. ElEfpiritu de Dios me hizo, y la infpi 
racion del ()mnipotente me dió vida. 

5 Si pudieres,refpondeme:* difpon y e 
tá delante de mi. bia r 
6 Hemeaquiamien lugar de Dios, co- 
forme àtu drcho > de lodo [oy yo tam- 
bien formado. E 
7  Heaqui que mi terrorno te-efpantara: 
ni mi mano fe agrauara fobre tt; 

8  Decierto tu dixifteá mis oydos, y yo 
oy laboz de tus palabras, i 

9 Yofoy limpio, y Gn rebellion; yo foy 
innotente, y no ay maldaden mi. 

10 Heaqui? que elbuíco achaques con- 
tra mi,y me tiene por fu enemigo: i 
u bPufo mis pies enel cepo; y guardó 
todas mis fendas. 

1z Heaqui en efto i no has hablado jufta- 
mentezreípondertehe, que mayor es Dios 
que el hombre. 


13 €] Porque tomafte pleyto contra 
el * porque el t no-dirá todas fus pala- 
bras. . 


14 Antesen vna o endosmaneras habla- 
rá Dios al que no vee. i 
15- Porfueño de viñion nocturna, quan- 
do el lueño cae obre los hombres, quan- 
do fe adormecen fobre el lecho; J 
16 Entonces reùela à la oreja delos hô- 
bres;y les fċñala fu caftigo; 

17 
obra; y apartar del varon lafoberuia; 
18 
rupcion ; y lu vida de fer pallada a cuchi- 
Ho 


19 ; Tambien fobre fu cama es caltiga- 
do con dolor fuertemente en todos [us 


_huellos: 


20° Queleháze que fu vida aborrezca el 

pan, y fu anima la comida fuaue. 

11 Su carne desfallece fin veríe; y fus 

huelfos, que antes no fe vian lferán leuá- 

tados. 

22 Yfuanimafe acercará del fepulchro; 

y lu vida,de los enterradores. 

23. Si vuitre cerca decl algun elos 
Y = quens- 


i 
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Para quitarál hombre de la [mala]. 
[Anf] detendrá fu anima de cor-- 
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e S. tusar: 
gume ntoss 

FAm. 935Y 
1j Da 


g Dios. 

h AÁrr.p27e 
i Hèb. ro 
has quA- 


cado. 


tl. 
T No def 
cubre to- 
dos fus yuy- 
OS. à 


E 
E 


¡Se mueftrS” 
con la fa- 


qursa e 


a Ot.angel. 
b Hyb.vno 
de mil. 


cHeb.de 
miñez, 


d Yome 
daré por 
vencido fi 
ta reípuel- 
ta fuere 
buena. 


2111 


quente? annúciador b muy efcogido , que 
annuncieál hombre fujutticia; . 


24 “Quele diga, que [Dios] vuo miferi- 
bb e » 


uc lo libró de decendir àl fe- 
U aE E T: redemcion. 

25 Sucarne fe enternecerá € mas que de 
Taaha : y boluerá alos dias de fu moce- 

ad. 

26 OraráàDios, yamarlo há : y verá fu 
faz con jubilo: y el dará al hombre el pago 
de fu jufticia. 

27 El mirafobre los hombres:y el que di- 


xerc,Pequé, y peruerti lo recto, y no me há 
pad e o 


28 Dios redimirá fu anima, que no pafe 
al fepulchro:y fu vida fe verá en luz. 

29 Heaqui, todas celtas cofas haze Dios 
dos, tres vezes con el hombre: 

30 Para apartar fu anima del fepulchro; 
y para illuítrarlo con la luz de los biuien- 
res. 


3t Efcuchalob, y oye me: calla y yo ha- 
blaré: 
31 YG vuiere palabras,refponde me : ha- 


bla,porque d yo te quiero juftificar. 
33 Y finó,oyemetua mi:calla y enfeñar- 
te he fabiduria. 


CAPIT‘ XXXIIII, 
A Vad prouado Eli» a lob enel precedente td- 


.pitlo contrario de fu primera conclujron,es afab. 
mo auer fido innocite en fs vida eneSte cap.le prue- 
wa lo contrario de la fogw nda, ajab.que Dios ningi 

anio le ha hecho castigandole tan duramente, 

or confizuwente fer impio y blafphemo contra Dios 
do ¡RES aat anhi- | A sti 









Relfpondió Eliu,y dixo, 


i 2 Oydfabios, mis palabras , y do- 
ĉos deaa 
3 Porque la oreja prueua las palabras, y 


eDifcierne el paladar € gufta para comer. 


las viandas. 4 


f Lo reéto. 


g Heb.fe- 
ré.prima 
perfona 
por terce- 


ra. 
h Arrib.to. 
Tye 

i Heb.en fu 
querer con 
Dios 

T Heb. de 
coraçon. 
<uerdos. 


Efcojamos para nofotros feljayzio; 
conozcamos entre nofotros qual jes lo 
bueno. : 
5 Porquelob há dicho,yo/oyjufto, y Di- 
os me ha quitado mi derecho. 
6  Enmijuyzio? fue mentirofo, mi faeta 
es aprauada n aser yo preuaricado. 
7 Quehombre «y como lob, que beue el 
eícarnio,como agua? 
8 a en compañia con igegse obran 
imquda randa con los hombres mail- 
cba. E 
9 Porque* dixo, De nada feruirá al hó- 
bre, i f confort fu voluntad con D l- 
re N E 


JO Portito varones + defefo,oydme.Le- 


F 
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28 Haziendo ip 

















del Om 
xos vaya de Dios Li aai 
nipotente la iniquidad». ene 
5 4 Porque el pagará ¿lhombrs, cami 
Y el le hara hallar € ia 
no. > ¡osn0r. 
12 Aliende de efto, cierto El peruerte 
injufticia, y el Omnipoté ES 
rá el derecho. sd ON 
13 Quien vilitó por ella de 
pufo en orden todo el mu pluch 
I4 DE pu IÈ edo ree irira y i x 
y * recogieffeà fi ' fu elp i ji- 
to: eceriaj ameno! : 
15 Todacarnep£ la tierra oye elo 


16 Yíf[ay entiJenten 
efcucha la boz de mis p 
17 Por ventura e 
aborrece eljuyzio? y €2 
rolo fiende jufto? 
18 Porventura a=: 
ucrfo eres, y ¿los PAE ps 
19 [Quantom c 


hombre fe tornaria En a y 
ñ 







3 
n pere io 
eyan ie” | 









el rico es deet 


bre: 









ios eftáa[ rE ( 
Mael hombre» 


fo. 
21 *Porque 
brelos camınosS 





juya a iaa A 


tados. r 
16 Comoa™ 
de fean viftos* 
27 Porqui 
confideraron 





del pobre : ys quie 
celsia on giers >. e si 





; kiny Dios es dezir,Yo perdoné, 
| stalmo lo pa, oque yo no veo : que fi 
mE WA $tu,o ld qa 

y ombres 





e . . 
x br onean conmigo, 
N top ooh con fabiduria, y fus pala- 
A Delo que adimi ento. 

>Paraane ea prouado luen 
es os “ya relpueftas A sia 
p 


4 Por atos, 
j h t ks 
a ka > des Peccado añidió im- 
Calisan OS Entre nofotros 
Palabras contra Dios». > 


CAp. 
Exe, rg MET xxxv. 
deign Dios ù Baa tho de lob, Afab. Deque fr- 
bedaz Piscado > ita, omi caigo, ò deque le 
Mia Dios pi l ta que ni el peceado del hó- 


Blas bre $ y e arenach 
Lam > | ado Pe na: e Que 
| a bordo ombres noticia de fi 


tia fi lasreaben ton 


til ate las 


Mi te 0 io, do Eliwen fu razonamié- 

ya Te ay e "fido conforme i de. 

Ln, LO > * Masjulto foy que 
wat Y 


Me divo 
Ona. xo 

Moto Que te aprouechará, 
Fe mrpeccado? 


Gt Peca nas ed pa omírdera que 


Sres; “plicáren , que le 
der to, que le darí % 2 
aab Mano? asacltó que 
TAS qe 
Jr dos poldacaro imp. 
k tig Acan 3 ProuecharáJtu 
ed 


| y ultitu dd ] z 
lo y? Y dará +de las violen- 


. i; he? 
h y RIAS mas que las rga -a 
| TA 98 mas que las àu 
y d, um E 


> Malos.” e'no oyrá por la fo- 


nte Ty; 
Dios üg Oyra f la vani- 





€< O B. 


a fu justicia : que àl 


i 
Mia e te k 5,qu a r . 
K ye loe fe male cho contra el? 


1114 
dad,ni cl Omnipotente la mirará. 
14 Aung mas digas,No lo mirará: [haz] 
juyzio delante del, y efpera enel. 
15  Masaoraporque fu yrano vifta, ni 
conoce en gran manera, Iob abrió fu boca 
E namente , y multiplica palabras Gn fabi- 
urida. 


CAPIT.: XXXVE 
protiguiends Eliu en affirmar la justicia de Di> 
os, repite, que fi da affliciones ál jubto,no es fino 
por de/pertarle de algun peccado, II. Exhorta à 
Iob à que fe conoxga pescador, y que henta bien de fw 
Promidencia. 


5 Pañandoi delante Eliu dixo, 
= 2 Efperamevn poco, yenfeñarte 


he:porá toda via * hablo por Dios. 


g Heb. y 
añidio 
Eliu,y di- 
xo 


3  Tomarémi fabiduria delexos, y daréla 4, Como. 


jufticia à mi hazedor. 
4 Porque decierto no fon mentira mis 


arrib, 33. 62 


palabras, [antes {fe trata]! contigo con per- i Heb. per» 


feéta fabiduria. 
5 Heaqui,que Dios es grande, y no abor- 
rece:j fuerte en virtud de coraçon. 


fecto de la-- 
bidurias 
contigo. 
FT Fortifsi”- 


6 No dará vida al imp10:antes a los humil- mo. 


des dará fu derecho. 

7 No quitará fus ojos del jufto : mas con 

los reyes los pondrá tambien en filla para 

fiempre, y ferán enfalgados. 

€ Y Geltuureren prefos en grillos, y cap- 

tivos en las cuerdas dela baxeza, 

9 Ellesannúciari la obra de ellos:y que 

fus rebelliones preualecieron. 

10 Y defpierta la oreja de ellos "para caf 

Ugay dize que fe conyiertan de la iniqui- 
ad.. 

1t Sioyeren,y Giruieren,acabarán fus di- 

as en bien:y fus años en deleytes.. 

1 Masíinooyeren,ferán palados à cu- 

chillo: y perecerán lin fabiduria. 

13  Maslos hypocritas de coraçon ™ lo 

3rritarán mas : y ” no clamarán, quando el- 

los atáre.. 

14 Elanima deellos morirá en fu moce- 

dad: y fu vida entre los fornicarios. 

iy Alpobrelibrará de fu pobreza: y en la 

aficion ° defpertará fu oreja. 

16 a Y Paunte apartari de la boca de la 

anguftia en anchura , debaxo de laqual no 

ayacltrechura. Y y teafíentará mela llena 

de grofura. 

17 Mastu has hinchido el juyzio del im- 

pio: [contra]la jufticia y eljuyzio[que lo] 

fuftentan [todo.] s 

18 Por lo. ual Y de temer es y QUE no te 

quite con herida,laqual no cuites con gran 

relcate.. 


o Por 
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l Paraque 


cafiguene 


Ir. 
p S.f te c6- 
uirucres 
a el. 
q Heb. y 
alsiento! de 
tu mei lle. 
na Sc. 
r Heb. yra, 
que Rc. 
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19 Porventura eftimará el tus riquezas? 
nieloro y nitodas las fuergas de poten- 
cia. 

20 Nodefleeslanoche, [enlaqual] el 
corta los pueblos de fu lugar . 
21 Guardate,no mires å la jm 







quidad,te- 









aMuferiaa  niendola por mejor que la 3 pobreza. 

PAA 22 feaqui , que Dios ferá enfalgado 
con fu poten cia quien femejanteà cl enfe- 
ñador* 


23 Quienvifitó fobre-el fu.camino * Y 
quien dixo,Iniquidad has hecho? 

24 Acuerdate de engrandecer b fu obra, 
laqual contemplan los hombres: 

25 Laqual vieron todos los hombres , y 
el hombrela vee delexos. 

26 Hcaquisque Dios es grande, y nofo- 
tros no lo conoceremos : nife puede ral- 
cSweterni- trear € él numero de [us años. - 
dad. 27 Porqueel detiene las goteras de las 
aguas, quando la luuia le derrama de fu 


vapor: 


b Su Proui- 


dencia. 


28 Quando pocas de las nuues,gotean 


| fobre los hombres en abundancia. 
pd A O entenderá tambien los eftendi- 
nos del cie. Mientos de las nuues, y los bramidos de 
lo. fu tienda? 
30 Heaqui,que el etendió fobre ella fu 
laz:y cubrió las rayzes de la mar. 
e Con ellas caltiga ¿los pueblos, y da 


3 
amd comida f àla multitud. 
nundacio- 32 Con las nuues encubre laluz , y les 
nes. manda que vayan contra ella. | 
fiA toda 33 8 La rna da nuevas dela otra:la yna ad 
s Heb. An- quiere yra contra la que viene. 
nurciarífo 
bre ella fu CAPIT. XXXVII 
compant- 


PA noz? PRofgue Eliw encareciendo la Promidencia de 
cion de yra * Duos porla confideracion de algunas co/as mata 
fube rales, como fon , la generacion e los truenos de las 
. vientos , de las lluwmas, de la tempeftad , y de la fê- 
renidad cre. de donde concluye A lumma Sabidu- 

rra y pulicia de Dios en todo el gomierno deste mi- 

do > Y que nadie puede teneren el que repreben” 


der 


Eno tambien fe elpanta mi cora- 

h Habla de gon, y falta dedu lugar. 
la genera- -2 bOydoyendo lu terrible boz, 
a y la palabra que fale de fu boca. 
¡al rela 3 Debaxo de todos los cielos i lo ende- 
pago. regará, y ¡uluz [fe eftenderá] haftalos fi- 
i nes de la tierra. 

4 Tras del bramará el lonido : tronará 

con lu valienteboz, y aunque [ea oyda lu 

boz,no los detiene. 

5 Tronara Dios marauillofamente có lu 
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- Ò $; 


mé 
y nofotro? es 


y la cierra 
Se par pia en 











boz :el haze grandes cofas , 
lo entendemos. | 

6 Porque á la picue dize ij 
y lMuuia tras uuia, y %% E ia 
iu fortaleza. B. Je la louie] és bm 
7 tConla vehemencia [ P rodo de 
cierra à todo hombre pr - Se 
hombres conozcan fwo A” elcondrijoY 
8 Labeftiafe entrará en 5 Pe a 
habitará en fus moradas.  georue t"? p 
ọ Deel Mediodia vieti R | 1 


delos vientos del Y A 
o Pe Dee pere Dias 





lo ; y las anchas 28435 
das. | dh 
nm Demas e a 
las nuues, y las etp? i 
Y ellas fe rebueluend ph, 
fas ingenios , par? hazer for 6 les 20 
mundo , en laticrr2> oq w 
do: vez otrs?’ Js 
13 Vnasveztf porago mife ¡cord 
ía de fu tierra > Otras PO” A 
hará parecer- rA: conh y 
14 Efcucha yr A 
a las marauillas de pe 
15 Supifte tu por ve! y 
las ponia en concierto) 
laJuz dedu nuu® or vencoralas | 
16 Has conocido POT llas d 
cias delas nuuos» as en 
- 8 sf 
Eto de id es 





dia è - : rentar? el 
? caendite ti? geme! ei 
ci Erer como n epeo aded 
Mueftrano*» | 
perp J po ordene” doy ha a0 
20 Por ventura T ado go 

leha contado* ~ t 


re, fer leha dicho, ya ve? e 
2I Tambien, par 













úl joco wen Es elte á r ~ 

MN Aora aaibras ña fab q Sc el con 

Ihr BNütartohe ¿CÓMO Varon,tus lomos:pre- 

he Donde A, Parás me faber, 

i e NS y quando yo fundaua 

a, “Elo faber b G tienes intelli- 
uie ; 

ls E Yoa ordenó fus medidas ¿filo fa- 

6 EN citendió lobre ella cor- 

nt o re Y 

bs Pa cftán fundadas fus balas? ò 

Ao la ando pr T Paradit a 

Yo diosg? y T as eltrellas del alua a- 


Qui "uan -todos los hijos de 
Mind Debe encerró con puertas la mar 
Ypotindo y deel vientre faliendo? 
ka, > va t teurit? por:íu veltidura, 
h t 4 e Fa 
ARUTAN srminé fobre ella mi decre 
Y dinos y 2 ami decreto, y 
Abat +10. > | 
tus gps clante; y q pe Vendrás, d y mo paf 
à | q 254 parará la hinchazó de 
apyg "Uma ` 
e hag montag do ala mañana en tus 
LEFT aque apala tafa lugar, 
la i $ ine . a 
Y O de ella los Fa + 73 
1 Ole ca PS | 
di Mas RE Som ove odo, de. fello: 
tido. y el bra ai Os impios es quitada de 
w. $9 enaltecidó es quebran- 


r 





fing, E Ventu 
ERS lama yp ana halla los pro 
i, Por os “andado efcudriñan 





Pa E muerte? 
ara trado hafta 


tmieblas 






tuen lus term: | 
PA: i S fendis de fù E Ras yA 
e de tus Sndo auias de 


ET i nacer? 
Ha AAA aura de fer g as 


deu] | 

tupun do x 

Eika: pas SUardado para e tiempo 
é dla “3 guerra. y de 





lg i 

Po de fta 

do honde val af fabes todo efto. 
o tepe y ella o la habita- 
o Id garde las tin: 


Mlin t O. qe 
aos lus tofía naturales, la batalla? i MARES 
a] > 24 Qualfeaelcamino por donde fe rez 
| ekun pondió Iehouaà Iob defdela partela luz ¿por.dondede efparzeel vien- 
2 2d,Y dixo, to Solano fobre lá tierra? 


25 Quien repartió conducto àl turbion f 
y camino,á¿los relampagos y truenos? 
26 Haziendo llover fobre la tierra * def: 


bre? 

27 Para hartar la tierra defierta, y incul- fHeb, pro- 
ta; y para hazer produzir f verdura dere- ¿uzimiéto 
nuevos. de renue- 
28 Porventurala lluuia tiene padre? O vos. 

quien engendró las gotas del rocio! 

29 Devientre de quien {alio el ys ¿y 

la clada del cielo quien la engendro? 

30 Lasaguas E fe tornáá manera de pie- g Heb. foa 
dra;y lahaz del abyfmo Ă fe aprieta. Pan. | 
31 Derendras tu por ventura los deley- la i o 
tes de las Pleiades í ò defatarás las atadu- 

ras del Orionè 

32. Sacarás tu à fu tiempo los fignos dé 

los cielos ¿ ò guiarás el Ar&uro con fus 

hijos? : 

33 Supifte tu las ordenanças de los cie- 

los? Difpondrás tu de fu potcitad en la te 

rraf, 

34  Algarás tu à las nuues tu boz , parag 

te cubra multitud de aguas è 

35 Embiarás tu los relampagos, paraque 

ellos vayan í y diran te ellosa ti, Henos 

aqui? 

36 Quien pufo la fabiduria i en los riño- ¿En el cora’ 
nestò quien dio àl entendimiento la intel- Y elcon- 
ligencia è a , 
37 Quienpaufo porcuenta los cielos có 
fabiduria? y + los odres de los cielos quié Tas nuuese 
los hizo parár; 

38 1! Quando el poluofe hà endurecido 1 Entiépo- 
con dureza, y los terrones le pegaron vnos Setas - 

a otros ?. 


CAPIT. XXXIX 


Rofiigue Dios moSivando lo mifmo por la confr- 
piee de algunos animales y de fu natwrale- 
xa, Ha løb reprebendido anji de Dios,recono- 
ce fo infipiencia en amer querido difputar con el, 


ee Agarás tula prefa para el leon ? y 
henchirás m la hambre de los leon m Heb.el 47 
| cillos : ma, 
2 Quando eftán echados enlas cueuas, 
y fe eltán enfus cabañas para affechar? 
3 * Quien preparó al cueruo fù caca, +pf; 
quendo us pollos dan bozes à Dios» 22. n a 

idos hn comida? rán fin Eco. 
4, Sabes tuclriempo en que paré las ca» 

| bras. 
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z u T e 


t 2 h Bbs a A AS a? PMA AA a 


bras montefestó mirafte tu las cieruas,quá 
do eftán pariendo ? 
aHeb.hin- $5  Contafte tẹ los mefes 2 de fu pre- 
chen, ez? yfabes el tiempo quando han de 
arir? 
> [Como] fe eucoruan, quebrantan fus 
b Heb. em- hijos,> palan fus dolores: 
bian. 7 [Como defpues] fanan los hijos, 
creten con cl grano : falen y nunca mas 
buecluen à ellas. 
8 Quien echó libre al afno montes? y 
-quien {oltó fus ataduras? 
9  Alqual yo pufe cafa en la foledad : y 
fus moradas en la tierra falada. 
10 Rieíe de la multitud de la ciudad : no 
oye las bozes € del pechero. 
peajes, o H d Lo occulto de los montes es fu paf- 
portazgos. to, y anda bufcando todo loque efla ver- 
d Hcb.la in de. 
us(tigacion y 


de Xc. 


e Del 4 de- 
manda los 


Por ventura querrá el vnicornio fer- 

virteá ti, ni quedará tu pefebre?. 

13 Atarás tual vnicornio con fu<oyun- 

da para el fulco ? labrará los valles enpos 

de rif À | 

14 Porventura confiarás en €l, por fer 
rande fu fortaleza : y fiarás del tu la- 
or? 

15 Fiarás del quetetornará tu miente: 

y queallegará en tu era? 

16 Heziftetulas alas alegres * del abef- 

eOtdelpa cruz :los cañones y la pluma de la cigue- 


= dm ña? 
fL 1 deflampára en la tierra fus 
e $ aqua p t 
3 El abel hueyos: y fobre el poluo los efcalienta. 


18 Y oluidale de que los príara algun 
pic: y quelos quebrará alguna beftia del 
campo. 

19 $Endureccie para có fus hijos, como 
g Ot. Olui- Gno feeen fuyos ,no temiendo deque fu 
dla, trabajo aya fido en vano: : 

20 Porque Dios la hizo oluidar de fabi- 
duria, y no le dió intelligencia. 
21 À {u tiempo fe leuanta en alto , y 
fe burla del cauallo „ y del que fube en 
el. - 
22 Dife tu il caualle la fortaleza ? veftif- 
te tu fu ceruiz de relincho * i 
23 Porventura efpantarlohas, como a 
algunlagoíto* en cuya nariz ay fuerga pa 
h Heb. for- ra efpantar * 
taleza de fu 24 Eicarua la tierra > alegrafe en lu fuer- 
pa mic- ca,fale dlencuentro delas armas: 

e 23 Haze burla del efpanto , y no te- 
me , ni buelue el roftro delante del cu- 
chillo. - 

26 Contra dl fuena el aljaua, el hierro de 
la langa, y de lapica: 
27 Yel conimpetu y furor efcarua la 
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ira o iosenfa 03 
A ata im] ee $r en el pol” sel 
A na A 
> | | i A 
| Y o tambi eh 
trate faluara- DA peher, qe e 
¿qui + e | 
re e y Y > 
buey 
yr e 


tierra, Í yno eftimá el fonido gelde Sia 
zina. . ni diza Hea:y los E" 
28 . Entre las bozinas ™ 4 cuendo de a 
lexos huele la batalla, € se il T 
DCI rel clamor- Jan p ie 

a 5 Mean buela el E hazia elme” 
induftria ? eftiend fus ata e Ye 

dio dia? | ¿e 
zo Por venturi enalecel en lto f 






ag 


x 


por tu mandamiento > ÓN 
nido: ” ta piedra enla 0% 
ze Habita, y efta en 2 A 


bre del peñalco,y delaroco ida ¿Sus ol eN 
32 Deídealh allecha ¡E 
confideran muy lexo% are tiY ai 
33 Y fus pollos trago. ES 
wulerc muertos. 3010 2 tb» des 
y Y refpondio -4yria Com 
+ Es or ventura sm “e dipu e 
con el Omnipotente? q y die b 
Dios,refponés iei obà Jehov* 
38 q Y repon | 
xO lau | 
37 z Heaqui,que 3° foy viba poci 





deré? mi mano pongo go por, par ab 
398 Vna vez hable 03 5Ó . ti 
y dos vezes s - Y 
blar. 
j cAPIT t po 
Vera Dios à lob, F] sl 
Il. Declara J" oberuios pp. 
j abare los/00%, y, 
Fderacon delphi ¿gel 
a i z 
Refpondió pus 10 
efcuridad,yY F. o ró ar ' 
A Cinere a013 arme f iea m 
reguntar®» y rasta | -yfi 
mois AR valida mhp” 7 
ron iy condemnar™ — 208 
juyzi - ¡os3Y 


ficarteá ti! 


ő Elparz€ elo. } olti : ¿ 
do foberaiosy 1 cpuio> onto: my yl 













y Hea A 
lomos, a pera qe fu fuerga eltá en fus 
= Vientre, rtaleza en el ombligo de lu 


Y Su, 

“2 Suco] E 

Mier sdt Mucue como vn cedro: y los 

T Sus hue SShitales fon entretexidos. 

Miembros E Os /on fuertes corro azero:y {us 

4 o arras de hierro, 

EN Melo hizo Esa delos caminos de Dios: 

= 5 a a oetcará del fu cuchillo, 

f a iel, pay los montes lleuan renue- 
sa Y toda beftia del campo retoça 


tula 9 de las fom 

AN las Cañas, a 

Ma fa 08 arh 

| ht | a bralo q fombrios lo cubren con fu 
r b i Moa y delarroyo lo cercan. 
fe iy conf 


bras fe echará;en lo 


n P, 
h y delos lugares hu- 









ue elb robará el rio queno 
5 Que el lordao palfará por 





ona cwathan conel an- 
uerdaique le echáres en fu 


tadar, Gräs | 
a ty garfio en {us narizes:v ho- 
Reon Ventura tf quixadal 
| Es Migo? h anultiplicará el ruegos pa- 
M E Por a larteha e tilik $ p 
p ue]. Ptura h "e ati 1100]45: 

4 1 Otom ue 
e o fiéruo perpetuo? 
Y atarloh, ntura conel, como con 
Ventura k Para tus niñas? 

aran van quere por cau- 


TMe COMPaRe a: 
| tg teade ros? particlohan entre 


tong tará > 
Y. de y con cuchillo fù cuero ? 
RN A 









ado de, 

ta mano poa dores fu cabeça? 

TOREA 

too, tin, "eau $ fapt Perangaferá burla- 
avifta de defimayá- 


e 
> EPIL XLL 


Y ms | > la allena | 
yi n tonfideracion de 
a e Hortaleza oana AT sde ju 










tacia de fu difpof- 


—_ 


i Me 88, y h miembros, y la cofa 





IO B 


15 Sucoracones firme como vna piedra, 
l y fuerte como la muela de debaxo. 
Ko -16 De lu grandeza han temor los fuertes, 
A Concierto contigo. . 


bre rodos los foberuios. 


ta NAS TE Dreni ~“ g j) seg e 
ole Pingu yo f 
$ P J -P que ali e oO 
TA MO cal] ya ceta debaxo de cic- 

fu are f 


2122 


4 - Quien defcubrirá la: delantera de fu 
veftidura? quien fe llegará ãel con freno 

doble? mas 

5 Quien abrirá las puertas de fu roftro? 

h los ordenes de fus dientes elpantan. h Heb. los 
6  'Lagloria de fu vestido es elcudos fuer- derredoros 


tes cerrados entrefi eltreochamente. e > dien- 
:l vno fejunta cónel Pp tes,elpito. 
7 Elvnofejunta conel otro, que viento i Heb.Glo. 


no entra entre ellos, | TAR 
8 El vno eti pegado conel otro, eltán zas de efeu- 
trauados entre “4 , que no le pueden apas- dos cerra- 
tar. 130 œ doconcer- 
9  Confuseftarnudos enciende lumbre: iri cel 
y lus ojos/o» t como los parpados. del al- foi 
ua, | se fol 

10 De fu boca falen hachas de fuego: y 
proceden centellas de fuego. ` 

u- De fus narizes ale humo como de vna 


olla,ó.caldero que hierur.. 


1  Sualiento enciende los carbones, y de 


Su boca fale llama. 


13 Enfuceruiz nora la fortaleza, y delá- 


ue del es deshecho el trabajo. 
14. Las partes defu carne eltan pegadas 


entrefi : eltá firme ju carne en el, y no le mue- 
ue. 





y de fus defmayos fe purgan. 

17- Quando algtino lo alcangare,ni efpa- 1 Heb. A fu 
da, nilanga, ni dardo, ni colfelere, durará Ucigador, 
[contra el] 

18  Elhierro eltima por pajas, y el azero 

porleño podrido. | 

19  Saetano le haze huyrylas piedras de 

honda fe le tornan ariflas. 

20 Todaarmatiene por hojaraícas, y del 
blandeamiento de la picafe burla. 

21" Pordebaxo tiene agudas cóchas:im- ™ Heb.De- 
prime /s agudez en el elo. ao del 
22 Hazeheruer,como vna olla, la profun f AEE 
da mar: y tornalacomo vna olla de vngué- ` 
to. 

23 Enposdeíi haze refplandecer lafen- 

da,que parece que la mar es cana. 

24 Noay lÍobrela tierra lu femejante,he. 


-cho para nada temer. 





25 Menofpreciatoda coía alta, es rey ^ fo- n Sobre to- 


doslosani- 


males terri- 
CAPIT. XLII, Pig 
Ob enfeñado ya de Dios, cöfiefa fu infipiencia en 
ás querido defputar tonel (w caufa, n Embia 
Dios a los amigos de lob à Iob, paraque ore por ellos. i 
111, Dros conwierte la miferia de lob en mayar prof- 
peridad que la que antes tuo, 
Na 
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T3 T 
Refpondió Ióbi1choui,y dixo, > 
z- Yo cónözco qúetodo o puedes, 
y que no ay, penfamiento que fe ef- 
idh deri. >11- 
3 Quienes elque efturece el confejo Go 
fabiduria?portanto yo denunciana loque 
no entendia: cofas- que me eran occultas, y 
-que no las ibia. b Tgr 
Oye aora, y ha laré: zuntartehe 
SES Ebo qe 3 
-f ¿De oydas te avia Hoyd57 mas aora us 


| zons veen. 
a Heb.abo- FEanto yo me Yárrepiéto, y hago pe- 
¡PEezcO, - — nitencia en el poluo y en la ceniza. 
IL- 7 € Y aconteció que delpues que habló 
"Ichgua cltas palabras à lob, Ichoua dixoa 
Eliphaz Temanitha, Mi yra fe encendió 
* contráti y tus- dos compañerosiporque no 
aueys hablado. X aa mı lo refo, como- mi 
* fieruo lob. - : 
8 Aora pues tomáos- ficte daiaiod sy 
- fiete carneros, y andad á mi fieruo Tobi; 
offreced holocaufto por vofotros: y mi fer 
zuo lob orará por- volotros3 porque por lu 
- reípectololamente no os tradtaré afrento- 
famente, porquanto no aueys hablado por 
¿mi rcótamente, como mi fervo lob. 
9 Y fueron Eliphaz"Femanitha,y Baldad 
¿Suhisa, a a GR arkiitin sY Di aia 


Cerea A 


ps pioi del 


SB S:A Lo: L 


E lo pases La debió 
Es. coja FE I: Epa pe 


recera con todos SS camı j y miprejas. 


ida el va- 
y Ka, | ron,que noanduuo 
` 5 en confejo de malos, 
N ni euuo-en camino 
Nh alentó en hha de 
Lj = burladores. 
AAA <Í 2. + Mas antes enda 
Loy d Tehotae f A voluntad : y en lu Ley 
*ler 17,8, penfará dedia y de noche.. 
eNempre z =Yferácomoel arbol plantado junto 
gi SP, «¡arroyos de aguas , que dí firfruro “en fu 
pre A épo: y lahojápocaey todo loque haze, 
ii. prolperará. 
fArrebaita. 4 
Hich. alíza. mo,que lof echacl vientos. 
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O Bi 


aia EN DEL LIE RODA +0. 


de peccadores, ni le . 


q Noanf los malos : Gno como elti- | 
1 

































a 


como te les dixo:y Te Apt 
eftoá lo di 
p ey Y tornó seño laafe al 
orando elp orfusa cs y de qe 
el doble codas las co! as quen e Rog 
‘Fot. ¿E 
n Y vinieron àel codos E 
“todas firs hermanas, y tO% std 
rolo auian conocido a dl rs 
en fu cala, y condolecit cards | 
¿láronle de todo aq f vro 
traydo fobre el Ye cacai aha 
cd pra oucja, 
-T2 ahir pe i endo 
lob , mas quea tu P 
'auarorzemilouejass y EY 
y mil yuntas debueyes e ni jas s n n 
13 Y tuvo Gerebijosy f mak j i” 
14 y llamó el nom nda C 
y el nombre dela ces 
bre delarercerat 
15 Yno fe hall 
- fis como as bos e 
: y dioles lu 5 
manos. 
16 + Y depues deel sets | 
o i ay ie dias 
sos de fus hijos», partode di p 
7 Y murió lob vid] para qe] 


E 


re 


AS no sele 


El ¡o:nilos p 
po los jafosi 


WT 























i 


BS | E 
E = DE LOS. PSALMO 1126 | 
Sor "oraen los cielosfereyrásel r AlVencedor,h en Neginoth, Hh Nombre 
H Enton. aradecellos, x Plalmo de Dawid: - dintru- 


es hablará 3 ell 












6 y lados conturo los con fu furor, Vando llamo,’ relpóndeme,o Di- eri 
0 de o Snueñi mi R ma S os de mı jufticia:enel angtftia me; Campie 
q anida g 1 Rey fobre Sion el mó- 3 „hezite enfanchar:ten mifericor ,.: pst 
a citar a NEUES, : dia de mi, y oye mi oracion. ~ -8 diiio 
Er g Mihom. F decreto.Iehoua medi- 3 € Hijos de hombre halta quando bol- de miin- 
LS eugendré boy... wereys mi honrra en infamia! amareys lava- nocencia. 
dela edad > Y yo darclas gentespor  nidad?bufcareys la mentira? Selah. IL 


Miera > Y Por tu pofleísion los cabos 4 Sabed pues que lehoua hizo apartar ál * Epbef, 4» 


h Las "77 
AF an ú 
f 





+ f A 
Queb o parali:lehoua oyrá,quando yo clamáre 26. 
| ss Saba con vara de hie- Pia Meca 4 
rl à Pe, £ollero los delmenuza- y: * Temblad, y no pequeys : t hablad en rs 
Ea poi Ora reya aida vueítro coracó,fobre vueltra cama, y * ca- bien loque 
Ne dejos otended; admitidcafti- llad. Selah. de q á 
b ton traida Y atiy > | 6  Sacrificad Aicrificios dejufticia,y con- peca : 
Me y Mblor, — —“*CONtemor: yalegraos  fiadenlehoua. pct: 
Dera el dìlhijo 7 GT Muchos dizen, Quien nos moftrara Iir 
PRE pre, porque nofeenoje, y mel bien? Alca fobre nofotros, 0 Iehoua,la m EI! fum- 
dos ¡, POCO fi, fro p undo le encëdie- Juzderaroftro. mobien. le 


ECITTN ARA lcnauenturadosto- 8 Tudiíte alegria en mi coracon,ál tiem- verdadera 
0 pe po que el grado decllos, y el mofto deellos felicidad, 
F; Ps, fe multiplicó. | 
Davis, : SAL TIL . o En bal meacoltaré , y anfimiímo dor- 

Br, de rro y fiertes enemigos ED tu lchoua {olo me harás etar 
de 4.3 Promete cierta vitoria. onfiado. 


t*a lolefa enelmundo yde fs 
5 mundo , de fiis 
K "Manga y de fus EH PUNA A 


()]ytecica de Dawid contra los impios mentirof/os, 
| calumniadores homicidas, å los quales denum- 
ofe pae . cia cierta perdicion y yya de Dios, 11. Los pios fè 

in multiplicado mis gozarán de la punscion de los impios. Parece fer la 
: - ocafion de öle Palmo la mifma delos tres preced- 
| at vida, Noay pa- tes. 099 


a feefcudofpormi: mi. 1 AlVencedorfobreNehiloth, 
o isa mi cabeça. l | Píalmo de Dauid. | | 
elma Tchouayemerel F T StuchayòTehowa mis palabras:ên- ` 
te de fu fanétidad.Se. . Y * tiende” mi dicho. -*”: | nO, mi 
Cru | 2/7 ERá arrento a la boz demi cla- meditació. 
y defperté:por..  Mmor,Reymio,y Dios mio,pórqueá ti ora- 


Tr a 


“entaua. 


. | ré. 
pa millares3 ge pueblo, - 4 Iehroua; demana oyrás miboz : de ' d 
Sre mj, , mañana me prefentaré à ti,y ° efperaré. o Heb. mi- 


= O 7 r 3 : 3 s: m E i E 
erie ER 1 halua meDiosmio: 5  Porquetuno ees Dios que quieres la Tré. 
lOs mis Enemigos es maldad;el malo no habitara cabe ti. 


o Use de los malos brane %  NoeftaránP los locos delante detus pTodos * 
es] T ojos:á todos los que obrá imquidad,abor- lofque f 
bs 2Glud: fobrer i e recifte r 2% ———. gouiernat 

a pueblo da Put | -— «y poraffeóto 
| a 7 Deftruyrisilosquehablan mentira; al y Sogidi 
Sery] varon de langres y de engaño abominari de carne. 








Ichoua. r + 4 Cor.3.19. 
8 Yyoenla multitud de tu milericordia q Al bom. 
entraré en tu Cala: adorare àl anto Tem- aq aL — 
plo tuyo con tu temor. dba alen- 
9 Ichowa, guiame entujulticia icaufa -  - 
de mis enemigos; endereca delante demi  - 
tu camino. . 

Nn 5 
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m — a a A e de 


ul” =se 








iiy 
to Porqueno syen fubocareétitud :fùs 


+ Abaso 'entrañas/ón prauedades:» fepulchro abier- 
Píal 1323. to fugarganta,con fu lengua lifongearán. 


Rom-3,13, 11 Affuelalos,ó Dios,caygan de lus con- 


fejos : por la multitud defus rebelliones. 


So a echalos,porquerebcllaron contrati.. 

I sa E qn mi ` 

ran enti,para fiempre jubilarán: y ® cubrir- 

prouidécia. loshas, y alegraríchán en tilosque aman tu 
nombre.. 


13 Porquetubendezirás àl jufto, ô Teho- 


«lob110. ua:como de »» paues lo. cercarás € de be- 


neuo!lencia.. 
P SAL VE 
pe enfermo de grane enfermedad, conoce fèr 
afligido de la mano de Dios por fis pescados : y 
pidemiferscordia. 
r AlVencedor:en Neginothfobre Se” 
minith,Píalmo de Dauid.. 


ni me caftigues con tu yra. 
3. Ten mifericordiade mi, 0-Tehoua, 
porque yo eoy debilitado : fana me, O Ie- 
dTiemblan: houa, porque mis huellos d eftán contur- 
de flagza. bados, 


[nea mereprehédas con tu furor;: 


Y mi anima eti muy conturbada: y tu: 


eS.deten- Iehoua® hafta quando? 

drás el foc- 5 Buelue,ó lehoua, efcapa mi anima, fal- 
corro? uame: por tu mifericordia:: ; 

£ El muer- | 

tono re derijzenelfepulchro quien te E loará? 


a Trabajado he* con mi gemido:toda la 
bancas. "Moche hago nadar mi cama en mis lagri- 
20, con- mas:deslio mi eltrado.. 

felflarí. 8: Misojos eftán carcomidos* de defcó- 
hEsfofpi-  tento: hanfe enuejecido a caulade todos 
“Heb, de: Dis anguítiadores.. = ~ 

im - ọ *Apartaos demi todos los obradores' 
= Matth. y, Jeinu uidad: porġlebhouaháoydo la boz 


25.7 25 41- demi lloro. | 1 
Muc,»327. 10 Jehoua há oydomiruego:lehoua há 
recebido mi oracion. 

m:  Auergongarfehán, y turbarfchán mu- 


% Muchas chotodosmis enemigos:Í, boluerán y auer 
vezes fe pongarfehán fubito., 
amecrgon: 
| PSAL VIL 
pro el fauor de Dios contra las calum- 
: nias de Semero. e Sanl, como otros entienden 
ET. Y purga ju mnocenaa contra ellas, 111. Ex- 
«Pargac 0 horta 4 [us perfezuidores à pemitencsa. IIIT- Def- 
de Da po cubre Jus malos intentos y deniciales la yra de Dios, 
acerca de i a 
ia yel pon Pra efpera.. | 
lenoricia. 1 *SigayondeDauid,quecantó a le- 


*2,sama6 houd *fobre las palabras de Chus hijo 
7». de Beniamin.. 
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q Yalegrarfebán todos los que efpe-. 


6. Porquefen la muerte no ay memoria! 
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r Eħoua Dios mii 
- È uamede todos] A 
efcapame. ia a 

3 oras nó marrebáte m i nplib k dd 

el leon;que defpedaş™ YC ¿pehecio. A 
“lehoua Dios mod A 
a mis manos imquidió ¿ale ra 
5 Sidimalpago Al S PE A, y 
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enelpoluo.Selah» J ady | 
i L eustare,ô Iehouá, cont” a 4 
por las yras de mis 3 ja nandhe e pe 
pierta para mi eljuy2! st E | 
8 Y rodearteha Y 
blos : por caula pues” ¿ ne E | 
tO.. p eblos“. aeai fol End 


1o *Confuma2 A 
hrefta àl jufto: el a PEA Paa 
ualos coraçones;y "= uefal 
m Mi odo en D1053 el pd » 

reftos de coraçon 1 (tot 
12 Diosr el quejuzga i iia o 
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x Si m7 el oluicrest! pp 
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fguen-- 
15 ay» Heaqu 


Y Su trabajo dE e 
: F Se rm 
ilera- zat- a 

18 Alabarea jehon padel 





cera 
IehouaS* o: 
Onpa 
| que 2 hasp” 
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My | 
snm DE "bb 0-5 


Loya quef a hazer ceffiril enemi- 


doven 2. 
Da Lu veo tus cielos,obra de tus de- 
hitge as eftrellas que twcompu- 


ab Ww 

q LEN 

AR Meman Veeel hőb 
al OOTTE, que tengas deel 
j Pol | ca herido del hóbre,que lo vifites? 


> 'onafte] aco menor á los Angeles ; 
Y Hei el de gloria y de o 

` Ry anos a enfeñorcar de las obras de 
} Des “todo lo Pulite debaxo de fus 


mo Ou 
ola kegi? Bueyer,todo ello:y anG mil 





| del cam 
: mpo, 
Mar, ee los ciclos, y los peces de la 
O lp o os caminos dela mar. 


“ty Señor n ] 
n Rombreen toda persas gande 


A erra. 
ed PSAL 1x 


á 
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3 D . ra < 

uida de, de gracias àl Señor por la vitoria 
a S ai ae Jpor anertomado la 
! tra $ are e >> del 
id enpa ugos que reStan.Es pfals 
Mineg Mar e toda la 1 glelta de los ptos, 
ES € id Ertila enemigos ns (in 

"i as 


4 ` 1 ; 

e RATA 

; Y a, | Dag obre Muth-laben,P£al. 

A y Infe: ed 
` $ i C tión: Pe à Iehouatő todo mi co 


Me 3 "Té todas tus marauilla 
g tarea E rmeh set 


ene, y gozarmehe en 
o Alnísimo. 
Tie ts cnemisos bueltos 3 
ud 1 ueltos ì 
org ae tde ante deti. 
een fm. n Juyzio y mi cau- 
2 de Prehca a Jizgando jafticia: 
King ter Y nome, q deltruyfte al ma- 
fs alme, cellos para Gempre y 


>” acabad 








os fon lo! | 
“Pre: y las ciud ad he rre 


UN A S yy? Umem na 
AS riendo e pereció conellas. 


| t pa Tos con reétirud. 







enlo R0ua,el que habit 
: os lus Obras 
ye mandando last, 
i 7 Sh j 

no fe oluidó del E ca de 






acenSió: 
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14 4 Tenmifericordia demilehoua: mi- TT 

ra mi afliccion * delos 4 me aborrecen, en ? S-laqual 
falgador mio delas puertas de la muerte. padezco de 
15 Porque cuente yo todas tus alabangas 

en las puertas de la hija de Sion: y me'goze 

en tu falud. 

16  Hundieronfelas gentes en la fofa que 
hizieron:en la red que efcondieron fue to- 

mado fu pie. rai 

i7 Ichoua fue conocidoeneljuyzio, que 

hizo:en la obra de fus manos fue enlazado 

el malo:i Confideracion.Selah. i Heb. hi- 
18 - Boluerfchan los malos a fepulchro:to- gais Selhs 


das las gentes que fe oluidan de Dios, a E 
19 Porque no para fiempre ferá oluidado Pe y 


el pobre : ni la efperangade los pobres pe- 
recerá para fiempre.. E 
20 Leuantate,ó lehoua, no Te fortalezca 
el hombre: fean juzgadas las gentes delan- 
te deti. i 
zı Pon,óIehoua,temor en ellos :conoz- 
can las gentes, que fonhombres.Selah. 1 > 
e Jm ad 
PSAL > qe | Dita In P 
Vexafe la Tglefia de los pios à Dios, de que con- 
Q fonts á Pires fiigirla tanto tiempo y 5 ¡Ara A 


: En í i E MH, i 
tanta licencia , cuyo mgento pinta co fus binos dades del 
focorra.- : 


lores. LL Pide que apprefJure la defenfa», 
1 O, bendi- 
P Orque eRtis lexos Iehoua? efcondes riendo el. 


re talos tiempos en elanguítia? robador, 

z 2 Con arrogancia el malo perigue O, el roba- 
al pobre:ftan idak én los penfamičtrosś, dor bědi- 
que penfaron. rd S 
3 Porquanto fe alabó el malo del dèffeo E." 
de fu anima:y ! diziendo bien del robador, msS.iDios. 
blafphema de lehoua. sn n S. ¿los 
4 Elmaloporlaaltiuez de fu roftro " no piosse 
bufcamo ayDios en todos fus penfamiéros. 9 En ningú 
sy Sus caminos” atormentan en todo tič. os só 
po:altura ön tus juyzios delante decl: en Pe e 
todos fus enemigos reflopla. e E? 
: k e si ; r 4 14, 
6 Dizeen fu coraçon No feré mouidóo p Conartes 
o de generacion á generacion Porque no oculrifsi- 
fueen mal. mas empo- 
7 *Demaldició hinchió fu boca, y deen- la lamuer- 

años y fraude:debaxo de {u légua, molef- ** de los 
tía y maldad. — AM i 
8 PENi en lasalfechigas delas aldeas, en Lies 3 
los elcondrijos mata ál innocente: fus ojos menecos dal 
eftán mirando por el pobre. leon qoan- 
y Allechadeencubierto,como elleá def. do quiere 
de fu cama: aflecha para arrebatar àl pobre: arremeter, 
arrebata al pobre trayendolo en lu red. r En æ 
Jo 1 Recogefe,abaxafe, y cac" en lus fuer- e 
cas compaña de affiictos. s Hcb. no 
1 Dize en fu coracó,Dios eftá oluidado, vido para 
há encubierto furoftro,* nuncale vido, — “empre 

Na ij 
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IL 1 € Leuantate, ó lehoua Dios , alga tu 
mano,no te oluides delos pobres. 
13 Porque enfaña el malo å Diostdixo en 
a O.Noin- fu coraçon, No bufcarás. 
quirirás. 14 -Tw b has vifto: porque tu miras el tra- 
bS.efttos  bajo,y el enojo,para dar en tus manos: á tl 
agrawos fe remitte el pobre, àl huerfano tu fueíte 
ayudador. 
15 ucbranta el braço del malo: el malo, 
bufcarás fu maldad,y no l4 hallarás, 
16 Tehoua,Rey eterno y perperuo, de fu 
tierra fueron deltruydas las gentes. 
17 El deíleo delos humildes oyfte, á Ie- 
houa:tu difpones fu coraçon, y hazes attt- 
ta tu oreja: 
cElhóbre 18 Parajuzgaril huerfano y al pobre: no 


a boluerá mas á quebrantar el hombre de la 
hazer mas tierra. 
mal, PSAL XL 


pr echado de Las comunes congregaciones de 
los pios por la perfequucion de Saul , fe-confieela 
con fe,entendiendo que Dios vee fo canja , y venga- 
ra fuinnocencia.. Parece ferel fandamento del pjal- 


"a mo loque el dixo a Sanl , Oy meban echado, porque 
no pr la heredad de lehona diZiendo, Ve fin 
me à los diofes agenos. 1.54M.26.19», 

dSPhilmo, 1 AlVencedor: 3de David. 

T N Iechoua he confiado, como dezisà 
e Por,nutí- | mi anima, Mucucte de € yueítro mó- 
tro. q ul, de te corno IUe. 


mueltratie- z  Porqueheaqui los malos flecharon el 
rra. muted? arco: apercibieron fus faetas {obre la cuer- 
perk da para afaetear cn-ocultoà losreéos de 
coraçon. 3 

Porque flos fundamentos feran derri- 
bados:el juto que há hecho? 

— *lehoua enel remplo de fu fanĝidad: 
Jehoua enel ciclo lu Gla ;£us ojos veen,fus 
; psepados prueuan los hijos de los-hom- 

res. 

5. lehoua prueua àl jufto:y àl malo, y alque 

ama la rapina aborrece lu anima. 

6  Lloueráfobre los malos lazos pego, 
gSfubeni- yacuíre;y viéto de coruellinos /ra lapar- 
da. fu parte re de lu vafo. Di 
del valo de- y Porque cl jufto Jehova amó las juíticias, 
la diuina 1 reĝo mirará fu roftro: 


yra-PGL 
FSAL ITIL 


Otros, la: 
redes fucró 
rompidas. 
x 7, 
he. 


2357» 


po el foccorro de Dios contra el apecamiento de- 
la Igleñía y la mulesplicacion de los emplos , cuyo 
ingenio deferswe. LI Conforrafeen fecontra bla 
tentació , afJegnrandojf? cue Dios manserdrá fù pa- 
labra,y conjeruara j% Teleña. 
1 AlVencedor: fobreSeminith: Píal- 
mo de Dauid.. 
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Alua,ó Iehowa, porque fesas 0 A 
S Mifericordiofos:por di? pijos delos jac 
DY do biòs fieles dé arere AAA 

















| 


hombres. hert] 
con te y pan, 

3 Mentira habla cada. al coraçon. ao wp 

mo con labios liforgeras* "A 


; l er f Ha é 
4 Tale Ithoua todos los labio f wW 


aras. 
rostla lengua que habla gran dengue? ! 
ş -Que dixeron „POr hosa ar 
ualeceremos:nueftros = e 
Otros, quien nose feñor” | 
6  qjPorlaoppreisión 
el gemido de los mel 
A Te 
que f el eniaza. a.” 
r. Dr palabras de apor 
pias: plata refinada en n0 
lada ¡ete vezes. 


coracon hablan. 





para liempre d 
9 —CercandoandaH 
n las vilezas de 105 
exaltados- 















Hafta qu 
e ¿anfia en mI corso 
quando ferá enalrecl jom 








> ¡LI 
4 Mira, Oyeme Teho erma | 
bra mis ojos, pord . 

5 Porquenot! inhi 
mis enemigos fe ale ricosdr 
6 Mas yo en tú mile nen 
alegrarfehá mi cong há 
réà leboua;porg? 


ps Al ted e 
| deferiuela) muestra ea qual eP | sal e 
atheifmo np. | ia, 
rara å los fuyos 


cielos 1 


2 bodi miró are RIA S A 
kijos de los hom Dios. ; godos 
s (abio, que bufg?® 










JA LOS 
à cclinaron avna,dañaroníc;no 
ga tenno «y ni aun vno. 


Todos 
¿lay 9 Quien h $ 
kVa. w a aa 
he Ofi tonal bro abiertos fu garganta, 
Wir, Heng Ag Pi, tratan engarofamente: vé- 
aay Doc a (debaxo de fis labios.Su 
ta, pies do rad maldicion y de amargura: 

or Wiebram:, ETOS d derramar fangre. 

May 97, Cbr, sh 

coc se dicha Cay) en fus caminos, 
ba, 7 teng A Cl camino de :n04 

pi, oy de Dios delan riet rt 

Sa a te de fus ojos. 

Bray; Mente conocieron todos losá 

MOR, idad, que comen mi En via 

Po, J Alli ae Pan:a lehoua no inuocáró. 

ly e 3 05, i aron de efpanto:porque Di- 
s El conf nacion de los jutos. 

t Porguanto e del pobre b aucrgoncaltes, 
de 1 Qui, Sua es fu efperanga. 
tornan gates de Sionla falud de IC 
Pueblo? i houa la captiuidad de fu 


Mita | cha Iacob; y alegrar fcha IC 


A L. XV, 
bd dela verdadera jubticia. Son 
Mercadera liiis , cuyo 





A Culo 2 Wien habitará en tu Taberna- 


AP dad? e lidizas enclmonte de tu 
i LA al *Eloue 
y aykala naten inte ridad, y obra jut 
Mal; no ai ad en lu coracon: 
Moro HO Con fu lengua,ni hizo 
po Cano, %nileniró verg uenga có- 
us Ojos e 


s e 1 

"temen Acho ia aya 

Ar yno mude” onera: d juróen 

is. edho e Aero mo dis à 

pa ys ts ra clon dióà víūra,ni tomo co- 
noren Ente. Elqueharcef. 

"seara Para hempre | 


db; Ea XVI, 


Mne 105,4 
hi ins tda goraf 'ebona todo fio bien, re- 
con ye F 





| a ada, i, Dios,porque entihe 
rieng Dià Pou. 
TAn | a Iechoua , = 


E los € 3 
À ett g ue etaren la tierra, 3 


+ 





PSALMOS 


PASAS 


e 134 
4 Multiplicarán fus delores le/que le ap- 


prefluráren tras otro dios3P no derramaré hEs efpe» 


fus derramaduras de fangre,' ni tomaré {us aan pas 
i 7 j 3 . : 1210, 11 < 
nombres por mis labios. paria 


5  Jchouala porcion de miparte, y demi i Exo.2yns 
valo,tu fulleutarás mi fuerte. ` 
6  Lascuerdas mecayeronen lursres de- 
leytofos : anfimiímo la heredad fe hermo- 
feo tobre mi. Ť Para mí. 
7  Bendeziréilehova, que me aconfeja: Es lomif- 
aun en las noches me enfeñan mis riñones. 9- 
8 x= Alehoua he puelto delante de mi fič- E 
pre:porque estando el à mi dieltra , no leré * Adhz.15. 
commouido. 
9 Portanto fe alegró mi coraçon , y fe 

ozó mi gloria:también mi carne repolara 
legura 2) 9 
e: * Porque no dexarás mialma en el fe- FACE. 2,310 
pulchro:ni darás tu Mifericordiofo parag J 5335 
vea! corrupcion. 1 Heb.fe- 
nm Hazermehás faber la Tenda de la vida; SS 3 
hartura de alegrias ay con turoltro:deley- folla. - 
tes en tu dichra para liempre. 


PSAL., XVIL 


Racion de Dauid y de toda la Telefía, en que af- 
Osni fe rmnocencia con el reffimonso de Dros tõ- 
tralas calumnias de los perfegusd ores:y le pide fanor 
contra fe violencia. 


1 Oracion de Dauid. 
Ye,ó lehoua,jufticia; celta artento 

O àmi clamor: efcucha mi oracion 

| ™ hecha lin labios de engaño. m Ficl.fym> 
2 Dedelante de tu roftro falga mi juyzi0: cera. 
vean tus ojos la reótiud. 
3. Tuwhasprouado mi coracon,has vihta-  _ 
do de noche:refnafteme, ” no hallafte: lo- a nds ll 
que penfe,no palló mi boca. dad ca mie 
4  Paralas obras humanas, por la palabra 
de tuslabios yo obferué los caminos del 
violento. i 
5 Sullétamis palos entus caminos:por- 
que mis pies no resualen. 
6 Yoteheinuocado, porquanto tu me 
oyes,ó Dios: inclina á mi tu oreja, oye mi 
palabra. 
7 Hazmarauillofas tus mifericordias, 
fluador de los que en ti conan , 2 de lof- o S. fibran- 
que fe lenantan contra tu dieftra. do me. 
8 Guardame comolo negro dela niñera 
delojo; elfcondeme con la lombra de tus 
alas. 
9 De delante delos malos que me oppri- 
mieron:de mis enemigos queme cerciPpor p Heb. pot 
la vida. f alma. 
jo Cerrados con fu groflura,con lu bo- q Heb.cer- 
ca hablan foberuamente. .. 


Na 


iiij 
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"A 
y Nueftros palos nos han aora cercado: 
ponen fus ojos para te nder nos à tierra.. 
aHeb.fa 12 *Parecenalleon que deflea hazer pre- 
Semeianca, fary al leoncillo que eftá efcondido.. 
como el ¡3 Lenitate,ó Iehoua,anticipa fu faz:prof- 
leon Kc.. EA 
tralo: efcapa mi anima del malo con tu cu- 
chillo - -= 
14 Delosvaronescon tu mano,ó Iehoua: 
delos varones de mundo, cuya parte esen 
bO,detu cta vida:cuyo vientre hinches 5 de tu the- 


defpenfa.  forg:hartan/4s hijos, y dexanla rcfta € d fus: 


cA lu fami- chiquitos. 


ag fa iş Yoenjulticia veré tu roftro:hartarme- 
milia. be quando defpertaréá tu lemejanga. 


Togs o PSA EL. XVIIE 
L arrumento del fi guiente Pfa Imo esta enel, a li- 
bro de Sámuel cap.22, donde Stael mimo Pfal- 
mo recitado por las mifinas palabras. 
as Primo... 1 AlVencedor:* del ieruo de Iehoua,, 
* 2. Sam. "de Dauid, + el qual habló à lehoua las 
32,1... alabras deefte cantico el dia que loli- 
bró Ichoua de mano de todosÍus chemi- 
gos, y de mano de Saul. Y dixo, 


Martehé,lehoua, fortaleza mia. 
- 3 . Ichouaroca mia, y caltillo mio,. 
*MEleb.2,13.. K 


y efcapador mio, * Dios mio, Fuer- 
te mio: confiarmehe enel.Elcudo mio, y el 
cuerno demi falud, refugio mio.. 

4 Alalabado Ichoua1muocarc, y [ere Al- 
uo de mis enemigos. 
5 Cercaronme dolores de muerte, y ar- 
rovos de peruerfidad me atemorizaron: 
6 Dolores del fepulchro me rodearon: 
anticiparonme lazos de muerte: 
eHeb.nma- 7  Enmianguítia“ llaméi Iehoua, y cla- 
maréscc. mea mi Dios “el oyó defde lu Templo mi 
boz, y mi clamor entró delante deel, en lus 
orejas.. 


8 Ylatierra fue commouida y temblo: y" 


los fundamentos de los monres fe eftreme- 
cieron, y fe remonieró, porque el fe enojó. 
ọ Subió humo en {u nariz , y de fu boca 
fHeb. que- fuc 
mó. deel. 
10 Yabaxó los cielos, y decendió:y efcu» 
ridad debaxo de {us pies.- 
w Y caualgó fobre »» cherubin,y boló:y 
g Mas lige- boló 5 fobre las alas del viento.. 
art d iy Paufotinicblas por fu efcondedero :en 
"ce fusenderredores de {u tabernaculo efcuri- 
dad de aguas,nuues de los cielos.. 
s} Porel refplandor de delante deel fus 
nuues paflaron:granizo y carbones de fue- 
ge | 
14 Ytronóenlos cielos lehoua, y el Al- 
tifsimo dió fu boz: granizo y carbones de 
fuego. 
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“del viento derunariz. m 
17 Embiódefdelo alto to” 


go f quemante: carbones fe encendieró» 
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15 Yembiófus feras" des 101 o | 
echó relampagos Y eftruy delas 
16": Y aparecieró as ura’ y se 


y deľcubrieronfelos cimi£ 110S' 


por tu reprehenfion, o 











AAN ni ne 


a p tn A n 
Aii. güe 
delas muchas aguas- PERE a 
18. Efcapóme emi fuerte ene Jost” 
borrecieron;at zin > 


los que mea ue 
mas fuertes queyo-.. paja denia > 
19 A Ji o De 
i snas Iehoua meiri ta per 
tamiento:mas I Jibróm 

















20 Y facómeà anchura! Etg 
fe agradó demies o a 
a me pagaron aarti 
cia: coformedlalimpit2247 A 
boluerá.. r mi a pa a EE y 
12 Porquantoguardélos Dios der w 
houa:y noi me malesg cor opein ne 
23 Porque todosÍus) | A a 
lante demisy nocche" y. y re o, 
24. Y fue perfecto cont E PEE 
mi maldad. o . .¿ Aani ORR 
25 Y pagóme Jehan dar 
ticia: conforme il limB 10 E -i 
delante de fus 095" 
as once lerta 
diofo:y conel varo PS riot Y a 
dion y rapio feras Nap OEA de 
P ' O. a A 2 e 
uerfío feras perut > blo hum i$ A de 
28 Portáro tu pnill as ae 
ylosojos altivos IebratáS 
29 Portanto cu alu „ami 
hova mi Dios pe 
pti ea 
o Porque cont E pra oe at 
. ¡Dios i Male muro «la a ET ha: 
7 [uds 0 


A 


į 1i ll A, 
= ¿m Fa at u 















72 Porque qu 
que Fuerte fuera d 
Dios que me =, 


me multiplicar3- y afli 
37 Enfanchats M 
no titubearán mis. 


loshé; y no bolun a poden 
Herirlosh€ Y jes» 
de mis p” 





E WR . 
Ma, of emede fortaleza para lå pe- 


$ enemigos debaxo de mi 
diteme Acerni 1S 





























er 

Yilosa; | z de mis enemigos: 

ye [ qt 5 i i š 
A ir I Jar DE a F &aborrecian,deftrus = 

ua mas 9, Y novso quien falualfe ;à 

B Y no losoyó. 




















Métorco olilos como: poluo delante del 
| "Era lodo de las calles los efparzi 
| , Sme de cõtnendas. de pueblo: 
Alba. Mé no cor rcabecera de Gentes;pueblo 
tg He g Ao de firuió. | 
hy Sel ee Sorejame obedeció; los hő 
Do sa me mintieron. 
Fn ombres eftraños íe cayeron: y 


m a 
Binalehe defde fus encerramientos. 


' Ty loas bendito ts m Fuerte: 
Wae E To oel tos de mi flud.. 
pue. 1 me dalas vengangas ; y fu- 
3 DM áxo de mi. 
Mo, he; orde mis enemigos: tábien 
A aro pr. os de mis aduerfarios: 
Ah Pona orme librae. 
ta p Delio A dd conteflaré en las gen- 
My Que cer y Cantaré à tu nombre: 
l y ad mifen dece las faludes de fuR ey; 
Gn e cordia à fu Vogido Dauid, 
Rata Gempre, l 






























E e IX. 

pj e e manado conse a road en diner 
ndo if op La ¿reaccion de to- 
al a - Lajè nda Or ji 


i 


Fa A 
Ya A i i 
mi 

COET 
"POP 


An 
caco Píalmo de Dauid. 
d ep entana gloria de Dios, 
de denúciala obra 
















E a 


a ~tendimiët 
El. dia onos, micto 
re 
Ma MOchez Peg palabra àl otro dia; y 
l k 2 noche declara fabidú. 
2. Y icho 
Vys . 


un 





y 


sa F k . a > 









q 


19€ fuhilo,y alca- 
bes dees para el Solf pu 

e do 4 fale de fu thala- 
mg, vn S'Bibte,para correr 


s r- N- E 
ar sa > ES 
A 
7 5g 
1 s J } 2 
a e PMA 
p 5 a 
e a a a. 
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a E as e 
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Mtag hage Ma; ten houa, perfe 
Mo- y Mimi p: niode leh 

I TA coman, Pequeño: 7 
aos de lehoya 
“el precepto de Ieho. 
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ua,» puro,4 alumbra los ojos. 
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10 
nece para(iépreslos derechos de lehoua, 
verdad,P tódosjultos.. 


cho oro afinado ; y dulces mas q miel, y q 
liquor de panales. 

1 Tufieruo tambien es amoneftado co 
ellos; en guardarlos, gran falario. 

13 Loserrores, quienlosentenderá? de: 
losencubiertos me libra. < 

14 Anfimifimo delas fobcruias deten tw 
fieruozqueno fe enfeñorcen de misenton- 
ces feré perfecto, y lerélimpio de gran re- 
bellion. | q 

15 Sean volútarios los dichos de mi bo- 
ca, y el penfamiento:de mi coraçon delan- 
te de ti,0 lehoua,Roca mia, y mi Redemp- 
tor. 


PSAL IX. 

Racriordel pueblo por la falud y victoria de f 
Ox | nr la conjetura de algunos, la oca- 
Jion deste Ea ae fuéla guerra que Danid tuno con 
los Ammonitas,2Sam,10=donde parece Danid awer 
compuefto este P/almo, cow el qual fu pueblo roga/Je 


à Dios por fø victoria. 


r AlVencedor:; Plalmo de Dauid. 


Y gate lehoua en el dia delang uf- 
O tia; enfalcete el nombre del Dios 


de Iacob. 
3  Embieteayuda defde el Santuario; y 
deíde Sion te lultente. 
4  Téga memoria de todos tus *prefen- 


tes 3 y en cenize tu holocauíto.Selah.. 
y Déteconformeá tu coraçon ; y cum— 

pla todo tu conlejo. ) 

6  Alegrarnoshemos con tu'falud, y en: 
el nombre de nuetro Dios algaremos pë- 
don ; cumpla Ichoua: todas tus peticio- 
nEs. 

7 Aorahe conocido, 4 Ichoua há guar- 
dadofu Vngido: oyrloha defde los cielos 
defu fanttidad conlas valentias de la fa- 





tro Dios tendremos memoria.. 

9  Eftosarrodillaró,y cayeron:mas nof- 
otros nos leuantamos, y nos enheftamos. 
zo Iehoua falua al Rey : el nos oyga el: 
dia que lo inuocaremos.. 


PEA. XI. 


y Aximiento de gracias à Dios del pueblo por la: 
yiblorsa de fe Rey. pa 
D 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


n Claro, lu- 
TRER a cido. 

a El temor de Iehoua,limp10,4 perma ARA 

to de Dios 

| E por el qual 

u  Deffetables mas que el oro,y mas q mu es honrra- 

¡ do. 

p Heb. jufti 

ficaroníe À- 
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1 AlVencedor: Píalmo de Dauid. 
Ehoua , en tu fortaleza fe alegrará el 
Jes y en tu falud fe gozará mucho. 
El defleo de fu coraçon le difte:y no 
x negafte loĝ firs labros pronunciaron.Se- 
ah. 
4 Portantolo adelantarás en bendicio- 
nes de bien: corona'de oro £nohas puefto 
fobrefu cabeça. 
$ Vidatedemandó,difte fela:longura de 
dias,por figlo y (glo. 
6 Grande esfu gloria en tufalud: honrra 
y hermofura has puefto fobreel. 
aHeb.por- y Porá2lo has bendichopara fiépre:ale- 


que lo pó- graftelo de alegria con tu roftro; . 
> ra 8  Porquanto el Reyconfa en lehoua; y 


enla miflericordia del Altifsimo: no titu- 
beará. 

9 o pr mano à todos tus enemi- 
gos:tu dieítra alcangará ¿los q te aborre- 
cci- 

ło Ponerlos has como horno de fuego 
en eltiempo de tu yra:lehoualos deshará 
en fu furor, y fuego los confumirá, 

um  Sufrutoanichilarás de la tierra:y fu G- 
miente de entre los hijos delos hombres. 
1 Porque tendieron mal contra ti : ma- 
chinaron machinacion mas no preualecie- 
ron. 

b Contu 13 Portanto ponerloshas aparte: b con 
arco. tus cuerdas € apuntarás à (us roftros. 

e Heb.có- 14 Enfalgate, O lehoua, con tu fortale- 
pomas za; cantaremos y alabaremo? tu valentia. 


PEAL XAI. 


pe» en fus angustias prophenza la angustia 
1 de Christo en la crux, fi alatitiento,y dolo- 
ses, ils Lapropagacion y gloria de fis Reyno, 
De ambas cofas ay muchas fentencias en el Pflalmo, 
que exceden la historia de Dauid: porque el princi- 
pal intento del Efprritw era cantar loque ama de ef. 
fequita ríe en la perfona de Chrióto, en quien todas 
elles fe veen cumplidas , Como parece por la historia 
del Enangelio. 


3laciema 1 AlVencedor:fobre d Aielerh-hal 
tot.eliuze-  fahar,Píalmo de David. 


ro)delama- ” los + mio, Dios mio, porá me has 
fana. i è dexado ? eftás lexos * de mi falud, 
rE- =" delas palabras de mi bramido? 
q. e Dios mio,clamo de dia, y no 0 yes: y de 
> rn noche, y no «y pira mi f Glencio? | 
me.yde oyr +. Y tu, Sanáto, habitante, alabangas de 
Ec. Jírae!. 
f Eferchar 5 Eatiefperaron nueftros padres: elpe- 
me.oyrmc» raron, y faluaftclos. 
6  Clamaronat1,y fueron librados:eÍpe- 
raron enti, y no [e auergoncaron. 
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no varon:verg"®” 


cuernos delos vol 









7 Yyoguíano ra pu | 
Me derecho del pueblo, a. 
la 






tiai 
da ii K“ 
h FEIN 
Fia 


a p 


8 * Todos los me veen> eci s, 
echan de los bios menear te quif 
$ ite/¿ ¿Jehona)' do 
9 Remite/é. a e 
re bien facó del vibe v 
“a metlic demi i 
1o Empero eu eres el AT Jas retas + 
el 4 mehazes efperar d ¿ed ES 
madre, A ma 
u Sobretieltoy™ S | 
triz:deíde el vientre de mimo?” 
Dios. bd 
1 Note alexes demi 
efta cerca: porque Sea q 
13  Rodearóme mu R 
Balanmecercaron» .. yo 
14 Abrieron fobre mila Sot pe 
haze preía, y que -i ri ye e y yo 
15 Comoaguas me de -5 mi OSs , 


+ + dos mis hu i JAS : 



















como cera delli 
trañas. i - nomi vib" 
16 Secolfe,comoyaticlion. yene y 
lengua fe pegó à msp? y. 


- 






me quadrilla de mal | 
anos y mis pies. hy 
> CoN todos mish 

n.confideranme- . 
+. * Particron cue > pe 
bre miropa echaron? 


ce alese 
20 Más ru Jehona no. yudas 


i efurate para Mi ajalna i 
a Licapa del cuchillo pe gelos 
del perro mi viera y 
12 Saluame po : 


ombr 
« Contaré tun e ¿ar 
mos: en medio dela E al 
SE at emeysi ehou? E 
dela Gmiéte del 
de el rodala fime 
25 Porqueno” 
tlaaídició del po 
tro deel:y quant 
26 Deters pa 
gre acion: 
temen- 
i7 Comeran lorh 
labarán alpn -3 
tro coragoB i 
S o A cordariehani, 
uatodos lost jerit 
llaríchan de!a e "ire 
las Gentes. delehom” 


29 Porque” 


presni Eg] 











FF a 
w 
eo 


z 


















| 

J | ti 

a todo.  Tardelanre dee! fearrodill: 
Ma dos | i j Rel ëe arroda- 
igih asno e ue deciendé àl poluo, y lus 


mient A ` 
ws Pr ieruirá:ferá contada á 
4 Vende, ente, 


Eleg an, aün aran 3) = 
str fajas Y Abounciarín àl pueblo å 


i ¿Que el hizo, 


tno XXIII 
Pal io dele crimentado, por la femejensa 
i Rela Prou sd Astor bara con fees owe jas pinid, 


eac Di 
“44 de Dios para:con los fi 'Y0S, 


F 

4 Pllmo de David. 

a H 

på Ei smi paltor bno me faltari. 


lugares de ` F 
AA yerua me hara ya- 
tateari JUNO A aguas € de repolo me par. 


d 
I j 
i] 





a aes 
Y deini luer mì 2lma:puiarmehi por 
Ya ng ticia, por fu NA bre: y 
Win temer > valle de fombra de mu- 
f MR moy 80: tu Fats "n mal porque tu étarás 
| ón y tu cayado, ellos me có- 
Lo Ade Sola delante de mi en pre- 
EN do, Cn ol; Iguftiadores : vngifte mi 
àg ON | 10 3 mi co 5 Ää a 
Pao Cierra pa esta reucrticn- 
te a 
| ake toda.) P y la mifericordia 
p? tordi de Teha, los dias de mi vida : y 
AA ouat repofaré por luen- 


"<A > 
Srta rod, la AL xxm 


yd 
faga tâ bo] 
gan 


l 


A EA e/cogió v - 
Minties qe Nes vecina Eis pueblo para 


ns a A T Requiere à 
; ra | ra que reciban,y traten beni 
;. > Mo capitan es Chrifto Rey 






h r Bhia d: Dis 

Ma SRo. a, 
ANA elmundo y Yf f pleni- 
e o cenelhabi- 
e ela lagi 
ELS Qus tiosla ana, hal l 

a 4 El irá tal onte de Teh p 
E Son; limp; de lugar Ë de fu fan&tidad Z 


tiag cibis gaio, 

Dio “Adición delehoua: yin; 

eah flud. kes 
| los ae acion delos 

o que lo buf. 

y tu roftro es å faber 





FT. 


Mar 
oras DELOS PSALMOS 114.2 
9 o, ta delas Genter, 7 q iAlcgad ert eftras cabecas 
A F | cad,o puertas, vueftras q15,y 
os dela m,y adorarán todos los gru- 


algaos vofotras puertas Y eternas, y entra- i Palabras 


rá el Rey de gloria. 

8 Quienes efte Rey de gloria? Iehoua el 
Fuerte Valiente, lehoua el Valiente en ba- 
talla. 


trocadas 
por, O ca- 
beças(ì los 
principes) 
alcad vuei- 


ọ Alçad, ò puertas, vueltras cabeças , y tras puertas 
algaos vofotras puertas eternas , y entrará T Fuertes. 


el Rey de gloria. 
10 QuicesefteRe de gloria? lehoua de 
los excrcitos, el es el Rey de gloria. Selah. 


P 5 A Ls XX Y. 


Onfiado de la bondad de Dios, de la qual tiene 
MA larga experiencia, pide fer perdonado de jies 
peccados y enféñado en fu Ley. Los ver/os yan or= 


desados por las letras del Alphabeto Heb, 


1 De David. EA: Y 
Ti,0 Iehoua,leuantaré mi ani- 
Aleph Ar - PA 


2 Beth Dios mio en ti confié, 
nofea yo aucrgongado:no fe alegren de mr 
mis enemigos. ra 
37 Gimel! Ciertamente todos losġ te efpe 
ran,no ferán auergonçados: ferán auergó- 
gados los que rebellan fin caufa. 

4  Daleth Tus caminos,ó Iehoua, me haz 
faber:tus lendas me enfeña. 
5 He Encaminame en tu verdad, y enfe- 
ñame : porá tu eres el Dios de mi falud: á ti- 
he efperado™ todo el dia. 
6 Vaw Acuerdate de tus miferaciones , Ò 
Ieħoua: y de tus mifericordias,q/0n perpe 
tuas. 
7. Zain Delos peccados de mimocredad, 
y de mis rebelliones note acuerdes: con- 
forme à tu mifericordia acuerdate de mer 
tu,por tubondad,o lehoua. 
8  Heth Bueno y reéto es lehoua: portan- 
to el enfeñará a los peccadores el camino. 
9  TethEncaminarailos humildes por el 
juyziozy enfeñaráa los manfos fu carrera. 
10 Iod Todas las fendas de lehoua /on mi- 
fericordia y verdad, ilos 4 guardan fu Co 
cierto, y fus teftimonios. 
u Caph Portu Nóbre, o lehoua, perdo- 
narás tábien mi peccado;porġ es grande. 
n  Lamed Quienes el varóg temea Ieho- 
ua¡Enfeñarle hi el tamino 4 ha de eícoger 
13 Mem Suanima repofara eu el bic a, y fu 
fimiente heredará la tierra. - 
14 Nun Elfecreto de Iehoua,à losá le te- 
mé; y fu Concierto,” para les hazerfaber. 
15  Samecb Mis ojos, empre a lehoua;zpor 
gel facará de la red mis pies.. 
16 Aim Mirame, y ten miftricordia demi; 
porá yo Joy folo,y pobre.. 
| 17, Pe. 
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17  SadeLas anguítias de mi coracó fc en- 
lancharon:Íaca me de mis congoxas. 

18 Res Mira mi afflicion > y mi trabajo : y 
perdona todos mis peccados, 
19 Res Mira mis enemigos,que fe há mul- 
uplicado:y de odio injuíto me han aborre- 
cido. 

20 Sn Guardamianima, y libra me : no 
Ícayo auergoncado,porque en ti confié. 

21 Taph Integridad y reótidud me guar- 
darán:porque å ti he efperado. 

22  —PeRedime, o Dios, a lírael de todas 
{us anguítias. 


PSAL XXVL 
ES la mifma materia del Pal, 7. y anfi fernira 
+ aqui el mifmo argumento. | 
zr DeDauid. 
Vzgame, o lehroua,porque yo en miin- 
tegridad he andado, y en lehoua he có- 
=fado:no vacilaré. 
2  Prueuame,o lehoua, y tientame; fun- 
de mis riñones y mi coraçon: 
3 Porquetu mifericordia está delante de 
mis ojos:y entu verdad ando. 
4 Nome allenté con los varones de fal- 
fedad:ni entré con los que andan encubier- 
tamente. | 
5  Aborrecilla congregacion de los mali- 
gnos:y. con losimpio0s nunca me afenté. 
6  Lauaréeninnocencia mis manos: y an- 
daréalderredor de tualtar,ó lehoua, 
7 “Para dar boz de confeísion,y para con- 
tar todas tus marauillas. 
8 Iehoua,la habitacion de tu Caía he ama- 
do : y el lugar del Tabernaculo de tu glo- 
ria. 
9 Nojuntes con los peccadores mi alma: 
ni con los varones de fangres mi vida. 
10 (En cuyas manos elt4 el mal hecho:y fu 
dieftra Sta llena de cohechos. 
u  Masyoando en mi integridad ; redi- 
meme, y ten mi/ericordia de mi. . 
1 ` a Mi pie ha eftado en reCtitud; y en las 
congregaciones bendeziré à Iehoua. 
PSAL XXVII 
y la firme confiança que tiene en Dios pa- 
ra [npporiar toda de sentación. AL. 
Pide à Dios que no le dexe. 
1 DeDauid. 
Ehoua «mi luz y mi falud,de quien tè- 
meré t apeina Á fortaleza de mi vida, 
de quien meefpauoreceré? 
2 Quando fe acercaron (obre mi los ma- 
lignos para comer mis carnes : misangul- 
tiadores y mis enemigos á mi, ellos trom- 
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me por fenda der 


plo de tu Go Ed : 














pecaron, y cayeron. remo 
3 rai de é afsiente CAME gal 
temerá mi coragon:aunque”* 
rra fobre mi, yo enefto con PS e qu 
a Vna cofa he demandat n fa delene 
b bufcaré, Que efte yo ente ~ i yerla Hen if 
todos los dias de mi vida, PA= neniu t“ pri 
gan de Iehoua,y para? Aii yni A 
O. - A ue EN 

; dPorque el me efcódera o mehó one o 
«culo en el dia del mal: Ae a meprrl 
.efcondrijo de fu tienda:en a AR 
alto. A e 
6 Y*luego SAA ag: y PACE g 
«enemigos en mis dl Arcos at 
'ré en E Tabernaculo fac = [ehou yaa 
cion:cantaré y pflmeare > ong Sa 


Oro leroni ber pele 
yten mifericordia da ri, PU 
8 Micoraçonhádicho 44 

roftro.Tu roftro o Iehou22 
9 Noefcondasturo” dy hasió 
tes con ira tu Geruoz mt es DIO 
„me dexes, y no Me GCH ET 4 














falud. ¡pu madre mó 
10 Porque mi padre y M! | 
ron:v Tehoua mereces aare 





11 Esfeñame, ò Tehon: x, 
nemigos. 

12 Na me en 
mis enemigos : 
tra mi teftigos 










A dem 
s atil x 
r E sd á 
ST 
prs iji B A 
» AF rob ` T 
yW“ a apf 
j | $ r 
f pa Ar 
= e L m 
X H pope sa Fy Po 
de eL j at 
fechan ttih i 
. e a 119D% n 
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| os,y 9% aA r 











nia. 2 ago i ; 
1  FESino creyelte a ra delos Pan 
bondad de Ichoua enii ati 
tes. fuer! "T; 


Efperaà Iehoua,*? 3 Jeho! sia 
cefetucoraçonjy eF" g- 


. D : x T Ie pa i n A 
psat * adeptii 


moà t: quant 


i e n > La 
q» = 


r ngg 


obn d 
Ba 


D E 


f LOS 
us manos les 


da: pagales fu pa- 










a 
ti 7 deho . i 
na naci fortaleza, y mi efeudo zen 
ho rica Y yo tug ayudado : y 
VR de “$9, y con mi cancion lo 
e e 1i la fortaleza b deellos:y elef- 
ik taitu. es de fù Vngido es el. 
bre. Y Po oo, y bendize á tu here- 
o. 95, y enfalgalos para Gem- 


ó los principes de la tierra à darla 
le A tantas maranillas ha de- 
14 la dia fu genas Propheti2a 
H fficacia dela predica- 


T y dilkas c ò hijos de fuertes, 
AN LD 3 la gloria y la fortale- 
Roba, llos; la gloriad de fu nombre: 
e 4, Bo i a*en el gloriofo fanétua- 
glori de Ithoua fob 
ha ae iio trono lasaguas:el Dios 
5 pjs. aar:lehoua,fobre las mu- 
ithon, de Ichoua a 
dro, Boz Bloria con potencia » boz de: 
i €leh $ , 
Lilang Mcbrantó Le Quebranta los ce- 
Y SA f ] > 
bing, Eolo faltar e | 
Só con o no bezerros: 31 Li- 
go. bona o hijos de vVnicornios, 
y que cortallamas de fue- 
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232 
e? de Teh 

Ca Maris o 9% hará temblar e 
podes, M temblar Ichoua el hd 
| Cie ehoua , 

pies que hará eft 

> | 1 po e y defaudará las tb 
A kho Oua, daug o ayos le dizen 


nigy pp e loria 
A l * a o . enel d : de 
TUON lehona ge) Paramore y PA 


er ortalezaz fu 
uriin Pueblo ra “rca 
i Zande STatias 3 Dios 
“mo T repojù en fcafa, 
e ye cion x= d y 

lA dela cafi iDan pak 


d.. 


PSALMOS. 


€houa los cedros del 


k P tlieros y dada DEN auerlelibradg. 


146 - 
Níalgartehe, o Ichoua, porque me 

Ens enfalgado : y no hezifte alegrar 

' mis enemigos de mi. 

3. Iehoua Dios mio, clamé ¿ ti, y fanalte. 

me. 

4 Ichaua, hezifte fubir del fepulchro mi 

anima: difteme vida.f demi decendimien- £0,de los 


| decié- 
to 2 lafepultura.. que dec 
5 Cantadálehoua fus Mifericordiofos:y te al ho- 


celebrad la memoria de fu lfanttidad: 

6  Porquevnmométo 4y en {u furor : mas 
vida en kà voluntad : àla tarde repofará el 
lloro, y àla mañana vendrá el alegria. 


-7 Y yodixe? en mi quietud,No refuala- g O,cn mi 


felicidad. 


réjamas. 3 
8 PorquetsIchoua por tu benenolencia Cno 


h aTentafte mi monte con fortaleza: mas el- +, Heb he- 
condifte tu roftro,y yo fue conturbado:- zite chaira- 
9 Ati,ó Iehoua, llamaré: y àl Señor fup- 

plicaré, £ E 

1o Queprouecho ay en mi * muerte,quá: i Hrb. fans- 
do yo decendiere àl hoyo¿Loartehá el pol: gre»- 
uotannunciará tu verdad? 

1t Oye, ólehoua, y ten mifericordia de-- 
mi-Tehoua fé mi ayudador. : 

12 Tuwtornafte miendecha en beyle: def- 

arafte mi facco, y ceñifteme de alegria. 

13  Portantoiáticanté gloria, y no callé:. 

lehoua Dios mio;para fhiépre te confeflare. 


PSAL XXXI. 
D Anid puesto en grawifiimo peligro de fus enes 
migos ora à Dios,que lecftape, Il. Decanta 
la fumma bondad de Dios paraconlos fuyos , por 
refpeéto de la qual exhorta ales pios, que lo amen, y 
e/[peren enel.En la fgura es oracion de Christo en la. 
mey detoda fas Telefia puesta en anguflia. 


1 AlVencedor:Plalmo de Dauid. 
N ti Ichoua he efperado, no fea yo 
auergoncado para fiempre : libra me 
en tujufticia. 
3. Inclinaámi tu oreja, efcapame prelto, 
feme por roca de fortaleza, por cafa fuerte 
para faluarme.. | E aS 
4 Porque tueres miroca, y mi caftillo : y 
por tu Nombreme guiaras, y me encami- 
narás.. 
5 Sacarmehas dela red, que han efcondi- 
do para mi:porque tueresmifortaleza. 
6 *Entumano encomendaré miefpiri- Loc. 23, 
tu: redemirmehas lehoua. Dios. de ver- 4*- 
dad. 
7  Aborreci tlosque efperá en las yanida. TO; lofque: 
des de vanidad : y yo en Iehoua he efpera: T74 á las. 
do». e Ece: 
8 Gozarmehe, y alegrarmehe en ty mi- 
lericordia, porque has vifo mi affliccion:: 
has conocido.mi.aqima.enlas anguítias.. 
y Y 
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m47 LIBRO PRIMERO. 7 Ro A 
9 Y nome encerrafte enla mano del ene- De Dauid:? Mas erdo de | 
migo:antes hezifte eltarmis piesenanchu- ~ lenauenturado * € pde pecado 
ra. cebellió, el enc hombre 
10 Ten mifericordia demi,o Iéhoua, que 2 Bienauentura ti; 3 vidad; : 

aMis entra CROY en angultiazhanfe] carcomido cópe- quien no contara Lana A. 
farmis ojos,mianima,y * mi vientre. euiercen {u efpiritueng? o cjeron mis? E 

u  Porquefehiacabadocondolor mi vi- 3 Mientras calle fe con dl 


. da,y misaños có lofpiro; hifeenflaqueci- ellos enmi bramido ro! la ¿grau 
E mia- do mi fuergaá caufab de miiniquidad;y. 4  Porúde dia y de oo srdot 
fidone- mis hueffos fehan podrido. bre mitu mano:boluiote S — 
12 Detodos mis enemigos he Gdo oppro- quedades de verano: 
brio,ydemis vezinos en gran manerá, y ş Mipeccadotenot a 
horror à mis conocidos: los me vianfue-  miiniquidad : dixe, yo =" 


A 





















ra,huyan de ma. mi mis rebelliones 21€ ado-Selalr 
cDettodo. y Hefido oluidado € de coracon como  rásla maldad de mi pece ifere rdi 
muerto:hé do como »» vafo perdido. 6 Porelto sa ep rramétt ie- 


= 34 Porqueheoydo afírentademuchos, tien el tiempo d 
F GN a 4 miedo enderredor: quando re innundacion delas m 
SESMOrES. ¿eos cótra mi,para prédermi alma péíaua. irán á el. i dela! 
+ Mas yo P ABAE je E S Ichoua;dixe, = Tures miefeódederord oer l1 
Dios mio tu. guardarás:con clamores e A 
16 Entu mano estan“ mis tiempos :libra  dearás. Selah. der, y€’ 
eLavniuer me de la mano de mis enemigos, y de mis. 8. Hazertehe enten h K pre 
Taly parti- perfeguidores. camino en queandarasi à 
cular difpo 17 Haz refplandecer tu roftro fobretu  rémisojos: 
ficiondeto Cero: falua me por tu mifericordia. 9 Nofeayscomo£t£ 
dami vida e Iebouà ,nofea yo confulo,porátehe lo,fiu entendimiento? 
inuocado:; fean confuíos los impios , fean  frenofu bocahade er | | E 
cortados para el infiermo. lleguenati. raeliop™ a 
19 da los labios mentirofos, E Muchos dolores PY dialo eF Ros 


que hablan contra el jufto co/as duras côfo- efpera en Ichoui miferico go 
beruia y meno(fprecio. 10 Alegraos en o sde co | 


IL 20 €] Quan grandeestu bien,¿ has guar- y cantad rodos 10S 












dado para losque te temen : q has obrado ' yib dt 
para losque efperá en ti delante de los hi- PSA L. i AE 0 
jes de los hombres; padel po sots" 
21 Y Efconderloshas en el elcondedero xherta à toda la Ilhe ame ggi 3 
fPlslgr  deturolftrode las arrogancias $ de cada E bios que porfus oboe digan a, 
> de qual:efcôderloshas en el Tabernaculo de  mrerno e fu Iglefia Se CET po 
i quiftion de lenguas.. bangas O rió a d 
22 Bendito lehoua,porá hi hecho mara- sen NE 


-2 J 
uillofa fu mifericordia para cómigo en ciu- — Antad jultos_ clalabans h | a T i 
dad fuerte. E O A 
23 Y yo dezia en mi priefa, Cortado foy Com ordio os edo rl 
de delante de tus ojos : mas ciertamentess» çon plalerio Y ¿ncion nU? A joo y 
oyas la boz de mis ruegos, quando clama- 3 Cantad ¿€ pilo. až „bra de Fl 
ua á tl. tañendo conjY “pass! pal: DEE A 
24 Amadilehouatodos fus Mifericor- 4 Porque RGF eT deja milet y 
diofos:; ¿los Seles guarda Jehoua , y paga  ua;y todafu e sa y juyi erra e: he-t 
abundantemente àl que haze co foberuja. 5 El amajuftict y pon 
23 Esforcaos,y esfuerceíe vueftro cora- 
gon,todos losq efperays en Ichoua. 
PSAL. XXXIL 
pa David en ete Pjalmo , quien fean puf- 
I ros en eta majja peccadora , ajab, no los que 
ranca peccaron, mas losque por mifericordia 
Diss alcançaron perdon de Jus peccados en Chrijfios 
y pira de regeneración para bien obrar » 










y E ú M 
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to j a ap l y 
N iy, o, à 9trque eldixo, y fué; el mádó, y ef- 






so hoya $ 
ATi anullarel confejo de las 
e bos, aras machinaciones 
e ECOnfe; 
l apro; Lo delchoua permanecerá pa- 
4 gene io o famicntos de {fu coracó, 
e e lenquce | y generacion, 
E po curada la gente quien Ieho- 





Pda para oO a quien elcogió 
A AN e 
y dani Ichouazvido to 
yx sela mord J p> e 
lo ae todos: ade fu afsiento miró 
A Ar los moradores de la tierra. 
1 treito: 109 es fluo con la multitud del 
Y era, iente no efcapa con la mu 
imi idad es a] 
ag ld deg auallo para la falud; có 
qui ino eftapa. 
o 


5h dio de lehoua fobre los 4 
























$ que efperan fu miferi- 


31 Ge la muerte fus almas ¿y 


i a ma efr ETS - ` 
puc A eende. p icSouannelija 
Ti e elfe alegrará nucítro co- 
Memos el Nombre de fu fan- 
| F b tra tump ado. 
| Jie stomo cordia, ò Ichoua, fobre 

E teauemos elperado.. 
$ 
Jay; $9 L = XXXII: 
thi "ita à yo 14 congue. Danid z 
no, y bomby por fu exé 


E a Pos, res d que conf > 
l eraten la proteccion de los aged 


A E, temor de a 
inh erke, Th Dios » Y el táamina verda de- 








| anferal 
EW Da s a el Palas A 
f > obte de pedo mudó fu fembláire 
EN nelech, y ello echó, y fe 


L Endez;, AR, 
FG tCaléhona >æ 
y Aro; ño noua en todo tič- 
oS n Eaa baca. frd fùalabança en 
te Fa h y ta fe alab E a 
Simp Osy alegan A ed 
We na ced àù Ichoua Ciit 
Sug ombreivna, So 
4 


Y, o 05 mo fa y fueron alumbr di 
E- Pobre llanos Siron. aras 


9) y Ichona lo oyó; 


% 
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y de todas fusauguítias lo efcapó. f 

8 ZainiEl Angel delehouaafsienta cå- d loLs, 1. 
po en derredor de los quele temen,y los 
defiende. 

9 Heth Gultad, y ved es bueno Ichona; 
dichofo el varon que confiara en el. 

1o TethTemedaá lechona lus landtos;por- 

que no ay falta parados q le temen. 

it lodLos leoncillos empobrecieron , y 
ouieron hábre; y losá bufcan a lehoua,no 

aurán falta de ningun bien. s 
12 Qi Caph Venid hijos, oydme, temor IT, 
de lehoua os enfeñare. 


=. $ 
iy Lamed x* Quien es el varon q deffea vi- *1.Ped.3,102 


dat cobdicia dias € para ver bien? anene 
14 Mem Guarda tu lengua de mal, y tusla pado. 
bios de hablar engaño. Ex 
15 Nun Apartate del mal, y haz el bıč;in- 
quiere la paz, y Giguela. 

16 Samech + Los ojos-de lehoua ¿flan fobre +. 
los juftos ; y fus orejas ál clamor deellos: ¿£l culto, 
17 Aif La ira/de lehova cótra losá mal: 

hazen , para cortar de la tierra la memoria: 

deellos. 


18 Pe£ Clamaron, y lehoua los oyó; y de gS.Jos pios: 


todas fusanguftias los efcapó. D 
19 Sade Cercano efta Ichoua à los quebrá 
tados de coraçon; y à los molidos de efpi- 
ritu faluará. 

20. Coph Muchos/on los males del jufto;y- 
de todos ellos lo efcapará lehoua; 

21 Res Guardando todos fus huellos,vno: 
deellos no fera quebrantado. 

22 Sin Matará al malo la maldad ; y los 4 
aborrecen àl jufto ferán affolados, 

23 TaphRedime Iehova la vida de fus fiet 
uos ; y no feránallolados todos loság en el 
confian.. 


Ps AL XXXV. 


] Nuoca ardentif3imamente el fanor de Dios conma 

tra fus enemigos, contra los quales affirma fu in- 

nocencia , II. da o maldito ingenio, fas 
obras y fa ingrati hetiZales toda defané- 
tura y alcabo eterna cofufrom,y à los pros eterna ale- 
gria, Es deferipcion del é5tado de la Tglefia entre las- 
calumnias y crueldad de los impios. 


1 De Dauid. 


| p Leytea,ó Iehoua con mis pleytean- 


tes; pelea con mis peleadores. 
2 Echamano ál eícudo y àl paucs 
y leuvantate cn mi ayuda. A 
3. Y facalalanga,y cierra contra mis per- 
feguidores 5 diámi anima, Yo /oy tu fabada 
4 Yauerguencente, y confundanfe los. 
que buícan mi anima; bucluan atrás, y feá: 
auergoncados los que pienían mi mal... E 
j; 


7 
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+ 5! 
Palmy. 3 Seancomo el tamo delante del vien- 
to: y el Angel de Iehoua el querempuxe. 

6  Seafucamino-efcuridad y refualade- 
ña : y el Angel de Ichoua el que los per- 
ioa. 
7 Porque Éncaufiefcondieron para mi 
el hoyo de fured : Gu caufa hizieron hoyo 
à mianima. 
_8 Vengaleel quebrantamiéto que no fe- 
'b Otros, có pa: y {u red que picondió, lo prenda: b có 
eftruendo. onvebrantamiento cavga en ella, | 
9 Y gozefe mi alma en lehoua: y alegre- 
fe en fu Glud. 
1o  Todos:mis hueffos dirán, TIehoua 
quien como tu? Que efcapas alaffliéto del 
mas fuerte que el: y al pobre y meneftero- 
fo del que loroba. 


ta n €] Leuantaronfe teftigos fallos: loque 
En no labia, me.demandaron. 
«¿Tornaron ve nn 
mctolo. 32  Boluieron me mal por bien *, horfan- 


_ dada mianima. 
Ia 13 Y yo quando ellos enfermaron, d me 
co  "vellidefacco:aflig: con ayuno mi anima, 
] 'y mi oracion fe reboluia en mi feno. 
14 Como por mi compañero,co mo por mi 
hermano andauaz como el ¿trae luto por 
madre,enlurtado me humillaua. 
re Quando 15 Y€ en micoxera fe alegraron, y fejú- 
$ n taron: juntaronfe ! ore mı entriftecidos, 
sr y yo no lo entendia: $ defpedagauan me , y 
Heb. en mi TO cefíauan, 
os Con los lifongeros eftarnecedores 
f Fingiédo de efcarnio cruxiendo fobre mi fus dien- 
triftcza de tes, 
mi menos 17 
cabo. 
g Heb. rom 


Señor hafta quando veras? k Haz bol- 
uer mi anima de fus qucbrantamientos,mi 
pieró, y no Vica de losleones. 

callaron. 18 Confeflartehé en grande congrega- 

hReftaura. cion: en pueblo i fuerte te alabaré, 

¡Populofo. 19 * No fealegren de mi mis enemigos 

mucho. fin porque ioni los queme aborrecen Gn 

w laigs. caufa hagan del ojo. 

T Machin | 

catúnias. 2O _ Porque no hablan paz : y contra los 

máfos de la tierra + pienfan palabras enga- 

Jolas. 

21 Yenfancharon fobremi fu boca: di- 
_ xxcronsHala,Hala, vito han nueltros ojos. 

I Nocefles z2 Viftohas,ò lehoua,! no calles: Señor 

no SR no te alexes de mi. 

la verg35%- 23  Recuerda,y defpierta para mi¡juyzio, 

Dios miro,y Señor mio,para mi caufa. 
24  Juzga meconformei tu juíticia, Ie- 
houa Dios mi0, y no fe alegren demi. 

m Nueftro 25 -No digan en fu coracon,Hala, "nuel- 
d:o es că traantmano digan, Deshecho lo hemos - 
plido. 26 Auerguençenfe yy fean confundidos 

auna, losġ fe alegran de mi mal: viltaníe de 
verguenga y de confulion, los que 18 en- 
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grandecen contra mi. e 1osé februelga! ; 
27 Canten, y alcgren 1 eg ent” 
de mijufticia; y digan fieru 
gado Iehouaelqueama mi 














28 Y mi lengua hablará cu E O 
do el dia de tu loor- de pi n 
PSAL zr 177 
Eftrine Danid el pin 
Di la fuente detoda fi a e | 
dad atheifmo. le l sf) eA 
pera. IIi. Dere | | 


oppoficion del atheym 
fustentados eb fe 


1 Al vencedor;del mide rap A 


de Dauid. 
~a Icho ” de la r elli 
DEFY 
mor de D105 TAN 7 
m j gen IR y 
Portanto ° lelifonge aborre" ggd," gh 


3 : pa == al Je 
ra hallar {u quid ara faninig" pa 
7 Toiquidad pien ero roce a 
bre camino no buena cielos est e 
Ilehoua hafta los pues" or 
All, de y d ha >> des 



















tus juyzios - 
animal conferuas, 


JO Porgus, b 
la vida;en tu co 
m ERiende cu miferi 

conogen; y FUJY” 


IIE 
TE J 
1 







con. erami P $ =P i a e 
E" No venga conta qeu de 


mano deimpio5 ¿prado gpu” 
ig g Allicayeron syzados "i 

e emp 
quidad;fueron E | Jae 
leuantarle., E 


UN . a 


AS 
am DE 1108 
ONET N De David. 

A ~ * te enojes con los mali- 
nosini tengasembidia de los 
k 1 Porque qee hazen imiquidad. 

i dosiy E ono yerua lerán prefto corta- 
34 Efp e Sedura de renueuo caerán. 
Mk tierra, Iehoua, y haz bien; biue 
a Y Y A mantien verdad. 
5 ciones da afas 208 : y el te dará las 
ei hazia Iehoua tu camino: y 


















Buelu 
“Pera e 
A tae y el hará. 
K. sis derecho? como la lumbre, tu jufticia: y 
A Dalen 0mo el mediodia, 
a Nojes conejo 10ua, y efpera en el: no 
> lhomp, que profpera en fu camino, 
A Dexar Que haze maldades. 
ole ena: + Y ra, y dexa el enojo:no 
Fon maguna manera b para hazer 
t losa, que lo 
? A, S mal; fer 
ù Meee dignos ferin talados : 
Ctra, Peran à le oua,ellos la la 


| Comp Var Y de, 
e teri, Plará, g% à poco nojeradel malo:y 


tS Obre fu lugar, < y no pare- 


ea E 
do * lo 

| j n Starp mandos heredarán la tierra : y 

g efi Pien pia multitud de la paz. 

MO “10 Mpio liulto - 

AA 8 El seel fus die da el juíto : y 


Nend Or fè ro... 
| y ig dia. teyrå deel:porque vee que 








e a Los impios y G 
A ta, n On £tua i; | 
ih beyan fu arco, Para yRaron cfpada, y 
acero * nazer ruynar al po- 
10] El Se n degollar € los å 
-M E 


Y fa are ellos en 





trarå en fu mifi 
Muchos : ¿q eS quebrado. a 
| y io “slo poco del jufto , ¿las 
| a, e “elos braco: peccadores, 
7 Os: i € los impi 5 
Mi vela, 1mpios ferán 
| pS e We y el que fuftentaá los a 
lo fu oua! los q 
D aain renn 
to - “ErBócado ¿Jard 
j lù EA Pb al tiem- 
| igos Jue losim á ran hartos, 
Moh Osica irera Pira 
er. o ierán 





“omo lo princi- 
confumidos: co. 


'eljyn limpi 
4 Mio tj Piotomapreftad 
r topo e mifericordia,y dz, no pa 


a. 
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que Tehoua fuftenta fu mano. 

25 Nun x* Yo fue muchacho, y hé enuege- *Ecclo, y, 
cido, y no he vilto jufto defamparado,n: lu 15. 
fimiente que bufque pan. 

26 | Todotiempo tiene mifericordia, y + Heb.To- 


prelta: y fu (miente es para bendicion. do el dia. 
27 Samecl Apartate del mal, y haz el bien: 
y 'biuirás paraliempre. I Heb.habí- 


28 Porquelehouaamael derecho, y no tarás. 
defamparará lus Milericordiofos, para fié- 
pre feran guardados: y la limiéte de los im- 
pios feráa talada. 
29 Aim Losjultos heredarán la tierra, y bi- 
uirán paraiempre fobre ella. 
3o Pe» La boca deljufto hablará labidu- * Ya. 51,7, 
ria, y fu lengua hablara = derecho. 
31 LaLoy de fu Dios esta enfu coraçon, ?10- 
por tanto {us ® pies no titubearán. n Heb, paf- 
32 Zade Aflecha el impio al julto, y procu- fos. 
ra matarlo: 
i3 Ichoua no lo dexará en fus manos : ni 
o condennara ? quan do lo juzgaren. o Quando 
34 Kooph Eípera alchoua, y guarda fu ca- los impios 
mino , y el te enfalgará para heredar la tie- a 
rra:quando los peccadores ferán talados, 
verás. | 
35 Res Yo videálimpiorobulto,y reuerde- 
ciendo como va laurel verde: 
36 Y paffofe, y heaqui? no parece: y buf- p Heb. no 
quélo;,y no fue hallado. el. 
37 Schin Coníideraál perfeéto, y mira por 
el reto, que la poftrimeria de cada vno de 
ellos es paz. 
38  Maslos rebelladores fueró todos def- 
truydos: la poftrimeria delos impios fue 
talada. i 
39 Tas Y la (alud de los iuftos fue lehoua, 
y lu fortaleza en el tiempo del angultia: 
40 Y lIchoualos ayudo, y los efcapa, y los 
efcapará de los impios ; y los faluará, por 
quanto efperáron en el. 


PSAL XXXVIIL 


Es el mifmo argumento del P/almo 6. 


t Píalmo de Dauid” para acordar. 
Į Ehoua no me reprehédas con tu furor, memoria. 
[= me caftigues con tu yra. | 
3 Porque tus faetas decendieró en mi: 
y fobre mi há decendido tu mano. 
4 Noayfanidad en mi carne à caufa de 
tu yra:no ay" paz en mis huelos à caufa de r Bienta- 
mi peccado. lud, 
s Porque mis iniquidades han pafado mi 
abep : como carga pelada, fe han agraua- 
do fobre mi. ; 
6 Pudrieronfe, corrompieronfe mis llagas 
à caufa de mi locura. 


Oo 
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7 Eltoy encoruado,cltoy humillado cen- 
a Entrifte. gran manera : todo el dia ando ? enluta- 
cido. do. 
8 Porque mis caderas eltán llenas de ar- 
dor:y no 4y fanidad en mi carne. 
9 Eltoy debilitado y molido engran ma- 
nera:bramoá caufa del alboroto de mi co- 
raçon. ,; 
10 Señor, delante de tieftán todos mis 
deffeos: y mi fofpiro no te es oculto. 
b S.de do- 1 Mi coraçon eta? rodeado, há me de- 
lores. xado mi vigor, y laluz de mis ojos:aun * e- 





g" 
Speen 
S -JoleY cMisojose llos no eftan conmigo. 


Jam- ia —Misamigos,y mis compañeros, Íe qui- 


taron de delante de mi plaga : y mis cerca- 
nos fe pulieron lexos. 
13 Y los que bufcauan mianima armaron 
lazos: y los que buftauan mi mal, hablauan 
AS todo el dia meditauan frau- 
ES. 
143 Y yo,comoÍordo,no oya: y como vn 
mudo,que no abre fu boca..- 
»m Y fuecomo»» hombre queno oye : y 
que no «y en fu boca reprehentiones. 
16 Porqueiti lehoua efperaua:tu reípon 
derás lehoua Dios mio. 
dOrana 17 PortantoYdezia,Que no fe alegrende 
mi:» quando mipie refualare, fe engran- 
dezcan fobre mi. 
18 Porque yo aparejado gloy á coxear: y 
mi dolor está delante de mi continamente. 
19 Portanto denunciarémi maldad:con- 
goxarmehé por mi peccado. 
eHceb.y: 230 “Porq misenemigos/ón biuos y fuer- 
mis El, res: y hanfe augmentado,los que me abor- 
recen fin caufa: 
21 Y pagando mal por bien me fon con- 
trarios, por feguir yo lo bueno. 
22 Nomede ampáres ô Ichoua; Dios mio 
no te alexes de mi. 
23 Apreffluratea ayudarme Señor de mi 
falud. 


PSALC XXXIX 


pat (como es verifimil ) perfeguido de fa hije 
1? Abalon, protesta de callar, y levar con pacien- 
sia el apote de Dios, de cya mano entien de vensrle 
gar fus perrados, 11. Declara la vanidad delos 

mbres,que fiendo mortales, fe prometí eternidad, 
como lo muejfiran en [iss emprefas. 111, Pi de per- 
don de fu peccado,y aliniamiento del apote- 


fVno de 1 Al Vėncedor:f ¿leduthun,Pllmo de 
los princi- Dauid. 


palescan- E yO dixe, Mirarápror mis caminos, pa- 
De pe 4 : da- 
a - rano peccar con mi lengua: guar 
+ remiboca con bocal, emperato que 
el impiqfwere contra mi, 
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usó " 


mp delo 

a me q - 
3 Enmudeci con Gilencio, calle A: 
bueno:y mi dolor (e alboro! a sro de mi 
4 Efcalleatofe mi coraçon de cg: hable 
en mi meditacion fe encene” rizi 
con milengua. 
5 € Notificame lc : 
dade mis dias quanta 16t s diat" 
tengo defer del mundo. g dite mis ot 4 
5 Heaqui, como à palmos E deri dug pitt 
y mi edad es como nada geha hombre” + 
tamére toda la vanidad “te rial 
biuec. Selah, «ala anda 
7 Ciertamente en tinte eje 
bre, ciertamente eN vano fe A 


ga,y no fabe quienlo eee Je 


- eo T G 
houa ae anto 


8 Y aora Señor que cipere! 
( i efta. 
A e Efcapame derodas ™ 
no me pongas por 
10o Yo enmudec:,10* me 
t h zie > 3 , y è 
> > Quira defobre m! cu plag? 
rra de tu mano foy 
1 Con caftigos 
es al hombres m 
HA fu grandezas c 
es todo hombre- E tehoud 
1 Oye mioració 0? 


jsrobe aa 



















Ereg UGAZ Ss 
todos mis padres- Es 
14 Dexamé, Y rom 


, panid ner Dis pe 
D iribnlaciones para he eot a apf. 
P decrete 





tao Daro Dior a rl 
port Y perra el yaró» à i j 


- Bienavcntt"? por, 
houa por fa cobra on | 
jospialos que 062” 





JA lo. DE TOS 
Mio, tus mem ĉntado has tu, ò Ishoua Dios 
A llas y tus penfamientos pa- 
ON cian ni h TA no te los podremos cótar, an- 
¿a if. larino ueden fer enarrados. 
jas m Shi y da no te agrada:ore- 
Clon “rado. Ho!lacar b ia- 
h p Rohas Al expia 
in cesid; i 
0 tmboltorig dellit 
“azertu 
entraña, SO Y tu 


lo 


>» Heaqui vengo;.en el 
ro está elcripto demi, 

voluntad Dios mio:" ha- 
Ley está d dentro de mis 


nació jufticia en grande cógre- 
b Abes no detuue mis lab10s,leho- 


al á enc ib . + = . 

Sorgo tori tu juĝi: . | A 
Con “u julticia en medio de m 

Bué tu stu verdad y tufalud dixe: no = 


Et Teha. 
Brico y houa no detengas de mi tus mi- 


LL > l oa fericordia y tu verdad 
ta T Por 4 pre, 
no queme han cercado males hat 


Cuento : h 


iy So, o E de oua librarme : Ichoua a. 
nay - 
Me bue EOnçados , y cófulos + á vna 
MW Mar..." Mivida pa TEF 
Me mi mal SY duero, Para cortarla : buel- 
i, E Ses Suengenfe losque quieren 
o o, Sy afolados en 3 fd f F = 
1} Ri me dizen Ha pago * de lu affréra, 
tente y aleae 2 iela, 
lho iy digan a e en ti todos los q 
18 y Osquea mpre, Sea enfalcado 
fria Pobre y one. 
Diop Mi . rai a o efterofo,lehoua pé- 
a ono te tardo, mi libertador eres tu 


Fin | PA R sa 
DEL PRIMER 
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alguna enfermedad el confuelo y fermicio delos pi- 
os, y la Iyypocr: fia de fus enemigos , propletiza bien 
auenturanra á los que exercitaren charidad comel 
proximo affligido, efpecialmente de enfermedad. 

Hi. Defcriwe la hypocrifía con que era vifitadowe 
Jus enemigos,y pide à Dios falud er, 





t AlVencedor:Plalmo de Dauid. 

lenauenturado > elque entiende fo- h Elque 

B bre el pobre: en el dia malo ¿lo libre Yere euet" 
Iehoua. a eg 

3 Jehoua lo guarde, y le dé vida: fea bien sel? 

auenturado en la tierra, y no lo entregues iO, librare 

t à la voluntad de fus enemigos. A 

4 Tehoualo fultentará ? fobre la cama de Y Heb.enet 

dolor : toda fu cama ™ reboluifte en fu en- Psi 

fermedad. | deter 

s Yodixe, Ichoua ten mifericordia de- mire, 

mi:fana à mi anima,porque he peccado cô- m Mollit- 

tra tl. te, Ô molli- 

6 e Mis enemigos dizen mal de mi, > 

Quando morirá, y perecerá fu nombre? -e 

7 YNM(veniaáver, hablaua mentira : fu nS. alguno 

coraçon le amontonaua iniquidad : falido demis ene- 

fucra,hablaua. sad g 

8 Congregadosmurmurduan contra mi 

todos los que me aborrecian:contra mi pë- 

auan mal para mi, 

9  Cofa peftilencial fe há pegado enel:Y, 

elque cayó en cama,no boluerá à leuantar- 

le. 

10  Aun*el varon demi paz , en quie 

PA iw + el que comia mi pan, P engran- y rá 

ecio contra mi el calcañar. a 

u Mastu Ichoua ten mifericordia demi, 14.116. 

y hazme leuantar:y pagarleshe. p Me armó 

12 Enefto conoci que te heagradado,que grandes la- 

m: encmigo no *jubilara contra mi. ZOS» 

3 Y yo,enmiintegridad me has fuften- 9 No can- 

tado: y me has affentado deláte de ti para ab A 

Gem re. yi pr z 

14 i Bendiĝo £a Tehova el Dios de Ifrael do 

de igloá figlo,Amen,y Amen. 


mi. 
LIBRO DE LOS 


n © Mi mup 
domeftico. 


Plalmos. 


Na Dana 35 L Xt. 
A nAg ~ pentado de 1 À 
ESEA 
i T RAE | Jhan ef Duo a 
NUE era dan La déer spor d 
“e i ao del Señor. p'as congrega- 
jos de oo cedor: T M i 
= Orce, askil:" À los hi- 


Libro Segundo, 


Omo el cieruo brama por 

Y (Ne QR y las corrictes de las aguas, 2n- 

MAA TA (mi alma bramái i tiò Dios. 

y Mi alma tuuofed de Di- 
, SEN os,del Dios biuo: quido vé. 

dré,y pareceré delante de Dios. 

4 Fueronme mis lagrimas pan de dia y 

de noche: quádo me dezian todos los dias, 

Donde efta tu Dios? | 

ïj Oo 
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a Vieneme 8 
ena afflició canales:todas tus ondas y tus olas han paf- 
fobre otra» fado fobre mi. 
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5 Deeltas cofas me acordaré, y derrama- 
ré fobremi mi anima. Quando paflaré en el 
numero? yré conellos hafta la Cafa de Dios 
con boz de alegria, y de alabanga, baylan- 
do la multitud. 

6 Porqueteabates, Ó anima mia, y bra- 
mas contra mifEfpera a Dios, porque aun 
le tengode alabar por las faludes de fu pre- 
fencia. 

7 Dios mio,mialma eftá abatida en mi: 
portanto me acerdaré de tidefde tierra del 
lordan,y de los Hermonitas, defde el mó- 
te de Mizhar. 

2 Vn abiílmo llama iotro à la boz de tus 


o  Dedia mádaráilehoua lu mifericordia, 
y de noche fù cancion cómigo , oracion àl 
ios de mi vida. 

10 DiréiDios,Rocami2,porquetehás 
oluidado de mi?Porque andaré ? enlutado 
por la oppreísion del enemigo? 

m Como vna muerte es en mis hueflos,, 
quando mis enemigos me afírentan, dizié- 
dome cada dia, Donde eltá tu Diost 

12 Porqueteabares,ó anima mia: y porq 
bramas contra mi? Efpera à Dios,porg aun 


c Quehí letengo de alabar por las faludes € de mi 
sobrado de- prefencia,que es Dios mio.. 


PSAL XLIIL 


P Arece fer este P/almo añedidura del precedente. 
Es el msfmo propofito,y por la mifma occafion. 


Vzgame,ó Dios, y pleytea mi pleyto: 
[egene no E AEA ade RA de 
engaño me libra. 

2 Porque tueres el Dios de mi fortaleza: 

porque meħäs defechado ¿Porque andaré 

enlutado por la opprefsion del enemigo? 

3 Embia tu luz,y tu verdad:eftas me guia- 

rán,traermehan âl Monte de tu fanétidad, y 

à tus tiendas. 

4 Y entraréál altar de Dios,àl Dios, ale- 

gria de mi gozo: y alabartche con harpa 
105,Dios mio. 

y Porqueteabates,Ó anima mia, y porque 

bramas contra mi? Efpera a Dios,porá aun 

lo tégo dealabar cen a [aludes de mi pre- 

fencia,que es mi Dios- 


PSAL XLIIL 
Ecitados los o ay Dios hiZo á los padres, 
Roera el fu pueblo de que parezca auer los 
elusdado emmanos de fus enemigos. Quadra àla 
Felejts en todos tiempos. 


r Al Vencedor: *á los hijos de Core 
Maskil. 
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J y 
00 










po 

ad os 07 

Ios,cã nueftras orejas aan conta } i 
Disarm 


os,enlos tiempos ant 
: Tu con tu mano €€ ah + n 
plárafte áellos : afligifte los p > 
bialtelos. -pierra P 
; Pargi no f heredaron a | 
cuchillo, ni fu braço los 119%"? fro 


que os amalte. > 


cob. elfos er f 
ornearemos 2 osa 


s ' pair te nos has guard ome 
tros enemigos: y ? | 
ron,has auergongado- pe o tiem 
9 EnDiosnos ala ombre: 
loaremo ya r 
i e nos has defechado Y uel tr 
hecho auergongar * y ti t 
armadas. j trasé Ten b 
mr Heziftenos boluer i de paguet ate 

y los que nos aborrecicro”? - AE 
paraf- ; 








‘e T gh pará 
12 Pufiftenos con zoue ates. yey DO potia 
y efparziftenos entre las Side baldes? qn 
13 Hasvédido Pir + 

ujafte enfus precios. zj nut 
14 'Pufiftenos por vergt Furlaà i 
zinos , por efcarnio y P 
alderredores- a 
1s Pufiftenos Po" sql 
tes:por mouimientó e 





deshórrasdel enemigo Jo, 003 r 
18. Todoeftonos” V quen 
mos oluidado de tg 
Concierto- 
"2 No fehá burz 
yno fe han aparta 1 
Ek A 
a nos quilla co? | 
de los dragones5Y -<z | | 
te- SA 
Se bris oluida fe femos 











conocio 


— au 
23 *Antespo! E 


165 
dl 


A DE LOS 
Bolla mos tenidos c 


E” 24 Doe 2 omo ouejas para el de- 
| *Delbierr.. 
a Pirta no Y e porque duermes SeñoriDef 


Calexes Ge | 
TAN para Gempre. 
1 ra condes turoftro? oluidaste 

16 Porán "519, y de nueftraopprefs16? 
| pueftra alma feha agouiado haf- 


tael polya. 
latier “0: nuetro vientre eflá pegado có 
ta, Peg 


F Lena 
Mos po. "Ate para ayud : o 
Y Portu mifericorda. Y 
EE AL. x Ly, 

ar a perfona d l d | 

Y defi def e E e Salomon, e fù Rey- 
Um orto e la bija del rey de E 

as En o rey er Egypto 
| nader Mada ci el Efpiritu sanéio la perjona 










A dE . Su delbofório con fie 
y 0 Para qu Al alaba,y amonejta de J» de 


E Y Elpofo, 


e 4 1 
| hi Venced 
hi or:fobre Sofannim,211los 
PRLS Core:Maskil Cancion dezj 





CAN ~= coraçon palabra buena: 
lih, Erd como ym ras del Rey: mi lë- 


p E Yna Pluma de eícriuano 
7 ig feaftete 


N; Y Étacia pe quelos hijos delos 
to ten e derramó entus labios: 


vto os a Dios para Giépre. 


bre el muslo ô Va- 


u ™ 
Ay ti contu hermofura. 
dde Obre palak ofura fé profperado : ca- 
ika ju Ja € Verdad, y de humil- 
: dieftra te enfeñará ter 


songue caerán pueblos 
tacon de los #stmigoi 


may para fem- 
o tu Reyno. 
37 “Borrecifte la mal- 
as vogió Dios tu Dios. con 
ido que, y a compañeros. 
de > alos ambar todos tus 
cios de marfil c te ale- 
Jas de 
a as, entre tus illuftres:ef 
s 1 dieftra con Corona d de 


tus Alas de 

mo RS | ako a Priene fupli- 
to, r tr s = 
Ss” orde Aa del Rey de d 
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15 Con vestilos bordados fera llenada àl 

Rey, virgines en pos deella : fus compañe- 

ras èran traydas àti. 

16 Serántraydas conalegrias y gozo:en- 

trarán en el lado del Rey. 

17 En lugar de tus padres * ferin tus hijos: e Sucede 
hazerloshas principes en todalatierra. ría. 

18 f Haré memoria detu Nombre en to- f Palabras 
da generacion y generació:porloqual pue - «0. ig 

blos te alabarán eternalméte y para Gépre. Pe n 


Chrifte. 
PSAL XLYI. 
L* lefía de los pios no tiene que temer enel mus- 
o, porque Dios refide en medio deella por fu tæ- 


tor y defenfor en fus muchas tribulaciones. 


r Al Vencedor:ilos hijos de Core fo- 
bre Halamorh,Plalmo. 
los es nueftro amparo y fortaleza: 
| ) ayuda en las anguítias haliaremos 
enabundancia. 
3 Portanto no temerem os,aunque la tie- 
rra fe mude:y aunque fe traípaílca los mõ- 
tes Pal coraçon de la mar. 
4 Bramarán,turbaríchán lus aguas: tem- 
blárálosmóresi caula de fu braueza.Sclzh. 
ş b Del Rio fus conduétos alegrarán la cr con- 
Ciudad de Dios, el SanÉtuario de las tien- eieh 
das del Altifsimo. ) Gard 
6 Dios e táen medio deella, no ferà mo- Rio, 
uida:Dios la ayudará en mirádo lamañana. Ezech.47,t. 
7 Bramaron Gentes, titubearon reynos: Ápoc.22,1. 
dió fu boz,derritioffe la tierra: 
8  Ichoua delos exercitos es có nofotros: 
nueítro refugio es el Dios de Iacob. Selah. 
9 Venid, ved las obras de lehoua: que há 
pucko affolamientos en la tierra. 
10 Quehaze ceffar las guerras hafta los 
fines dela tierra:que quiebra el arco, y cor- 
tala langa:y los carros quema enel fuego. | 
mi Dase conoged que yo/»y Dios:en- * O,Ceflad, 
falgarmehé en las Gentes, enfalgarmehc en 
la tierra. 
12 Iehoua de los exercitos es con nofotros: 
nueftro refugio es el Dios de lacob.Selah. 
PSAL: XLVI! 
E Xhorta á todo el mundo à las alabáras de Dios. 
-Parece auer compuesto Dauid efle P/almo para- 
que fuefJe cantado , quando paffe el arca de la cafa 
de Obed-edom à la ciudad de Daurd.2.sam.S, 
1 AlVencedor: álos hijos de Core, 
Píalmo. y 


Odos los pueblos batid las manos: 
jubilad a Dios con boz de alegria. 


3 Porque Ichoua es Sublime y teme- 
rofo:Rey grande fobre roda la tierra. 
4 Elt guiará alos pueblos debaxo de nof- + Paftorea- 
otros: y ilas Gentes debaxo de nueftros rÍ. capita- 
pics. a 


E Al. mes 
dio. 


Oo ij 
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5 El nos eligirá nueltras heredades; la her- 
mofura de lacob,ál qual amó.Selah. 


* 3.Samó, 6 * Subió Dios cójubilo, Iehoua có boz 

15. de trompeta. 

Aíto. 7  CantadiDios,Cantad.Cantadi nuel- 
tro Rey,Cantad. 


8 Porque el Rey de toda la tierraes Dios: 

a Cor. t» Cantad ?entendiendo. 

> 9 Reynó Dios fobre las Gentes : Dios fe 
alentó fobre fu fango throno. 
ro Los principes delos pueblos fe junta- 
ron àl pueblo del Dios de Abrahá: porque 
de Dios n los efcudos dela tierra, el es 
muy enfalcado. 

PSAL XLVIIL 

pe de la figura de lerufalem y del monte de 
Sion fon eneste P/almo cantadas las alabanygas 
de la lolefia en Dios fù refugio, contra la qual nin- 

Zuna mundana potencia podra preualecer. 
r Cancionde Píalmo : á los hijos de 

Core.. 

| r Rande es lehoua, y digno defer en- 
G rande manera alabado en la Ciu- 
dad de nueítro Dios, e» b el Monte 

a de fu Sanétuario. 

¿en fu dj 1 "F 
monte Gn. 3  Hermofa prouincia, el gozo de todala 
&o.Hcb.en tierra es el Monre de Sion: los lados del 
elmórtedo Aquilon,la Ciudad del gran Rey. 
fu Gnéti- 4 Diosen fus palacios es conocido por 
tad, luzarde re fugio. 

5  Porágheaqui los reyes dela tierra “fue 

Ae ron ayuntados:pafliron todos; 

ra 6 E los yieron,marauillaroníe d grande- 

" mente, fueró aflombrados:dicronfe prieffa. 
7 Temblorlostomó alli :.dolor ,comoi. 
muger que pare.. 

8 Conviento Solano quiebras las naues 
de Tharís.. 

9 Como le oymos,anhevimos en la Ciu- 
dad delehoua de losexercitos,en la ciudad 
de nucftro Dios: Dios la afhrmará para Gé- 
pre. Selah. 

8 10  “Eflperamos,ó Dios,.tu mifericordia 

Or.Defes- ¿medio de tu Templo. 

MOL, u  Conformei tu Nombre,ó Dios, anfies 
tuloor hafta los fines-dela tierra: de jufti- 
cia efti llena tu dieftra.. 

1  Alegrarfeha el Monte deSion:;gozar= 
fehan las hijas de Iuda portusjuyzios. 
13 RodeadáSion y cercalda: contad fus 


F Confidé-- OTTES: : 
rad bien fu PH *Poned vueftro coraçon i fuantemu- 


Ec. ro:mirad fus palacios, paraque canteys ala 
generacion quevendra. 

E Toda 15 Porqueelte Dioses Dios nueltro eter- 

nuera nalmente y para empre elnos capitanes- 

vidas za? hafta la muerto, 
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nék 


eN 
pS AL XLIX deci 
E La muerte de los imp 105 propt" el. plumpe | 
D do,y dela de los P a, map 
todas fus riquezas no efecpar: ela poa 
ella vera E El pio no tiene porque c los demas 
aunque muera quanto al cuerp” de y 
muerte no tiene enel perperuojezo > Corts 
1 Al Vencedor: álos eS i 
Plalmo. eblos: del 

Y d elto todos los pu” gores Í 
O chad todos los habitat” pahi | 
mundo. b como Los ¿giga 

reste. 

z È Anfi los hijos de los hora dotes 

hijos de los varones juntan rn 

el pobre. 
4 Miboca 
miento de mi coraçon Int 
ş * Acomodaréd xo aai | 
raré con la harpa meno. ges 
6 Porquetemerte£ 
dad,quandot la iniquida 
me cercara? fos ha 
7 Los que confian enit ¿feja 
la mulcitud de fus rique”? 


8 Ninguno redimien es 
mano:ni dara mm. pcia 

9 Porque larede™p, -mas 
gran keh e no fehari po em 
10 Quebivua adelante p° 


hablará hidi 











ca vea la (epultura- los Sab! 
ee que 
u Porque f a Co y elig 


mjuntamente: € 


Jus Ti 
cen, y. dexar Forros fù a 


n Enfuiotimo ragent! ai 
| ragione pr 
nas: fus habitat O s rierras efi 


13. Maselhombre yi 
rra:es femejante a, > fo loc 
14 Efteesfu camin Taj 
dientes 2 corré por £ 
15 Comooucjas fon: rés5 


7! 5 ji Jaja 
tura, la muerte p orla ma” ad 
, sp‘ aheu 
enfeñorearon deelio P la fe Z, 
aparencia fe enueg" o p gii 
. morada. sac pedi 
r -a 5 č 


poder dela fepultur3> 


fe temas quando fi jad mi 
no:quando augmen" potom" dik 


33 »Porq*n fu ap eet, 
nifu gloria decend jet fà 


- Popiérras biui ydo foe. padt" peb 
19 Porq’ m! | ne fus 

A 
10. o Juz 
para empre Dope 


21 Elhombi .. 
fmncjanre esàlas befi? q 





tis 
MI DE LOS PSALMOS. 


| PSA. E 
Lirdoxe a Eon 


usé 
20 Aflentauaste, hablauas contra tu her- 


0%, que ll becari 1 j E y - 

A fin e amando ¿juylio ¿todala mano : contra el hijo de tu madre ponias 
cei Pue par Mente examina la jbbcia delos infamia. : 

dea o Vales d los sonorz Mas ilte, t: 
pas fague pla ghorãtes empero do- 21 Eltas cofas hezilte, y yo callé: penfauas 
e conf Baar a o. qualelje  porejfo que * decierto feria yo como tu ? ar- h Hcb, 48 
dto MA de fes ber, ire ea guyriehé, y propondré delante de tus o- 40 feria. 
| IEn invocar, 05 y Enobediencia iog., 

5 A arle enel er ) 
der, © Empe tempo de la necefió- 3, q Entended aora eto, losqueosol- jy 


Ero- g ~ . à 
l gae Mente qui 4 los impios bypocritas nes 
i 


SALA dol»s lamafiara de fan dad "¡days de Dios: porque no arrebate , y no 
pi y vida corrupta, 


Y, roftro fa | . an 
de ima, e aya quien os efcape. 
¿o lag pay Me foo Per de Dios es facrificio 3 Elque facrifica alabanqa,me honrrará: 
| - almo:a3 
` Dio: q AGph. 
T x 105 de diofes Ichoua habló ; 


la promejJa de la fa- y elque ordenáre el camino, yo le enfeñaré 
) E a 
Uoc] 
Ma . la tierra deíde el nacimien- 
a 


a $ flud de Dios. 
UOC M E ps o 
Moa y Ode Aurd areuydo de fu peccado por el eta Na- 
h y De Ea Sol hafta djadi pose a peccado por el proph 
pri de saco, 


D than,lo conoce, y fé conmierte a Dios, prdiendole 
ra nu é 
dcon amira citro Dios, y no callará: fue- 


ardentifiimamente perdon deel,fer refaurado en jë 
amistad, y en los dones de fu E/piritu : y que el caf- 
tigo quele fue impuesto por el Propheta , le fea mits- 


laur "3 de fù Si Zado:prometiendo de fer fel annunciador enel mia 
q A Brande Ariy yàlderredor “do dels bondad de Dios, paraque por fa lt 


exhortación los peccadores fè conuiertan ael. 1 

Declara como de pajjada qual Jea el verdadero 
culto que Dios pide de los hombres, Es fin larifsimo 
extmplo de verdadera pad Y bino ef= 


N moto Os ciel i ` 
Nh, l a Juzga R elos de arriba, y à la 


Fir Tiu puek! 
me = Pueblo, 


dy Gio, taron Pan e cordiofos: los que 


N oncierto * fobre lacrifi- tan pintados todos los affectos de vn animo js 
POr pnunciarin y j erament? penitente, 
? Oy e Sos fu julticia; 1 AlVencedor:Plalmo de Dauid. 
| lar y MAA a 2  * Quando tvinoá el Nathan el pro- +. e» 
A Con = 10, h b d = A ; pro 2.54.11,% 
| o ura y oor pheta,defpues que entró à Berfabee. 
ia Note ss , ei Dios tu- == mifericordia de mi, ò Dios, con- 
e ende tren, | | Formea tu mifericordia; confofmeà 
pl PS A Peal A de tus miferaciones rae 
í ma Stoma.: g- mis rebelliones. 
‘i lo de dtre 4  Augmenta el lauarme de mi maldad: y 
a Sa Ra de Sika bezerros : nica- limpiame de mi peccado. iii 
Ma, U les toda befti, i 5 - Porque yo conozco mis rebélliones: y 
>) toy [con les en los ma del monte: mi peccado esta Gempre delante de mi. d 
ty yy A Y Beras dey das las aues de lo: 6 Arti,atifolo he peccado,y he hecho lo 
EN QUe mp tiere >; Campo Sión e Paris mon- malo delante de tus ojos + por ue te juhi- i Loque te 
Ye emo reload ~ m80- fiques f en tu palabra, y te arik ues entu dcfagrada. 
T Ei dir i s . P q 
i be hipo Undof y fr 142 ti*por- juyzio. * Rom.3, 
1y “a de comer o "Plenitud, 7 Heaqui Idadhe fido fi Y Heb. ca 
Ste q quien maldad he fido formado: y ta hablar, 


en peccado fe efcallentó de mi mé madre. 
8 Heaqui,la verdad has amado! enloin. par 
timo: y en lo fecreto me hezilte ber fabi- 1 Heb. en 
duria. los riño- 
9 *Purrficame con hylopo,y feré limpio: MCs. 
lauame, y feré emblanquecido mas que la * Lesit14, 

nicue. 16. | 
1o Hazme oyr gozo y alegria: y harán 5 "-19:4- | 
alegrias los huefos que molifte, 

u  Efcondeturoltro de mis peccados - y 


te de rne de; ` 
Alip tiea £ Cabrones? toros? òde 








igo » y echan- 














| s? 
estu Corrias ra todas mis maldades, 
liten tg t Parte, acey oð 1: Criame, ò Dios, vn coracó limpio'y rē- 
p Baio, as en maky tul , nueva vn efpiritu reĝo M en medio de mi Od 
l $ cuguacõ- 13 Nome eches de delanre deti y nò qui sa de «3 


tes de mi tu Sanéto elpiritu. 
Os 


iż 
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»O,Ref- 134 1 Buelueme el gozo de tu falud : y el 
tuyeme  EfpiritubyoluntarioS me fultentará. 
e qz. 15. Enfeñaré alos preuaricadores tus ca- 
cojopuefto Da los peccadores fe covertirán a ti. 
àl captine 16 Efcapame d de homicidios, ó Dios, 
rio delpec- Diosde mi falud:* cáte mi legua tu jufticia. 
cado. 17 Señor, abre mis labios, y denuncie mi 
cOt.me  bocatualabanga. 
Si 18 Gj Porque no quieres facrificio,que yo 
dHeb. de Ù daria: holocaufto no quieres. Pi 
fangres. 19 Los facrificios de Dios e el efpiritu 
e O,canta- quebrantado el coraçon contrito y moli- 
ríá.o,cele-  do,ó Dios,no menofpreciarás. 
brarí. Ote 20 Haz bien con tu buena voluntad à Si- 
o on: edificalos muros de Jerufalem. 
feto. Esto 21 Entonceste agradarán los facrificios 
mifmo que dejufticia, el holocaulto, y fel quemado: 
Holocauí- entócesoftrecerán fobre tu altar bezerros. 
<ë P.S-A Lo LIA 
ES impios calumniadores de la Ielefa, aunque 
Apor vn poco detiempo fè les permita affigirla, 
ferán proftrados de Dios eternalmente. YI, La Igle- 
fia permanecerá verde pasa fiempre en las alaban- 
gas de Dios . La occafion del Pjalmo Stà clara del 
estulo. 
g Enfeña- r AlVencedor:* maskil:de Dauid- 
A 2 * Quando vino Doeg Idumto, y de- 
Pñilmo do-  nuncióa Saul, diziendole, Vino Dauidá 
étrinal, cafa de Achimelech. 
Fr Sam.22, Org te alabas de maldad, BS valičte? 
q e P: mifericordia de Dios es cada dia. 
a a 4  Agrauios machina tu lengua:co- 


Cum £ Monauaja molida, haze engaño. 
paracólos $ Amafte el mal mas que el bien:la menti- 


fuyos. ra,mas que hablar jufticia. Selah. 
TOjJde 6 Amafigtodas palabras dañofas, lengua 
truyra,20-  engaño(la.. 
sancará. >, "Tambien Dioste f proftrará para fem- 
*Detumo- Pre:cortarteha, y arrancarteha ! dela tien- 
soda. da:y te defarraygará de la tierra de los bi- 
uientes.Selah. 
g Y veránlos juftos,y temerán: y reyríe- 
han deel. 


msyd. 2 ” Heaqui +» varon queno pas aDios 


rán, Heca- por fu fortaleza , mas confió enla multitud 
qui tc.  defusriquezas:esforcófe en lumaldad. 
I. ṣo €] Masyo,como oliua verde, ” en la 


a Sı perma- Cafa de Dios: confié en la mifericordia de, 


a e. Dios ° empre y ercrnalmente. 
tuayater- 1 Yetealabaré para hempre, porque he- 


ma. zifte:y efperaré tu Nombre,porque+* bue- 
p Pasa con no,’ delante de tus Miltricordiofos.. 
un... PSAL LIIL 
ES el mifmo argamenta del Pfal 34- 
t AlVencedor:fobre Mahalath , mal- 
Kil: de Dauid. : 
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i R o 
è 3 - edil 
— HO i 
Š AT "i 
coraigh? 


Ixo elloco en fu O yhizi0 2 
Dios: corrompe po ag e 
abominable mal adzo CAO 


3 Dios defdelos ciclos miro”, yr 













jos de Adan: PA y “ekadi o 
do,que bufquciDios a 
4 Cada vno fe auia buelto ME, AA 
auian dañado:mo ay q6 i6 uE 
> (3 + ae lO ta 
ni aun vnO. A s odt- A Pa de 
s Nortienen A pet ggh 
obran iniquidad, que Lo jor de no 
mo Í comieffen pantà DIOS de paro ni el AS 
6 Alli feelpauoree” Dios" eP ee oi 
no auía pa y co | | 
huellos dela perio e los dele” En q 
gon fte los, u porql ud TE H | lOs 
7 Quié diefie de Sion al ¿de MP 


boluiédo Dios 



















la caprinidac S pael 
gozarítha lacob,y 2 orarleba te” 


qaen E DN 

ys Dam d faner dei ja EEEE 
Poia efia clara del titulo. : Pu e paskil, 
1 AlVencedor ena t 


] 
r 27 l 


8 
> 
y3 
ET i 
a 


13104 


























ş Porque E 

trami, Y fuertes | 

han puelto a Dios $ 

6 HeaquiDios T pentan MiV 00 

ñores condos que is ao 
-Tboluerá el mal y A 






rdad»- ie 
talos portuver arp laches 
8 Voluntariamente Ju 


9 Porquem 
tiaz y en mis i 


mE 


Palom “Quien mediee alas como de 
Me lan quee a 


sá MIC Fa . . 
tela e Mtamente huyrialexos: morarja 


A | 
De empeora eyaá Spon del viento: 
i n TeDe Empeltad. 
ig ade e ikes An Señor, d diuid ela l¿- 

gy a tnille s * POrquehe vio violenci 
Epir D; en la ciudad e vito violencia y 


i la | T 
| E > a o là cercaron fobre fus mu- 
| o p y y trabajo ay “enmedio 
car S Fai a i 
N io Patta dem medio deella, y nun- 
ES t x .Plagas fraude y enpas 
— Men- vron ' . 
l : por $ SO me affrentó, 
se élqueme aborrecia, 





| pda Sandeció 
Rra ea, og contra mi, que eltondie- 
SS h RA i familiae. nmi cftimacion, 


. "eto; Y tos com 


| a Rp- EPR ¿YE Etoso a Municiuamos awe- 
E | 1 6 Osen mi sonia Caña de Dios an- 
pal dan; i ndenados fe el 
AOS STO e an à muerte, defcien- 
O a Piin en, Porque ay maldades 
a Moa Do q cos 
aa ta. os € e 

ED EEN $ amare ; y lehoua me 
LPs y maña 
3 * r E $ a à a æ i 
| Ma SEd oy timi boz o odia hablo, 
j | lh ' S Co, . Mig €n paz z ) 

omo 
Kig Sh. on muchos fueró 
pe Oyi 


l 
nece goco ebrantará E vel 





ha], Sue AQ | 
Cue, 145 tp, "fu coo ánteca fu boca 

Mos Que el E “5 Enternecen fus 

4 azeyte maş ellos an 


Pat Fag 
| a Ech, 
QU Ajos , obre 


tó e Ter ' 
| baki | , Oua tu carpa 
: K tu sw ara para fiem ei PTR 
dhg lOs , los harás d p2: 
Pultura;] ecendir3] 


ra y. 
"95 varones de an 
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170 
gre y engañadores no demediarán* (us n PAL. 39. y 
dias:mas yo confiaré enti» 491e 

PUE AN 

1? occafion ns efla clara 'del titulo. Im 

woca Dawid el fanor de Dios en pelioro prefentif 
fimo,confiado que le librara deel om libertad 

promete de alabarle, | 


1 AlVécedor: fobre la paloma mu- 
da en las lexuras. de Dauid. © Mich- o Oro,0, 
tam, * quando los Philiftheos lo prë- joyel de o- 
dieron en Gath. ro.qud. Ca- 
En mifericordia de mi, o Dios,por- AS 
| que me traga el hombre; cada dia ba Jn Ss 
 tallandome aprieta. ~ 
3. Tragavmemis enemigos cada dia:por 
que muchos jòn» los que pelean córra m1,9 
Alteza. 
4  Eldiatemo:mas yo en ti confio. 
s EnDiosalabaré lu palabra: en Dioshe q Ifizr3a 
confiado, no temeréloque * la carne” me r Me pue- 
har | : de hazere 
6 Todoslosdiasme contriftan mis ne- 
gocios: contra mi fo» todos lus penfamié- 
tos para mal. i 
7  Congreganfe, efcondenfe ş ellos mi- 
ranattentamente mis pifadas * elperando s Affechan- 
mi alma. domes, 
8. Porlainiquidad efcaparán ellosto Di- 
os derriba los pueblos con furor. 
9 Mis huydas has contado tu; pon mis 
aii en tu odre,' ciertamente entuli- , O,no er 
E an) en tu ll. 
10 Entoncesferán bueltosá tras mis ene rol E 
migos el dia que yo clamáre;en efto cono 
co que Dros es por mi. 
u En Dios alabarc/» palabra; en Tehoua 
alabaré fu palabra. 
1 EnDiosheconfiado; no temeré lo- 
que el hombre me hará, 
13 Y Sobre mi,o Dios, eds tus promelas; . Dendor 
alabangas te pagaré. y te foy de vo 
14 Porquanto has efcapado mi vida de 1054te he 
la muerte, ciertamente mis pies de cayda; hecho, 
paraque ande delante de Dios * en la luz - 
de los que biuen. xEn efta vi 


da. 
PSAL LVIL 
S el mifîno argumento del P/al preced , La occa- 


y Al Vencedor : No deftruyas. de $1522- 
Dauid Michtam. » quando huya ds P rS 
delante de Saul en la cueua. > 


Y En milericordia de mi, o Dios, ten 
mifericordia de miz porque €n ti há 


coafado mi anima, y cn lafombra 
de 
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tyt LIBERO SEGYND O. pelas dedos 
detus alas meapararé, hafta que pañfenlos bocas: quiebra, O Iehoua,las E 
quebrantamientos. i leoncillos. apuas que fe van 
3  ClamaréilDios Altifsimo , ¿lDiosgG 8  Corranfe como el fucien 
me galardona. luyo:armen [us laetas ee 
' Elembiará de(delos cielos , y me fal- tadas- | quete dese s 
a O, infi- waráådelaaaffrentadel que me traga. Se- ọ Comoelcaraco Lie uger, nO 
mit lah.Dios embiıaráfù mifericordia y fu ver- yan : como el abornuo payo 


dad. 

5 Mivida efi4 entre leones: choy echa- 
b Furiolos do entre hijos de hombres è ¿ echan lla- 
deotio.  mas:fus dientes >r lança y faetas,y lu len- 

gua cuchillo agudo. | | 

6 Enfalcate fobre los cielos , 0 Dios: fo- 

bretoda la tierra/? enJalge tu gloria. 

7 Red hancompueíto à mis paffos,mi al- 
cHeb.aba- ma “fc hiabatido : hoyo han cauado de- 
domial- lante de mi, caygan en medio deel. Se- 
ma. lah. ; 
dDifpueto g d Aparejado Sàmi coraçon , ò Dios, 
d tu obedié aparejado sta mi Coraçon: cantaré,y diré 
M Tiento PALMOS. : 
deldiuino 9  Defpiertato € gloria mia , defpierta 
Efp. cuya píalterio y harpasf leuantarmehe de ma- 

loria cele- ñana, . 
Bra. 1o Alabarteheenlos pueblos ,o Señor, 
fS d.tus ala- 


cantaré de ti en las naciones: 
banças. 


+ Porque ande es hafta los cielos tu 
mifericordia , y hafta las nuues tu ver- 
dad. 

1 Enfalçatefobrelos cielos,o Dios: fo- 
bre roda la tierra /eenfalce tu gloria. ` 


PSAL  LVIIL 


D E/criwe la peruer(idad de los malos ¡ueZes y fe- 


nados. 11  Elcaftigo de Dios que les ven- 
dra, II. El alegría de los ¡uétos, quando ye- 
rán fo vengan, 


1 AlVécedor: No deltruyas.Mich- 
ram.de Dauid. 
£ As Or ventura,o 5 congregacion, pro- 
cifera, de P núciays de verdadjufticia? juzgays 
esfejojojan ~ breĝamente hijos de Adam 
diencia 3 Antes idecoracó obrays iniquidades 
hbHeb.reĝi enla tierra: violencia pelays de vueltras 
tudints. manos. | 
pai: Efirañaronfelosimpios defde la ma- 


PTE ° triz:erraron defde el vientre hablando mé 
tirá. 
5 Venenotienenfemejante il veneno de 
la ferpiente:como aípide fordo,que cierra 
fu oreja. 

t Parano g + Que no oye la boz de los que en- 

oyrå&& cantan, del encantador fabio de encanta- 


mentos. | 
PE . ey O Dios, quiebra fus dientes en fus 
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el Sol. ¿ao ollas MES DA | 
1o m Antes que vel a MEN 
eljuego delas espinasjant DO ola 

do los arrebate con temp quo yn 


1% € Alegraríeha s ] 


venganga : fus pies laua e ner pr 
i | A pag 
a Eo dirá el hombres ¿ene A 
z > iuto: 4 2 
te ay ° fruto para jue mP 
Dios que juzga en la tiert A Y 


q del r l A 
Es occafion po efta Sa faro” y : 

id cercano Al po pde | nemig” 
E Las artes y violenca defi 0 
MOCENCIA. 











A 
da ; hanfe juntas ca 
rd ellion mia > y fin pes 


ua 







(Ea pe | 
ey” EN 








s å 
os de Irach dep par 
tes:noayas aT i e jaat 
bellan conimgui cardos y 
rel t Boluerfchan le a ciudid 


os venzanpt- , 
E x Xo los m? 


blo/no fe oluide»? 


"77, 


M forga] ce 
Mtro > Y abatelos ,O lehoua eícudo 


3 Porel 

defus babies cido de fu boca,por la palabra 
Suerte q, ean prefos poríu foberuia: 

y Tto: “maldicion y de enflaquecia 

yA Acabalos co 


Danone pon furor, acaba los y no fei: 
| Va fines Dios domina en Tadh hafta 





eluanà] 

i EMOS +4 atarde ; 

CRI Aag lodeen la td ladren como 

(alos Y Sgubundos para co- 

| H Yyo cas irtaren,-murmúren. 

| o Na ty mi “re tu fortaleza, y loaré de 

| am Ericordia; porque has fido 
Baltia, > Y refugio en el dia de mian- 


Portales. —. 
o 105 ii ti cantaré + porque 
tdia, amparo, Dios de mi. mi- 


ale. 


A 


s hecho bromea d A yraimente castigado, 


ze ara Aram So- 
| i > Y hirió å Edom 
e de las La y as, d doze 


a 1 $ | 
Sa Nado 





| ften YTS 
f 199, difsipaft 
late olor. 


J 1 > zi | 
beg, na fus AS cda tierra, a» 
"A a ra uras, POrque ti- 


A y Revena 
16. bey, CU pu 
| Wi de Bas daa Vino drena sepie: lip 
l r a 3 
Si Verdad e tetemen € Seña G 
k ; to 


rdad.Selah 


“efcapen 
| Oyeme. amados : falua. 







Por fu Santuario: 
Sichem, y mediré 
Mia e Ma : 
sla ide mi A ia 
nas lor €ca1:lu. 
charg v de milavatorio . obre 


P thina, Patos fobre mi? jubi 
llenara x 
| “Taa la ciudad fortale- 


= pi 


DE LOS PSALMOS. 


ra los enemigos: y que le 


Uuo guerra contra A-. 


"74 
cida? quien me lleuará hafta Idumea, 

1 Ciertamente tu , o Dios qre nos a= 
uias defechado; y no falias , ò Dios, con 
nueltras armadas. 

13 Danos foccorro contra el enemigo,4 


vana es ™ la falud de los hombres. Ps Penas 
. | "ETAR “0 FO elos 
14 E5 dios haremos exercito; y el piía o a i 
ra nuecítros enemigos. puede efpe 
råare 
FSAL LIR 


Ra Dauid por la eternidad del Reyno deChrif” 
NW to, del qual el fuyo temporal era figura, 


r AlVencedor; Sobre Neginotlh.. 
de Dauid. 


Ye,ó Dios,mi'clamor; eftá atten— 
| toá mi oracion. 
y  Deldeelcabo delatierra cla- 


maré3ti, quando defmayáre mi coraçon; 

a la peña mas alta que yo me lleua. 

4 Porque tw has fido mi refug1o,torre de 

fortaleza » delante delenemigo.. 

5 _ Yo habitaré en tu Tabernaculo pa- 

ra empre ; eftaré leguro en el elcondede- 

ro de tus alas.. 

6 Porquetu, ò Dios, has oydo “mis 

votos ; has dado heredad a los que temen 

tu Nombre, 

7. Dias fobre dias añidirás àl Rey;fus 

anos ferran como generacion y genera- 

COR.. 

- - Eleflará para fiempre deláte de Dios; 
mifericordia y verdad apercibe quelo cò. p Fundamé 

Íeruen.. tos del Rey 


9 Ñnfi 9 camtaré tu Nombre para fem- a de Chas 


n O, contra: 
el Sc. 


o S.de tu 2 
labadga. 


pre,pagando mis votos cada dia. 4 Celebra: 
ré con cane 
PS AE. LXII. ciones, 


presta fwefperanga fer en Dios contru las ma: 

chinaciones de fis enemigos. 11, Exber- 
ta a la lelefa ¿cita confiança dexamdo por inute 
les y faljos todos los humanos faneres, 


r Al Vencedor; 4" Ileduthun. Pral. FPLI 
de Dauid. T 3% 
F NDiosfolamente * ea callada mi. 
alma; deeles mi falud. 


: O, íe repo 
“3 El folamente es mi fuerte . > 


mi {falud 3 mi refugio , no refualaré mu- 


cho .. 

4 — |Haftaquando _ machinareys con- 

trafcada yno? matareys todos voforros + He”. cou- 
como pared acoftada,como vallado rempu». ‘Svaren. 
xado è sl 

5 Solamente confultan de alangar dela, 


graa- 
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grandeza * deel: aman la métira:de fu boca 
a D: Dios. bendizen,masen Tus entrañas maldizen. 
f.al pio. Selah 

6 En Dios folaméreb calla ò alma mir:por- 
b Te repo- quedeelesmi efperança. 
cehet y Elfolamenteesmifucrte y mi falud:mi 
ta quieta. refugio uo refudlaré. 

8 Sobre Dioses mi falud ymi gloria: pe- 

ña de mi fortaleza ;* mi refugio es en Dios. 
cO,micf ọ -€f Elperad enel en todo tiempo, o pue- 
peranga. blos: derramad delante deel vueftro cora- 

II. coniDioses%dnueftro amparo.Selah. 

dO, nue 10 Solamente vanidad /on los hijos de A- 
tra elperí- dam,mentiralos hijos del varon; € pefan- 


FHeb en- dolos a todos Juntos Cis balan ças firan me- 
balancas DOS quela vamidad. | 

para iubir, U. No confieys en lawiolencia, y enla ra- 
elios me. pinano os defluanezcays: la hazienda, hi fe 


nos que la augmentáre, no pongays el coracon. 
vonidadjó- jz  Vnavezhabló Dios, dos vezes hc oy- 


tamente. dgefto,Que de Dios es la fortaleza: 


Ese 13. Y uya Señor es la mifericordia: * por- 
* Mattras, Que tu pagas à cada vno cótorme a luobra. 
To — P SAL, LXIL 
1. Cor.3,8. i PTEE S 
Auid vagabundo por los dejfiertos,buyddo La ra- 
calor Da de oa Cc parece porel titulo del Pfal- 
mo) declara quan pezado esta a Drós por biust af- 
fetos , por loqual efpera fer fuslentado del, y la def- 
era ycion de [us enemigos. 
*1.54m,23, x Píalmo de Dauid,* eftando el emel - 
I4 defierto de Iuda. 
los,Dios mio eres tu,à ti madruga- 
i ) ré:mi anima tuuo fed de ti ,micar- 
( ne te deflea en tierra de lequedad, 
y fequiofa fin aguas. ES 
gHeb.en 3 Ánlitemireen 5 el SanGtuario, * para 


finétidad. ver tu fortaleza y tu gloria, 
hO, quan- 4 Porquemejorestumifericordia que la 


davide- — yida:mislabiostealabarán. 
5 Antire bendeziré en mi vida:en tu Nő- 
: bre i alçaré mis manos. : 
-iraga 6 o de feuo y de groffuraferá harta 
mi alma: y conlabios de alegria te alabará 
mi boca, - 
T Cadavez 7 Quando meacordaré de titen misca- 
que me mas ,quidoli las aluoradas meditaré de ti, 
acotar 8  Porúhasfidomifoccorro:y enla fom- 
vigilar bra derus alas me regozjaré. 
m Te ama 9 Mianima m feapegó trasti:tu dieftra 
vehemen- Mehafuftentado. - 


tiñimané- 109 Mas "ellos para def ruycion buícaró 
te. rar alma: decendieron entas baxuras de la 
a Los ent- tierra. 
migos. u Matarloshan à flos de elpada:porcion 
de zorras ferin. 
33 YelRey íe alegrari en Dios, al ¿barle- 
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. arás. RS 
So Dicho peto 


a A 
1 araque pde! pa pejar pin, 
q A 
on terriblers „lad: PS -P 
ò Dios de nueiti ¡erro s Y gl- 
doslos fines de 1 
de la mar. 













e le f | 
han todos losque juran poro P cerrada 
boca de los q hablan menura ee o 











. PSAL Lxi. 3 | 
| Emanda a Dios defenfá A pene 
yo ingenio, artes, y TKJY4 ejer | y so 
toda la Iglefia, i >s - ma 
r Al Vencedor:Pfalmo a; racion ya 
Ye, ò Dios,mi PrF ago dele g 
O O guarda mi vida LY elos al 
nemigo- lecreto confio 4 e PPP | 
3 P Efcondeme delle” ia los 4 E 
malignos; de la conipX e S sel 


Fa 
Ti e 
des i 
i i 
aji a. 
o 





obran iniquidad. como det 
á4 Que RAT fate ab a 
llo:armaron por fu faeta Pida 
ş Paraalaetear a elco 
Eto:* de preltolo a la 
67 Afirmanfe 31 P ag di 
tratan de efconderlosl120 ps 
los há de ver? ye ag, per ile 
7  TInquieren ¡niquidades: Ep qui oah 
la inquificion delo:m9 “y el cota?" EA 
té lojnrimo de cada Voest rea 
uentiuo. nn o T g 
8 o% Mas Dioslos alaete?t” y AA 
repente ferán fus plagas, y Gus mif an, q 
o Y harán caer obre’ 2 lo5 


guas:clpan o doslos | 


























Jo =Y remera de Dios > her SNA y fy 
nu nci arán la obra - ee sp e ni ego p 1a 
fu obra z en Jehou? Ah 


Ir El jufto fe ale paz han ti 0 rii. 
o alabar ¿a | 
Eos de coraçon 










: bá 

ysti fe pagará ai, 
k E e 
A; gi oyes 


toda cant: o obs 
e LA de nar. ones 
e Palabras deini cli 


jaron: más nue 















mo 1 Baue afro DE. OS PSALMO?. 1178 
el, i Kido de yalen an ntes con fu poten- 14 Que pronunciafSn mis labios, y ha- m Heb, 
| u £ 13, -s ñ p ; A 
| terel a bló mi boca,quando eftaua anguftiado. abrieron. 





e tode cuendo den c ruendo delas ma- 15 Holocauftos de engordados te offre- 
bad nient ; Ondas:y a elalboro- ceran perfume de carneros:” facrificaré n Heb. be 
e. Mate itad : bueyes y cabrones. Selah. . 

PRS Beas pS de tus o fines de la tie 16 Seas ie todos los que temeys à 

bo Vaili asde la mag s:que hazesale- Dios:y contaréloquehá hecho à mialma. 
Dom. dm tas la tierra al delatarde. 17 Ael clamé de mi boca: y fue “enfalcado o Hablé en 

Dios llena ucho Te o la LS con milengua.. altaboza 
| de aos os elRiode 18  Siyovierainiquidad en micoracon,, 

| 3 que KA E ya el grano de- no oyersel Señor. 3 Si 
e hapas fie r y Pate, 19 Ciertamente oyó Dios : efcuchó 41 
| e | pal us fulcos , hazes decendir boz de mior i ses OS 
Pt A ze fos ndaslacóllu- 20 Bendito Dios, que no apartó mi ora- 







uv", 


mu Kaut J? 59 Y) 





| renueg è SR 
| Re ueg ; ms claño de tus biene . - cion,y fu mifericordia de mi.. > 
leia pop Sofa. ba PSAL. LXVII 3 
ta SY ilos, re las habitaci | 3 A | 5 ha s 
t, Vites polla dos fe RS a al de. AA as prs propagación del Re- = 3 
| 4 Bn. cubren q anos e onejas Lsi yno gde Cristo en todo el mundo. s Ñ 
NS j grano; e Y O5VA- y AlVencedor.enNeginoth.Pfal > 


Ort jubila, y aun can- mo de Cancion 


d < Pg | los aya mifericordia de nofotros 
A : ore FE A L Lxvr [) y nos bendiga: ha arefplandecer 
l —— íu roftro lobre nofotros. Selah. 


lo a lat 
buth, ES Mifèricordias Tie ba had ON Paraquecdonozcamos en la tierra tu ca- 
cho con fs mino,eptodas las genses tu falud. 


Das a ta 
Yu Al y, 4  Alabentelos pueblos, ò Dios, alaben- 

Vila dor: Canció fdePAl tetodos lo E pera 3 

O o toda] mo, 5 Alegrenfe, y gozenfe las Gentes,quan- 


w? ar) g 


werra à alabar à Dios por las 


Vuta y, 


[es 


y 
A 


be, 


Ped 
(e F w? PID. 
vD OUVI ee gwu 


le 


lati 
terra, dojuzgáres los pueblos có equidad: y paf- 


A . 
toreares las Gentes en la tierra.. Selah. 


Rloria ep £ Otia de lu Nóbre : po- 
. 6 Alabentelos pueblos,o Dios, alabente: 


| S AS qu alabanga 


a my e? o | 
gal Mentill q Ln terrible eres en tus 
' e 


TE H 
odo 


4 “int Itud d todos los pueblos.. 
| tig da ke migos, <tufortalezaÉte 7 Latierra dará fu fruto: bendezirnoshá 
j a 5 Va teadorarz . , .  €lDios,nueftro Dios. 
g y Me aid y y q Ombre, Selak cántarina 8  Bendiganos Dios: y temanlo todos los: 
g von h hos iog aso ras de] - . fines de la tierra. 
. Aro lui relos hi; e Dios:terrible 
nip la mar Jos de los hombres. PSAL LXVIIL 


| 2 Ple, En feco:i | 
i q Elg llinos ale £0:* por el Rio palí- pres à alabar à Dios por la victoria que há 
ENR k G “dado fiempre à fu pueblo de todos fis enigas: 
bh, eleg ae atalayan fo E en para Es Cancion triumphal de la vifloria de Chri5to. 
Ai ENA èrán ellos enfal. se. Gétes: r AlVencedor.De Dauid.Plalmo 
$ hazeg? l cados. Se- de Cancion. 
Euantefíe *Dios,P elparzaníe fus ene» * Num. 10,. 
migos : y huyganlosque lo aborrecé 35. 
e 
3 Comoes* langado el humo los lá garás: 
como fe derrite la cera deláte del fuego,an- 
fi perecerán los impios delante de Dios. q'Difip: 
4  Maslosjultos fealegrarán:gozarfehán do sore 
delante de Dios, y faltarán de ogro ayre. 
5 Cantada Dios, cátad Phlmos i fu Nā- 
bre: enfalgad alg caualga fobre los cielos: 
"entran es fu Nombre: y alegraos delante r En efas 
n aa letras fe 
adre de huerphanos, y defenfor de <onticne 
biudas, Dios enla morada defa Sifuario. tr 
7 El 


¿Er AVAL? 
muzy 
A 






€ 
Ari 


Wa 


ante deel. p Sean dif- 
fpados. 


deshechos 
Eo, 


les 
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afua) āta Ot. deli- 
mr berslidaden k. M 
par et harti- Dios, i tu heredad : y quando le ganíó tu la 


1179 
aQuedafa 7 ElDios? que haze habitarlos folos en 
milia à losá cafa;que faca los prefos en grillos; mas los 
ia bm les b habitan en fequedad. 
los y efteti- ? O Dios , quando tu falifte delante de 
les ler.17,6. £u pueblo,quando anduuifte por el delier- 

to, Selah, 
c Exodi. 9 La tierra tembló;tíbien los cielos dif- 
tilaron delante de Dios ; € aquel Sina 
ej delante de Dios , del Dios de i. 
rael. 
10 Lluuia d de voluntades € efparzifte ò 


ble. Sig. el recrealte. 
Man. m f Tucompañaeftava en ella; portu 
e Heb. me- bondad $ acomodauas al pobre, o Dios. 


A „cg > El Señor* daua palabra: de Euangeli- 
pañauas, ZADCES awia exercito grande. 


Exodi 13 Reyesdeexercitos huyan huyan : y 
, Núxo, 33- lamoradora de la cafa partia defpojos. 
Hebida- 14 *Si fuerdes echados entre las ollas, 
fereys como las alas de la paloma cubierta de 
Epe sa plata, y fus plumas con amarillez de oro. 
dois. 5 'Quandofefparzia el Omnipotéte los 
TDifripaus. réyes? en ella; ella fe emblanquecia como 
l En aque Ja nieue en Salmon, 
Mlacópaña 15 En el monte ™ grande , el monte de 


Bee. Balan: el monte alto ¿ el monte de Ba- 
mHeb,de Gin 


i Aunque 


a epi 17 Porque faltaftes,o montes altos? ® EL 
situal. ' te monte amó Dios para fu alsiéto:cierta- 
mente Iehoua habitará en el para empre. 
18 Loscarros de Dios dos millares de 
milles de angeles, el Señor entre ellos como 
aña. Y Sinai anfi en el Sanétuario. y. 
Ephef. TE. > Subifte 3 lo alto,captiuafte captiut- 
Ey TA dad , tomafte dones para los hombres : y 
paraĝmoré tambien ° los rebelles paraque habiten , o 
en tulgle- ZAH Dios: 
fia. 20 BenditoelSeñor,cada dia nos P car- 


pS. demer 92,Dios nueftra falud. Selab. 
pedcs 21 Dios, Dios nueltro para fludes, y el 

Señor Iehoua tiene falidas para la muer- 

te. 

22 Ciertamente Dios herirá la pe de 

fus enemigos: la mollera cabellofa del que 

camina en lus peccados. 

23 ElSeñor dixo,De Bafan hare boluer. 

haré boluer delos profundos de la mar, 

24 -Porque tupie fe cmbermejeçera de 
a Dela mif fangre de lus enemigos;y la lengua de tus 
malangre. Perros 1deella, 

24 Vieron tus caminos, ó Dios: los ca- 
rS.quehz- MINOS demi Dios , de mi Rey” en el San- 
bit uario. : 
Tluezes.s 26 tLos cantores yuan delante; detras, 

los tañedores : en medio, moças con adu- 
Elia era la fres. 


aĘdon 37 *Bendezidá Dios en congregicio- 
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nes: il Señor los * de el E | 
racl. ` A equeño! pel 
28 Alli wa Ben-13miN Prenu cós 
reandolos ; principes dean ai prin Pi 
gacion, principes de Za p Kai i 
de Nephtali. fergie al] 
e Tu Dios uha ordenado do en nob A | 
firma ò Dios loque has 0 só { 
Otros. p Terulalemi | 
30 Defde tu Templo € P 
offrecerán los rey? qe langtr ho" | 
31 Deftruye efcuadron de pueblos pa B 
dron de fuertes cofeóora, pa A | 
lando los con fws pieg? M eti 
que quier 










1 ueblos * e: 
$ pia: dela tierra 


“ad àl Señor, Selah, sielos 8E, pipot t” 
ii Aló caualga obrelos Cy, y có 
los de antiguedad; á 
35 Dad fortaleza Grfortaleza p 
fu magnificenciã» ' 
ues. e” 
36 Terrible eres Sal darle 
¡go el P'e E, 


¡oszel Dios de lira 
gas £ àlpucblozBentio 














1 E uti | 
e enemigos Pa pis $ 
D he diante | 
tia dea pe y, 
fu innocencsa pidiendole La mueres 14) i 
fus enemigos. Es prophegs del ' 
nro o, y del easg pg del 
cia de Christo, Y agat 
de la conjersacion jP. 5 aa s 
y Al vencedor? a“ | 
Dauid: | nio aie A i 
¿Dios E p ob 
Aluame, fra el? cieno? padot p 
entrado h pulido, en Pf go 0 | 
o oy nehate ot i | 
de pa yla corrien, andos ¡do 
Bue trabajado, o;han des i 
$ na enrronguedideipior : 


jos? deefper?"" rado 
5 Hanfe augm osm 


ò Dios de” 








Al i - 


al, 181 
pl A 
i Orán H 
fion pa eap e fuffrido a verguencascó 
A to mi roftr 
+ Os 
kèn, atrag uo de mis hermanos, y 
j Drs e mi madre; 
y gita mig h sel Zelo de tu Cafa b me co- 
n + 
Ca cron arde losi te denuel 


u 
è Ore có ] i 
ON de mi almasy hasme 
MS lacco normi vefide: n Ez 3 
Ne npor TE ad veltido; y fué á 
| Mena “Uan Contra mi +] 
> Y dores dé an 
t ho. Yoe E a 
foug, do bas mi oracion ìti ò Te- 
E log | 3 de la ba a P ` 
al e ita ae elaniad S 
| | , AS tu falud. 
SO ] odo -fea 
A >, Y no Íeayo ane- 
e Y del librado de losá me aborre- 


os que lelenta- 
$ Canciones de los 






Bu, Ome ves "ofundos de las aguas.. 
>, Cier pe sas el impetu de lasa- 
| Y bre mi dala hódura; ni el pozo 

r ta feri “Yeme Tel u boca. 
Mimi sordiga; cong, o POr benigna es tu mi- 


! rmeà l; 14 
yoo Saa <a es de tus 
rt eto, C35 tu roftro de tu fieruo 
Me, Y Angultiado 5 appreffurare, 


EEG 
EDO 
3 5 
se E 
gap 
El mv 


de sa imial 5 

to Mis g ma , T red z 

| als Fienigo: e. ON ¿por 
Misena Buenga y onta y mi confuñon, 
e aagos. ¿delante de tielan todos 


\ 


H 


za 


+ 


Ed 


A O hà o- 
A Codema a quebrantado mi cora- 
kis a ciel mm ierado quien 
d A yi Mo hare YBO Lo roy conf 

A y ‘P fiero & 7d 








E 


wW a 


N te tiup ao lüs ojos Para ver: 
po obres lomos, F 
a > jolo re ellos tu 


Me, tam a 
tes ` Sn Stan Apoa Preh ta E el furor 


kr A t4 e. 
Mir Lo das 
lo... HN j ñ 
T A 
hpa M li 
de d D 





i 


Y ' morado? Afolado; en fus tič- 

MatBal, eta debateron àl que tu herif 
SP ordelos a: 

| | que tuma- 

yo obre íu maldad 


>Yno en 


ode los biui - 
q ron los jutos. ps 


ondo, tu falud,o 
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Dios,me defenderá. 

31 Yo alabaré el Nombre de Dios con 
cancion ; y magnificarlohé cen alaban- 

A 

32 Y agradaráa lehoua mas que buey, 
y bezerro que echa cuernos y vías. 

33 Verán" los humildes, y g ozarfehán; 


5 buícad a Dios , y biuirá. vucítro cora- e Los pios. 
$ Concluñó 
34 Porquelehoua oyecalos meneftero- de todo lo 


con. 


los; yno menofprecia * à lus prilione- dicho. 


ros. 


res y todo loque fe mucue en ellas. AN 
36 Porque Dios guardaraa Sion, y ree- 
dificará las ciudades de Iuda; y ™ habita- 


rán all;, y heredarlahán. 


y los que aman {u Nombre habitarán em 
ella. 


PAL XX. 


Jide ayuda contra los enemigos, los quales ferais 


- confujos à la fin:y los pios permanecerán en per- 


petua alegria y alabansas de Dios. 


1 *AlVencedor. DeDauid,pa- 
raacordar. 


Dios paralibrarme,o Dios, para 
(O ayudarme te appre(lura. 
3 Sean ra pan pe y con- 


ios? i vida ; fe: 
fufos , losquebufcan mi vida ; fean bucl- yLoskpro- 
tos atras, y auergoncados, losque quieren curan mas 


mi mal, 

4 Sean 7 bueltos en pago de fu vergué- 
galos que dizen,Hala, Hala. | 

5 Gozenfe,y alegrenfe entitodos los 
te buftan; y digan fiempre, Sea engran- 
decido Dios, losque aman tu Salud. 

6 Yo foy pobre y menefterofo, ò Dios, 
appreflurate à mizayuda mia, y mi libra= 
dor erestu,lehoua,no te detengas. 


tairite 


P S AE LXXT. 
Esel mifmo argumento del Pfai. 69- 


-Y NtisJehoua,he efperado , no fea ye 
confufo para empre. 
“ Efcapame, y as entujufti. 
cia: nclina à mi tu oreja, y faluame. 
3 Semepor peña de fortaleza 3 dóde vé 


FO x porque tu cres miroca, y mi venir. 
impio 3 de la mano del peruerío y€ fal- 


to. 


$ Pon 
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t A los que 


3 Wr? r orel pade 
35 Alabenľo los ciclos y la tierra; las ma- +. >> Te 


, uS, el pue 
37 Y lafimiére de fus fieruosla heredara; bfo deDios 


X Pial. 38,1. 


 S.atriso. 


a Adonde 
3 me ja 
ga continamente 5 mandado has b que eig 


b Heb.para 


Dios mio , elcapame c fluarme, 
4 , pame de la mano del 20. ia 


1783 


5 Porque tueres mi efperanga, Señor Ie- 
houa : Seguridad mia delde mi mace- 
dad. 
Hebamifa $ Porti he Gdo fuftentado deíde el vien- 
a Hcb.mi fa à : 
dadon  *re:delas entrañas de mi madre tu fueste? el 
b Mi canáó que me facafte :de ti há fido empre b mi ala 
de loores. banga. 
7 Como prodigio he fido à muchos,y tu 
mi refugio fuerte. 
8 Seall ena mı boca de tu alabanga, cada 
dia de tu gloria. 
9 Nome deleches en el tiempo de la vc- 
jez: quando mi fuergá leacabare, no me 
delampaáres. 
cOar ao Porque mis enemigos han dicho de 
mivida, mi,y los que € aguardan mi alma coníulta 
ron juntamente; 
u  Diziendo,Dioslohi dexado: perfe- 
guid, y tomaldo, porque no ay quien lo li- 
bre. 
zz ODios,no tealexes de mi: Dios mio, 
appreflurate para ayudarme» 
13 Sean auergoncados, perezcan,los ad- 
uerfarios de mi alma : fean cubiertos de 
verguenga y de confufion, los que buícan 
mi mal. | 
14 Y yo fiempre efperaró:y añidire lobre 
toda tu alabanga. 

« Mibocarecontará tu jufticia:cada dia 
dExcedéto ru (alud, aunque no £ el numero. 
donumero ¡6 e YVendréalas valentias del Señor Ie- 
car y houa: haré memoria de la juíticia de ti fo- 


uado. Heb. 10» 2 e 
numeros. 17 O Dios, enfeñalteme defde mi moce- 


e Comença dad, y hafta aora: manifeftaré tus maraul- 

ré i cantar Jlas, = 

>. PerÑ ne 38 f Y aun hafta la vejez y las. canas:0 Di- 

He juas a5 os,no me defampares : haita que denuncie 

oficio. S tu braço àla pofteridad:tus valétiasito- 

g Tupoten dos losque vendrán. 

cide 19 Y tujufticia, o Dios, h hafta lo alto: 

h Esfabli- porque has hecho grandes cofas: O Dios: 

me.gráde. Oujencomo tu? 

20 Quemehas hecho ver muchas anguí- 
rias y males: boluerás, y darmehas vida: y 
delos abifmos dela tierra boluerás à leuã- 
tarme. | 

ë Migloria 27 Augmentarás * mi magnificencia : y 

mi grande- boluerás à confolarme. 

e 22 Anfmiímo yo te alabaré con inftru- 
mento de Plalterio : zu verdad, o Dios 
mio, cantaré àti enla harpa, o Santto de 
Ifrael. 

23 Mislabiosfe alegrarin quando can- 
taré alabangas á ti: y mi alma ,A la qual re- 
demilte. 

24 Anfimilmo mi lengua cada Aia habla- 
sá de tu julticia: porquanto fueron auct- 
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s 


dk 


E > 
roncador porquicio Marda a | n | 


que procuráuan mim 


' 


ps aL. LXXII 


EET D 
Ebaxo de la figura de salomo” li 4 
D Christo, defi officio,de la 5 us 
propagacion de ju Reyno: 


r Para Salomon- 


Dios, da tus]" ] 
O code o cbji f 
zel tjuzgah tep Je 
ticia:y tus pobres 0044 Yaz al pueblo dot 
Los montes ” lleuaran P p aa 
y los collie ps E y 
o JuzgaralospY es 
e. los hos del meneltero o:Y 
tará àl violento. 
g * Temertehan 
Luna: por genera 
6  Decendiraco! 
wa cortada: como w 
la tierra: 
tud de paz, 0 | 
s Y f EAEE em 
Rio hafta los cab 


3 Tendrá m 
menelterolos Y | 
uart 






y 


















eny ea er fea llena de fu glo- 


Pha ente . 
Ferca de la disputa de la Prouidengía de Dros 


Sfi on delo ER eridad de los impios , y de la 


tos eneta vida» à yrrsstacion del 
y WL i La Fr 


A SAL LXXIIL 


Camina 4 7 
in e de la piedad, vi5ta fu afflición 
Dios cesar e losimpios. 11. Ex efta 


ra, declarandoles fis confejo 


faber,que la 
sp pio es momentanea: y la e esta 


t | + 4 a g 1 
E lol y À Phlmob de Afph. 
Lo, INS z y lerta; | ` 
Mor Y OTN AS ca $ Ifrael 
ASAS "> 2105 limpios de cora- 
' EY con. P SEGPA 
d tE PL 
EN miso YO, cafid fe apartaron 
= Piles or na e 
is paños. >, por nada fe derra- 


oi enojé contraf los locos, 
lg rà} no glos impios, 
ES Morro]. 7 ataduras para fu muerte: 
y PA Ar aba eo entera. 
a tad tanto humano no eftán: nifon 
Ro sho 







o fol mbres, 

€ruia f los co = =- 

iu h Sus oj ES de viol encia, DES 
A g los pene tán latidos q 





AR 
dirin Con lesfon exprimidas. 
nto es aia labe DiosY, G ay co- 


Ple», no he limpia- 
da ber $ manos en 
“acotado ç 
| mafana? cada dia:y t cantiga- 
3 Jl | la 3 k ntar lo] . h e 
EEE tenian 


"Para faber cfto:es Irra- 






= 


ET uly 

kad Pheng: DE LOS PSALMOS, 186 
MN Gemp endito a fi Nombre gloriofo para zo Acabanfe las oraciones de Dauid hi- 
Ls 4 "EY toda la 


FIN DEL SEGVNDO LIBRO DE- 
los Pfalmos. 


AO Libro tercero delos Palmos. 


jo de Ifai. 





bajo en mis ojos. 

17 4] Haltaque venga àl Sanétuario de pr 

Dios , erfonces entenderé la poltrimeria de- 

ellos. 

18 Ciertamente los has puefto en desli- 

zaderos: hazerloshas caer en afolamiétos. 

19 Como han fido alfoladost Quan en vn 

punéto ? Acabaroníe : fenecieron con tur- 

baciones. | 

20 Como fueño del que defpierta.Señor 

quando defpertares , menofpreciarás [us 
apparencias. 

21 Ciertamente mi coraçon fe azedó:y en | 

mis riñones * fentia puntas. r Hcb.agu”- 
22 Masyoeraignorante, y no entendia: Zó. 

era vna beítia acerca de ti. 

23 Aunque yo fiempre «sua contigo:y 

anfi echalte mano àmi manderecha: 

24 Guiafteme en tu confejo: y defpues 

me recibirás con gloria. 

25 A" quien tengo yoenlos cielos Y có- sHeb. 
tigo nada quiero en la tierra. Quien ámi 
26 Definayafe mi carne y mi coraçon," ò 0) A 
Roca de mi coracó, que mi porcion e Dios is 
para liempre. 

27 Porque heaqui, losque fe alexan deti, 

perecerán : 1 cortas å todo agl " que for- Y Q.d. que 
nica deti. Ss tu 
28 Yyo,el acercarme 3 Dios mees el bié: PS" 

he puefto en el Señor Ichoua mi efperanga, 

para contar todas tus obras. 





PSAL LXXIIIL 
A Tolefía fe quexa à Dios, que como defamparar- 
ei ami A eye dado en ds al am 
Zo que lo malirate , derribeel Templo, y destruya el 
dimno cra legue, acordandofe i jJ" auança 
y promeffasi enda. 
1 X Maskil.” de Afaph. x Enfeña- 
Py Orque ô Dios nos has Z defechado pa mento- 
P ra fiempre:há humeado tu furor con- A 
tra las ouejas de tu dehefa? z Heb.aló. 
2 Acuerdate de tu congregacion,quead- gado. 
quirifte de tiempo anti guo:quando redemifte 2Elíceptro 
a la vara de tul eredad, efte Monte de Sió, el reyno. l 
donde his habitado. b Her, tu: 
3 Leuanta? tus pies ilos Aolemitaos paños, 3 
P 


Digitalizado Biblioteca Nacional de Colombia 


187 
eternos:i todo enemigo que há hecho mal 
encl Sanétuario. 

4  Tusenemigoshan bramado en medio 


aDe tus *detusfynogas:ban puello enellas {us fe- 
congrega ñas,leñas. 

ciones|O | b Nóbrado era,como Â lo lleuára àl'cie- 
A lo, elque metia las hachas en el monte de la 
b Heb.Co- mad era para el edificio del Santuario. 


nocidofe- 6 Y aora con hachas y martillos han que- 
r$, como el brado rodas fus entalladuras. 

que leua 7 -+ Han puelto à fuego tus lanGtuarios,el 
arriba en l2 tabernaculo € detu Nombre han enfuziá- 
cipeffiira  doitierra. E 
del madero 
lashachas. $ Dixeron en lu coraçon, Deftruyamos 
* 2. Reyes 105 d de vna vez:quemaron todas las fyno- 
25.0. gas de Dios * en la prouincia. 

cDeut:1S, 9 No vemos ya nueftras leñales:no ay mas 
2 ropheta, niay có nolotros quié fepa. Hal- 
d Heb. jun- ta quando? 


PTER la ` Hailta quando,ó D1os,nos affrentará el 
terra. Anguítiador? blafphemará el enemigo per- 


petuamente tu Nombre? } 
u Porque retráes tu mano, y tu dieftratef. 
. condesla dentro de tu feno? 

*Luc.1,70- 12 Y * Dios hafido mi Rey de tiempo anti- 
guo : el que obraua faludes en medio dela 
tierra, 

fExod14 13 fTuquebralte la mar con tu fortaleza: 
quebrantafte cabeças de vallenas en las a- 

vas. 
4 Tu magullafte las cabeças del Leuia- 
gNum.32, than:*diftelopor comidaál pueblo delos 


NC deliertos. 
' lolz: ış ETuabrifte fuente y rio:tu fecafte rios 
impetuolos, 


16 Tuyoes cel dia,tuya tambien esla ne- 
che:tu aparejaftela lumbre y el Sol. 

17 Tueftablecifte todos los terminos de 
la tierra: el verano y elinuierno tu los for- 
malte. 


18 Acuerdate deefto, queel enemigo ha. 


dicho affrentas à lehoua: y que el pueblo 
loco ha blafphemado tu Nombre. 

i Detulgle--+9 No entregues alas beltias el alma * de tu 

faáógime. rortola: y no oluides para iempre la com- 
paña de > a | 

TLasCar- 20 Mirail Concierto:porque? las cfcu- 


celes.Las ridades de la tierra fehan henchido de ba- 
pac - — bitaciones de violencia. 


21. No buelua auergongadó el affli&o : el 
pos y el meníterofo alabarin tu Nóm- 
bre: 
22  Leuantare, ô Dios, pleytea tupleyto: 
acuerdate de tu injuria cóque el loco te+n- 
pria cada dia. 
23 No oluides las bozes de tus enemigos: 
Wa creci: el tropel de los q fe levantan contra ti + 1u- 
do, be continamente. 
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KV. | 
I 
los es digno defér alabad oel a pes 
de artes A vnos,y enfalga 4 ero 
letemen,y abate a losimpro- cl 
No deftruy da 


psAL Ll 


t AlVencedor pe a 
: Cancion. _. sen q 
de Afaph. Canc ¿Dios presa | 


Labartehemos, Std 30? 
mos; que cercano cauillas- K: 
A enárren todos tus mM? Ez o,yojuzs? | 
3 ” Quando yo tuniere ES Es a, j 
ré 0 reftamente. fsm 
4 Latieira? fearruynandY, lab» 
res:vo compufe fi os endo ope 
y ¿los impios, No 2 s vueftro oH 
6 Noleuanteys en 3 neffa a 
no hableys "de ceruiz g0 de OCC he 
7 orgue nide Onen cani, y ialf 
te ni del defierto vient n. E htr 
go Porque Dios que sei) i e 
a aquel a 
9 ue el calz i 
ty lleno de vino berm“) 


tierra. Ee : 
bancas 11 Dios de EE 
mo Y quebrare to jé 

peccadores y los. cu 
enfalgados. 


ADA 
r Aapa y conocido Ro 


4 mr > j 0 | f 
Ios es CO defi e nal & x | 
Ifrael es gran esa fü PA- ¿E 
yn +E e E ap 
pen arco* r l 
gerri: A 


do 
Ala re eres tuy. 


2 .. durmite 
jados > eo 












+ 
ml TW (3 
h Aia 
P jen 










Mar fr Os para p30 Dios, te leuantalte àl juy- 
a Ya Sela 


h uar ? ¿todos los manfos de la 


Co gente layra del hombre bte có- 
romeo etas yras conftriñirás. 

¿ig io: “todos Ie Y Pagad a Ichoua vueftro 
Ml on ro Osqueelays ¿derredor deel: 
ly, 3 Eos fentes al Terrible. 

o, Peste blo JU el cfpiritu ¿los princi- 
SA Os reyes. dela tierra. 


E 


ds 
1 e 
Tai 
de i T 
a e 
KWA 
Ml 
y 
ell | 













f 
*L 


ESAL LxxvirL 


yoo 
Tan py doce fe le insocan eu fa tribula. 
| y e o tantas A S Yglefia,por la qual 


ente dola o Ttor del Pfalmo, 


57 
o 
MANI: 
' E l 5 
< Y 
e y 


DAT rod V a | p 
Ape q bl y acedor,para leduthú:de Afaph 


boz à Dios , y clamé: miboz i 
E elme efeuchó. 

> témer dia de mi anguítia àlSe- 
pa laog fe delangraua de no. 















a 


111 
tha b 
äncarie mi anima no queria cõ- 
rbramaua:que- 
| 3 
mayaua mi elpicico. Selah 


Parpados de mis ojos:e 
OY mo hablana o eana 


g delos Galais delde el principio: 


E a, 
t 


e locha daua a . : 

ema VE de mis canciones Ë de 
po u i A taua con mi cora reL 

DI A ah Za $00,Y M1 ci- 
en: Aari els 


ES Ds amar? para Gempre , y nO 
En S e 


2 “Ha fe acabado la eng fu miferi- 

a Ea tación? Palabra para gene- 
Mary Ou p 

placa e En dado Dios el 


| auer miferi > 
Cerra o con la y ericor 


ra lus milericor- 






q TE s 
é die Al edad miaes. En los 
ame de 


las obr 

E ras dera: po 
Or = POr 
dé de tus marauillaş Bo. 


to j 
AA o au 
em Me 
ha. dc 
Mu A Em 


poa tattur obeas 


i 
en lanttidad e en -< 
nde como el Do 
295, que haze mara; 

toria en los pueblos wak 


y ha- 


| g ob Y de Tofeph Seppe Ploos 


PA DE LOS PSAL MOSR 
Eh 1 “Quando 


1100 


17 “Vieronte las aguas,o Dios, las aguas 
te vieron, temieron, tambien temblaró los 
abiímos. | 

18 — Lasnuues P echaroninnundaciones 
de aguas : los cielos Y dieron boz; anfimil- 
mo * difcurrieron tus relampagos. 

19 Elfonido de tus truenos a»duuo en cer- 
co:los relampagos alumbraron el mundo: 
la tierra íe cftremeció, y remblo. 

20 En lamar estuno tu camino: y tus fen- 
das en las muchas aguas; y * tus pifadas no 
fueron conocidas. 

21 ** Lleuaíte,como ouejas,tu pueblo, 
por mano de Moyfen,y de Aaron. 


PSAL LXAYVIIL 
Ecapitula el author las maramllofás obras de 
“Dros en fanor de fs pueblo: paraque cantando- 
Las el pueblo ») tensendolas en continua memoria, y 
enfeñrandolas à fas hijos, aprendan à poner en Dios 
Ja confiança,y no apostaten de fù Concierto,obedié- 
ciayy clto:como lrZo el reyno de |/rael, 


1 Y Maskil.de Afaph. 

TA Scucha pueblo mio mi Ley*incli- 

Ens vueftra oreja á las palabras de mi 
—s boca. | 

2 *Abriré* en parabola mi boca:hablaré 
enigmas del tiempo antiguo. 
3 Las quales aucmos oydo, y entendido: 
que nucítros padres nos les contaron. 
4  Nolasentubriremos a lus hijos, con- 
tando á la generacion Y poltrera las alabá- 
gas de Ichoua: y fu fortaleza, y fus maraui- 
llas,que hizo. ~ 

5 Que? leuantó teftimonio en Iacob, y 
pufo Ley en MHrael : laqual mandó à nuci- 


tros padres , que la notificaflen à fus hi- 


jos: 

6  Paraque que fepala generacion pof- 

trera:y los hijos que naçeran, que fe leuan- 

taran,cuentena fus hijos. 

7 Y pondrán en Dios luconfanca, y no 

fe oluidarán de las obras de Dios: y guar- 

daran lus mandamientos. 

8 Y noferán como [us padres, generació 

contumaz, y rebelle:ceneració que no cô- 

pulo lucoracon , m fa elpiricu fue fiel con 

105. 

9  Loshijos de Epbraim 3 armados , fle- 

cheros,boluicron Las ehaldas el dia de laba- 

talla. F A 

19 Noguardaron el Concierto de Dios: 
igu on andaren fa Le pH 

Antes fe oluidaron de las obras, y de 

fus marauillas,que les auia moftrado, 

12 Delante de fus padres hizo maravillas 

en la tierra de Egypto,enel cápo 5 de Soá. 

Pp jj 
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o La abe 
tura del 
mar Bert. 
P Herb. in- 
nundiron 
aguas. 

q tronaró, 
r Heb. an- 
duuitrom. 
s Eftosfon 
juyzios tu- 
yos ¡hcom- 
prehenti- 
Lles, 
tPaftorcaf- 
te. 

5 Exod.14, 
lo, 


vu Phimò 
dodctrinals 
x Confe- 
mejangas 
entencio- 
fas. lo mif 
mo cni- 
gma. 
*"Plal.al. q 
Matt, 13,35 


yVenideras 
la pofter+ 
dad, 


zZDió fa 
Concicrio 
CN. 


Yee 


a Grandes 
UCrrcros. 
meron los 
primeras 
apoftatase 
Es cl reyno 
de liraick 
b De . 
Thaphnes. 
vnaproun 
cia por to- 
da la ticrr. 


















































MEL 
itoi LIERO TERCERO. - 
*Exod.14. 13 *Rompió la mar, y hizolos paffar:y hi- toda fù yra. ue 
21. zo eftárlas aguas como en va monton. 39 Yacordofe q eran ca | 
* Exod,t3> 14 +Y lleuolos con nuue de dia, y 2toda  vaynobuelue.. : - ron encl de. | 
21-414,24* l3 noche con lumbre de fuego. 40 Quantas vezes lo eredad? r 4 ponisf 
Ljal. 104, 15 * Hendió las peñas enel defierto:y dio-  fierto,lo enojaron en la fole ` pios y 1 ase 
Ene +” lesa bcuer de abifmos grandes. 41 Y boluieron,y rene | gatta 
akii no 16 Y facó dela peña corrientes, y hizo de-  mitaronalSandto de a ña mano: dele ¿Debra 
` O, cada cendir aguas, como rios. 42 No fe acordaron a reaga | 
noche. 17 Y tornaronauná peccarcontrael,e- quelos redimió de angu E ER fus Peña dd UN | 
* Exoff17, nojando àl Altifsimo en la foledad. 43 Queauia puc! do: EY, y de Soani gattt 
6, 12 Y rentaroná Dios enfu coragó,pidic-  les:y fus marauillas en € Ta en fangreY si di 
N»m-20,10, do comida b para lu alma. | 44 * Y auja buelto pario en: | mu | 
b Qud.con- 19 Y *hablaron cótra Dios diziendo,Po- fus corrientes porqueno llos vn? ona $ 
podr la dráDios poner nos mefa enel defierto? 45 * Auja embiado Es e anli milmo Jak 
ind 20  Heaqui há herido la peña, y corrieron moxcas G los aula ComtT* A e 
aguas, y arroyos falieron ondeando:podrá nas que los rr dro onfus frutos de gods 
tambien dar pan? aparejará carneáfupue- 46 +*Yauiadadoa i “8 ani ¿y J 
blo? fus trabajos à la lango fas viñas congrio” b 
* Num.11,1, 21 *Portanto oyó lchoua, y enojóle: y 47 *Auia deltruy do del e 
cLadmina encendiofe “el fuego en Iacob, y el furor -zo,y fus higuerales pra fus beltiaY 
puna fubió tambien en Ifrael. Tan 48 Y earóga àl pedri r- y orde | 
| 22 Porque no auian creydoá Dios,niaui- ganados àl fuego- osel Ure es paw 
peirao an confia otdctufalud. de 49 Au embiado a mango ede” 
fafaluador. 23 Y mando alas nuues de arriba:y abrió  faña: yray enojo, y =" ode- gi 
las puertas de los cielos, malos. s ino 34% faror s en- F 
*Exod,16, 24 * Y hizo llouer fobre ellos Manna pa- şo Endereço el So la muertés en" 
14 ra comer:y dioles trigo de los cielos. tuuo la vida eellos rtandad- , ES 3%: ¡yn 
Num. 11,7. 25 *Pan*denobles comio el hóbre:em-  tregó fu vida ìla mo rimog€ It i gén E 
* lob.6,31. biólescomidaà hartura. şı * Y hirióa nt fueras mr 
*.Cor.10,5- 26 + Mouióal Solano en el cielo; ytru- pto,” las primicia?” jas eps 
e Osdeta- o con fu fortaleza àl Aultro, das de Cham. como patodeo 0 por Gpo” 
ertes de ma : LE | Y hizo partir,c0 ` yn reb3ń 3 i 
gnificos 27, Y hizo llouer fobre ellos carne, como 52 + zO P' os como 18 
* Num. 11. poluo:y aues de alas como arena dela mar. pueblo: ylleuol0> d que ne 
31 23 Y hizo las caer en medio de fu campo,  €ldeherto. ‘los confe uridacs cubre m 
| Eti | tor 0 pr 
arredor de lus tiendas. 53 Y paftoreo os Tus y ME | 
fHeb.yfa 29 Y comieron, y hartaronft mucho :fy  ouieron miego; y z de fu SAT prah 
deffeo les cumplioles lu delleo. la mar. los terminos, fa mande” 4 
AR jo **Noauian aun quitado defi fu def- Metiolos en ' nte, ques? A suhe 
222 feo, aun fu vianda tes en fu boca, &idad; en efte Mo delant? ER ja 
> Heb.No 31 Quando vino fobre ellos el furor de recha. hó las Gentes = | de perdes 
fecftrañaró Dios ; y mató Ce is deellos,y de- 55 * Y ec las caer En co dasados Pa 
defudef- rribólos elcogidos de Ifrael. ellos, AN fus mot” | 
feo. 32 Con todo efto peccaron aun; y no die- dad; y Mizo hab1121 pios A 
izo ifus maranillas, bus de Ifrael. p, y enojan imonio® fys pfo 
h En muy Y confumio * en nada lus dias, y fusa- s6 Yrentar daron fus taron cono S 
po ños aprefluradamente. fimo; y no gu" e, y bel | 
La | e E -xr boluieronit» oi 
34 Silos mataua,entonces lo bufcauan; y Y tiero com 
¡Condili- conuerrianfe, y bulcauana Dios + dema- padres;botwila 
A AA P 
35 Y acordauanfe que Dios era fu refugio: 58 pp : y peo 
y el Dios Alto fu redemptor. caronlo os $ acul 
36 Y lifongeauanlo con fu boca; y confu 59 Oyon "rae bó” 
lengua le mentian: PEE ET 3 pre 
37 MasTus coracones no eran reĝos con- 6O * OL a eT 
el:ni efuuieron firmes en fu Concierto. > Silo, la tienda , zü fortale” 
38 Masel, Miicricordiolo, perdonauala bres. , aptivid3® o. 
maldad,y nolos deftruyó:y abundó fami- 6t Ydió p enemig? 
wordia para apartar fù yra, yno defperró fù gloria ca 
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; DE LOS 


E "e E A cuchillo; y ay- 


us : 
| el mancebos tragó el fuego" y fus vir- 
k: fas 64 A ueronaloadas. 
Us fa | » 
w us Diudas cerdotes cayeron a cuchillo : y 
65 no? lamentaron. 


2 JElpe 
Mido:c “Pertole el Señor, como vn dor- 

>, "Com . ee 
A lada db va valiéte,que dabozesa can- 

y ; Y = F ù 

ES les Ceres enemigos * detras: dio- 
D 6 yi nça perpetua. 
Orrecióla t 


ECT ienda d . 
to), sg cogió al Tribude o 3 y 















ian desioccogió àl Tribu de luda:á 

y, tA ed. ribu de luda:al - 

AS 
lo: p>" como alturas, fu Sanétua- 


mo lå tierra, 





k 48 lo acimentó para fiem- 
Moro dela e eligió à Dania 

Eo, elas ma, 59 4 Dauid fu fieruo: y tomólo 
A Des dla ome oo 

o iPac d ridas lo truxo : * ara 
F- el ent nE 
Ry heredad oe lacob lu pueblo: y à Ifra- 


j : » El a ON 
| 1000: PE centólos con enterez de fu co- 
Paltoreg, ** mduftrias de {fus manos 


mina 


P : 
SAL Lxxix 


i t ir j = g 
O Dissato, 
eN 1 Vinieron las Gentes À tu he- 


Tedad:e . 
EN der Ontaminaron $ el Templo 
AR monro idad:pufieron à Ierufa- 
MES tomi. TOn los y 
MA ida, o co Geruos por 
€ tos cielos:] h 
| betis . a carne? de 
Aine “tnte Core deje o p como agua, en 
| im A Str affe. res de Ierufalem:y DO vuo quié 
e enfrentados de 
Metro. oidos y burlad 
5 Os lderredores. | 
€ empre ando, Ichoua? A yr | 
AD Ad co o} yrartchas pa 
te ramat : o tuego,tu Zelo? 
| tira obre las Gé 
IM, RNE obre Jogo as Géres que no 
Aty, Donatu has "EY nOs que no inuo- 
y PD ida Un Confumido+4 3: 
hie quit Nonga olado, datà Iacob: y fu 


nueítros vezi- 
os delos q Stan 





i È esto. yga en memori a 
Dag, eni ticord Stas anticipo nos animo 
E ? E A y às Porque etamos ty e 
» n - 
aide uNa oios Salud nueftra,por la 
Nor fros p rey libra nos, y aplaca- 


de “ecados" por caufa de 


PSALMOS. 





1194 

1o Porque dirán las Gentes, Donde «$e 

fu Dios? Sea notoria en las Gentes delante 

de nueítros ojos la vengéca dela fangre de 

tus ñeruos que fe ha derramado. 

u Entre delante de ti el gemido delos 
prelos:conformeá la grandeza de tu braço 

preferua B à los fentenciados á muerte. n Heb.H los 
t} —Ytornai nueftros vezinos en fu feno Pos de 
ficere tanto de fu defonrra có que tehan de- A 
fonrrado,ó Iehoua. 

13 Y nofotros,pueblo tuyo, y ouejas de 

tu paño, te alabaremos para liempre:9 por o Perpe- 
generacion y generacion contaremos tus Fmente- 
alabangas. 


PSAL LXXX. 
ESel mi/mo argumento y occafion del precedente, 


1 AlVécedor. fobre Solannim.P teti- p Ot.orna- 


monio de Alfaph,Plalmo. mento.q.0e 
canció pre- 


Paftor de Ifrael efcucha: que paf E. Pr 
x i z ' . crola como 
toreas, como à ouejas, à lofeph: 


- s vnjoyel 
que eftás entre los cherubines, &c. 
1refplandeçe. q Fauore- 


3 Deífpierta tu valentia delante de Ephra- cenos. 
im, y de Ben-iamin, y de Manafle : y vená 
faluarnos. 

4  ODios," haznos tornar. y haz reíplan- r Reftitu- 
decer turoftro, y feremos faluos. yenos À 
5 Iehoua Dios de los exercitos,halta quá- nueftra 
do  humearás à la oracion de tu pueblo? api 
6 Diltelesá comer pan de lagrimas:y dif- q, p.m 
teles à beuer lagrimas * con medida. t Te ayei 
7 Pufife nos“ por contienda à nueftros ris, 
vezinos: y nucftros enemigos le burlan de tr.Corintha 
nofotres entre G. 10,1. 

£ O Dios de los exercitos,haznos tor- ns (eñal 
nar:y haz refplandecer turo(tro, y Íeremos fidon. 
laluos. : 

9  Hezifte venir la vid de Egypto:cchalte 

las Gentes, y plantaftela. 

1o  * Limpiaíte el lugar deláte declla:y he- x Iig. 
zifte array gar fus rayzes, y hinchió la tie- 

rra. 

m Losmontcs fueró cubiertos de fu fom- 

bra: y fus ramas como cedros ” de Dios. y Qud.al- 
ıı Embió lus ramas haftala mar: y hafla "0% 

el Rio fus mugrones. 

33 Porque? aportillafte fus vallados? y 
cogieronla todos losque paffaron por el ca- 
mino? | 

14 Deftorpola ? el Puerco montes, y pa- 2Anf llama 
ciola la Beftia del campo. àl monar- 
¡5 ODios dclos exercitos, buelue aora: A6- y il 
mira deíde el cielo, y vee, y vifta chta vid, Babylon.0. 
16 Ylaviña que tu dieftra plantó:y fobre p Heb.el 

b el mugron que tw corroborafte parati. hijo. 

17 Quemada ìà fuego efla, y talada: perez- <S.fus que- 
can por la reprehenGon de tu roftro. madorts. 


Pp ïj 


T lai.5. 4. 
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TET 

«Alqual 18 Seatu mano fodre el varon ? de tu dick 

fueles y de- era (obre elb Hijo del hombre que t» cor- 

ues avudar. | . 

el M efstas. roboralte para t- : 

b Chrifto 19 Ynonos tornaremos de ti:darnos has 

fo llama ən- vida, y inuocaremos tu Nombre. 

ñ enel Euá- zo * O kehoua Dios de los exercitos,haz- 
e. q.d.  nostornar,haz reíplidecer tu roflro, y fe- 


ombre = 
a remos laluos. 
lencia. PSAL LXXL 
cVer.4.y 9. 


prota a la Yelejia, aque alabe a Dios, que le 
dió Ley y noticia de fi defpues de auer la facado 
de captimerio + La qual Ley fi fu pueblo guardara, 
Dios le l:ibrára de fus enemi 1205 y y lo mantuwera de 
pan del cielo, 


1 AlVencedor.fobre Githith. De A- 
fph. 


Antad ìà Dios nueftra fortaleza, ju- 
| bilad al Dios-de Iacob. 


3 Tomad la cancion,y dad al adu- 
fre:a la harpa de alegria,con el plalrerio, 
SEnTas Gel + Jocad la rrompetad en la nueva Luna, 
tas feñala. EN el diafeñalado: en el dia de nueítra folċ- 
das enla nidad. 
Ley. € Porque efta tuto es de Ifrael: Fjuyzio 
e Levit.3, del Dios de lacob. 
RS 6 *Porteftimonio en lofephlo há con- 
Cenes s Itituydo, quando falió fobre lá tierra de E- 
25. r gypro: donde oy lenguaje queno entendia. 
gDehazer 7 Quiéentonces fa ombro de debaxo dela 
obras de  Cargafus manos fe quitaron &de las ollas. 
barro. 8 BEnelangnftia llamalte, y yote libré: 
h Exod. 2, relpondire * enel fecreto del trueno:* pro- 
m gi ¿ Vete fobre las aguas de Meriba.Sclah. 
i Qd.D ef. 9 *Oyepueblomio,y proteftartehé If- 
delos cie- Tacl G me oyeres, 
los, dela 10 No aurá ent: dios ageno: ni teencor- 
donde los uarása dios eltraño. 
Para fe ir Yo foy lehoua tu Dios,que te hize fubir 
PEmod, 20, 2. la rt de Egypto:enfanchia ru boca, y 
z enchir abc. us | 
12 Masmi pueblo no oyó mi boz: y Ifrael 
o me quilo ami. 
*AÉ 14 13, * Y dexelos 3 la dureza de fu coraçon; 
e - caminaron,en fus confejos. 
Bars 14 VORM pueblo me oyera.Si lrael an- 
y duuiera en mis caminos. 
15 En nada derribára yo fus enemigos : y 
bolutera mi mano fobre fus aduerfarios. 
FSele ouie-36: Los aborrecedores de lehoua Y le ouie- 
ran fujeóa- ran mentido:y el | tiempo decllos fuera pa- 
doaunque o men 
contra lu sa empre. 
voluntad, 17 . Y Dioslo ouiera mantenido de groffú- 
LL Permane-- ra de trig0:" y de miel de la piedra te ouJe- 
ciera el pue rá hartado. 


blo en fu PSA | PY 
tierra: L. LXXXIL 


m Deut. 32; RE r alos iniquos magóirados , Declara- 
He. Wes Ju officio;y fa caffze fino lo hoxzeren, - 
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LIBRO TERCERO: > 







ys 


t Phlmo de Afaph. amiéco de Dio* 


l I ftá enclayunt ao a MEA 
ps edio delos diofts juzs ¿min e de 
t Halita quando juzgar agde Y F 
- DÈ . Ñ e] 
jutamente: y acceptareys las e oie 







a àl puer” 
3 "Hazed derecho àl pobre Y erofo: m p 
no:juftificad àl pobre y 2," entero t 
4 *Libradalpobreyilni 
braldo de mano de los meo an nn 


5 à p 





bs 
T4 


tierra. 
6 «*Yodixe,Diolesir " A 
vofotros hijos del Alrilsimo yio 
7 Emperó como hóbres mor 
ma qualquicra delos t 
8  Leuantate ô Dios, JUZ8 
tu heredarás en todas tas i 
PSAL Lr 

» UP 

Ide ¿Dios preShs apuda paral lels ; 
el qual han confpira nds A 


d ay los de lexos:exyos appi ha i 
e ceret Y destruya» cor? empres 


Pide à Dio F que los pz ' 
antes decllos tom 5 

S o de Afaph g calles 
as flent! « 4 


I Cancion-Plales | 

Dios noten mi” 

() ni cefles,0 pa“ quets enen i | | 
3 Porque hest econ 





fes fys voforros:Y* 









o j 
gos han bramado: y rusa” | gon E, 
alçado cabeça- pan confulta fii M l 
«al Sobre tu pueblo entrado €? pos y | 
y lecreramente y En osli e biy | 
$ contra tus efcondu corten a. e | 
5 Han dicho, Venid» Y oria del A po | 

















de lírael. pa > 
E Darella han cea, | elos ie y 
vna:contra ti há e Ar 1 


- E i MES $ yri 
s Las tiendas dedo? emos opio de gatt 
Las ab, y 105 AS ajechPa don” 





Iímaecliras:Mo | 
si vA mon,Y ro 
a a i. radores de Ty do 








> por braço à los ii at eah 
fon PaE i Faz les como Saroy? de Cf hos ew 
fara:* como ¿labio y ddor:f20°” Ye za > 


Ji- Jue perecicro j , 
n iirde rieri eapi A 
IL” Pon 10 a Fa com? ; eS, of a 
Oreb,y como à Zior s Primos pr g f; 
3 Salmana ¿A EE 

n i Que bd dicho» ios a eJlivo* y 
otros "las moradas ¿omo? e 
14 Dios mio, PO ¿efante el 

3 hojará que 
pa Pa Conio fuego Y g 

















"5, 
Bollini- DE LOS 
16 A Lo ibri las breñas, 


î lo. 
Con tuto, s ue con tu tempeltad; y 
e 


rá 
En, ueno los afombra. 
Wintun, > “Oftros de verguéca, y buf 
k Se iombresó Tehoua. AT 


n deshontrados, y perezcan. 


ue tu nombre es lehcua; 
a Obre toda la tierra. 
Dua SAL, LXXXIHIL 
0 k He “Montado por los de a per Y 
R Porla per i fiertos J teiras de irs- 
Ñ dup alem r/ecucion de Sanl,y dejfjéa ndo ver- 


n 
Py ea affrentados, y turbados para fić- 


7 Onozcar 
folo Altñimo 


> Para communicar con los pios enel 


qlo, e 
Plis E fliad, lss alabanpas de la Yolefía , laë 








t 4 tica con fa, | Jue tiene elque enclla com- 
Pe | a Al Vene | 

i h - > Los di e 'Githith. A los 
SE | anamables o tu ` 
o 2 Mioi de los erea sl 
E a mia) o “ciay aun ardientemé.- 
y -malos patios de lehoua: mi 
A, digan elgo ‘nea cantan al Dios biuo. 
Aja nido Pr aOn halla cafa, y la golon- 
ü Rey as altares 1» donde ponga íus pollos 
S Diy Dio; ¿shoua de los exercitos, 

n: Aichof 10, ; 
Berpet nos losque habitan -en tu Cala; 


camina eque tiene fu forta- 
ando pe en fus coracones. 
tornaran ra por el valle de Hab- 
las cie uente:la luuia tambien 
e nas, 


CS i 
ptos a alabarán.Selah. 


Ln F f 
a "gi 
i %a 
he, alo 
a 
| 
| 


Mi ES exerci : 
Eo So. CRO en exercito : verá 
Y Teho an, j J 


iaig, Map; OUa Dj ' 
Ao de los exercitos oye mi 
Mt AS 20 Dios delacob. Selah 
Jos S efcudo nueftra : Ak 
deta Vngido, TRF 
Mejor es va dia e 


| Pe ‘Fala puerta enla 
; maldad? que habitar en las mora- 


por 


OS exerci 
Ma enti, citos dichofo el hő. 


pa IN Sa E 
da Er f «4 tiale pide, 
ia e loenh pripenidai po 

q Malayo! SUcedo, 


LXxxv. 


Que Dros o 


tro tr x 
ttacion de? EA 


Alos hijos de Core. 





o 
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Placaltete B, ó¿Tehoua, 4 tu tierra: 
boluifte la captiuidad de Iacob. 

i 3  Perdonafte la iniquidad de tu 
pueblo: cubrifte todos los peccados de- 
ellos.Selah. 

4  Quitaftetoda tu faña: boluiftete de la 

yra de tu furor. 

s 'Tornanos,o Dios falud nueftra:y haz 

cellar tu yra de noforros. | 

6 Enojarrehás para liempre contra nof- 

otros? Eltenderás tu yra de generacion en 

generacion? | 

7 Noboluerás tuá darnos vida, y tu pue- 

blo fe alegrará en ti? ¡ 

8  Mueltra nos,ò Ichoua,tu mifericordia: 

y da nos tu falud. 

o tEfcucharé loque hablará el Dios Ie- 

houa: porque! hablará pazá fu seal a 

fus pios:paraque nofe conuiertan ™® à la lo- 

cura. 

ro . Ciertaméte cercana efta fu falud à los 

quelo temen; paraque habite la gloria en 

nueítra tierra. 

u LaMilericordia y la Verdad fe encon- 

traironlajufticia y la Paz le belaron. 

12 LaVerdad reuerdecerá de la tierra: y la 

lultician mirará defde los cielos. 

13 lchousz daré tambien ? el bien: y nuef 

tra tierra dará fu fruto. 

14 Lalutticiayrá delante decl:y pondrá 

lus palos en camino. 

PSATLTXIXxvL 

prre Dauid fù pobreza ynecefitad de- 
lante de Dios, pide le fer enfeñado en fu volútad, 

para bissr conforme à ella : y fer librado de fiss ene- 

migos para alabarle, 

1 Oracion de Dauid. 

Nelina,o lehoua,tu orejay oyeme'por 

que foy pobre y menelterofo. 

2 Guarda mialma, porque foy” pio: 
falua à tu eruo , tu ò Dios mio, que enti 
conha. 

3 Ten mifericordia de mi, ò Ichoua:por- 
que a ti clamo Ttodo el dia. 
4  Alegrael alma de tu eruo:porqueiá ti, 

o Señor, leuanto mi alma. 

5 *PorquetuSeñor eres" Bueno, y Per- 
donador: y Grande en mifericordía, à to- 
dos losque te i¡nuocan. 

6 Efcucha,olehoua, mi oracion : y eftá 
attento à la boz de mis ruegos. 

7 Enel dia de mianguftia te llamaré:por- 
que* me reípondes. 

8 OSeñor,no ay como tu entre los dia- 
fes: Y ni como tus obras, 

9 Todas las Gentes que hezilte,védrin, 
y fe humillarán delante deti Señor; y glo- 
rificarán tu Nombre. 

Pp 


iiij 
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h Quet å? 
amaíte, to- 
mafte con- 
tentamicor 
to cn tu 
Kc. 


i Reftitu- 
yenos anfi 
aora come 
Entonces. 


T Efperaré 
con ilen- 
cio la de- 
torrminació 
de Dios 
Ec, 

l Determi- 
narí, 

m Á los ca- 
minos del 
mundo y 
de irizon 
carnal. 

n Hcb.mi- 
ró. 
oLaverda- 
dera felici- 


dad. 


p O,Mife- 
ricordiofo. 
q» d.foy de 
los tuyos. 


q Cadadia, 


*Toel.2,1q. 
r O,Ben:- 
gnoe 


s O,me 
oyei 
tNiay 
otro que 
hagr loque 














nop 


10 Porátu eres grande, y hazedor de ma- 

rauillas:tu folo eres Dios. 

u Enfeñame,ó Ichoua,tu camino:ande yo 
20.d.rc- entu verdad: ? auna mi coracó paraque të- 
cogcáti. matu Nombre. 
notala di- 1} Alabartehé,ó lehoua Dios mio,con to- 
tracció del do mi coragon;y glorificaré tu Nombre pa 
coragóhu- ia Gempre. 
mano por de : | 
los bienes 13 Porque tu mifericordia es grandefobre 
terrenos. mi: y efcapalte mi alma del hoyo profun- 

do. 

14 ODios,foberuiosfe leuantaron con- 
trami : y confpiracion de fuertes buícaron 
mi alma, y no te pufieron delante de fi. 

15 Mas tuSeñor, Dios mifericordiolo, y 
b Exod, 34, clemente,’ luengo de iras, y grande en mi- 
T fericordia y verdad, 

Num.413. 16 Miraenmi, y ten mifericordia demi: 
da fortaleza tuya à tu eruo,y guarda àl hi. 
jo de tu herua. 

27 Haz conmigo feñal para bien, y vean 

la los que me aborrecen, y fean auergonca- 

dos:porque tu,lehoua,me oyfte, y me con- 
folate. 


PSAL LXXXvIiL 
D Ebaxo de la fiura de Ierufalem fon cantadas 


Las alabanças de la Iglefía : los fanores que tie- 
ne de Dios:y fe multiplicacion, 


1 Alos hijos de Core. Píalmo de Can- 
cion.. 


eAfib.dela V € cimiento es en mótes de fanđ&itad. 
Ciudad de z Amalehoua las puertas de Sion, 
Dios. mas que todas las moradas de lacob. 


3  Cofas illuftres {on dichas de ti Ciudad 
de Dios.Selah.. 
dOtde 4 Yo meacordaré de 4 Raab , y de Baby- 
Egypto» lonia entre los que me conocé : heaqui Pa- 
ee , y Tyro, con Ethiopia: efte naçió- 
alla. 
4 mw $ Y de Sion fe dirá,* Efte, y aquel es naci- 
+ hy do en ella : y el mifmo Alanino la fortik- 
wrony va- Card» 
rone 6 Iehova contará, quando fe efcriuieren 
los pueblos:Efte nació alli.Selah. 
7 Y cantores con mulicos de flautas : to- 
FMis inftru das f mis fuentes Stara» en ti» 
mentos mu 


ficos. Ot. LXXXVIIL 
mi modu- 


lacicnes. Plde/ferremediado en grandes angustias. 
Ot. mis 


PSAL 


ejos. 1 Canció de Plalmo.alos hijos de Co- 
g Dräi- re.al Vencedor. para cantar fobre Maha- 
na. Palmo larh:FMaskil de Ë Heman Ezrahita. 
e Ehoua Dios de mi falud, dia y noche 
- wr sl clamo delante de ti. 

»Reyog3to 7, 3 Entre delante de ti mi oracion: in- 


clina tu oreja à mi clamor. 
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F l males: Y 
4 Porque mi alma eha hartati : | 
mi vida há llegadoá la fepu . “jecienden gut” 


los que er o 
şs Soy contado con gaS Ga fat yo. o 
al fepulchro ¿fo y como habre bah ios qe 3 
onol Fa | 
fepuledr” gr- 














Tot Ti 
6 tLibrado entre los aer | | 
matados que duermen €n quef cot- A 
no te acuerdas mas deellos, Y De y 
tados de tu mano. A 
oyo P y 
7  Hasme puelto!en el hoy Dor g 





en tinieblas en honduras. yray O 
g Sobre mife há acoftado ayi me 
das tus ondas has affli5! 9 onocidos: i 
9 Hasalexado de mi mit adonca 
me puefto àellos pori om j siab y 
arte. z ade Ti, po 


ro Misojos enferma! jehouð, 


E 


fliccion:he te llamado,o rfe ; 
he eftendido atı mis ps muertos! peun A 
u nHarás milagro? aa a nese >! E e “3 


A 


tz Será contas 
ricordia?tu verdad? € La zinicblas t 
> conocida. eh la cierra delo ya e | 
riuilla? y tu jufticia en S 1amado: Y EA 
I4 Yyoàti,ó e ona TAa 
mañana te preuno er 3 
15 Porque, ó Ichon a 
efcondes tu roftro € a 
16 Yo/oypobre y, a 
mocedad he lleuado EY 
do medrofo- do tus 
17 Sobremi han paña 
pantos me han qosra 

¡8 Hanmerodeado” na. 


19 Has alexado dem ren 
pañero:) mis conoci 
ps Al z 


arás tu verdao” Jaa 
ja Hize Alian$? i rtu fmin” 
Dauid mı Geruor a maré t oracio 

“Para Gempreo ene 
edificaré de ge" 
throno - Selah. 














ed 
on delos fo mbien en la Congre- 
r . y 
tonlehey, paien en los ciclos fe igualará 
ttre los hi; Quienferá femejante a lehoua 
GS: iia nar Era diofes? 
$ dosja los Sana en la grande 
De 9 ha derred 


Congrega- 


9s;y formidable fobre to 
Ores? 


105 de lá exercito 1 
DPS A OS, quié co- 
dor de yo 4 à Vtu Verdad alder- 
ma. U dom; 
de r Tegar, 


lobre la foberuia de la 
£uantan fus ondas, tulas 


i 
e 


Yos losc; 

müda, A, tuyatambien la tie 
| Aquilo?, u plenitud tulo fúdafte: 
Or RA € al Auftro tu los criafte: 
| Tuyo e entu Nombre cátarán. 
"man elbra 
ngl: mia “Yzi0 es 
| Kerot; ; ord 


. Por à 

M tay quey i çaran : 

ti ttg Porty poat eresla gloria de fu fortale- 

ha dy p LN volúrad enfalcarás nuel- 
o tto y rA Teh. 

ASe eai aneto eto y nuer 


TATE en vion È itu 
` enfal 





> fieruo:vngilo con 
kr 1 Mano f z y : = z 
Nolo aoo tinenga è br 
idad lo que Enemigo snit hij 
Mas gu, ducbrantarás o e 
>À e Merida as poc uante deel fus 
liy Ady mi ies 
Leo; n mi nombre 1 €ricordia ieran 
w era enfalcado ta 





hal y = 
la mar, y en los 


o > Mi 
e demi falud. 


Moo 


> e lamarz | 
A A Padre eres tu, mi 
i > bien 
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29 Para fiemprele conferuaré mi miferi- 
cordiazy mi Aliança ferá firme con el, 

3o Y pondréfu limiente para iempre; y 
fu throno como los dias delos cielos. 

3r Sidexáren fus hijos mi Ley; y noan- 
duuiéren en mis juyzios, 

32 Siprofanáré mis eftatutos;y no guar- 
dáireniwmis mandamientos, 

33 Entonces vilitarém con vara furebel- 
lion;y con açotes lus iniquidadas, i 

34 Masmi mifericordia no la quitare deel? 
ni fallaré mi verdad . A - 

35 No profanaré mi Concierto; ni mu 
daré” loquehà falido de mis labios. A 
36 Vnavezjurépor mi Sanétuario,2 No m 
mentiré a Dauid: 
37 TtSufimiente ferá para fiempre; y lu Jo 
throno "como elSoldelantede ro. P 
38. Como la Luna ferá firme para fem- 


pre,laqual rà reftigo fiel en el cielo.Selah. 


m 


39 Y Irudefechalte, y menofprecialted gı delheo o 
contra las 
40o Rompiíteel Concierto de tu fieruo; promeflaso” 


r Heb. punit 
te us torta= 
lezas que- 
branto. 


tu Vngido,y ayraftete con el. 


profawalte à tierra fu corona. | 
4t Aportillafte todos fus vallados," has 
quebrantado fus fortalezas. 

42 Deftorparonlo todoslos 4 paffaron 
por el camino:es opprobrio a fus vezinos. 
43 Enfalcafte la dieftra de fus enemigos; 
alegrafte à todos fus adueríarios. 

44 Embotalte anfimifmoel filo de fu ef- 
pada;y nolo leuantafte en la baralla. | 
45 Hezifte* celar fu claridad ; y echafte 
por tierra fu Glla. 

46  Acortaftelos dias de fujuuérud; cu- 
briftelo de verguenca.Selah . 

47 Halta quando,o lehoua?Efconderte- 
hás para empre? Arderi para fiempre tu yra 
como el es ¿ 
48 Acuerdate t 


Con caf- 


ti Eg 


n Logue he 


prometide 


Heb. Si 
ent, 


Ta. Sa., 18. 


4. 12, 34- 
Perpe- 


tuo. 


Areumét- 


porá criafte fujetos à vanidad à todos los tiempo. 


¡jos del hombre. 

49 Quehombre biuirá,y no verá muer- 
tetefcapará Y fu anima del poder del fepul. 
chro? Selah. 

so 
cordias? + lurado has à Dauid por tu Ver- 
dad. 
sE 
feruos, que yo 
en mi feno» 

s2 Portus enemigos,o lehoua,han def- 
a aih pa 


rrado * los pa 


Señor,acuerdate del opprobrio de tus 
lleuo de muchos pueblos 


os tu Vngido. 


u Su vidae 


Señor, ,dőde elän tus antiguas miferi- 4 2.54.7, 


tus enemigos han deshonm xLas empre 
(as. Heb.las 


53 Bendito lehoua para fiempre, Amen y Pilladas» 


Am en. 


EL L 
IBR y 
ERO TERCERO DE LOS PSALMOS 
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J 


s Que fent- 
ciele. gui- 
talte fu Eo. 


uanto fea mi tiempo: t Heb. yo, 4 


1203. 


wa, Ped.3,8, 


'b Heb. in- 
e m s 


«mnúdas los. 


+HEcclicor 8, 


£ Heb, de 
mucftros a- 
Ai 5. 


d Heb. fi en 12 3605:y (u fortaleza es molelua, 


volentias, 


Onfere le eternidad de Dios con la wileza y 
¿poquedad del hombre, aun mucho mas apoca- 
do por [xs peccados,por los quales incurre ¿la yra de 
Diosinfuportable, II, Pidea Dios fé aplaque 
para con fu pueblo, y enderege fiss caminos. 


r Oracion de Moyfen Varon de 
Dios. 







ZE Eñor,tu nos has Gdo refugio 
sd) 2 en generacion y genera- 

ES sion, 

iz Antes. 


PE 


que as los 
| E) montes , y formalles la tierra 
y el múdo, y defde el delo y hafta el Giglo, 
"tu eres Dios. 
3 Bueluesálhombre hafta ler quebran- 
tado; y dizes , Conuertios hijos del hom- 
bre. 
4 * Porque mil años deláte de tus ojos, 
fen,como el dia de ayer, que palló; y como la 
vela de la noche. 
b Hazes los pafar como auenida de 
aguas: [on como fueño:á la mañana efta fuer- 
te como la yerua, 
6  Queilamañanaflorege, y crece: àla 
tarde es cortada, y fe Íeca. 
7 Porque con tu furor fomos confumi- 
dos: y con tu yra fomos conturbados. 
8 TPubíte nueítras maldades delante de 
ti: nueítros ycrros àla lumbre de tu rof- 
tro. 
9  *Porquetodos nueftros dias decliná 
à caufa de tu yra:acabamos nueltros años, 
como la palabra. 
1o Los dias“ de nueftra edad fon fetenta 
años: y d los delos mas valientes , ochen- 
traba- 
jo:porqué es cortado prefto, y ACA 


E — p — 


TNoesme 1 Quien conogela fortaleza de tu yra? 


nor tu yra 
á nu: Ítro 
4emor- 


IL 


e Prefto, 


quef tu yra es como tu temor. 

rm  Paracótar nueítros dias haz nos [aber 
anf:y traeremosal coraçon fabiduria. 

€ Bueluete ¿mofotros o lehoua: hafta 
quando! y applacate para con tus beruos 
14 Hartanos*de mañana de tu miferi- 
cordia: y cantaremos , y alegrarnos he- 
mos todos nucllros dias. 


fComonos 15 Alegranosf como enlos dias que nos 


has afligi- afligiftezcemo en los años que vimos mal. 

do. 16 Parezca en tus heruos tu obra : y tu 
eloria fobre fus hijos. 

gO,taglo- 17 Yíca? la hermofura de lehoua nueÍ- 

Tile 


tro Dios lobre nolotros: y enderega lobre 
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Libro Quarto delos Plalmos- | 














nofotros la obra de nuefras manos e 

de nueftras manos enderes M 
PSAL -ea E 

i Ecita los principales fanores quen, fp 

Ro» Dios; ypara lo or 








elbecial todo hombre grt o? "¿del | le 
e atla iaa son Las rigerne az 
en contrapejo de fu probreza) 


do. edero dy D 
L que habita en el e Tombs q 
E sisíñimomoras € "E 
LL Omnipotente. je 
2 Diráa Iehoua;Fiperangi e enek Ea 








mio : Diosmio :3 EA lazo de a 
3  Porqueelte efcap igi de de A 





çador ; de la mortan“ as A 

nes. | nt de b axo dehe Fe 

4 Confualate ai adargó | 

alas eftarás feguro* e jont | 

tíu verdad. Je efpanto pi aT 

ş Noaurás temor EA día. | 4 

ni de faeta que buele dez "¿een 

6  Depeltilencia * 

dad: ni de muortd pa 
lado mil > y e 


diodia. | 
T Cacran a u ; 
dieftra:ic1 1 no llegara 
$ Ciertamente a lapi 
veras la recompenia pen P 
m Porque ru, O 1€ opt 
ca yal Alrifsimo hasp 
A fe ordenará par? 
tocará tu mora As 
u *Porque à fias A 
quete uarden a 
En las manos të f dra 
ma no trom ¡eqe enp! : topib 
13 Sobre€ leony eom yàl 
Marás al cachorros a e ee pe M e | 
14 »Porquinto jo efcap ps NOT da | 
lantad, yo tambien poc -4 
alro, porquanto 


h æ F Jere? . ol 5 
re Llamarmehá JA, à qn me 

















mil 


LG 

a h 

n e 
mM 

f I 





o hna 


15 
el effaré yO en a siyi 
glorificarlohe- qias lop” a 
16 De lógurade 
trarlehé mi falud. 








psA E 


E obt 
Jmita bl” os 
aba à pios par fr de fer 


ÅA kira losfiayos 4 


E R S AEB ASA 


toy 
e ia, 
Per volta d los los y = 
sdy rinpa e ferda para fimpre pref 
È ik t. Philm 


O de Canció, parael dia del 


kag? Sebbado, 

A Cho a 2 
E 
Pa m 


: os á tu Nombre o Altii- 


nuncia 
at porla mañanatu mifericor 


à t 
Hi ha Sobr Verdad cen las noches. 


re deca | m | 
te kh: cordio y fobre Pf TP 
Sin! Por Siyon, con harpa, re falterio: 
% a me has alegrado, ò Teho- 
Py; Ye Manos d us obras, conf, 


as obras de tus 


| la Me gozó 
n gran > 
pa uy Strandes fon tus obras , le- 


Profundos /ón tus penfamien- 


A El 
MY E h ; 
Qp Pd rc 


efto; , KO fabe, y el loco no 


IS i 
Ferna, da los impios como la 
dre ad, ¿Edo todos los que obrá 
sig Para fer de (truydos > e 
ls 
lo » 


Ma ri » 

Porque heaqui tusenemigos,o Ieho- 
| mly ráa di qua tus enemigos perece- 
loz ad, Pados todoslos que obran 


NY 
Sy q) Copy Enfal : 
pi r Mo;f Pe Mi Cuerno como de vni 
a YE gido con ol; 
Sé Bos; q miraró mjs on olio verde. . 
e del; dlos que f ns lobre mis enemi- 
h tn 3 y mal; 0 ki €uantaron contra mi, 
E jj Trk mis orejas, 
K i 4 , = Dc j ra comola alma: l 
Roo Migritados enpi gi Libano, 
Ma Y A Genug aCafa deIchoua, en los 
tiop ên la veje, p >foreceran. 


É 5 a Y 1 : Pa F i 
N Verdes 7 frutificarán :ferán yi- 
r 


tu le} 
lehona. para fiempre eres Altif 


tg 


ate 


3- 
a ann = 
reĝo pcia que Tehona mi for. 
GE no ay injuíticia en 


XCII. 


Tra, 
e Hey, e- l 
AS viftiofe de mapp; 
ñ s lchoua de SE e 
tambien el mundo a 
J 
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3 Algarenlos rios”, ò Tehoua , alça- 
ron los ros fufonido: alçaron los rios {ùs 
ondas. 
4 Mas quefonidos de muchas aguas, de 
fuertes ondas de la mar. Fuerte es lehoua 
enlo alto. 
5 Tusteftimonios fon muy firmes:tu Ca 
fa, OTehova, tiene hermola lantidad para. 
luengos dias. 
PSAL XCINMNL 
Ide venganga de Dios contra la imfolengía de 
ER impios magijtrados para con el pueblo de 
Dios. 11. Exborralos is 111, Co- 
firma y confuela à los piosen fu perfecucion pro- 
dale de parte le Dros po S alai loqual 
el autlorje pone à fi mijmo por exemplo, 


D los de vengancas Iehoua , Dios iHcb.10.30> 


de vengancas mueítrate. 
2? Enfalcate,? ò luez dela tierra: Y Gen.13,25: 
da el pago ìà los io s 
3 Halta quando los impios , ò lehoua, 
hafta quando los impies fe gozará! 
4 Pronunciarán, hablarán cofas duras; 
l enfalgaríehan todos los que obran ini- 
quidad ? 
şs Atu pueblo, olehoua, » quebrantan; mOpprimé 
y tu heredad afligen. tiranizan» 
6  Alabiuda y aleftrangero matan; y á 
los huerfanos quitan la vida.. 
7. Y dixeron,No ver2 14H: y,No enten- 
derá el Dios de Iacob. 
8. GfEntended” necios enel pueblo: y TE 
locos quando fereys fabios ? | nNecios ba: 
9 El que plantó Ía oreja, no oyrá ? el que *os popula: 
formó el ojo,no verá? A. 
10 Elque caftiga las Gentes ,.no repre- 
henderátel que enfeñaal hombre lafcien- 
cial 
u  *lehoua conocelos penfamientos de *1.Cor.y, 20° 
los hombres : que fon vanidad. 
12 €] Bienauenturado el varon à quien 
tu,IAH,enfeñáres, y en tu Ley lo enfeña- 
res: 
13 Para hazerlo ” quieto enlos dias de oProfpero, 
aflicion, entre tanto que fe caua el hoyo felice, coi- 
para elimpio. is 
14. Porque no dexará Iehoua à fu pueblo; 
mw defamparari a lu heredad. 
15 Porque el juyzio ferá buelto hafta juf- 
ticia, y empos deella yran todos los retos 
de coracOn = p Heb.1 ni 
16 Quien fe? leuanta por mi contra los tará. char:e- 
malignos * Quien eftá por mi contra los 
que obran iniquidad?. ~ 


10, enfober: 
ueceríehi. 


111, 


17. Sis 
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17 Si momeayudíraIchoua, prefto mo- 
a Heb. (c6) YÁTA mi anima cos a los muertos. 3% 
elqueca- 18  Masfi dezia, Mi pie refuala, tu miferi- 
112.8, filen- cordia,o Iehoua,me fuftentaua. 
cio. 19 Enla multitud de mis penfamientos 
b El tribu- dentro demi tus confolaciones alegrauan 
nal, ô, uez mialma. 
poania 20 Iuntarfeha contigo? el throno deini- 
quetodo quidades , quecria agrauio en el manda- 
loque de- miento? 
ereta nocs ar Ponenfe enexercito contrala vida del 
fino para jufto:y condenan lafangre innocente. 
ai demo 22 Maslehoua me ha fido porrefugio: y 
Sri mi Dios por peña demi confiança, 
cO,fobre 23 Elqual hizo boluer* contra ellos d fu 
ellos . iniquidad:y con íu maldad los talarå:talar- 
-ad Ofu vio- Josha Iehoua nueftro Dios. 
lencia. 


PSAL, XCY. 
Xhorta à toda la Yglefia a Las alabanpas de Di- 
os. 1L Y ¿darobediengsa de coragon á fupa- 
labra efcarm entando enel castigo que hiZo en fio 
pueblo fobre losque le fueron contumases enel defier- 


to. 

x a alegremofnos à Ichova: jubi- 
lemos à la Roca de nueftra falud. 
2 Anticipemos fu roftro con ala. 


eLobaro- banga:jubilemos a el con canciones. 
y alto.q.d. 3 A rande ; y Rey 


todo el grande obretodos los diofes. 

múdo. 4 Porque enfumano est4n< las profun- 
dr dl didades hn las alturas de los mó- 
a tes fon fuyas. 

$ anada, 5 Porqueluya es la mar, y el la hizo: y fus 


* Heb.3,7, manos formaron la lecca. 
6 € Venid, poftremofnos, y encoruemofl- 
IL Y P 
bComo nos; arrodillemofnos delante de Ichoua 
hizo el nueltrohazedor., 
pueblo en y Porque el es nueftro Dios: y nofotros el 
eo pueblo de fu palto, y ouejas “de lu mano. 
* Num. 14> a Si oy oyerdes fu boz, 
Kiin 8 Noendurezcays vueftro coraçon co- 
17:2- no+ en Meriba: *+ como el dia de Mafa 
a hi- enel defierto, 
repore- 9 Dondeme tentaron vueftros padres: 
llos. prouaronme, tambien vieron Í mi obra. 
* Num.14 jo *Quarenta años combati Y con la na- 
34. cion:y dixe,Pueblo/on que yerran de cort- 
a E gon, que no han conocido mis caminos. 
ll de tu Portanto yo juré en mi furor , No en- 
trarán en miholganca. 


PSAL XCVI 
Rdentifimamente exhorta el Propheta à todo 
el mundo a que alaben á Dios por fu gran exa: 

yfingularmente por La vensda deju Mejias 4 refor- 


mar elmundo, 
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Antad ' * à Iehoua CaN. rie a oU 
" cantad à Iehoua coda eri x 
2 Cantad à jeno ” ndia d2? y Lis 
Nombre : anunciad de cia À Ta 
lud. 
3 Contaden las Gentes fu . 
dos los pueblos zE marau! ymt 
Porque grande” 
Fado:terriblefobre to po y 
$ «Porque rodos tos 1d i 
blos Jon * idolos :mas leno" eli g 
lante” E 


los. ¿tá de eel, 
: z E "a 
fortaleza y gloriacióa en 40, : dell pue ps 


` 
sl 


gloria: eL mA : 


6 © Alabança y es fa Sah 

; milias 
7 Dadàlehout, ò fam! ja fort R 
blos,dadå Ichoua la gloria Y, Spa Non rë oh 
8 Dad à Iehoua la hon. | q 4 
tomad” prefentes y VEM laher 
9 - Encoruaos à lehoui ai 
de fu Sanétuario: teme 
la terra. | 
1o Dezidenlas Ge 
reyno,tambien 3 eomp 
mencar juzgar : 


= AÑ renfe los cielos»Y 
brame la mar y fup 


R esozijele el am 
el oi exulcar 
les de la breñd, 
3 Delante de 
con juíticia ny 
dad. 


, S el mifmo argumčto dos 
HO: l £ a mundo 
yenida e Chrifto àl sodo es LO 


ua reyn qilas- 
ES las mucha A 
2 Nuuey tei gl abie” 
jufticia y joy si 
lla. 


Los mont $ c 
delante delchoui- 


da la tierra» 


















Vos ios a DE LOs 

Odos los, enunciaron fujulticia : 

7 *A P th vieron fu blaria ET 

ER nfe todos losque firuen 
ae osque fe alaban de los 

‘os dioíes fe encoruen à 


Or tusjuyzios 31 
o O lehoua. 
a o eres alto lobre toda 
e “Malgado fobre todos los 
sel euros lehoua, aborreged 
delos ip as animas b de fis pios d 
Se de los efcapa. à 
los; mbrada para el julto : yale- 
Alegro, tos de coraçon. y 
or; adeg Sen lehoua: y alabad la 
Inétidad. | 


Emi ? s 
mi, AL XCVHL 


| i Pala, nto del Bjal.9s, 
' i A Antag à thous 
Bag Ny Que h Oua cançió nucua: por- 


| I 
kid a UE há heg i 
D o Darauillas.Su dieftra 
o, > IN Oy Cel braco de fu fan- 
"rios thá hech 
i | Gentes há dooria fu falud : en 
vh cubierto fu jufti- 


Oua re ] 
poio dala tierra: gritad, 


ey ichoua, zina:ju- 
enel, Plenitud:e] mundo, 


Montes, 
3 a - % g 
Bará àl mu, T vino a juz- 


o z TER. 
COn re titud. con juíticia: 


JunGamen- 


temblarán 
o fobre los 
Ala Os lg, ON es Poo 

e atun eblas Y Cnfilgado 


UNo 
Sabre sn 
> Brande, y tremen- 


PSALMO- 1210 


4 Ylafortaleza del Rey, que ama el juy- 
zio : tu confirmas la tad : tu has hecho 
en Iacob juyzio y jpíticia. 
5 Enfalgad alehoua nueltro Dios: y en- 
coruaos al eftrado de fus pies 'fanéto. 
6 Moyfen y Aaron effan entre fus facer- 
dotes;y Samuel entre losque inuocaron fu 
Nóbre:llamauí å lehoua, y el les refpódia. 
7  Encoluna de fuego hablaua con ellos: 
guardauan fus teftimonios, y tel derecho T Entien- 
que les dió. de todo el 
8  lIehoua Dios nueltro tu les refpondias: a de 
Dios tu eras perdonadorá ellos, y venga- po 
perao >Y E% Heb.el 
dor por fus obras. manda- 
ọ  Enfalgad a lehoua nueftro Dios, y en- miento, 8» 
coruaos al Monte de fu fanétidad :porque cftatuto. 
Ichoua nueítro Dios es lanéto. 


l PSAL C ' 
Xbþorta à todo el mundo à las diurnas alaban- 
"paspor fer Dios Criador del mundo,y pastor de 
Ju Pueblo. : a 
tı Plalmo! para confeísion. 
" Vbilad à Dios toda la tierra. 
2  Seruidá lehoua con alegria: entrad 
delante deel con regozijo. 
3 Sabed que Ichoua, el es el Dios : elnos 
hizo , y no nofotrosi nofotros .'” pueblo mPhLo5.7. 
luyo/omos, y ouejas de fu palto- 
4  Entrad por fus puertas con confeísió, 
por fus patios con alabanga:alabaldo, ben- 
dezid à lu Nombre. 
s Porque lehoua es bueno,para fiempre es 
lu mifericordia: y hafta en generació y ge- 
neracion lu verdad. 


i Es el Sam- 
uario. 


1 O,pars 
alabanga. 


PSAL CL 
ppe Dauid en fu propria perfona qual fea el 
tA officio del pio Magistrado, para gowernarje à fi, 
a fu caja, y A fu pueblo fegun Dios. 
1 De Dauid Plalmo. 


Hericordia y juyzio cantaré : àti 
Ichoua diré Plalmos. 


2 Entenderé enel camino dela 
perfecion quando vinieres à mi: en perfe- 
cion de mi coraçon andaré en medio de mi 
cafa. Sa 
3 No pondré delante de mis ojos cofa in- Ban. aii 
juta: hazer trayci ones aborreci: ® no fea- falf la fe 
llegará a mi. ifurey. ` 
4  Coraconperuerío fe apartará de mi: o O,mur- 
mal no conogeré. | murador 
5 “Aldetrator de fu pon à efcődi- Pinfama- 


das,à efte? cortaré: àl altino de ojos,y an- cee fs 
cho de coraçon,à efte no puedo affir. proximo 
| i 


6 Misojos frà» àlos fieles de la tierra, &e. 
parague afsicnten cómigo:el que anduuie- a 
re cnel camino de la perfeció , efte me fer- pa q 


uiri. 
3 No 
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Se 
¿Fis tó) af d - = ' 
ra O eh LIM, nem pone LIBRO 
alfa eromsgé > 7 No habitará en medio de mi cafa elá 
A - + Ò ; 
mn “ee haze engaño ; el que habla mentiras no fe 
.- Et ey* afirmara delante de mis ojos. 
> Muytem- g .2Porlas mañanas cortaré à rodos los 
O apn impios de la tierra ; P para talar de la ciu- 
rt bO, nlido IPP rt 1d SP EROS 
mamine E desc. dad de lehouaá todos los que obraren ini 
* piempre sn - € quidad. 
PSAL 


L titulo del Palmo es fù elegantifiimo argu- 
mento, 
y an Up Ey En” 


EL Je d. c Del afigi A 


Fard dao temp «7 CIL 


¿cr Es 


Oracion “del pobre, quido fucre 

atormentado : y delante de Icho- 

| parado de ua derramáre fu quexa. 

> Cama yudi. Y Ehoua, oye mi oració , y venga mi. cla- 

vw]  moràti. | 

Ae myta. € i 3 Noefcó das de mi turoftro:en el dia 
| de mi anguítia acuefta à mi tu oreja; el dia 


de , 
pat a a PË Léo- que teinuocáre, appreffuratea relponder- 


may 0 mesa e me. 
mayte y vrienn. 60.4 Porque mis dias fe han coníumido co- 
Año $ stve ro p. mohumo;y mis hueflosíon quemados co 
Ere corto asta , mo en hogar. de ] 2 
SETI coraçon fue herido , y fe fecò co- 
A mola yerua; por loqual me oluidé de co- 
-mêr mi pan. 
6 Porlaboz demi gemido mis hueflos 
Te han pegado à mi carne. 
pens Port OS Soy eas àl pelicano del defier- 
“to ; foy como el buho de las foledades. 
8  Velo,y {oy como el paxaro folitario lo 
finas mel . 'breeltejado. 
Y anes Æ> mao Cada dia meaffrentan mis enemigos; 
rrbilaó. ma os los que fe enfurecen contra mi,d juran por 
| F contrami. M!" 3 
ye L~- pr ro  Porloqualyo como la cenizad mane- 
| tambien ns E a de pan ; y mi beuida mezclo con llo- 
ro, 
aa ptr :: 
2J ua m Efa de 2y 
jo muche 


là 


F 
i e - 


ma Pj s 
7 mian [ča o, e 
= 


an = 
ger nu pau € 


Imoa - +. e lla e 


= —=- > 






A caula de tu enojo y de tuira: por- 
£ ue mealcafte,y me arronjalte, 

eg Lee 12 Mis dias fon como la fombra que fe 
- viy yoxcomo la yerua me he fecado. 

9 B Mas tu lehoua para Gempre permane- 
| «eras;y tu memoria para generacion y ge- 
neracion. E 
14 Tu leuantandote aurás mifericordia 
AR A de Sion, porque estiempo de auer mife- 
A A. ricordia deella : porque el plazo es llega- 
may TS ¿ul Es do. a e 
Ga. Y. Dofena ry Porque tus fieruos € amaron {us pie- 
pe repome r ak f y del poluo declla ouieron com- 

«e fa f De frey- Paston, : 3 : 

38 Á i: 15 Ytemeránlas Genres el Nombre de 

vag ® 


Pria s” 





Iehoua : y todos los reyes dela tierra tu 


dema reg gion; $: 
£ 217 Porquanto Ichova aurá edificado a 


y Sion:y fera vifto cn fu ploria. 


Se mn y èd 
Apit TOD r? - Y Ñ à i z ra A i b'i 
- pr A ¿ te» . py Lar? a*t E eip aras HE ep : 
ai Et a : - s Nya E tela. Entito ptim DO a 


Yar 


EA. a ` S 
Q VARTOJ? z ¿elos folio 


x Fa, à n 
TEE OI pia pa g ¿anar an 
YE À: ] 5 





ags 





z. faz. 


Fn Ta ecrf- aie eS RN ” 169 7- só po: =D” Pe br mg e Le ~E 2 gex” pa a 
rr š a - nde. pr. 5r . s. Et Trata Oo ompa s J ET o iaei e i 
ca «PRA AE AA Ed Cas rad Cc” Sue ef a 5 E maf Tip Tn ne m 


18 Aurá mirado 
tarios : y no aura Y 
ellos. 
19 Efcreuirfcha 
oftrera: y el ueblo 
A IAH» - E 
20 Porque miro 
rio: Ilehoua miro de! ' 
21 Paraoyrel gen! Sos 3 muer 
foltar ™ à los fentengi* nar n 
uenten en 91. ufalen, ga 















22 Porquec | Jer : 
de ri fu alaban es ec, cong Ea fs | 
23 -Quando los pueblos “aia E a A | 

3 


en vnoșy los reynos > 
ua. 2 
24 El afligió mi fuerg? f 
acorró mis dias- 4 
25 Dixe,Dios m2 
dio de mis d: pe 
raciones fon tus ante”. 
26 * Tu fundaltela m a 
tez y los cielos fon? pes 
27 Ellos peregri pe . 
todos ellos como " efi 
rán; co ropi 
aa F | 55 
frán mudados. eyt 
Yo Mas tusel miO T 


a i 105 d 
€ que < E ' 


bang as cop La E 
asa calmented* 
Dios, y opena e 
Dao a arani los furas Rar, 


a toda fiel de loque” 1 AI 
y da poma mita pee aS t 
B= entrañasálN A) pm 
| &idad. : a JeboutY A ME 
l Bédize anima me ¿pcios ygd de e A 
uides de rodos s codas co gades. d pe 


anim 
pu“ erase 


i 
4 
sl N y 
m i 
















El que perdona “o creó avide 
l ne na rodast s ehelhoyo S mi e A y 
A card”. cor E 1 
El que re ¡ferie A j 


Wed 
i 


houa £*4 ¿des Sh 
Hë itodo los qve Efco ¿Moy” | a 
Sus camin fi obras. ' 
hijos de [tael giolo | 
Mi ay 
houa, Luen e 
cordis- i 


a 
Amr ab, 





e 


frene PA ye 


2 Nocos DELOS PSALMOS. ¿ E po 
A faders para empre 3 ni para cubrifte ; fobre los montes + eflavan las T Gcn.z, 2. E elsa, 
lo No oháh ira el enojo aguas. mao, ey 
Se as iania demi nos ha conforme "De tu reprehenkon huyeron ; por el 1 es LO no has 

idides 


los cielos fo 


| er engrandes lu mfericordia 
uan Etemen. 
So hi tr leiós el Oriente del Oc- 
pone Galexar de noflotros nucítras 
la iho el pa 


dre tiene mifericordia de 


y 
d E Steman milericordia Ichoua de los 


2 ue 
i a el OSO nueftra b hechura; 


RS ü, como la 47. fus-dias; 
a de e impo anh A $3 
q z alló el ¡ento por ella, y pere- 

la mifer la conoce mas. 
R ata oi ordia de Iehoua jtdefde 
i E cata fgl o fobre los ále temá; 
yl oir hijos delos hijos, 
de os eacu. ono rdan fu Concierto; 
ado eo, de lus mandamien- 


taai Mo ua 
as VR ¿firmó e en los cielos fu thro- 
i dea o mina lobre todos. 
houa lus Angeles va- 
5057 $3 Que effécutan fu palabra 
PON AAA j de fu palabra. 
d R if, oua todos fus exerci- 
ds gins inea saan fu voluntad. 
MD a 2 todas fus obras-en 
miai sgae s fu feñorio ; 3 Bendize 







reced.. Afaber. Te- 
e da Jer alaba As 8 eari por 
Kes asde la Creacion del mir 
a $ Herralde La mar , yde 
Ju gomierno,y Promiden- 






















mia iTchoua; 5€ Icho- 
"mucho tehas engran- 
¿0112 y de herm ura te 


abre cde] 
uz co AM: 
Scielo: como vn de veltida- 


a ra itis angeles efi 
alfy tego meanté, Piritus; 


POr mia nd Gala fus bafassno 
a veido, la 





pÁsr. a bra ya. ay phani d=d , Pua ca yr id an y Exa . Comi A 
© Prahe? D SAR A oT q uelhy. “Pas sor a A 


a E Je 


A pora, a “ta anni f EE ey AR na s "3 , e 


A e 
+ Dla Se phres Far OTE 
F 


Aina 


































amar? dote: >> dep fo 


9 ag mef Df l rep 


m rueno {e appreluraron. ™ e 
fonidom dera ao - ce: eT los boz SRA Pir 
valles a efte lugar,que tu les fundafte. nY pareció Ss a 
9  “Puñíteles termino,elqual no trafpal- la Seca. GÈ oh y 
farán,oi bolueran à cubrir la tierra. 1.19. e Poy Pl i 
10 El que a. las fuentes en los-arro- os. E las "serte po. 

Ma 
w AiO rania kalis del cipo; P5- Losar- Diap y pai 


royoz3. dee g - 
los afnos faluages quebrantan fu fed, 0; A id | 
1 Cabeellos habitá las aues de los cie los.f en tos. 2 Y | 
loszentre las hojas dan bozes. montes. Mete y 07 
13. Elque riega los montes * delde fas A A ans , Def 
L — 
O ie ¿5 del fruto detus obras fe harta Doficion fe io | 
a tierra. re. o S munr | 
14: Elquehaze produzirel lieno para lis 25 le ln 


beftias; y la yerua para feruicio del hóbre, Gar EIA 
facando el pan de la tierra, AE 
15 *Yel vino que alegra el 
hombre 3 haziendo relum | 
azeyte,y el pan fultenta el mibi a del hó front alep. Mar 
bre. Das; eq otro rece 
16 Hartanfelosarboles de lehoua lot |, >. lemeo rem 
cedros del Libano que el plantó. aceboy. nem dura 
17 Paraqueaniden alli las aues; la cigue- 2 puenjróz ; Cin! 
ña tenga lu cafa en las Drm n 
18 Los montes altos para las cabras mon 
tefes ; las peñas, aped ie para los co- anse e. lle ran ES ne => z 
nejos: t Mudable, 3 SEE 
19 Hizola Luna tipara mutaciones; elSol ¿De A fr aati 
conoció lu Occidente. 
20 Poneslas tinieblas, y la noche es; en A La E 
ella corren todas las beftias del monte. ar de Klel 
21 Losleongillos braman á la preía; y pa- De ES 
ra buítar de Dios fu comida. eq 


22 Sale el Sol, recogéfesy echanfe en fi 11 Oy AA aso 





n on del Flafa 9,13. 





























cuevas. J iia He aE 
23 Saleelhombreà fu hazienda; yà fu la’ nan ¿en pofia 
branca balta la tarde. - puc A 8 
14 uan muchas fon tus obras ò Iehona; a mE 
todas ellas hezifte con fabiduria5la tierra- Pta contada 






efti llena de tu polTelsion. HE In pi 
2y- €] Elta gran mar y ancha “determinos. ys det na | 
alli ay* pefcados fin numero,beftias peque * pod Thp Le Derre 
ñas y grandes, Se manos Man > 

26  Alliandá nauios;* elfte Leviathan ĝ y x Heb.rep- ¿is y 
hezifte paraquejugalle en ella. tiles. i 

27 »* Todas ellas elperani ri 3 parag les * Icb. 4o10 e 
des fù comidá 3 fu tiempo. KIA iE pr e E 
28 Das les,recogen;zabres tu mano, har- ap aean r A pi 
tanfe de bien. o ajra. 








29 Efeondes turoftro, turbanfe; quitas E AMAR F 


les el efpiritu, an de ler, y torniníe en 





mbias tu efpiritu,criáfez y renuevas 


a baz dela cia 2 Ia F, do a 


xer px Mes e 


